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ĐẠI PHÁT THỦ VÀ GIẢNG GIẢI ТОМС LƯỢC NỘI DUNG ĐẠI PHÁT THÚ - ТАРІ 


Namo Tassa Bhagavato Ағаһаію Sammasambuddhassa 
Cung Kính Đức Thê Tôn - Ứng Cúng - Chánh Đăng Giác 
Майһарапйһапаздаһіррауазағйрайһапіззауа 
Giảng Giải Tông Lược Nói Dung Đại Phát Thú 


BUDDHAPANAMA - TRÍ KÍNH LẺ PHẬT 


Vicittadhammavadannum Paramatthaparanateum 
Hanaripum nayavidum Vandāmi sirasa garum. 


Dë tir có tên gọi Pháp Su Chánh Pháp Quang Minh һау là Giáo Su Chánh Pháp 
Quang Minh xin nghiêng minh bày tò trí kinh lễ Đức Chánh Đăng Giác, Giáo chủ nhân 
loại. Bậc Toàn Trí thuyết giảng phân tích Chánh Pháp một cách tỷ ту tốt đẹp. Ngài đã 
đạt đến tột cùng của bờ an vui là Pháp Siêu Lý. Ngài đã sát trừ hoàn toàn phiên não 
(kilesa) là chủ các pháp nghịch. Ngài có trí tuệ thông suốt Pháp Siêu Lý một cách vẹn 
toàn. 


Атат Jatijaradinam Akasi dupaduttamo 
Anekassahacittena Assasentam namamiham. 


Đệ tu xin trí kính lê Đức Phật, bậc chí thượng hon cả loài hữu tình hai chân. Với sự 
dùng тапһ của Тат Lực, Ngài đã diệt trừ tât cả mọi khô đau, vê sanh, già, đau. chét, v.v. 
Ngài đã ban phát nguôn sinh lực vi diệu. 


Хидей rāgacittāni Хиайрей param janam 
Nuna attham manussanam Nusasantam пататіһат. 


Đệ tử xin trí kính lễ Đức Phật, Ngài dà giảng dạy đối với tất cả chúng sanh, với ý 
nghĩa trau chuốt. thường làm diệt mát tât cả Tâm hăng hiện hữu sự tham ái. 


DHAMMAPANAMA - TRÍ KÍNH LẺ PHÁP 


Atthobhasehi jutantam Lilãnadasatarakam 
Маіаһатат аһаттасапаат Ғапайті ѕіғаѕайағат. 


Тас Giá: SADDHAMMA JOTIKA | = Địch Giả: Bhikkhu PASADO 


ĐẠI PHÁT THÚ VÀ GIẢNG GIẢI TỔNG LƯỢC NỘI DUNG ĐẠI PHÁT THÚ - ТАРІ 


pê tử xin nghiêng minh bày tỏ trí kính lễ Đức Chánh Pháp chói sáng với nội dung 


thâm sâu. kết hợp với sự quyền rũ của các câu Pháp lớn nhỏ, xinh đẹp như một vì sao, 


sáng tỏ như vàng trăng sáng sạch mây mờ. 


Vantarãgam vanfadosam  Vantamoham ғатарарат 
Vantabālā тіссһайаіппат Vantatantam пататіћат. 


Đệ tử xin ігі kính lễ Pháp Bảo, Giáo Pháp có năng lực điệt trừ mọi tham а, sân hận. 


si mê. xa Па mọi điêu tội lôi, điêu хап ас, và tà kiên. 


Taresi sabbasattünam Taresi oramattram 
Tārentam mokkhasamsāram Тагетатат namāmiham. 


Dë tử xin trí kính lễ Pháp Bảo, với Giáo Pháp có năng lực làm cho tât cả chúng sanh 
được vượt thoát khỏi mọi phiền não và khô đau: có năng lực làm cho tất cả chúng sanh 
vượt thoát khỏi Tứ Bộc Lưu, vượt thoát khỏi bờ này đến bờ kia, vượt thoát khỏi vòng 
sanh tử luân hôi và cho đi дёп chứng đạt Мір Bàn. 


Lito yo sabbadukkliesu Likkhite pitakattaye 
Limpittepi suvannena Likkhantantam namamiham. 


ре tử xin trí kính lễ Pháp Bảo, với Giáo Pháp đã được các bậc Giáo Tho А La Hán 
tiền bối soạn thảo khác ghi vào những mảnh vàng lá, làm thành Tam Tạng dé cho hàng 
hậu bối có được học hỏi tu tập. và xin trí kính lễ Pháp Học và Pháp Hành. 


SANGHAPANÀMA - TRÍ KÍNH LẺ ТАМС̧ 


Aggasara аһаттаіһйіт Bhaggamānajayasirim 
Aghamigim hanajivim Vandāmya samghakesarim. 


Ре tù xin nghiêng minh bày tó їп kinh lè Đức Thánh Tăng, bậc đã kiên trì an trú 
trong cùng tôt cốt lõi bản thé Pháp. Вас đã chiến thắng và kết hợp với điều an lành. 
Bậc đã tiêu diệt hết mọi Pháp đối nghịch là các Pháp Phiên Não cùng với Mạn tùy miên 
đã được đoạn trừ, ví như sư tử dùng mãnh đã sát tử mọi loài nai vậy. 


Тозепіо devamanussanam Тоѕепіо dhammadesapi 
Toseti dutthacittāni Тоѕепіапіат патйтіһат. 
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Đệ tử xin trí kính lễ Tăng Bảo, với Tăng Bảo hàng làm cho Chư Thiên và Nhân Loại 
luôn được an vui trong Thiện Pháp. Là bậc trình bày Giáo Pháp với Pháp Học, Pháp 
Hành và Pháp Thành dẫn đến phát sanh sự vui mừng thỏa thích hoan hy trong Nhân Loại. 
Là bậc làm cho người có Tâm Bát Thiện, với Tâm bị gây tôn hại bởi những điều xấu ác. 
cho được phục thiện và có khả năng đi đến làm cho suy giảm và diệt trừ mọi điều хаи ác. 
Là người hàng làm cho Tứ Phật đô chúng được hoan һу an vui trong Tam Уо Гап Học. 


Ѕаѕапат затрайіссһаппат Sasanantam віуат ғаттат 


Зазапат anusāseyyam Sasanantam пататіһат. 


Đệ tử xin trí kính lễ Tăng Bảo, với Tăng Bảo đã hướng dàn Giáo Pháp mà Đức Phật 
đã khéo giảng дау cho đi đến tốt đẹp, làm thành Pháp Độ Nhân (Niyyanikadhamma), 
dàn đắt tất cả chúng sanh chặt đứt ái dục thúc phược và chứng đạt ір Bàn, là Pháp an 
vui tuyệt 101 một cách xác thực. Là bậc hằng luôn hướng dẫn dạy bảo Giáo Pháp, hằng 


dàn dắt Giáo Pháp cho được tiếp nối mãi, cho trở thành di sản bất tử được truyên thừa lại 
mãi mãi cho thê hệ mai sau. 


ACARIYAPANAMA - TRÍ KÍNH LẺ TÔN SƯ 


Dhirānadhīrasetthantam 


Silaghasichananikam 
Hitavaham mahatheram 


Рапатуа тата ceram. 


Đệ từ xin nghiêng mình bày tỏ trí kính lễ Đức Tôn Sư Đại Trưởng Lão 
BHADDANTANANIKA (Ngài là Tăng Trưởng của thủ đô nước Miến Điện). Ngài là 
Tôn Sư của bàn дао, là một bậc trí thức thông tuệ trong tất cả những bậc trí thức thông 
tuệ. Ngài là bậc có trí tuệ xảo diệu đáng ca ngợi. Ngài dàn dắt phân lợi ích thê gian và 
siêu xuất thế gian đến tất cả mọi hạng người. 


PATINNAKARA - LỜI THỆ NGUYÊN 


Үаспоһат karissami Sissaganehi sãdhukam 
Маһарайһапапіѕѕауат  Deyyabhasaya dullabham. 


Bân đạo có tên gọi là Pháp Sư Chánh Pháp Quang Minh hay là Giáo Sư Chánh Pháp 
Quang Minh xin soạn tác kinh điện “Đại Phát Thú” và “Giang Giải Tông Lược Nội Dung 
Đại Phát Thú” với lòng từ ái, thê theo sự yêu cầu của tất cả bậc học giả. 
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Sudhariya bhisundaram 


Vam nissayam susankhatam 
Vuddhim papeti tankhane. 


Tam sadappapannanampi 


Bàn đạo soạn tác kinh điển “Dai Phát Thú” và “Giảng Giải Tông Lược Nội Dung 
Dai Phát Thú” này со chất lượng như vật thực ở cõi trời (sudhabhojana — tiên thực), sạ 
thường luôn tăng trưởng trí lực ngay cả với người thiêu trí trong khi tinh cần học tập, 


РАТТНАМАКАКА - LỜI SỞ NGUYEN 


Abhivaddhamntu те pannā  Saddhã sati samadhayo 
Parakkamo lokassida Воаһауайһапа param param 


Xin cho Tín, Тап, Niệm, Định và Tuệ của Бап đạo luôn được tăng trưởng, ngõ hầu 
đem lại hữu ích đến Tuệ Giác trong thời vị lai. Đó là niềm ước muốn cao quý nhất của 
Тһе Giới Hữu Tình. 


Арайһат уауа buddhatam Раппӣааһікат Блауйтіһат 
Jãfisarananikova Jetthasettho пігатағат 


Bao giờ “Tuệ Chí Thượng Giác Hru” (Pannàdhikabuddhabhàya) của bàn đạo vẫn 
chưa được đạt thành kết quả, thì xin nguyện cho Бап đạo được chứng đắc ở trong kiếp 


sông có được “Truy Niệm Tri’ _fAnussarananàna) thanh cao cùng tôt, luôn suốt mãi với 
thời gian lâu dài. 


Жа үйпатпі уасапат Na kathemi Киайсапат 
Үат loke atthi лат зіррат Sabham Janami sadhukam 


Bát luận trong kiếp sống nào, hữu nào, thì xin cho bàn đạo không có nghe nói дёп lời 
nói răng "không biết chỉ, không biết chỉ”, về tên gọi của bất luận nghệ thuật nào trong 
Thé Gian nây, và xin nguyện cho bân đạo đều được liễu tri hết tất cả. 


Sutamattena уй bhãsã 


Samvijjanti anappaka 
Tasu cheko bhaveyyami 


Aggappatto susilava 


Ва! luận có một loại ngôn ng 


ü nào, cho dù chỉ là được nghe nói đến, thì cũng xin cho 
bân đạo có được Trí Tuệ đề rõ 


0 
biét hét tát са các loại ngôn ngữ đó, và cùng tôt, кə 
bán дао được thành người có Giới Hạnh thanh cao. 
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Natthi natthīti уасапат Dehi dehīti kulanam 
Киайсапат па sunomi Хауайеууйті so aham 


Xin cho Бап đạo không có được nghe nói đên lời nói răng “không có, không có”, và 
xin cho Бап đạo không phải nói деп với lời nói răng “xin hãy Бі тап xã thứ”. 


Кагеууат gãravam garum Мйпеууат mãnanãraham 
Vandeyyam уапаапағаһат Pūjeyyam рй/апағаһат 


Xin cho Бап đạo được tón trọng dên bậc dáng tôn trong, xin cho bân đạo được tôn 
kính дёп bậc đáng tôn kính. xin cho Бап đạo duoc lễ bái đến bậc đáng lê bái, và xin cho 


бап đạo được cúng dường dên bậc đáng cúng dường. 


Abhijjhā issa тассһеуа Micchāditthīhi pāpato 
Mānakodhā kāmalokā Үйруағоса gato sadati 


Xin cho Бап đạo được ха Па tách khỏi сас Ac Pháp, là cừu hận. tật đô, lận sắt, tà kiên, 
kiêu mạn, phân пд, và sự rung động trong mọi Dục công đức, và trong tât cả bệnh tật біп 
đau, và хіп cho không có nhâm lân lân lộn trong suôt mọi thời gian. 


МІСАМАСАТНА - BÀI KỆ ТОМ ТАТ 


Маййат patto ayam gantho  Deyyabhasaya sankhato 
Tidullabho bhisundaro Sadhihi айтапйо 


Với bộ Kinh sách “Đại Phát Thú” và “Giảng Giải Tông Lược Nội Dung Đại Phát 
Thú” do Бап đạo đã soạn tác, quả là một bộ Kinh sách rât khó liễu tri và là bộ Kinh sách 
rât có giá trị, là nơi đáng được hoan һу duyệt ý với những có đức hạnh, đã được kết thúc 


chi là bây nhiêu đây. 
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AI PHÁT THÚ УА GIÁNG GIẢI TÓNG LƯỢC NỘI DUNG ĐẠI PHÁT THÚ - TẬP I 
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LỜI MỞ ВАС 
TANG VÔ TỶ PHÁP (ABHIDHAMMA PITAKA) едт có bảy bộ: 


(1) Dhammasangani - Рһар Ти, 

(2) Vibhanga - Рһап Tích, 

(3) Dhàtukathà - Nguyên Chất Ngữ, 
(4) Puggalapannati - Nhân Chế Định, 
(5) Kathàvatthu - Ngữ Tông, 

(6) Yamaka - Song Đối, 

(7) Patthàna - Phát Thú. 


Theo phân chú giải cho thấy, tất cả bảy bộ này quả thát, đều là nơi tién hành của Bác 
Toàn Giác, шу nhiên từ bộ thứ nhất đến bộ thứ sáu, cho ай, ана thực là chó tiến hành 
của Bạc Toàn Giác, nhung tất са sáu bộ пау уап chưa hội ди năng lực đối với Bậc Toàn 
Giác; có ý nghĩa là уап chưa rộng lớn thâm sâu đối với Trí Tuệ của Bậc Toàn Giác. 

Do đó, trong thời gian Đức Chánh Đăng Giác quán xét ở sáu bộ đâu thì Ngài tiền 
hành quán xét một cách thông thường, tiếp đến quán xét bộ thứ Бау là bộ Đại Phát Thú 
này thì hào quang sáu loại (sắc) phún tủa từ kim thân Đức Phật ra ngoài. 

Là nhự vậy, vì bộ Đại Phát Thú này là một bộ kinh rộng lớn, có nội dung thâm sâu 
hơn tát са bộ kinh та Đức Phật đã quản xét qua, và là bộ kinh duy nhất thích đáng йді 
với Bạc Trí Toàn Giác уі vừa thích hợp với trí tuệ rộng lớn thâm sâu. 

Do đó, ngay khi Đức Phật đang quán xét nơi đó, làm khởi sanh sự phi lạc suốt tron 
thời gian trú vào Pháp Vi (Dhammarasa), ví nhw kinh ngư có tên gọi là Timirapingala 4 
trong đại dương sâu thăm 84,000 do tuần thường có sự vui mừng thích ý mội cách mái 
те trong việc được bơi lội tung hoành ngang dọc trong đại dương, dường như thế пйо, 

thì Bâc Toàn Gide cing ш CÓ su phi lac thóa Kiện trong viéc guon xét một cách 

Mội tia sáng vàng phun ша w бағал ne нічае т 4 

an tỏa ra từ sắc da và từ nơi cả hai con mắt của №! 


Mộ 
01 tia sảng đỏ phun ша lan tỏa ға từ máu thịt và từ nơi са hai con mắt của Ngài 
Một Па sáng trăng 


phún ша lan tỏa ra từ hai con тй 
của Ngài. Xương côt, гапе уа їй Hơi са 
Một па sange 


таи аа сат và ánh hè nơi tử 
ao mọi 
kim thân của Ngài. quang sáng rực rỡ lan tỏa ra khắp mo 
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ĐẠI PHÁT THỦ УА GIẢNG GIẢI TỔNG LƯỢC NỘI DUNG ĐẠI PHÁT THÚ - ТАР! 


Са аи loại Па sảng này lan tỏa ға tiếp chạm Dai Địa dây айс 240,000 do шап, ví 
nhu thoi vàng trong núi được phủi sạch hét bụi trần. Và tia sáng này xuyên qua lòng đất 
đến пер chạm (huy quyên ở đưới lòng đất dây đặc 840,000 do шап, ví như vàng nóng 
chay ға trong khuôn. 

Rồi хиуеп диа HƯỚC деп tiếp chạm với khí quyên dây đặc 960,000 ао tuần, ví như 
vàng ở trong núi được chất thành đồng. | 

Rồi xuyên диа gió đến tiếp chạm khí quyến trong phán phía dưới lòng đất 
(А//Лагакава). 

Còn tia sáng ở phán trên chiếu tỏa lên đến сас tang Thiên Giới, từ Сбі Tứ Раі Thiên 
[ơng, Xuyên qua đến Đao Lợi Thiên, Dạ Ма, Đâu Хий Đà, Hóa Lạc Thiên, Tha Hóa 
Tự Tại Thiên, cho đến 9 tâng Phạm Thiên Giới, thấu suối Quang Она Thiên 
(Vehapphalà), Ngũ Tịnh Cư Thiên, cả 4 tầng Vô Sắc Phạm Thiên Giới. 

Та sáng xuyên qua cả 4 Vô Sắc Phạm Thiên Giới đi đến tiếp chạm khí quyền bên 
trong Тат Сібі. 

Tia sáng hào quang của Бис Phật tỏa khắp mọi nơi, vô cùng tận, bao trùm khắp cả 
thé gian. 

Tia sáng пау, chăng phải được thành tựu do việc cẩu nguyện, cũng chăng phải được 
thành tựu do пеп tu bất cứ thể loại nào, mà phát sanh do bởi quán chiếu Pháp ở phần уі 


tê, thậm thâm уі diệu, quang bác. 
Chính ао nhân пау, máu huyết của Ngài trở nên tinh khiết, kim thân thanh tịnh, sắc 


аа trong s иб, ánh sắc hào quang có Tâm làm xuất sinh xứ được hiện hữu một cách kiên 
định khắp mọi nơi theo môt đường kính 80 hắc tay. 

Do đó, từ ngữ Phát Thú trong bộ kinh thứ Бау này mới có nội dụng khác biệt với từ 
ngữ Phát Thú trong phân Satipatthana — Niệm Phát Thú (trong Chương thứ 7, nhóm 
Bodhipakkhiyadhamma — Giác Chỉ Pháp). 

Во Kinh Đại Phái Thu có nội dung kỳ điệu đặc thù hơn са sáu bộ trong Tạng Vô Ту 
Pháp, trình bày mối tương quan nói tiếp nhau giữa sáu nhóm Pháp: 


(1) Lục Phát Thú (6 Patthàna), 

(2) Tứ Phần Pháp (4 Dhammanaya). 
(3) Thất Giai Đoạn (7 Маһауаға), 
(4) Nhị Thập Tứ Duyên (24 Duyên), 
(5) Nhị Giai Đoạn Chí 56, 

(6) Tứ Duyên Phần (4 Paccayanaya) 


hiện hành dưới dạng vấn đề (hỏi và đáp xuyên suốt), bao hàm nội dung vô cùng thậm 


thám thù thăng. 


Trong bộ Kinh này, được kết hợp hai bộ Chú Giải lớn, “Раі Phát Thú” (Mahà 
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ĐẠI PHÁT THÚ VÀ GIẢNG GIẢI TÓNG LƯỢC NỘI DUNG ĐẠI PHÁT THÚ - ТАРІ 


Pathàna) và “Giảng Giải Tông Lược Nội Dung a Ж аы i (Mahàpatthànasàdn 
pàyasarùpatthanissaya), vào thành một bộ Chu Giai với лді “ung 48у аи súc tich, nh 
đem lại lợi ích với tất cå Học Giả hiên triét có Тат hoan һу duyệt ý tám câu Giáo Ph 
cao siêu, thù thăng trong Kho Tàng Pháp Bao. 

Với tài trí bất khả tỷ giảo của Ngài Đại Trưởng Lão SADDHAMMA JOT. IKA dà 
hinh thành trí tuệ sắc bén, soạn tác cả hai bộ Kinh пау, luôn ca toàn bộ Tang Lô Ту Pháp 
vô cùng quý Раи. Та: cả Nhân Thiên kính cung trí kính lê ân đức sâu dây của Ngài. 

Ngưỡng mong trí tuệ đặc thù mà Ngài có được, xin được thâm nhập và khải trí vào 
sở học sở câu Ку hạ, xuyên suốt cho đến ngày chứng đắc Она vị Chánh Đăng Giác. 

Ngưỡng mong công đức phiên dịch bộ Kinh Раі Phát Thú, hội túc duyên Phước Báu 
to lớn, Xin chấp thủ trí kính 16 và kính dáng Phước Ваи hướng đến hai Бас Ап Sự. Ngài 
Dai Trưởng Lào TINH SỰ (SANTAKICCO МАНА THERA), và Ngài Đại Trưởng Lão 
SIEU МЕТ (ULÀRO МАНА ТНЕРА) với tất cả lòng thành kính của con. 

Ngưỡng mong công đức phiên dịch bộ Kinh Đại Phát Thu, hội ди túc duyên Phước 
Ваи, xin thành kinh dâng Quả Phước thanh сао này hướng đến Song Thân trí kính, Cô 
Ти Ти Nữ PHAM THỊ YÊN (Chùa Siêu Ly — Phú Định) kính thuong, đến tất cà Chư 
Thiên hoan һу thùy từ hộ trì Chánh Pháp, đến tất cả những bậc Hữu Ап Phật Tử đã ung 
hộ cho việc đánh máy, điều chỉnh, bồ túc những bản đồ với tất cả những Ку năng Ку công 
và phát hành bộ Kinh Chú Giải Đại Phát Thu và chí đến toàn thể quy Phật Ти luôn được 


ап vui trong Cảnh Quả Phước nhu ý nguyên mong câu, đông nhau cả thay (Апшпойала, 
Anumodanà, Апитойапӣ). 


ір - 
ат 
ар 


бї tám lòng Từ Аі, 
Мепарағатапһардғаті, 
Sadhu, Sàdhu, Sàdhu. 


Dịch Giả сап kính, 
Bhikkhu PASADO Sán Nhiên. 
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ĐẠI PHÁT THÚ VÀ GIẢNG GIẢI ТОМС LƯỢC NỘI DUNG ĐẠI PHÁT THÚ - ТАРІ 


Во Thí, Pháp Thí vô song 
Hương thơm thù thắng chăng đông Pháp Hương. 
Bậc Trí biết cách cúng dường 
Kiên trì chân chánh, con đường phúc vinh. 


In this world, there are three things of value for опе who gives... 
Before giving, the mind of the giver is happy. 
While giving, the mind of the giver is peaceful. 
After giving, the mind of the giver is uplifted. 
A 6.37 
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Gió Từ quét sạch rừng phiên não, 
Миа Pháp trôi đùa апе lợi danh. 
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ĐẠI PHÁT THÚ VÀ GIẢNG GIẢI TÓNG LƯỢC NỘI DUNG ĐẠI PHÁT THÚ - TẬp | 


LỜI HƯỚNG РАХ PHƯƠNG PHÁP SỬ DỤNG SÁCH KINH 


Trong bộ Kinh này được phân chia ra làm ba phương pháp đê tu học: 





ГЕ I. Нос tuần tự từng mỗi Chủ ре của quyên Kinh. | 
Có ý nghĩa học lần lượt từng môi Duyên trong 24 ОР a theo thứ tự mỗi Chú bà 
trong quyên Kinh, dựa theo Chủ Đề của quyên Kinh làm nên tảng đê tu học, như say: 
1. Theo phân рай xiên thuật (Рассауиййеѕа) cùng với lời dịch. 
2. Theo phần ран xiên minh (Paccayaniddesa) cùng với lời dịch, luôn cả việ 
phân tích Câu với nội dung Chi Pháp, và Duyên Hiệp Lực (Ghatanà). - 
3. Tóm tắt nội dung ba thê loại, luôn cả việc phân tích theo Trạng Thái, Giống 
Thời và Mãnh Lực. 
4. Phân tích Giai Đoạn Vấn Әс. 
5. Chú Giải và lời giải thích. 
т 


Vi như việc tu hoc trong phần Рай xiên thuật về “Nhân Duyên” cho đến “Bắt Ly 
Duyên” phải cho đến châm dứt hết. Rôi đến phân РАП xiên minh, tương tự như trên, từ 
Nhân Duyên cho đến Bát Ly Duyên. Và như thé, tuần tự tu học theo từng phản cho đến 
phần Chú Giải và lời giải thích, là phần cuối cùng. 

Đây là phương pháp tu học thứ nhất (là phương pháp tu học theo thứ tự mỗi Chủ Dë 
trong quyên Kinh đã có hiện bày). 


` х. ж r . ә . -, АҮ ,.. 

H. Học từng môi Duyên theo thứ tự hạn định của mỗi Chủ Юе mới. 

Có ý nghĩa việc tu học từng mỗi một Duyên theo thứ tự mỗi Chủ Đê trong năm Chủ 
Dë (như điệu một của phương pháp thứ nhất) хар thành việc tu học tuần tự, như sau: 
‚ Chú Giải và lời giải thích. 
‚ Theo phân Рай xiên thuật và lời dịch. Ж 

% À TT P- А Ë ер) b š БЖ `. ж , A rẻ no! 

-_ Theo phân Рай xiên minh và lời dịch, cùng với việc phân tích Cầu У4 


dung Chỉ Pháp (chỉ loại trừ sự việc liên quan với phần Duyên Hiệp ие 
1002. 


(2 ӘӘ — 


‚ Tóm (41 nội dung ba thê loại, luôn cả việc phân tích theo Trạng Тра, 
Thoi уа Mành Luc. 

. Phân tích Giai Đoạn Vấn Dà. 

6. 


(лл 


Duyén Нїёр Luc (Сһагапа). 





5 | ván 
ç ¿ қ š | ‚ : ы oan 
lâu Hợp (Sabhàga): (trình bày phần cuối của “Phân tích Giai P 
Dê” trong từng môi Duyên). 
— | ЕЕ” 
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ĐẠI PHAT THÚ УА GIẢNG GIẢI TÓNG LƯỢC NỘI DUNG ĐẠI PHÁT THÚ - ТАРІ 


° Hiệp Lực (Ghafanà): (trình bày phân cuối của “Duyên xiến minh” trong 
từng mỗi Duyên). 
Việc tu học trường hợp Duyên Hiệp Lực (Tâu Hợp - Hiệp Lực) cũng nên nhìn theo 


nên tảng của phần РАП phụ lục của quyên Kinh này dé làm phát sanh sự hiểu biết một 
cách rõ ràng. 


Ví như việc tu học Nhân Duyên theo trường hợp của phần “Chú Giải và lời giải 
thích” cho châm dứt hết. Rồi tiếp theo là việc tu học Nhân Duyên theo phân “Duyên xiên 
thuật” v.v. cho đến việc tu học Nhân Duyên theo phần “Duyên Hiệp Lực” là chấm dứt 
việc tu học trọn vẹn của phân Nhân Duyên. 

Đây là phương pháp tu học theo phương pháp thứ hai. 


HI. Học từng mỗi Giống (hoặc từng mỗi một nhóm) theo thứ tự hạn định của 
mỗi Chủ Đề mới. 

Có ý nghĩa việc tu học từng mỗi Giống (nhóm) theo thứ tự Chủ Đề trong Kinh sách 
đã hạn định (như Chủ Đề theo phương pháp thứ hai) tương tự với việc tu học từng mỗi 
một Duyên trong phương pháp thứ hai vậy. Tuy nhiên sẽ thay đối việc tu học kê từ 
Duyên thứ 1 mãi cho đến Duyên thứ 24, với việc bắt đầu tu học kê từ 15 Duyên hiện hữu 
trong “Giống Câu Sanh” (Sahajàfajàfi) cho châm đứt trước. Rồi tiếp theo là đi đến việc 
tu học 8 Duyên hiện hữu rong ` 'Giông Cảnh” (Arammanajati) mãi cho dén một Duyên 
hiện hữu trong Giống cuối cùng là “Giống Dị Thời Nghiệp” (Nànakkhanikammajàti) là 
châm dứt việc tu học theo phương pháp thứ ba. 

Với tu học theo phương pháp thứ 3 này, sẽ làm phát sanh sự hiểu biết rộng lớn và dë 
đàng trong việc suy nghĩ đến Duyên Hiệp Luc. 


Lại nữa. việc tu học phương pháp thứ hai là đặc biệt thích hợp cho Học Giả muốn 
được thấu triệt một cách chỉ tiết hết tất cả từng mỗi Duyên, sẽ làm phát sanh sự hiểu biết 
tương quan Пер nói mà không gián đoạn, và không phát sanh sự lần lộn hoặc nghi ngờ 
trong việc nghĩ đến Duyên Hiệp Lực. Vì lẽ việc tu học cho đến phần cuối cùng từ nơi 
việc tu học đây đủ chỉ tiết ở phần trước đó. Còn việc tu học phuong pháp thú ba, dàc biêt 
đối với Học Gia nghĩ đến Duyên Hiệp Lực không cần phải nhớ đến tên 201 của са 24 


Duyên, và làm cho nhìn (һау Trạng Thái giống nhau và khác nhau của từng mỗi Duyên 
một cách rõ ràng và chính xác. 


“Тас Giả: SADDHAMMA JOTIKA 








— аз Dịch Giả: Bhikkhu PASADO 


ĐẠI PHÁT THÚ VÀ GIẢNG GIẢI TÔNG LƯỢC NỘI DUNG ĐẠI PHÁT THÚ . iip; 


PHÀN МО DAU 


PATTHÀNAPAKARANA 
PHÁT THÚ - TÊN GỌI QUYEN KINH 


Trước tiên, kinh Phát Thú có vấn để cân nên làm cho hiểu biết trong p} __ 
«Dafhàna - Phát Thú”, và quả thật có ba уап dé trong từ ngữ Phát Thú, như sau: n 
1⁄ Hỏi: Do nhân nào bộ kinh thứ bảy này được gọi là Phát Thú ? 
Đáp: Với nội dung của bộ kinh này trình bày tất cả các Duyên, có Nhận Duyên 
Cảnh Duyên, v.v, theo những loại sai khác nhau; do vậy mới được gọi là Patthàna ` Phú 
Thú. 
2/ Нбі- Do nhân nào bô kinh thú Бау пау duoc gọi là Phát Thú ? 
Đáp: Với nội dung có su phân tích tất cả Pháp. có Pháp Thiện, Pháp Bát Thiện, 
Pháp Vô Ký,v.v, theo mãnh lực từ nơi Nhân Duyên, Cảnh Duyên,v.v; do vậy mới dus 
gọi là Рапһапа - Phát Thú. 
3/ Hỏi: Do nhân nào bộ kinh thứ bảy này được gọi là Phái Thu ? 
Đáp: Với nội dung là chỗ tién hành (đi lại) của Bậc Trí Toàn Giác, do vậy шй 
được gọi là Phát Thú. Hoặc là, ở phân Vấn - Đáp với những câu ngắn gọn, thuận lợi 
trong việc học thuộc lòng, như sau: 


* Trình bày các loại Duyên sai khác nhau, nhw Nhân Duyên,y.v, cho dên sô 
lượng cà 24 Duyên, do vậy mới được gọi là Phát Thú. 4 

* Phân tích tất cả Pháp Thực Tính theo 24 Duyên, do уйу mới được 50 H 
Phát Thú. Т si 

* Là chỗ tiễn hành (di lại) của Bậc Trí Toàn Giác, do vậy mot được 8% 
Phát Thú. 

. an tích 11 

Bộ kinh này có tên gọi là “Patthàna - Phát Thú”, là với nội dung ғ” ҰН 
Duyên sai khác nhau (Nànàppakàra), gồm Nhân Duyên,v.v. như có рап chủ £ 
tích từ ngữ của kinh Phát Thú như sau. 


A Р ë r 1 
РАТТНАУАУАСАМАТТНА - CHÚ GIẢI PHÁT T HL 


“Іі ` е ` a ! 4 
Кепайһепа patthànanti ? Мапарракдғарассауайһеп4, a Thu үр 


Жыкы .. | là 

nànàppakàrattham аре, thànasaddo рассауайһат. Duoc БО! 
nghĩa. nhu sau: ; 
“K ` ж / ` ° 72 phat Thú? „ 
епайһепа patthànamti ?” Với nội dụng thê nào та 801 là A 

е 

— mikhu P 
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ĐẠI PHÁT THỦ VÀ GIẢNG GIẢI TÔNG LƯỢC NỘI DUNG ĐẠI PHÁT THÚ - ТАРІ 


“ХапарраКдғарассауапһепа” Gọi tên là Phát Thú với nội dung trình bày các loại 
Duyên sai khác nhau gồm có Nhân Duyên v.v, do đó mới gọi là Phát Thu. 

“Ра Кагоһі папарраКағайһат dìpeti” Phân tích chỉ tiết thì mâu tự “Ра” thưởng 
nói đến ў nghĩa là “có nhiều loại sai khác nhau”, có Nhân Duyên, Cảnh Duyên, v.v. 

“Thànasaddo paccayatham” Từ ngữ "Thàna” thường nói đến ý nghĩa là Duyên 
làm thành Nhan. 


Tóm tắt ý nghĩa “Nànàppakàrapaccaya”- Duyên làm thành nhân theo nhiều trạng 
thái sai khác, có ý nghĩa là, trong từng mỗi điều Pháp, khi theo mãnh lực từ nơi Duyên thì 
có nhiêu loại. Trong từng mỗi loại Duyên và trong từng một Duyên có nhiều chi pháp sai 
khác nhau. 

Chính do như thê, trong “Pa#hànamùlatìka - Mẫu Đề Căn Phát Thú”- có đề cập 
đến “ХапарраКағарассауа” - một cách rõ ràng là: 

“Тайпа екаѕхарі аһаттаззва hetuadihi anekapaccayabhàvato  ekekassa 
рассауазза anekadhammabhavato ca nànàppakàrapaccaydfà vedifabbà”- Tại nơi đây. 
tất cả bậc hiền triết nên hiéu biết hai loại nguyên nhân. Trong phân Phát Thú. trình bày ý 
nghĩa răng, có một Duyên làm thành Nhân theo nhiều trạng thái sai khác 
(Уапарракдғарассауа) là vì chỉ có một điều Pháp mà có mãnh lực làm được rất nhiều 
loại Duyên, như là làm thành Nhân Duyên, Cảnh Duyên, v.v. và trong từng mỗi [Duyên 
đó, mà có råt nhiêu chi pháp. 


Như có Chú Giải Phân Tích từ ngữ Phát Thú trình bày theo phần Vân Đáp như sau: 
“ХапарраКағапі thànàni рассауа etthàti райһапат” (Зайаті bahubbihi 
ѕатӣѕауірваћа). “Тапа” là tật са Duyên với nhiều loại sai khác nhau có Nhân Duyên, 
(Canh Duyên, v.v hiện hữu trong kinh này, do đó, kinh này có tên gọi là “Patthàna — Phát 
Thú”. 


Tóm lại. ý nghĩa cua hai loại nguyên nhân, đó là: 

1/ Chỉ có một điều Pháp та có mãnh lực làm được rất nhiều loại Duyên (nhiều hơn 
тді). 

2/ Từng môi một Duyên mà có rất nhiều chi pháp (nhiêu hơn môt). 


lrong hai trường hợp này, Неш hetusampayuttakànam | аһаттапат 
tamsamutthànànanca rùpànam Нелирассауепа рассауо là một điều Pháp. 

Có mãnh lực làm được rât nhiều loại Duyên (nhiêu hơn một). tức là: Hetu - Nhân, 
Adhipati — Trưởng, Sahajàta - Câu Sanh, Аппатаппа - Hồ Tương, Nissaya - Y Chỉ, 
Vipaka - Dị Thục Она, Indriya - Quyên, Magga - Đồ Đạo, Затрауийа - Tương Ung, 
Vippayutta - Bất Tương Ung, Atthi - Hiện Hữu, А vigata - Bát Ly, chính 12 loại này 
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ĐẠI PHÁT THÚ VÀ GIẢNG GIẢI 
ên trong điêu Pháp пау. 


`nh mãnh lực Du áp, và iêu Pháp này thi 
thành mãnh iye 2) át nhiều chỉ Pháp, và trong điều Pháp này thì có chị рр, 


Và từng mỗi một Duyên co r 
nhiều hơn một, tức là 6 Nhân: 
Và sẽ được biết rõ chi Pháp một сас 


minh tất cả 24 Duyên. 


h tỷ ту chi tiết ở trong việc trình bày phản xiển 


Trong phần thứ hai, có giải thích răng: жы ¬M | 
“Арағо пауо, Кепайһепа patthànanti? ” Nói một cách khác, với nội dung thé ы 


та goi là Phát Thú ? | 2 шаш ыйы сч ca 
“Vibhajjanatthena” Gọi là Phát Thú với nội dung phân tích tât са các Pháp, là Pháp 
Thiện, Pháp Bất Thiện, Pháp Vô Ку, v.v. theo phân phân tích từ Nhân Duyên, Cảnh 


Duyên, v.v. 


Như có Chú Giải Phân Tích từ ngữ Phát Thú trình bày theo phân Vấn Đáp trong phân 
thứ hai này, như sau: 

“Kusalàdayo dhammà  Hetupaccayàdivasena райһіуапа vibhajjiyanti ейһйі = 
Рапһапат” (adhikaranasàdhana kitaviggaha). Dịch nghĩa là: Đức Phật lập ý phân 
tích tất cả các Pháp, có Thiện, v.v, theo phân phân tích từ Nhân Duyên, v.v, trong kinh 
này. bởi do dó. kinh này có tên gọi là Phát Thú. 


Tóm lại ý nghĩa trong phân пау, là kinh này có việc phân tích tất cả Pháp, như trong 
bộ Pháp Tụ (Dhammasanganì) có 22 Mẫu Đề Тат (Tikamàiikà), và 100 Mẫu pè Nhi. 
có Tam Әс Thiện (КизайайКа) v.v, cho đến Nhị Đề Phát Thú (Pitthiduka) trong tật cả 
24 Duyên, có Nhân Duyên, Cảnh Duyên, v.v. 


Trong phân thứ ba. có giải thích răng: 

“Aparo nayo, Кепайһепа patthànanti?” Nói một cách khác. với nội dung thế nào 
mà gọi là Phát Thú ? 
ы .—_ 7 Gọi là Phát Thú với nội dung là chỗ tiến hành (đi lại) của Bậc Trí 

сап (лас. 


Như có Chú Giải Phân Tích từ ngữ Phát Thú trì ЧИН" ; 
at Т, ` А д ; һап 
thú Ба пау, nhu sau: і hú trinh bày theo phân Vân Đáp trong P 


Patthàti gacchati заббаппшапапат etthati = 


kitaviggaha). Райһапат” (Adhikarana sàdham 


Bậc Trí Toàn Giác thường tién hành đi lai trong kinh này, do nhân У 


kinh này có tên gọi là Phát Thú (Fatthànaatthakathà) 


lạng VÔ TỶ PHÁP có bảy bộ là: 
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(1) ĐDhammasanganì - Pháp Ти, 

(2) Vibhanøa - Phân Tích, 

(3) Dhàtukathà — Nguyên Chất Ngữ. 
(4) Puggalapannati - Nhân Ché Định. 
(5) Kathàvatthu - Ngữ Tông, 

(6) Yamaka - Song pôi, 

(7) Patthàna — Phát Thú. 


Theo phân chú giải cho thấy, tất cả bảy bô này quả thật, đều là nơi tién hành của Bậc 
Toàn Giác, tuy nhiên từ bộ thứ nhất đến bộ thứ sáu, cho dù, thực là chỗ tiến hành của Bậc 
Toàn Giác, nhưng tất cả sáu bộ này vẫn chưa hội đủ năng lực đối với Bậc Toàn Giác: có 
ý nghĩa là vẫn chưa rộng lớn thâm sâu đối với Bậc Toàn Giác. 

Do đó, trong thời gian Đức Chánh Đăng Giác quán xét ở sáu bộ đầu thì Ngài tiến 
hành quán xét một cách thông thường, Пер ёп quán xét bộ thứ bảy là bô Đại Phát Thú 
này thì hào quang sáu loại (sắc) phún tủa từ kim thân Đức Phật ra ngoài. 

Là nhu уйу, уі bó Dai Phát Thú này là môt bó kinh rông lón, có nói dung thâm sâu 
hon tát cà bó kinh mà Әйс Phát dà quán xét qua, và là bộ kinh duy nhất thích đáng đối 
với Bậc Trí Toàn Giác vì vừa thích hợp với trí tuệ rộng lớn thâm sâu. 

Do đó. ngay khi Đức Phật đang quán xét nơi đó, làm khởi sanh sự phi lạc suốt trọn 
thời gian trú vào Pháp VỊ (Флаттагаѕа), ví như kinh ngư ở trong đại dương sâu thăm 
84,000 do tuân thường có sự vui mừng thích ý một cách mát mẻ trong việc được bơi lội 
tung hoành ngang dọc trong đại dương. dường như thé nào, thì Bậc Toàn Giác cùng 
thường có sự phi lạc thỏa thích trong việc quán xét một cách rộng lớn thâm sâu của bộ 
Đại Phát Thu này vậy. 


Có ví dụ trong Pàli Chú Giải như sau: 

“Mahasamudde ca timi пата таһатассһо dviyojanasatiko, timingalo 
tiyojanasatiko, timipingalo catuyojanasatiko, timirapingalo pancayojanasatiko, 
Anando timinando, ajjharoho, mahatimiti ime сайағо yojanasahassikà" 
(Vidanavagga samyutta atthakatha). Kinh ngư tên gọi là Тіті có thân hình dài 200 do 
tuân. kinh ngư tên gọi là Timingala có thân hình dài 300 do tuần, kinh ngư tên gọi là 
Timipingala có thân hình dài 400 do tuân, kinh ngư tên gọi là Từmirapingala có thân 
hình dài 500 do tuân, và cả bốn kình ngư là Ananda, Timinanda, AJ?hàroha, Mahàtimi 
có thân hình đài 1,000 do шап hiện hữu trong đại dương. 

“Yathà hi timirapingalamahàmaccho caturàsitiyojanasahassagambhìre 
mahasamudde yeva okàsam labhi, еуатеуа заббаппшапапат ekantato 
таһараКағапе yeva оказат labhi”. Kinh ngư tên gọi là Timirapingala thường có 
được cơ hội bơi lội thỏa thích ở đại dương sâu thăm 84,000 do tuần dường thé nào, thì 
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HÁT THÚ VÀ GIẢNG GIẢI TỐNG LƯỢC NỘI DUNG ĐẠI PHÁT THÚ - TẬP 
ĐẠI РНАТ 


hường có được со hội trong việc quản xét một cách quảng bác ¿ 
thư аф 
| еее ¡ Phát Thú пау уау. | 
I tên. đặc biết là kinh Đại ЭК” , `. Те i ү т 
kinh йеп, đặc бк phún tủa lan tỏa га từ râu, tóc và từ nơi cả hai con mắt của Ngài, 
Một па sang vàng phún tủa lan tỏa ra từ sắc da và từ nơi cả hai con mát của Ngài, 
Một па ч. đỏ phún tủa lan tỏa ra từ máu thịt và từ nơi са hai con mắt của Ngài, 
At tia S ' Z ¿2 “NON . - ° , 
ма tia sáng trăng phún tủa lan tỏa ra từ xương côt, гапо уа từ nơi cả hai сол tắt của 
о h 


(а 


Вас Тоап Giác cùng 


Ngài. | | | | P. 
I Một tia sáng màu da cam và ánh hào quang sảng rực rỡ lan tỏa ra khăp mọi nơi tỳ 
kim thân của Ngài. 


Са sáu loại tia sáng này lan tỏa ra tiếp chạm Đại Địa dày Час 240,000 do шап, ví nhu 
thỏi vàng trong núi được phủi sạch hết bụi trần. Và tia sáng này xuyên qua lòng đất đén 
tiếp chạm thủy quyền ở dưới lòng đât dầy đặc 840,000 do tuân, ví như vàng nóng chảy ra 
trong khuôn. 

Ебі xuyên qua nước đến tiếp chạm với khí quyền dày dàc 960.000 do tuàn. ví nhu 
vàng ở trong núi được chất thành đồng. 


Rồi xuyên qua gió đến tiếp chạm khí quyền trong phân phía dưới lòng dåt 
(ajjhatàkàsa). 
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ĐẠI PHÁT THÚ УА GIẢNG GIẢI TONG LƯỢC NỘI DUNG ĐẠI PHÁT THÚ - ТАРІ 


TRONG KINH ĐẠI PHÁT THÚ CÓ SÁU NHÓM PHÁT THÚ, 
ГАР Y TRÌNH BAY МӦІ NHÓM PHÁT THÚ CÓ BÓN PHÂN (NAYA): 


Sự việc Dức Phật trình bày kinh Phát Thú, là lập ý trình bày phân tích ra thành từng 
môi nhóm, là: 

(1) Tikapatthàna - Tam Dë Phát Thú: có ý nghĩa là lập ý đưa 22 Tam Đề lên trình 
bày làm thành chủ vị theo thứ tự, rồi phân tích theo 24 Duyên, gọi là Tam Đề Phát Thú. 


(2) Dukapatthàna - Nhi Đề Phát Thú: có ý nghĩa là lập ý đưa 100 Nhị Đề lên trình 
bày làm thành chủ vị theo thứ tu. rôi phân tích theo 24 Duyên, gọi là Nhị Dë Phát Thú. 


(3) Dukatikapathàna - Nhị Đề Тат Dë Phát Thú: có ý nghĩa là lập ý đưa 22 Tam 


Рё gom vào trong 100 Nhị Рё lên trình bày làm thành chủ vị theo thứ tự. rồi phân tích 
theo 24 Duyên. do vậy Nhị Đề Tam Đề Phát Thú. 


(4) Tikadukapatthàna - Tam Dë Nhị Dé Phát Thú: có ý nghĩa là lập ý đưa 100 Nhị 
Рё vào trong 22 Tam ӘС lên trình bày làm thành chủ vị theo thứ tự, rôi phân tích theo 24 
Duyên. do vậy Tam Dë Nhị Đề Phát Thú. 


(5) ТікайКарайһапа — Tam Dë Тат Dë Phát Thú: có y nghĩa là lập ý đưa 22 Tam 
Đê gom vào trong Tam Đê lên trình bày làm thành chủ vị theo thứ tự. rồi phân tích theo 
24 Duyên. do vậy Тат Dé Tam Бе Phát Thú. 





(6) Dukadukapatthàna — Nhi Đề Nhị Đề Phát Thú: có ý nghĩa là lập ý đưa 100 Nhị 
Đê gom vào trong Nhị Dë lên trình bày làm thành chủ vị theo thứ tu. rồi phân tích theo 
24 Duyên. do vậy Nhị Dé Nhị Đề Phát Thú. 





TRÌNH BAY CÂU МАП DÉ ТАМ TRONG SÁU NHÓM PHÁT THÚ 


1/ Câu Mẫu Рё Tam của Tam Đề Phát Thú, như là: 
Kusalà аһатта Pháp Thiện, АКизай đhammà - Pháp Bất Thiện. 
АБуакаға4һатта - Pháp Vô Ký. v.v, tự hiện hữu trong Tam Đề Mẫu Dà Tam. 
2/ Câu Mẫu Юё Tam của Nhị Đề Phát Thú, như là: 
Неги аһатта - Pháp Nhân, Ха һеш аһатта — Pháp Phi Nhân, ууу, tự hiện hữu 
trong Nhị Dé Mẫu Әс Tam. 
Câu Маи Dé Tam của Nhị Dë Tam Đề Phát Thú. như là: 


Неги kusala dhamma - Pháp Thiện Nhân, Ха Ае kusalà Аһатта Pháp 


„ә 
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PHÁT THÚ VÀ GIẢNG GIẢI TỔNG LƯỢC NỘI DUNG ĐẠI PHÁT THÚ - ТАР] 
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salà dhammà — Pháp Bât Thiên Nhân, Na hetù акр 
патта — Pháp Bắt Thiện Phi Nhân. Hetu abyàkafà dhamma — Pháp Vë Kç Nhận 
Na hetü abyàkatà dhammà — Pháp Vô Ký Phi Nhân, v.v, tự hiện hữu trong Nhị p; 
Mẫu Dè Tam và Tam Đề Mẫu Бе Tam. | 
/ Câu Mẫu Рё Tam của Tam pè Nhị Đề Phát Thú, như là: 
Kmsalà hetù dhammà — Pháp Nhân Thiện. Akusalà һейй Аһатта — Pháp Nhận Bá 
Thiên. .4byàkatà Ней 4һатта - Pháp Nhân Vô Ку. Kusala па hetù аһатта - 
Pháp Phi Nhân Thiện. Akusalà па һейй аһатта — Pháp Phi Nhân Bắt Thiện, 
АБуйкайй na hetù һатта — Pháp Phi Nhân Vô Ký. v.v, tự hiện hữu trong Tam pè 
Màu Dë Tam và Nhị рё Mẫu Dà Tam. 
5/ Câu Mẫu Dë Tam của Tam Dë Tam Рё Phát Thú, như là: 
Kusalà sukhàyavedanàyasampayuttà аһатта — Pháp Tương Ưng Lạc Thọ Thiện, 
Akusalà sukhàyavedanàyasampayuttà dhammà — Pháp Tương Ưng Lạc Thọ Ва 
Thiện, Abyàkatà sukhàyavedanàyasampayuttà dhamma — Pháp Tương Ung Lạc Thọ 
Vô Ký. 
Kusalà dukkhàyavedanàyasampayuftà dhammà — Pháp Tương Ưng Khô Thọ Thiện. 
Akusalà dukkhàyavedanàyasampayutà dhammà — Pháp Tương Ưng Khô Thọ Ва 
чц. Abyakatà dukkhàyavedanàyasampayuftà dhammà — Pháp Tương Ung Khô 
о Vô Ку. 
Kusalà AduÄkhamasukhàyavedanàyasampayutà аһатта — Pháp Phi Khô Phi Lạc 
к “ri кеш. e Op A ча dhamma - Pháp Ве 
| | lên, Abyàkatà айибкһатазикһауауедапауазатрауша 


Thiện Phi Nhân. Ней aku 


+> 


6/ Câu Mẫu Đề Tam của Nhị Dà Nhị Đề Phát Thú. như là: 


Ней sahetukà dhamma i қ 
| ta - Pháp Hữu Nhà А ' ‚ патта - 
Pháp Hữu Nhân Ph; Nhân. ân Nhân, Ма Жеш sahetukà d 
Hetù ahetukà құмары 
Pháp Vô нымы _ Pháp Vô Nhân Nhân, Na hetù ahetukà dhammà - 
¡ Nhân. v.v, tu hiện hữu trong Nhị Đề Mẫu Рё Tam. 
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ĐẠI PHÁT THỦ УА GIẢNG GIẢI TỔNG LƯỢC NỘI DUNG ĐẠI PHÁT THÚ - ТАРІ 


“Siya kusalam dhammam paticca, kusalo Алатто иррајјеууа Hetupaccayà” 
Pháp Thiện liên quan Pháp Thiện sanh khởi với mãnh lực Nhân Duyên như thế nào ? 

“ Pháp Thiện nào nương sanh khởi bởi do nương nhờ Pháp Thiện. Pháp Thiện đó có 
được hoặc không được nương sanh khởi bởi do Nhân Duyên ?” như vậy chăng hạn. 

*Dịch nghĩa ở phân (1): “Do тапһ lực Nhân Duyên ”- Pháp Thiện sẽ được sanh 
khơi bơi do nương vào Pháp Thiện phải chăng 2 


(2) Dhanunapaccanika — Pháp Nghịch: có ý nghĩa là Đức Phật lập ý trình bày phân 
Đâu và phần Cuối của Câu băng lời phủ định với từ ngữ Na — Phi. 

Như có kiều mẫu sau đây: 

“Siya па kusalam dhanumam райсса па Кизаіо dhammo иррајјеууа Hefupaceayà” 
Pháp Phi Thiện liên quan Pháp Phi Thiện sanh khởi với mãnh lực Nhân Duyên nhu thé 
nào 2 

“Pháp chăng phải Thiện nào nương sanh khởi bởi do nương nhờ Pháp chăng phải 
Thiện, Pháp chăng phải Thiện đó có được hoặc không được nương sanh khởi bởi do 
Nhân Duyên ?” như vậy chăng hạn. 

*Dịch nghĩa ở phân (2): “По mãnh lực Nhân Duyên "~ Pháp không phải Thiện sẽ 
được sanh khởi bởi do nương vào Pháp chăng phải Thiện phải chăng ? 


(3) Đhamunaanulomapaccanika — Pháp Thuận Nghich: có ý nghĩa là Đức Phật lập 
ý trình bày Pháp không có lời phủ định ở phần câu đầu. nhưng Pháp có lời phủ định ở câu 
sau. 

Nhu có kiéu màu sau дау: 

“Siya kusalam аһаттат райісса па kusalo dhammo uppajjeyya Hetupaccayà” 
Pháp Thiện liên quan Pháp Phi Thiện sanh khởi với mãnh lực Nhân Duyên như thé nào ?- 
“ Pháp chăng phải Thiện nào nương sanh khởi bởi do nương nhờ Pháp Thiện, Pháp chăng 
phai Thiện đó có được hoặc không được nương sanh khởi bởi do Nhân Duyên 27 như 
vậy chăng hạn. 

*Dịch nghĩa ở phân (3): “По mãnh lực Nhân Duyên "- Pháp chăng phải Thiện sẽ 
được sanh khởi bởi do nương vào Pháp Thiện phải chăng 2 


(4) Оһаттарассапіуапшота - Pháp Nghịch Thuận: có ý nghĩa là Đức Phật lập ý 
trinh bày Pháp với lời phủ định ở phân câu đâu, nhưng Pháp không có lời phủ định ở câu 
sau. 





Như có kiêu mẫu sau đây: 

“Siya па kusalam dhammam paticca kusalo аһатто иррајјеууа Hetupa -ссауа” 
Pháp Phi Thiện liên quan Pháp Thiện sanh khởi với mãnh lực Nhân Duyên như thé nào ?- 

` Pháp Thiện nào nương sanh khởi bởi do nương nhờ Pháp chăng phải Thiện. Pháp 
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ĐẠI PHÁT THÚ VÀ GIẢNG GIẢI TÓNG LƯỢC NỘI DUNG ĐẠI PHÁT THÚ - ТАРІ 


Thiện đó có được hoặc không được nương sanh khởi bói do Nhân Duyên 97 nhu váy 
chàng han. 

*Dịch nghĩa ở phân (4): “По mãnh lực Nhân Duyên "~ Pháp Thiện sẽ được sanh 
khởi bởi do nương vào Pháp chăng phải Thiện phải chăng ? 


Như thé khi tập hợp cả bốn phần với nhau thì có được 24 Phát Thú, tức là: có bón 
Tam Đề Phát Thú, là Pháp Thuận, Pháp Nghịch, Pháp Thuận Nghịch, Pháp Nghịch 
Thuận. Còn năm nhóm Phát Thú còn lại cũng hiện hành tương tự như cách пау. 

Như có Câu Kệ của tất cả Đại Trưởng Lão trong Kết Tập Tam Tạng (Sangifikàraka 
Mahà Thera) dàn chứng trong kinh Phái Thú như sau: 

*Phân (1): 

Tikanca patthànavaram dukutamam  Dukam tikanceva tikam аиКапса 

Tikam tikanceva аибат dukanca Cha anuÌomamhi пауа sugambhira 

*Phân (2): 

Tikanca рапһапауағат аибипатат  Dukam tikanceva tikam аиКапса 

Tikam tikanceva аикат dukanca Cha рассапіуатһі пауа sugambhira. 

*Phàn (3): 

Tikanca patthànavaram dukuttamam  Dukam tikanceva tikam аиКапса 

Tikam ПКапсеуа dukam dukancaCha апшотарассапіуатһі пауа sugambhird. 

*Phân (4): 

Tikanca patthànavaram аикипатат  Dukam tikanceva tikam аиКапса 

Tikam tikanceva dukam dukancaCha рассапіуйпшотатћі пауа sugambhira. 

(Cả bốn Câu Kệ này, ba Câu đâu tiên trùng lặp nhau). 


Dịch nghĩa là: Рис Phật lập ý trình bày Pháp thậm thâm vi diệu một cách củng tột 
cao siêu trong từng mỗi phân Pháp. như Pháp Thuận, Pháp Nghịch, Pháp Thuận Nghịch. 
Pháp Nghịch Thuận. luôn hiện hữu sáu nhóm Phát Thu, là 


(1) Тат Đề Phát Thú, 

(2) Nhị Ре Phát Thú, 

(3) Nhị Dë Тат Đề Phát Thú, 

(4) Тат Dé Nhị Đề Phát Thú, 

(5) Тат Dë Tam Đề Phát Thú, 

(6) Nhị Dë Nhị Dë Phát Thú (Kinh Phát Thú, điều 20, 21, 23, 2%): 


Chú Giải: Trong Pháp Thuận của Pháp Thú có sáu phần thậm thâm vi diệu: 


1/ Tam Dë Phát Thú, 
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ĐẠI PHÁT THÚ УА GIẢNG GIẢI TÓNG LƯỢC NỘI DUNG ĐẠI PHÁT THÚ - TẬP I 


2/ Nhị Dë Phát Thú, 

3⁄ Nhị Рё Tam Dë Phát Thú, 
4/ Тат Dë Nhị Dë Phát Thú, 
5/ Тат Рё Tam Рё Phát Thú, 
6/ Nhị Dë Nhị Đề Phát Thú. 


Và ở các phân (2). (3). (4) cũng có lời dịch tương tự với phân thứ (1), ngoại trừ lời 
nói răng “Pháp Thuận” thì ở phần (2) cho đồi thành “Pháp Nghịch ”, ở phân (3) cho đôi 
thành “Pháp Thuận Nghịch”, ở phân (4) cho đôi thành “Pháp Nghịch Thuận ”. 


TÓM LƯỢC SÓ LƯỢNG PHÁT THÚ TRONG KINH PHÁT THÚ 


Trong 24 Phát Thú, đặc biệt ở hai Pháp đầu tiên là, Pháp Thuận Tam ре Phát Thú. 
Pháp Nghịch Tam Đề Phát Thú. 


* Có 22 Pháp Thuận Тат Ре Phát Thú. 

* Có 100 Pháp Thuận Nhị Dé Phát Thu. 

* Có 6,600 Pháp Thuận Nhị Рё Тат Dë Phát Thú. 

* Có 4,400 Pháp Thuận Tam Рё Nhị Рё Phát Thú. 

* Có 1,386 Pháp Thuận Tam Đề Тат Ре Phát Thú. 
* Có 19,800 Pháp Thuận Nhị Ре Nhị Dé Phát Thú. 


Tập hợp sáu Phát Thú lại có 32,308 Phát Thú trong Pháp Thuận. Và như thê trong 
Pháp Nghịch, Pháp Thuận Nghịch và Pháp Nghịch Thuận cũng có 32,308 Phát Thu 
tương tự với phần Pháp Thuận. 

Do đó khi tập hợp lại sáu nhóm Phát Thú theo cả bốn phần Pháp thì có được 129,232 
Phát Thu (32,308 x 4-129,232). 

Việc thuyết giảng của Đức Phật trong tất cả 129,232 Phát Thú này, là việc thuyết 
giảng một cách kỳ diệu, vô cùng quảng bác, cho ra thành nhiều cách sai khác. Tức là 
trong từng mỗi Phát Thú, lập ý thuyết giảng ra thành 7 (Vara — Giai đoạn) như là 
“Рапссауаға — Giai đoạn Liên Quan”, v.v. 

Trong từng mỗi Giai Đoạn, cũng vẫn lập ý trình bày phân tách ra làm bốn Phần 

Duyên. là: 

(1) Рассауаапшота — Thuận Duyên, 

(2) Рассауарассапіуа — Nghịch Duyên, 

(3) Рассауаапшотарассапіуа - Thuận Nghịch Duyên, 
(4) Рассауарассапіудпшота — Nghịch Thuận Duyên. 


Trong số lượng bốn Phần Duyên này, ở phân Thuận Duyên và Nghịch Duyên lại 
— 23 





Tác Сїй: SADDHAMMA JOTIKA = Địch Giả: Bhikkhu PASADO 


ааа аш таныр O ААА i 


PAI PHÁT THÚ VÀ GIẢNG GIẢI TÓNG LƯỢC NỘI DUNG ĐẠI PHAT THỦ - ТАРІ 


được phân tách ra làm hai loại $апКйауйуйга - Giai đoạn chỉ số, là: 


а) 8 иайһазапҒһауауаға — Giai doan don thuán chỉ só, 
| b) Dukàdisankhayavara - Giai đoạn nhị thức chi sở. 


Đối với phần Thuận Duyên, Nghịch Duyên và Nghịch Thuận Duyên lập ý trình bày 


chỉ có một loại “Giai đoạn nhị thức chỉ sô”. . z J i 

Việc trinh bày 24 Duyên, như có Tam Dë Mẫu Әс Tam và Nhị Dé Маш Dë Tam làm 
chủ vị theo từng mỗi Giai đoạn như đã được аё cập đên đây, cũng nên hiệu biệt răng có 
sự Ку điệu và vô cùng quảng bác. | 

Néu tính thành só luong thi só luong së 1ёп dén hàng chục triệu và së làm cho các học 
già khóng có khà nàng hoc hói trón đủ một cách vi tế toàn hảo được. 

Do đó. kinh Phát Thú này được các bậc Chủ Giải Sư đặt tên gọi là: 
“ANANTANAYASAMANTA MAHÀPAKARANA - VÔ GIÁN ĐĂNG VÔ GIÁN ĐẠI 
KINH” một bộ kinh lớn có rất nhiều phân loại, kỳ diệu và vô cùng trọng yêu. 


VIỆC TÍNH SÓ LƯỢNG PHÁT THÚ TRONG 
SÁU NHÓM PHÁT THÚ VÀ СА BÓN PHẢN PHÁP 


1/ Tikapathàna - Tam Đề Phát Thú: 1 Tam D tính thành 1 Phát Thú. 
Trong Tam Әс Phát Thú lập ý trình bày 22 Tam Đề, do đó mới có tông số lượng là 22 
Phát Thu. 


2/ Dukapatthàna — Nhi Dë Phát Thú: \ Nhị Dë tính thành 1 Phát Thú. 
Trong Nhị Đề Phát Thú lập ý trình bày 100 Nhị Đề, do đó mới có tổng só lượng là 100 
Phát Thú. 


3/ Dukatikapatthàna — Nhị Đề Tam Dë Phát Thú: 1 Nhị Đề х câu Tam Đề tính thành 1 
Phát Thú. 
Trong Nhị Đề Tam Đề Phát Thú lập ý trình bày 66 câu Tam Đề ( 22 Tam Бс x 3 
câuTam Đê) gom vào với 100 Nhị Бе, do đó mới có tổng số lượng là 6,600 Phát 
Thú (100 Nhị Dé x 66 câu Tam Dà). 


4 Tikadukapatthàna - Тат Рё Nhị Đề Phát Thú: 1 Tam Dë х câu Nhị Đề tính thành | 
Phát Thú. | 


Trong Tam Đê Nhi Dé Phát Thú lập ý trình bày 200 câu Nhị Dà ( 100 Nhị Đề x 2 cầu 


Nhị Dë) gom vào với 22 Tam Đề, do đó mới có tổng <Á еткей 
өре | , O mới có tông sô ì 4.400 Phát Thủ \ “ 
Tam Đề x 200 câu Nhị Dà). g sô lượng là 4, 


”— .... —— 
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5/ ТікапКарайһапа – Tam Рё Tam Рё Phát Thú: 1 Tam Đề x câu Tam Đề (của 21 
Tam Рс còn lại) tính thành 1 Phát Thu. 


Trong Tam Đề Tam Đề Phát Thú lập ý trình bày 63 câu Tam Đề (21 Tam Đề còn lại 
x 3 câu Tam Đề) gom vào với 22 Tam Đề, do đó mới có tổng số lượng là 1,386 Phát 
Thú (22 Tam PÈ x 63 câu Tam Dó). 


6/ Dukadukapatthàna - Nhi Dé Nhi Dë Phát Thú: 1 Nhi Đề x câu Nhi Рё (của 99 Nhị 


Ре còn lại) tính thành 1 Phát Thú. 

Trong Nhị Đề Nhị Đề Phát Thú lập ý trình bày 198 câu Nhị Đề (99 Nhị Đề còn lại x 2 
câu Nhị Dó) gom vào với 100 Nhị Đề, do đó mới có tổng số lượng là 19,800 Phát Thú 
(100 Nhị Pè x 198 câu Nhị Рё). 


Tông kết số lượng Phái Thứ (trong sáu nhóm Phát Thú và một Рлап Pháp) là 32,308 
Phát Thú. 

Tông kết số lượng Phát Thú (trong sáu nhóm Phát Thú và cả bốn Phần Pháp) là 
129,232 Phát Thú. 

Ghi chú: Só lượng của Phát Thú này vån chưa phải là số lượng của “Pucchàvàra — 
Giai đoạn Vẫn Đáp”. 


LỜI GIẢI THÍCH KIÊU МАП PHẢN PÀLÌ 
VÀ PHƯƠNG HƯỚNG HỌC HỎI 


Nên tảng kiêu mẫu РА! nêu lên trình bày trong cả bốn phần, như là “Siya Кизайат 
dhammam райсса” v.v, mà Đức Phật lập ý thuyết giảng trong kinh Phát Thú này, đều 
hoàn toàn là phân Vấn Đáp. được gọi một cách đặc biệt là “Риссһауаға- Giai doan Lấn 
Đáp”, một thê loại của “Райссаудға - Giai đoạn Liên Quan”. 

Còn lời giải đáp lập ý trong các Phân khác, là lời giải đáp trong cả bảy Phân, gồm có: 


“Рапссауаға — Giai doan Liên Quan, 
“бала/йауаға — Giai đoạn Câu Sanh, 
“Рассауауаға — Giai đoạn Duyên Sinh, 
“Ліззауауаға - Giai đoạn Y Chi, 
“бапзайһауаға — Giai đoạn Tương Tạp, 
“Sampayuttavàra — Giai đoạn Tương Ung, 
“Panhàvàra - Giai đoạn Vấn Dé. 


Tuy nhiên, lời giải đáp trong Giai đoạn Vấn Рё có sự quàng bác rộng lớn hơn cả sáu 
Phân còn lại, do 46, bàn đạo không cân phải giảng giải lời giải đáp của cả sáu Phần trước, 
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và trong kinh Phát Thú này, chì xin được giảng giải lời giải đáp duy nhât ở Giai đoạn 
Vấn Рё. Y w В Pi | 

Lại nữa, trong cả bảy Giai Đoạn пау, thì sáu Giai Đoạn phía trên gọi là “Cha Vara – 
" có hai Câu. là “Каттарада - Câu Trạng Từ, Kattupada - Câu Chụ 


Lục Giai Đoạn : RE | | 
Từ”, với Câu Trạng Từ trình bày phân Năng Duyên, Саи Chu Ти trình bày phân Sở 


Duyên. 
Nụ Phật lập ý nêu Pháp Sở Duyên trở thành chi pháp của Câu Chú Ти lên trình bày 
làm chủ vị trong những loại Giai Đoạn này. 

Do đó, từ ngữ “Anuloma - Thuận, và Рассапіуа - Nghịch” trong sáu Giai Đoạn 
пау, Pháp nào làm Sở Duyên thì Pháp đó xếp thành Thuận, còn Pháp nào ở ngoài Sở 
Duyên thì Pháp đó xếp thành Nghịch. 

Đối với phần Giai Đoạn Ván Рё thì tương tự cũng có hai Câu, tuy nhiên là Саи Chu 
Từ và Sampadànapada - Câu Liên Не”. Với Cau Chu Từ trình bày phân Năng Duyên, 
Câu Liên Hệ trình bày phần Sở Duyên, và lập ý đưa Pháp Năng Duyên trở thành chi pháp 
của Câu Chủ Từ lên trình bày làm chủ vị trong Giai Đoạn пау. 

Do đó. từ ngữ “Апиіота -Thuận, và Рассапіуа — Nghịch” trong Giai Đoạn Vấn 
Ре này. Pháp nào làm Pháp Năng Duyên thì Pháp đó xếp thành Thuận, còn Pháp nào ở 
ngoài Pháp Năng Duyên thì Pháp đó xếp thành Nghịch. 

Một trường hợp khác nữa, trong Lực Giai Đoạn này, Giai Đoạn Liên Quan VỚI Giai 
Đoạn Câu Sanh, Giai Đoạn Duyên Sinh với Giai Đoạn Ү Chỉ, Giai Đoạn Tương Тар VỚI 
Giai Đoạn Tương Ung, những loại này có cùng một ý nghĩa với nhau, và chỉ khác biệt 
nhau về từ ngữ mà thôi. 

Việc thuyết giảng 24 Duyên trở thành Phát Thú thậm thâm vi diệu, Đức Phật lập y 
phân tích từng mỗi Duyên trong tất cả 24 Duyên của kinh Phát Thú có được ba nhóm 
Pháp. gọi là hiện hữu ba loại tướng pháp: 


( І )*Paccayadhamma – Pháp Năng Duyên” là Pháp làm thành Nhân, 
(2) “Рассауирраппааһатта — Pháp Sở Duyên” là Pháp làm thành Qua, 
(3) “РассапіКайһатта — Pháp Địch Duyên” là Pháp chẳng phải Quả. 


Như có Pàlì Chú Giải tiếp sau đây: 


PACCAYAVACANATTHA - CHÚ GIẢI CỦA TỪ NGỮ 
“PACCAYA - NĂNG DUYÊN” 


“Рапсса phalam ayati еіаѕтді = , і 
a smati = Paccayo” (Kittaviggaha apàdànasàdhana pal 


bbe + aya dhà ' x 
pubbe + aya dhàtu + a Paccaya) Pháp Quả thường nương sanh hiện hữu do bởi Рһар 
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làm thành Nhân này, do vậy Pháp làm thành Nhân này được gọi là Năng Duyên (thành 
san địa của quả). 


PACCAYUPPANNAVACANATTHA – CHÚ GIẢI СОА TỪ МСС 
“PACCAYUPPANNA - SỞ DUYÊN” 


“Рассауаіо ирраппат = Рассауирраппат” (Рапсатйарригіззатаза paccaya + 
ирраппа) Pháp Quả nương sanh vào Nhân của Năng Duyên, được gọi là Sở Duyên. 


РАССАМІКАУАСАМАТТНА - CHÚ СІАІ СОА TỪ NGỮ 
“РАССАМІКА - ĐỊCH DUYÊN” 


“Paccayuppannassa pativruddham anikam = Рассапікат” (Каттааһаға - 
уазатазауізезапа pubbapada рай + апіка) Pháp thành đôi nghịch với Pháp Sở Duyên, 
được gọi là Địch Duyên. 

(Айһауа) “Paccayuppannena paccati virujjhatiti = Рассапіко” (Kattusàdha - 
паКіпауіссаһа paccadhàtu + апіуа рассауауа đổi thành Ка) (Hoặc nói một cách khác) 
Pháp nào trở thành đối địch với Pháp Sở Duyên, do vậy Pháp đó được gọi là Địch Duyên. 

Tại đây nương theo Chú Giải cho thấy răng, Pháp trở thành Địch Duyên là Pháp 
không thê năm ngoài cả hai, vừa nằm ngoài Nhân và năm ngoài Quả được, như một vài 
người hiệu biết như vậy. Duy nhất chỉ có một loại là Pháp năm ngoài Quả mà thôi. 

Như thé, theo Chú Giải không có dë cập đến là Pháp có thé nằm ngoài Nhân, là thành 
Năng Duyên. Tất cả như vậy, cũng bởi vì Pháp Địch Duyên đôi khi cũng có năm ngoài 
Nhân. và cũng có khi không năm ngoài Nhân. 

Có ý nghĩa là cùng có khi làm được Năng Duyên, và cũng có khi không làm được 
Năng Duyên. 

Được làm thành Năng Duyên, như là: Tâm Sở Si khi ở trong 2 Tâm căn Sĩ, đây là 
Pháp Nhân Địch Duyên, cũng làm được Pháp Nhân Năng Duyên, nhưng không làm được 
Pháp Nhân Sở Duyên. Và trong Cảnh Duyên, tất cả 28 Sắc, đây là Pháp Địch Duyên. 
cùng làm được Pháp Cảnh Năng Duyên, nhưng không làm được Pháp Cảnh Sở Duyên. 

Không được làm thành Năng Duyên, như là: Tâm Vô Nhân, Sắc Tâm Vô Nhân. Sắc 
Nghiệp Tái Tục Vô Nhân, Sắc Ngoại, Sắc Vật Thực, Sắc Quý Tiết, Sắc Nghiệp Phạm 
Thiên Vô Tưởng, Sắc Nghiệp Bình Nhựt, làm thành Pháp Nhân Địch Duyên, và những 
loại này không làm được Pháp Nhân Năng Duyên. 

Do đó, những loại Pháp Địch Duyên này, mới nằm được bên ngoài cả hai, là nằm 
ngoài Nhân và năm ngoài Quả. 


Tất cả những Học Giả kinh Phát Thú, khi đã được học thuộc lòng thấu triệt phần 
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h” và tóm lược nội dung của ba loại tướng р} 
24 Duyên một cách hoàn hảo. thì đôi với những lời giảng giải và giải thích я р 
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Giai Đoạn Ván Dé, chi can tự doc lá 
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PACCAYUDDESAVÀRA - CÂU XIÉN THUÁT VÈ 24 DUYÊN 
(PÀLÌ VÀ LOI DỊCH) 


1/ Hetupaecayo - Nhân Duyên: Pháp giúp đỡ ủng hộ do làm thành Nhân. 
2/ Ағаттапарассауо — Cảnh Duyên: Pháp giúp đỡ ủng hộ do làm thành Cảnh 
3⁄.Adhipatipaccayo — Trưởng Duyên: Pháp giúp đỡ ủng hộ do làm thành Trưởng, 


4/ Апатағарассауо - Vô Gián Duyên: Pháp giúp đỡ ủng hộ do sự nối tiếp nhau 


không gián đoạn. 
5/ Samanantarapaccayo — Đăng Vô Gián Duyên: 
tiếp nhau không gián đoạn (tương tự như trên). 
6/ Заһа)шарассауо - Câu Sanh Duyên: Pháp giúp đỡ ủng hó do cung sanh với 


Pháp giúp đỡ ủng hộ do sự nói 


nhau. 

7/ Аппатаппарассауо — Hó Tương Duyên: Pháp giúp đỡ ung hộ do sự níu kéo 
lẫn nhau. 

8/ Міззауарассауо — Y Chỉ Duyên: Pháp giúp đỡ ủng hộ do làm thành chỗ nương 
nhờ. 


9/ Upanissayapaccayo - Cận Y Duyên: Pháp giúp đỡ ủng hộ do làm thành chó 


nương nhờ với năng lực mạnh mẽ (sát cận). 
10/ Риге)ағарассауо — Tiên Sinh Duyên: Pháp 
11/ Pacchàjàtapaccayo - Hậu Sanh Duyên: Pháp g 
12/ Аѕеуапарассауо - Trùng Dụng Duyên: Pháp giú 
hưởng. 
13/ Каттарассауо - Nghiệp Duyên: Pháp giúp đỡ ủng 
các sự việc thành tựu một cách sai khác nhau. 
14/ Vipàkapaccayo - Di Thục Quả Duyên: Pháp giúp đỡ ủng 
dị thục. là cho đi đến sự chín mùi và cạn kiệt năng lực. 
15/ Аһдғарассауо - Vật Thực Duyên: Pháp giúp 40 ủng hộ d 


giúp đỡ ủng hộ do sự sanh trước: 
іар đỡ ủng hộ do sự sanh sau. 
p đỡ ủng hộ do sự năng thu 


hộ do sự tạo tác để ch0 
hó do làm thành quả 


; yl 
o làm thành ngu“ 


dàn dăt. ші 

° 2 š ` xươi 

16/ Indriyapaccayo - Quyên Duyên: Pháp giúp đỡ ủng hộ do làm thành пг 
quan. sẽ người 

17/ Jhànapaccayo - Thiền Ма Duyên: Pháp giúp đỡ ủng hộ do làm thân” * 
thấm thị láy Cảnh. yng. 
4 hành con ашы 


18/ Maggapaccayo - Dó Đạo Duyên: Pháp giúp đỡ ủng hộ do làm t 
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w. 28 — pich Giả: вһіккіні РА 


——— 3. 
—_—_—_—_ —_—_—Ƒ— 





ĐẠI PHÁT THÚ VÀ GIẢNG GIẢI ТОМС LƯỢC NỘI DUNG ĐẠI PHÁT THÚ - ТАРІ 


19/ Sampayuttapaccayo — Tương Ung Duyên: Pháp giúp đỡ ùng hộ do làm thành 
người phối hợp. 

20/ Ріррауипарассауо - Bắt Tương Ung Duyên: Pháp giúp đỡ ủng hó do làm 
thành người bât phối hợp. 

21/ Апһірассауо — Hiện Hữu Duyên: Pháp giúp đỡ ủng hộ do làm thành người 
vần còn hiện hữu. 

22/ Natthipaccayo - Vô Hữu Duyên: Pháp giúp đỡ ủng hộ do làm thành người 
không còn hiện hữu. 

23/ Vigatapaccayo - Ly Кїї Duyên: Pháp giúp đỡ ủng hộ do làm thành người đã 
ra đi Па khỏi. 

24/ vigatapaccayo – Bát Ly Duyên: Pháp giúp đỡ ủng hộ do làm thành người 
không ra đi lia khỏi. 


PACCAYANIDDESA - DUYÊN XIÊN MINH, PÀLÌ УА LỜI DỊCH 
Рһап tích Câu cùng với nội dung chỉ pháp của những Câu này và lời giải thích. 


ANUSANDHI- TIẾP NÓI 


Sau khi Đức Phật đã trình bày xong phán Duyên хіёп thuật, thì tiếp nói theo, Ngài lập 
ý trình bày phân Duyên xiên mình. 

Trong phân Duyên хїёп mình, cũng уап hiện bày 24 Duyên, như là Nhân Duyên xiên 
minh, Cảnh Duyên xiên minh, v.v. 

Trong từng mỗi Duyên của phần Duyên хїёп minh, Đức Phật lập ý trình bày hai thể 
loại, là: 


(1) Niddisitabba - Giải Thích (Pali), 
(2) Nidassanakara — Giải Ngô (Pali). 


Đức Phật lập ý trình bày phần Giåi Thích trước, và tiếp nói theo sau, sẽ trình бау 
phân Сіаі Ngộ. 
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DUYÊN THỨ NHẤT 
HETUPACCAYA - NHÂN DUYÊN 
HETUPACCAYANIDDESAVARA - 


GIAI ĐOẠN NHÂN DUYÊN XIEN MINH 


“Paccayuddesa уо yàdiso paccayo Неіирасса yoti Bhagavatà uddittho, so tàdiso 


рассауо рассауапіааеѕе, Ней Неѓиѕатрауийакапат аһаттапат tam 
ватийһапапапса гйрапат Неіирассауепа pacc 'ayoti Bhagavata niddittho”. ý 

Với loại Duyên nào mà Đức Thế Tôn thuyết giảng một cách khái lược trong phân 
Duyên хіёп thuật là “Hetupaceaya - Nhân Duyên” thì loại Duyên đó, Đức Тһе Tôn 


thuyết giảng một cách tỷ ту Ку càng trong phần Duyên xiên minh. 


DỊCH NGHĨA VÀ GIẢI THÍCH 


“Hetu Ковано dhammànam tam затийһапапапса ғйрапат 


Неіирассауепа paccayo”. Nhân làm duyên cho Pháp Tương Ưng Nhân và Sắc Xuất 


Sinh Xứ với mãnh lực Nhân Duyên. 
Có ý nghĩa là sáu Nhân làm Pháp giúp đỡ ủng hộ cho tất cả Pháp phối hợp với sáu 


Nhân. là 71 Tâm Hữu Nhân, 52 Tâm Sở (trừ Tâm Sở Sỉ ở trong 2 Tâm сап 51) cùng với 
tất cả Sắc (Sắc Tâm Hữu Nhân, Sắc Nghiệp Tái Tục Hữu Nhân) có sáu Nhan và Pháp 
Tương Ung, là 71 Tâm Hữu Nhân 46 Tâm 80, làm Xuất Sinh Xứ với mãnh lực Nhân 


Duyên. 
PHÂN TÍCH CÂU VÀ NỘI DUNG CHI PHÁP 


Khi phân tích Câu và nội dung chi Pháp trong phân Nhân Duyên xiên minh, Đức Phật 
lập ý trình bày Pháp như sau: 

“Hetupaccayo - Nhân Duyên” trình bày cho được biết đến Niddisiabba - Giai 
Thích (Câu пау được đưa lên trình Бау truóc). 


“Ней hetusampayuttakànam аһаттапат tamsamutthànànanca rüpànam 
Hetupaccayena рассауо” trình bày cho được biết đến Nidassanàkàra - Сійі Ngộ (Cầu 
này trình bày làm cho rõ thêm nội dung và cho được thây loại kiêu mẫu). 

Trong Câu Giải Ngô (Nidassanakara) пау, “Hetù” làm “Câu Chủ Tư” (Kattupad4) , 
trình bày cho được biết đến Pháp Năng Duyên, là sáu Nhân, có Tham. v.v. 


HetusampayutIakànam аһаттапат tamsamutthànànanca rùpànam làm thành 
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Câu Liên Hệ (Sampadànapada), trình bày cho được biết đến Pháp Sở Duyên, là 71 Tâm 
Hữu Nhân 52 Tâm Sở, Sắc Tâm Hữu Nhân, Sắc Nghiệp Tái Tục Hữu Nhân (trừ Tâm Sở 
SI ở trong 2 Tâm сап 61). 


“Hetupaccayena” làm Саи Ché Tác (Karanapadaq), trình bày cho được biết đến 
mãnh lực của 12 Duyên, là Nhân, Câu Sanh Trưởng, Câu Sanh, Hó Tương, Câu Sanh Y, 
Dị Thục Quả, Câu Sanh Quyên, Đô Đạo, Tương Ung, Câu Sanh Bát Tương Ung, Câu 
Sanh Hiện Hữu, Câu Sanh Bát Ly, làm việc giúp đỡ ủng hộ cùng một lượt với nhau tùy 
theo thích hop. với mãnh lực đặc biệt của những loại Nhân đó. 


“Рассауо” làm Саи Danh Thuật Từ (Nàmakiriyàpada), trình bày việc giúp đỡ ủng 
hộ đối với Pháp Sở Duyên, băng cách xa Па chủ quản (Рассауо = upakarako hoti). 

Có ý nghĩa là việc sanh khởi, tôn tại và được phát trién của Pháp Sở Duyên là do 
được đón nhận sự giúp đỡ ủng hộ chính từ nơi Pháp Năng Duyên. Nếu không có Pháp 
Năng Duyên làm người chủ quản có khả năng chỉ đạo mệnh lệnh cho Pháp Sở Duyên. thì 
Pháp Sở Duyên không thê sanh khởi. tôn tại và phát triên được. 

Chính do như уду, Đức Phật mới lập ý trình bày là: Негирассауо hoặc Hefupae - 
cayena, và không có ý trình bày Неш/уапако - Nhân sản xuất, hoặc “Нешрассауепа - 
јапако - làm duyên bởi Nhân sản хий”. 

Lại nữa, với từ ngữ “Niddisitabba — Giải Thích” ý nghĩa là phần Pàlì có ý giải thích 
điều Pháp làm thành chủ 46 với việc chỉ đích danh tên của từng mỗi Duyên ra cho được 
гб biết trước. 


“Widassanàkàra — Giải Ngộ” ý nghĩa là phần Раі có у trình bày làm cho rõ thêm 
nội dung trong từng mỗi điều Pháp đó ra cho đi vừa phải lẽ. 

Lại nữa, với từ пей “Нешрассауепа” б trong Câu Chế Tác, trình bày cho được thây 
đến mãnh lực của Nhân Duyên đặc biệt hơn tất cả trong 12 Duyên làm việc giúp đỡ ủng 
hộ cùng một lượt với nhau tùy theo thích hợp, tùy thuộc vào Năng Duyên và Sở Duyên. 
Nói đến tùy theo thích hợp đối với Năng Duyên và Sở Duyên, khi phân tích Năng Duyên 
và Sở Duyên một cách đặc biệt, thì sẽ có được SỐ lượng Duyên Hiệp Lực (Слаѓапӣ - 
Hiệp Lực) như tiếp theo đây: 


TOÀN BỘ DUYÊN HIỆP LỰC (GHATANÀ) TRONG NHÂN DUYÊN 
Trong Nhan Duyên có 24 Hiệp Lực là: 


9 Sàmannaghatfanà — 9 Phó Thông Hiệp Lực, 
9 Saindriyamaggaghafanà — 9 Hữu Quyên Đạo Hiệp Lực, 
0 Sàdhipatiindriyamaggaghafanà — 6 Hữu Trưởng Quyên Đạo Hiệp Lực. 
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9 SÀMANNAGHATANÀ - 
9 PHỎ THÔNG ШЕР LỤC, LA: 
4 VÔ DỊ THỤC, 5 HỮU DỊ THỤC 


* 4 Avipàka - 4 Vô DỊ Thục. là: 


(1) Sabbatthànikaghaftanà — Biến Hành Hiệp Lực. 

(2) Saannamannaghatana — Hữu Hồ Tương Hiệp Lực, 

(3) Чааппатаппазатрауипагһайапа — Hữu Hó Tương Tương Ưng Hiệp Lực, 
(4) Зауірраушагһайапа — Hừu Bắt Tương Ung Hiệp Lực. 


* 5 Savipàka - 5 Hữu DỊ Thục, là: 


(1) Sabbatthànikaghatanà - Biên Hành Hiệp Lực. 

(2) Saannamannaghatanà — Hữu Hô Tương Hiệp Lực. 

(3) Saannamannasampayuttaghatanà — Hữu Hồ Tương Tương Ưng Hiệp Lực, 
(4) Savippayutftaghafanad - На Bất Tương Ưng Hiệp Lực. 

(5) Зааппатаппатіррауипагһағапа — Hữu Hó Tương Bát Tương Ưng Hiệp Lực 


9 SAINDRIYAMAGGAGHATANÀ - 
9 HỮU QUYÈN ĐẠO HIỆP LỰC. LÀ; 
4 VÕ DỊ THỤC, 5 HỮU DỊ THỤC 


* 4 Ауірака — 4 Võ Di Thục, là: 


(1) Saindriyamaggasabbatthànikaghafana - Hữu Quyên Đạo Biên Hành Hiệp LựC: 
(2) Saannamannaghafana — Hữu Hồ Tương Hiệp Lực. 

(3) Зааппатаппазатраушпагһагапа — Hữu Hó Tương Tương Ưng Hiệp Lực. 

(4) Savippayuttaghafanà - Hữu Bát Tương Ưng Hiệp Lực. 


* 5 Savipdka - 5 Hữu DỊ Thục, là: 


(1) Saindriyamaggasabbatthànikaghafanà - Hữu Quyền Đạo Biến Hành HIỆP LỰC: 
(2) Saannamannaghatanà — Hữu Hồ Tương Hiệp Lực, 

(3) Saannamannasampayuttaghatanà — Hữu Hó Tương Tương Ưng HIỆP Lực: 

(4) Savippayuttaghatanà — Hữu Bất Tương Ung Hiệp Lực. 

(5) Зааппатаппауіррауипаеһайапа - Hữu Hỗ Tương Bát Tương Ung Hiệp Luc. 
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6 SÀADHIPATTHNDRIYAMAGGAGHATANÀ - 
6 HỮU TRƯỜNG ОСҮЕУ ĐẠO HIỆP LỰC, LÀ: 
3 VÔ DỊ THỤC, 3 HỮU DỊ THỤC 


* 3 АуіраКа - 3 Vô DỊ Thục, là: 


(1) Sàdhipatiindriyamaggasabbatthànikaghafanà — Hữu Trưởng Quyền Đạo Biên 
Hành Hiệp Luc. 

2) Зааппатаппазатраушпарһаапа - Hữu Hó Tương Tương Ưng Hiệp Lực. 

(3) .Savippayuffaghafanà – Hữu Bát Tương Ưng Hiệp Lực. 


* 3 Savipàka - 3 Hữu DỊ Thục, là: 


(1) Sadhipatiindriyamaggasabbatthànikaghafanà – Hữu Trường Quyên Đạo Biến 
Hành Hiệp Lực, 

(2) Зааппатаппазатрауийагһагапа - Hữu Hó Tương Tương Ung Hiệp Lực, 

(3) ,Savippayuffaghaíanà - Hữu Bất Tương Ưng Hiệp Lực. 


TẠP HỢP 24 HIỆP LỰC TRONG NHÂN DUYÊN 


9 SÀMANNAGHATANÀ - 
9 PHÔ THÔNG HIỆP LỰC, LÀ: 
4 AVIPÀKA - 4 VÔ DỊ THỤC 


1/ Sabbatthànikaghatanà - Biến Hành Hiệp Lực, là: 6 Nhân làm duyên giúp đỡ 


ủng hộ đôi với Tứ Danh Пап Tương Ưng, Sắc Tâm Hữu Nhân, Sắc Nghiệp Tái Tục Hữu 
Nhân. có được 5 Duyên Hiệp Lực (бһағапа – Hiệp Lục) là: 


(1) Nhân Duyên, 

(2) Câu Sanh Duyên. 

(3) Câu Sanh Y Duyên. 

(4) Câu Sanh Hiện Hữu Duyên, 
(5) Câu Sanh Bát Ly Duyên. 


2/ Saannamannaghatanà - Hữu Hộ Tương Hiệp Lực, là: 6 Nhân làm duyên giúp 


йб ung hộ đối với Tứ Danh Uân Tương Ung và Ү Vật, có duoc 6 Duyên Hiệp Lực 
(Ghatanà — Hiệp Lực) là: 
(1) Nhân Duyên. 
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(2) Câu Sanh Duyên. 

(3) Hồ Tương Duyên. 

(4) Câu Sanh Y Duyên. 

(5) Câu Sanh Hiện Hữu Duyên, 
(6) Câu Sanh Bất Ly Duyên. 


3/ SaanHamannasampayutfaghatanà - Hữu Hồ Tương Tương Ung Hiệp Lực, là. 


6 Nhân làm đuyên giúp đỡ ủng hộ đôi với Tứ Danh Пап Tương Ưng, có được 7 Duyên 
Hiệp Lực (Слаѓапа - Hiệp Lực) là: 


(1) Nhân Duyên, 

(2) Câu Sanh Duyên. 

(3) Hồ Tương Duyên, 

(4) Câu Sanh Y Duyên, 

(5) Tuong Ung Duyên, 

(6) Câu Sanh Hiên Hüu Duyên, 
(7) Câu Sanh Bát Ly Duyên. 


4/ Savippayuttaghatanà - Hiu Bát Tương Ung Hiệp Lực, là: 6 Nhân làm duyên 
giúp đỡ ủng hộ đối với Sắc Tâm Hữu Nhân, Sắc Nghiệp Tái Tục Hữu Nhân, có được 6 
Duyên Hiệp Lực (бһағапа - Hiệp Lực) là: 


(1) Nhân Duyên. 

(2) Câu Sanh Duyên, 

(3) Câu Sanh Y Duyên, 

(4) Câu Sanh Bất Tương Ưng Duyên, 
(5) Câu Sanh Hiện Hữu Duyên, 

(6) Câu Sanh Bất Ly Duyên. 


5 ЅАУІРАКА - 5 HỮU DỊ THỤC 


^m Quả Di 

1⁄/_.Sabbatthànikaghatanà - Biên Hành Hiệp Lực, là: 3 Nhân ở trong Tâm бы 

Thục làm duyên giúp đỡ ủng hộ đối với Tứ Danh Uån Tương Ưng, Sắc Tâm Hữu N1% 
Sắc Nghiệp Tái Tục Hữu Nhân, có được 6 Nhân Hiệp Lực (Ghatanà - Hiệp 140) là: 


(1) Nhân Duyên, 
(2) Câu Sanh Duyên, 
(3) Câu Sanh Y Duyên, 
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(4) Di Thục Quả Duyên, 
(5) Câu Sanh Hiện Hữu Duyên. 
(6) Câu Sanh Bất Ly Duyên. 


2⁄_Saannamannaghatanà - Hữu Hó Tương Hiệp Lực, là: 3 Nhân ở trong Tâm Quả 


DỊ Thục làm duyên giúp đỡ ủng hộ đối với Tứ Danh Uán Tương Ung và Ý Vật, có được 
7 Duyên Hiệp Lực (Слаѓапа - Hiệp Lực) là: 


(1) Nhân Duyên, 

(2) Câu Sanh Duyên, 

(3) Hồ Tương Duyên. 

(4) Câu Sanh Y Duyên, 

(5) DỊ Thục Quả Duyên, 

(6) Câu Sanh Hiện Hữu Duyên. 
(7) Câu Sanh Bát Ly Duyên. 


3/ бааппатаппазатрауипагһағапа — Hữu Hồ T. wong Tương Ung Hiêp Lwc, là: 


3 Nhân ở trong Tâm Quả Di Thục làm duyên giúp đỡ ủng hộ đối với Tứ Danh Пап 
Tương Ứng, có được 8 Duyên Hiệp Lực (Ghatanà — Hiệp Lực) là: 


(1) Nhân Duyên. 

(2) Câu Sanh Duyên, 

(3) Hô Tương Duyên, 

(4) Câu Sanh Y Duyên, 

(5) Di Thục Quả Duyên, 

(6) Tương Ưng Duyên, 

(7) Câu Sanh Hiện Hữu Duyên, 
(8) Câu Sanh Bát Ly Duyên. 


4⁄_Savippayuttaghatanà - Hữu Bát Tương Ung Hiệp Lực, là: 3 Nhân ở trong Tâm 


Quả Dị Thục làm duyên giúp đỡ ủng hộ đôi với Sắc Tâm Hữu Nhân, Sắc Nghiệp Tái Tục 
Hữu Nhân, có được 7 Duyên Hiệp Lực (Слаѓапа — Hiệp Lục) là: 
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(1) Nhân Duyên, 

(2) Câu Sanh Duyên, 

(3) Câu Sanh Y Duyên, 

(4) Dị Thục Quả Duyên, 

(5) Câu Sanh Bát Tương Ưng Duyên, 
(6) Câu Sanh Hiện Hữu Duyên, 
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(7) Càu Sanh Bát Ly Duyén. 





$) Saannamannavippayuttaghatana — Hữu Hó Tươn Bát Tương Ung Hie ы 
là: 3 Nhân ở trong 13 Tâm Tái Tục Hữu Nhân Ngũ Uân làm duyên giúp đỡ ủng hộ đó 
với Ý Vật. có được 8 Duyên Hiệp Lực (Ghatanà - Hiệp Lực) là: 


(1) Nhân Duyên, 

(2) Câu Sanh Duyên. 

(3) Hô Tương Duyên. 

(4) Câu Sanh Y Duyên. 

(5) DỊ Thục Quả Duyên. 

(6) Câu Sanh Bất Tương Ưng Duyên, 
(7) Câu Sanh Hiện Hữu Duyên, 

(8) Câu Sanh Bất Ly Duyên. 


9 SAINDRIYAMAGGAGHATANÀ - 
9 HỮU ОСҮЕМ ĐẠO HIỆP LỰC 
4 AVIPÀKA - 4 VÔ DỊ THỤC 


1) Saindriyamaggasabbathànikaghatanà - Hữu Quyên Рао Biến Hành Hiệ 
Іше, là: Nhân Vô Si làm duyên giúp đỡ ủng hộ đối với Tứ Danh Пап Tương Ung, Sắc 
Tâm Hữu Nhân. Sắc Nghiệp Tái Tục Hữu Nhân, có được 7 Duyên Hiệp Lực (Слаѓана - 
Hiệp Lực) là: 





(1) Nhân Duyên, 

(2) Câu Sanh Duyên, 

(3) Câu Sanh Y Duyên, 

(4) Câu Sanh Quyền Duyên, 

(5) Đô Đạo Duyên, 

(6) Câu Sanh Hiện Hữu Duyên, 

(7) Câu Sanh Bát Ly Duyên. 

2/_Saannamannaghatanà — 

giúp đỡ ủng hộ đối với Tứ Danh 
(бһагапа — Hiệp Lực) là: 





Hiu Hô Tượng Hié Іше, là: Nhân Vô Si làm duyên | 
Сап Tương Ưng và Y Vật, có được 8 Duyên Hiệp Ме { 


(1) Nhân Duyên, 
(2) Câu Sanh Duyên, 
(3) Hó Tuong Duyên 
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(4) Câu Sanh Y Duyên, 

(5) Câu Sanh Quyên Duyên, 
(6) Đồ Đạo Duyên, 

(7) Câu Sanh Hiện Hữu Duyên, 
(8) Câu Sanh Bất Ly Duyên. 


3/ Зааппатаппазатрауийагһагапа - Hữu Hồ Tương Tương Ưng Hiệp Lực, là: 
Nhân Vô Si làm duyên giúp đỡ ủng hộ đôi với Tứ Danh Uån Tương Ưng. có được 9 
Duyên Hiệp Lực (ŒGhafanà - Hiệp Lực) là: 





(1) Nhân Duyên, 

(2) Câu Sanh Duyên, 

(3) Hô Tuong Duyên, 

(4) Câu Sanh Y Duyên, 

(5) Câu Sanh Quyên Duyên, 
(6) Бб Đạo Duyên. 

(7) Tương Ung Duyên, 

(8) Câu Sanh Hiện Hữu Duyên, 
(9) Câu Sanh Bất Ly Duyên. 


4/ Savippayuttaghatanà - Hữu Bất Tương Ung Hiệp Lực, là: Nhân Vô Si làm 
duyên giúp đỡ ủng hộ đối với Sắc Tâm Hữu Nhân, Sắc Nghiệp Tái Tục Hữu Nhân. có 
được 8 Duyên Hiệp Lực (Ghatanà – Hiệp Lực) là: 





(1) Nhân Duyên, 

(2) Câu Sanh Duyên, 

(3) Câu Sanh Y Duyên, 

(4) Câu Sanh Quyên Duyên, 

(5) Đồ Đạo Duyên, 

(6) Câu Sanh Bất Tương Ưng Duyên, 
(7) Câu Sanh Hiện Hữu Duyên, 

(8) Câu Sanh Bất Ly Duyên. 


5 ЗАУІРАКА-5 HỮU DỊ THỤC 






Гис, là: Nhân Vô Si ở trong Tâm Quả Dị Thục làm duyên giúp đỡ ủng hộ đối với Tứ 
Danh Јар Tương Ung, Sắc Tâm Hữu Nhân. Sắc Nghiệp Tái Tục Hữu Nhân, có được 
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q Duyên Hiệp Lực (Ghatanà – Hiệp Lực) là: 


(1) Nhân Duyên, 

(2) Câu Sanh Duyên, 

(3) Câu Sanh Y Duyên, 

(4) Dị Thục Quả Duyên. 

(5) Câu Sanh Quyên Duyên, 
(6) Đô Đạo Duyên. 

(7) Câu Sanh Hiện Hữu Duyên, 
(8) Câu Sanh Bất Ly Duyên. 


2/ SaanHamannaghatanà - Hiru Hồ Tương Hiệp Lực, là: Nhân Vô Si ở trong Tâm 
Quả Dị Thục làm duyên giúp đỡ ủng hộ đối với Tứ Danh Uân Tương Ưng và Ү Vật, có 


được 9 Duyên Hiệp Lực (Œhafanà — Hiệp Lực) là: 


3⁄_Saannamannasampayuttaehatanà — Hữu Hồ Tương Tương Un Hiệp Lực 


(1) Nhân Duyên, 

(2) Câu Sanh Duyên, 

(3) Hồ Tương Duyên. 

(4) Câu Sanh Y Duyên, 

(5) Di Thục Quả Duyên, 

(6) Câu Sanh Quyên Duyên, 
(7) Đô Đạo Duyên, 

(8) Câu Sanh Hiện Hữu Duyên, 
(9) Câu Sanh Bất Ly Duyên. 


là 


2 n 
Nhân Vô Si ó trong Тат Quå Di Thuc làm duyên giúp dó úng hó đối với Tứ Danh Uâ 
Tương Ứng, có được 10 Duyên Hiệp Lực (блағапа - Hiệp Lực) là: 


Tác Giả: SADDHAMMA JOTIKA 


(1) Nhân Duyên. 

(2) Câu Sanh Duyên, 

(3) Hó Tương Duyên. 

(4) Câu Sanh Y Duyên, 

(5) DỊ Thục Quả Duyên, 

(6) Câu Sanh Quyên Duyên, 
(7) Đô Đạo Duyên, 

(5) Tương Ưng Duyên, 

(2) Câu Sanh Hiện Hữu Duyên. 
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(10) Câu Sanh Bất Ly Duyên. 


4⁄_Savippayuttaghatanà - Hữu Bát Tương Ung Hiệp Lực, là: Nhân Vô Si ở trong 


Tâm Qua DỊ Thục làm duyên giúp đỡ ủng hộ đôi với Sắc Tâm Hữu Nhân, 5ас Nghiệp 
Tái Tục Hữu Nhân, có được 9 Duyên Hiệp Lực (Слаѓапа — Hiệp Lực) là: 


(1) Nhân Duyên. 

(2) Câu Sanh Duyên. 

(3) Câu Sanh Y Duyên. 

(4) Di Thục Quả Duyên. 

(5) Câu Sanh Quyên Duyên. 

(6) Đồ Đạo Duyên. 

(7) Câu Sanh Bất Tương Ưng Duyên, 
(5) Câu Sanh Hiện Hữu Duyên. 

(9) Câu Sanh Bất Ly Duyên. 





là: Nhân Vô Si ở trong 9 Tâm Tái Tục Tam Nhân Ngũ Пап làm duyên giúp đỡ ủng hộ đối 
với Ү Vật, có được 10 Duyên Hiệp Lực (Слаѓапа — Hiệp Lực) là: 


(1) Nhân Duyên, 

(2) Câu Sanh Duyên, 

(3) Hó Tương Duyên, 

(4) Câu Sanh Y Duyên. 

(5) DỊ Thục Quả Duyên, 

(6) Câu Sanh Y Duyên, 

(7) Бб Đạo Duyên, 

(8) Câu Sanh Bát Tương Ưng Duyên, 
(9) Câu Sanh Hiện Hữu Duyên, 

(10) Câu Sanh Bát Ly Duyên. 


6 SÀDHIPATHNDRIYAMAGGAGHATANÀ - 
6 HỮU TRƯỞNG QUYÊN ĐẠO HIỆP LỰC 
3 AVIPAKA - 3 VÔ DỊ THỤC 






1) Sàdhipatiindriyamaggasabbatthànikaehatanà - Hữu Trưởng Quyên Рао Biến 
Hành Hiệp Lực, là: Thâm Trưởng (Nhân Vô Si) làm duyên giúp đỡ ủng hộ Tứ Danh 
Uân Tương Ưng Hữu Trưởng và Sắc Tâm Hữu Trưởng, có được 8 Duyên Hiệp Lực 
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(Ghatanà - Hiép Lwc) là: t | 
(1) Nhân Duyên, 
(2) Câu Sanh Trưởng Duyên, 
(3) Câu Sanh Duyên, 
(4) Câu Sanh Y Duyên. 
(5) Câu Sanh Quyền Duyên, 
(6) Đô Đạo Duyên. 
(7) Câu Sanh Hiện Hữu Duyên, 
(8) Câu Sanh Bất Ly Duyên. 


2/ Зааппатаппазатраушпасоһагапа — Hữu Hó Tương Tương Ung Hiê Lực, là: 


Thâm Trưởng (Nhân Vô Si) làm duyên giúp đỡ ủng hộ đối với Tứ Danh Uán Tương Ưng 
Hữu Trưởng, có được 10 Duyên Hiệp Lực (бһағапа - Hiệp Гис) là: 


(1) Nhân Duyên, 

(2) Câu Sanh Trưởng Duyên, 
(3) Câu Sanh Duyên, 

(4) Hó Tương Duyên, 

(5) Câu Sanh Y Duyên, 

(6) Câu Sanh Quyên Duyên, 
(7) Đô Đạo Duyên, 

(8) Tương Ưng Duyên, 

(9) Câu Sanh Hiện Hữu Duyên, 
(10) Câu Sanh Bất Ly Duyên. 





(1) Nhân Duyên, 

(2) Câu Sanh Trưởng Duyên 

(3) Câu Sanh Duyên, | 

(4) Câu Sanh ү Duyên, 

(5) Câu Sanh Quyên Duyên 

(6) Đô Đạo Duyên, | 

(7) Сац Sanh Ва! Tuong Ung Duyén 
(8) Cáu Sanh Hiện Hữu Duyên мі 
(9) Câu Sanh Ва! Ly Duyên | 
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3 ЅАУІРАКА - 3 HỮU DỊ THỤC 





uyên Đạo Biến 





1) Sadhipatiindriyamaggeasabbatthànikaghafanà - Hữu Trưởn 
Hành Hiệp Lực, là: Thâm Trường (Nhân Vô Si) ở trong 4 Tâm Quả làm duyên giúp đỡ 
ủng hộ Tứ Danh Сап Tương Ưng Hữu Trưởng và Sắc Tâm Hữu Trưởng, có được 9 
Duyên Hiệp Lực (Слаѓапа — Hiệp Lực) là: 





(1) Nhân Duyên. 

(2) Câu Sanh Trung Duyên. 
(3) Câu Sanh Duyên, 

(4) Câu Sanh Y Duyên, 

(5) DỊ Thục Quả Duyên, 

(6) Câu Sanh Quyên Duyên, 
(7) Đô Đạo Duyên. 

(8) Câu Sanh Hiện Hữu Duyên, 
(9) Câu Sanh Bát Ly Duyên. 


2/ бааппатаппазатрауипагһагапа - Hữu Hó Tương Tương [Л пе Hiêp Lực, là: 


Thâm Trưởng (Nhân Vô Si) ở trong 4 Tâm Quả làm duyên giúp đỡ ủng hộ đối với Tứ 
Danh Uân Tương Ưng Hữu Trưởng, có được 11 Duyên Hiệp Lực (бһағапа — Hiệp Lực) 
là: 

(1) Nhân Duyên, 

(2) Câu Sanh Trưởng Duyên, 

(3) Câu Sanh Duyên, 

(4) Hô Tương Duyên, 

(5) Câu Sanh Y Duyên, 

(6) Đồ Đạo Duyên, 

(7) Câu Sanh Quyên Duyên, 

(8) Dó Dao Duyên, 

(9) Tuong Ung Duyên, 

(10) Câu Sanh Hiện Hữu Duyên, 

(11) Câu Sanh Båt Ly Duyên. 


3/ Savippayuttaghatanà - Нйи Bát Tương Ung Hiệp Lwc, là: Thâm Trường (Nhân 
Vô Si) ở trong 4 Tâm Quả làm duyên giúp đỡ ủng hộ đối với Sắc Tâm Hữu Trưởng, có 
được 10 Duyên Hiệp Lực (Œhafanà - Hiệp Lực) là: 
(1) Nhân Duyên. 
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(2) Câu Sanh Trưởng Duyên, 

(3) Câu Sanh Duyên. 

(4) Câu Sanh Y Duyên, 

(5) Di Thục Quả Duyên, 

(6) Câu Sanh Quyền Duyên, 

(7) ро Đạo Duyên. 

(8) Câu Sanh Bất Tương Ưng Duyên, 
(9) Câu Sanh Hiện Hữu Duyên, 

(10) Câu Sanh Bất Ly Duyên. 


Ý NGHĨA CỦA TỪ NGỮ “GHATANÀ - HIỆP LỰC” 


Từ ngữ “Ghatanà - Hiệp Lực” có у nghĩa là việc tập hợp Duyên. 

Như có Chú Giải giải thích từ ngữ như sau: 

“Сһайуаге = Ghatanam (và) Сһайуае anenàti = Ghatanam”- Việc tập hợp, gọi là 
Hiệp Lực 

Hoặc một phần khác: việc tập hợp Duyên với mãnh lực của những Duyên đó, do đó, 
mãnh lực của những Duyên đó, gọi là Hiệp Lực. 


1/ Sàmannaghatanà — Phổ Thông Hiệp Lực: ý nghĩa là việc tập hợp mãnh lwc 
Duyên mà vån chưa đề cập đến Trưởng, Quyên và Đồ Đạo, v.v, vào phối hợp. 

2/ Saindriyamageaghatanà — Hữu Quyên Đạo Hiệp Lực: có Ý nghĩa là việc 14р 
hợp mãnh lực Duyên có Quyên và Đạo vào phối hợp. | 

Sàdhipatiindriyamagsaghatanà — Hữu Trưởng Quyên Đạo Hiệp Luc: có Ÿ 


nghĩa là việc tập hợp mãnh lực Duyên có Trương, Quyền và Đạo vào phối hợp. 
ảnh 





3/ 


4/ Sabbatthànikaghatanà – Biến Hành Hiệp Lực: có ý nghĩa là việc tâp ЛОР " 
lực Duyên có cả 4 Duyên là: Câu Sanh, Câu Sanh Y Chi, Саи Sanh Hiện Hü Уй 
Câu Sanh Bắt Ly làm Duyên vào phối hợp trong mọi trường hợp Ніер Luc. 

5/ Saannamannaghatanà — Hữu Hồ Tương Hiệp Lực: có ý nghĩa là việc tập POP 
mãnh lực Duyên có Hồ Tương vào phối hợp. “4 

6/ Зааппатаппазатрауипаеһагапа - Hữu Hỗ Tương Tương Un Hiệp Le Y 
ý nghĩa là việc tập hợp mãnh lực Duyên có Hó Tương và Tuong Ung vào phô 
hợp. 

7⁄_ Savippayuttaghatanà - Hữu Bắt Tương Ưng Hiệp Lực: có Y n 
hợp mãnh lực Duyên có Bát Tương Ung vào phối hợp. 

8/ SaanHamannavippayuttaghatanà - Hữu Hő Tương Bất Tươn Un 
со у nghĩa là việc tập hợp mãnh lực Duyên có Hồ Tương và Bát Tuong 
phôi hợp. | 
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9/ Saindriyamaggasabbatthànikaghatanà - Hữu Quyên Đạo Biên Hành Hiê 
Гис: có ý nghĩa là việc tập hợp mãnh lực Duyên со Quyền và Đạo cùng vào 
trong Biên Hành ( Hiệp Lực) Duyên. 

10/ Sàdhipatiindriyamaggasabbatthànikàghatanà - Hữu Trưởng Quyên Рао Biến 
Hành Hiệp Lực: có ý nghĩa là việc tập hợp mãnh lực có Trưởng, Quyên và Đạo 
cùng vào trong Biến Hành Duyên. 

І1/ Avipakaghatana — Vô Di Thục Hiệp Lực: có ý nghĩa là việc tập hợp mãnh lực 
Duyên mà không có đề cập đến Dị Thục Quả. 


12/ Savipàkaghatanà - Hữu Dị Thục Hiệp Lực: có ý nghĩa là việc tập hợp mãnh 
lực Duyên có Dị Thục Quả vào phối hợp. 








LỜI GIAI THÍCH СОА NHÂN DUYÊN 


Trong Nhân Duyên xiên тіпһ, Pháp Năng Duyên là Danh Pháp bởi do toàn những 
Tâm Sơ. cũng vì Đức Phật lập ý thuyết giảng răng “Ней - Những Nhân”. 

Còn Pháp Sở Duyên gồm cả hai, là Danh và Sắc. Danh Pháp tức là 71 Tâm Hữu 
Nhân 52 Tâm Sở phối hợp (trừ Tâm Sở Si ở trong 2 Tâm căn Si). cũng vì Đức Phật lập ý 
thuyết giảng răng “Hetusampayuttakànam аһаттапат — Pháp tương ứng với Nhân”. 

Đối với Tâm Vô Nhân, Tâm Sở Si ở trong 2 Tâm căn Si, quả thật không phải là Pháp 
Tương Ưng Nhân, tức là không phải Pháp phối hợp với Nhân, do đó không làm được 
Pháp Nhân Sở Duyên. Khi không làm được Pháp Nhân Sở Duyên thì xếp thành Pháp 
Nhân Địch Duyên. 

Đối với Sắc làm thành Pháp Sở Duyên tức là Sắc Tâm Hữu Nhân sanh từ sáu Nhân 
và Tâm Hữu Nhân. Săc Nghiệp Tái Tục Hữu Nhân cùng sanh chung với Tâm Qua Hữu 
Nhân. cũng vì Đức Phật lập ý thuyết giảng гапо “tamsamutthànànanca rùpànam — Sắc 
Xuất Sinh Xứ này”. 

Còn Sắc Tâm Vô Nhân, Sắc Nghiệp Tái Tục Vô Nhân, Sắc Ngoại (là Sắc Quý Tiết 
Phi Quyên Рһиос — Апіпапіуабаааһашидагйра), Sắc Vật Thực, Sắc Quý Tiết (là Sắc 
Ошу Tiết Quyên Phược — Indriyabaddhautwjarùpa), Sàc Nghiệp Phạm Thiên Vô 
Tưởng. Sắc Nghiệp Bình Nhật, của tât cả những chúng sanh, là những Sắc không do bởi 
sáu Nhân và Tâm Hữu Nhân làm xuất sinh xứ, do đó được xếp thành Pháp Nhân Địch 
Duyên. 

Su hiên hành спа Pháp Бісһ Duyên nhu dà duoc dë cáp, xin tát cà những học giả сап 
nên ghi nhớ cho thật Ку, đê cho thấu hiệu trong khi đi đến trình bày nội dung của ba loại 

tướng pháp trong 24 Duyên, răng sự hiện hành của Pháp Địch Duyên không có điêu chỉ 
sai khác dưới mọi thê loại và sự hiện hành trong từng mỗi Duyên đều giông như nhau. 

Lại nữa. trong việc dé cập“#4„samutthànànanca ғирапат” có chỉ pháp như được 
43 _——- 
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nói đến. vì theo nhà Chú Giải Phát Thú trình bày chú giải của Câu này nhự Sau: 

“Те hetù ceva hetusampayuttakà ca аһатта samutthànà efesang - 
«атийһапапі” có v nghĩa là: tât са хиа! sinh xứ gôm sau Nhân và Pháp phói hop h: 
những Үйіп này thường hiện hừu đối với những Sắc đó, do vậy nhừng Săc đó mới kêu 
“tam хатипһапа”, tực là Sắc Tâm Hữu Nhân, là Sắc được sanh từ Tâm Hừu Nhận kë 
hợp với sáu Nhân; Sắc Nghiệp Tái Tục Hữu Nhân, là Sắc được sanh khởi do nuong vào 
I3 Tâm Hữu Nhân. 

Trong việc Săc Nghiệp Tái Tục được thành chi pháp của “tamsamutthànànanca 
гйрйпат” cùng vì Sắc Nghiệp sanh khởi tại sát na Tái Tục phải nương vào Tâm Tái Tục 
làm thành Nhân cân, hoặc sẽ nói răng “được sanh khởi từ Tâm Tái Tục”, như thế $4 
Nghiệp Tái Tục thuận theo vào ở trong sát na thành Sắc Nghiệp Tái Tục, và thành Pháp 
đôi nghịch với việc sanh khởi của Sắc Nghiệp Bình Nhật có liên quan với Nghiệp Quá 
Khư. 

I.“Mùlathena иракагако аһатто Hetupaccayø” - Pháp giúp đỡ ủng hộ với ý 
nghĩa thành căn рос (ге cái). gọi là Nhân Duyên. 

2.“Сағйрайеѕаһіпо hi atthasdram пауапаапй atthasàravihino so saddhammà 
рагіһауай”- Đệ từ xa lia thầy Giáo Thọ giảng dạy mọi điều, quả thật vậy, thường không 
thâu hiệu lý 1 lời dạy bảo: người đó gọi là đã xa lia lời дау bảo, thường hay suy giảm 
lòng tin. 

3.“Те hetù ceva hetusampayuttakà са аһатта samutthàna etesanti 
tamsamutthànàni”- Với Pháp là những Nhân và Tương Ưng với Nhân làm xuất sinh XỨ 
cua Sắc Nhân, những Săc này được gọi là “атзатийһапа” (tức là sáu Nhân và Pháp 
Tương Ung Nhân). 

4. “Ітіпа citasamutthànarùpam ganhàfi”- Thường nám giữ lây Săc Tâm xuát sinh 
хи. theo Pali gọi Іа “tamsamutthàna”. ; 

50 “Sabbepi hi cittacetasikà ekato hutvà rùpam зат ийре! | 
lokiyadhammadesanàyam pana сіпазза adhikakàrato tathàvidham ғ Ме 
сінаѕзатиићапаті уиссай”- Тіл са Tâm và Тат Sở, quả thật vậy. cho dù tất cả th jn] 
một Pháp duy nhát dán đến cho Sắc Tám được sanh khởi, nhưng vẫn năm trong рен 
Pháp Hiệp Thé, là уі láy Tâm |; thường phán 99) 

р Hiệp Thé, là vì lây Tâm làm Pháp chủng chủ yêu, do đó Đức Phật 
гоз тт”. loại Sắc đó, là Sắc Tâm xuất sinh xứ hoặc $ас Tâm. 

6. “Yadi evam vidhdpi tamsamutthànànanti avafvà cittasamutthànànanti k 
vuttanti асшазатипһапапатрі sanganhato ”- Néu là nhu thé thì вер theo бы уй 
có sự nghi про Іа, шу Đức Phật không nói đến “атчхатииһапат” tron к gc gii 
xiên minh vậy уі sao cũng không nói dén “cittasamutthànànam ”, điệu пау 


y p 
thich la vi Эис Phật lập ý muôn nói 4бп Sắc không có Tám làm xuát sinh xU, 
Sác Nghiệp Tá: Tục Hữu Nhân 


аз) ғ 
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7. “Kasma рапауат hetu райзапаһіуатеуа kafatàrùpànam Неіирассауо hoti па 
рауайей patisandhiyam kamimajarùpànam cittappatibaddhavuttitàya рауайіуат рапа 
tesam citte уШ атапері kammappatibaddhàvapavatti na сіпиррайһайаһа”- Уі sao ba 
Nhân chỉ làm Nhân Duyên đối với Sắc Nghiệp trong thời Tái Tục, mà không làm duyên 
đối với Sắc Nghiệp trong thời Bình Nhật ? Điêu này được giải thích là vì trong thời Tái 
Tục, tất cả Sắc Nghiệp thường có tình huống liên quan với Tâm Tái Tục. Còn trong thời 
Bình Nhật, cho dù thật sự Tâm đang hiện hữu, tuy nhiên Nhân chỉ có liên quan với 
Nghiệp dó. thì thường hiện hành với tất cả những loại Sắc Nghiệp đó. chăng phải Nhân ở 
chỗ liên quan với Tâm được. 

8. “Ау Шатапесарі citenirodham samàpannànam uppajjanti yeva”- Hoặc một 
trường hợp khác, sẽ thây được trong trường hợp sát na Nhập Thiên Diệt, cho dù Tâm 
không hiện hữu, tất cả Sắc Nghiệp cũng thường sanh đối bậc Bát Lai và Vô Sinh có được 
phúc lộc Thiên và hiện hữu trong sát na Nhập Thiên Diệt. 

9. “Tatrahi уайһи rùpamaHampi vinà райзапаһіуат arùpadhammà 
райзапаһісійапса уіпа kammajàpi rùpadhammà nuppajjati уивапаһӣуа 
rùpàrùpànam uppatti”- Khi đề cập một cách rộng lớn, thì trong Сбі Ngũ Пап, chính 
ngay trong thời Tái Tục, nếu Sắc Vật đã diệt mát thì Danh Pháp cũng không sanh.Và một 
trường hợp khác, nêu như Tâm Tái Tục đã diệt mát thì tất cả Sắc Pháp và ngay cả Sắc 
Nghiệp cũng không sanh. Có ý nghĩa là Sắc Pháp và Vô Sắc Pháp, là Sắc Ý Vật và Tâm 
Tải Tục thường luôn phải sanh một đôi với nhau. 

10. “Каттајағйратеуа рапаѕѕа сійазатийһапағдрайһапе titthati tanca 
Каттауағй passeva bijathàne titthati”- Và chinh Sắc Nghiệp thường hiện hữu trong 
nên tang thành Sắc Tâm xuất sinh xứ của Tâm Tái Tục (chăng phải Tâm Bình Nhật). Còn 
chính Tâm Tái Tục thường hiện hữu trong nên tảng làm chủng tử của chính Sắc Nghiệp 
40. 

11. “Pavattiyam кагана ғарайіпат paccayabhavapatibàhanato 
Hetusampayuttakànam dhammanam tamsamutthànànanca rùpànanti idam аһйат”- 
Theo phản Рай chó nói răng “Hetusampayuttakànam dhammànam 
tamsamutthànànanca rùpànam”- Әйс Phật có lập y xác dinh là không tính 14у 6 Nhân 
làm duyên đối với tất cả Sắc, có Sắc Nghiệp v.v, trong thời Bình Nhật (ý nghĩa là Sắc 
trong thời Bình Nhật không được coi như là Hiện Tại của Nhân Duyên). 

Từ ngữ “тат” là được thay thé cho sáu Nhân và Pháp phối hợp với sáu Nhân, là 
“Ней” và “Hetusampayuttakànam аһаттапат, samutthànànam ràpànam)” là lời 
thay thé Sắc Nghiệp Tái Tục Hữu Nhân với Sắc Tâm Hữu Nhân. 

Như vậy, trong phân рап điều thứ tư khởi sanh lời mâu thuẫn nói răng 
“tamsamutthànà” tức là “cifasamuWhànikarùpa” có đúng hay không ? 

Tra lời “đựng váy ” cũng bởi vì trong phân Pháp Hiệp Тһе đã từng lập ý nói деп răng 
Тас бій: SADDHAMMA JOTIKA - Си "- | Dich Giả: Bhikkhu PASADO С 
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AI PHÁT THÚ VÀ GIẢNG GIẢI TÓNG LƯỢC NỘI DUNG ĐẠI PHÁT THÚ - TÁP | ч 
D; 


“pj utthàna” hoàc “cittajarùpa”, nhung khi đên trinh bày trong Phát Th 
— ¡ xử dụng từ ngữ “ғатзатийһдпапат” là bởi do nguyên nhân chị 9 
"iim lai không dùng tù пей “сіпазатийһалдтат & % THÔ lời „ Không “ÔNG 
Đức Phật có lập ý xác định đến chính Săc mà không có Tâm làm Хий Sinh Xứ, túc h 
Sắc Nghiệp Tái Tục Hữu Nhân. ¬ ¬ | 
Tát са nhu уду cüng уі уіёс trinh Бау Рһар của Đức Phật là theo thực tính. chẳng nhị | 

là theo vừa у của ta và củng chăng phải của bât luận уі Phật nào. 

Chính do như уду, không lập y đề cập đên “сійазатийһапапат”, và cần Phải shị 
nhớ rằng “tamsamutthànànam” đó là từ ngữ bao hàm ý nghĩa của lái Гис Hiru Nhập 
với Sắc Tâm Hữu Nhân, cũng là việc ngăn cản Tái Тис Vô Nhân và 5ас Tâm Vô Nhâm 
không cho đến đề liên hệ vào. 

Nêu dùng từ ngữ “Ней sahajàtfànam гйрапат” cũng phải là tất cả Sắc, nhưng tại 
nơi đây, Đức Phật sắp đặt Sắc được sanh từ nơi sáu Nhân, do đó mới có ý trình bày là 
“атзатийһапапапса ғйрапат”. 

Việc thâu hiệu ý nghĩa của từ ngữ РАН làm nën tảng của ngôn ngữ cú pháp пау, được 
ро! là “Miruffisàsafara - Ngôn ngữ học” hoặc trong mức độ cùng tột cũng được gọi là 
“Nirutfipatisambhidà — Từ Vô Ngai Giải”. 

Như thé. theo ngôn ngữ РАП trình bày cho được biết trong Nhân Duyên: 


“Ней” làm thành Câu Chủ Từ (Kaffupada), làm thủ yêu, làm chủ vị và làm Năng 
Duyên. 


u này |a, 


—— s L; —— 


В “Нешѕатрауийакапат аһаттапат іатѕатийһіпӣпапса rùpànam” làm thanh 
Саи Liên Hệ (Sampadànapada), làm hệ quả, làm Sở Duyên. | 
| Нашрассауепа” làm Câu Ché Тас (Karanapada), trình bày cho được bièt 52 
‚ча luc của “Herw” làm thủ yếu. làm chủ vị trong Câu Pàlì này, có mãnh lực đặc b 
Ơn с bú khắc lặng liên KG а. қима” 
тен қы khác, làm việc giúp đỡ ủng hộ trong cùng một thời gian với mình. , 
W khác ау ӛт Câu Danh Thuật Từ. (Nàmakirjyàpada), trình bày cho được ій 6 
“ Ç Г i қ ` ` "ү 
"d ас biệt Тм hai từ ngữ, là:“Hetupaccayo” hoặc “Не (ирассауепа расса? үй 
etujanako” hoặc “Hetupaceayena janako”, тіп g: 
“Hetupaccayo” hozr ” ; еп И 
hộ, nâng đỡ. bạ. các “Негирассауепа paccayo” chi là làm việc giúp đỡ hồ е 04 
> nang 40, bao quanh, ví như phân bé HN ca sa ү, anh, ủng M. 
nâng đỡ cây cối chăng phải h on chỉ làm việc giúp đỡ, hô trợ, bao qua!” » „рал 
Т š = p al t ành thù ёц А 2% А £ y иер. ы 
; т сһо h trực 
phài nhu HEươI mẹ ha sanh tré tho ; kukaa ын 
Do 46 Duc Phâ туя ° „yna 
; | at mới không lân ç tr МӘРЕ” ” ссауе 
/апако”. Ong láp y trinh bày dén “Hetujanako” hoặc Hetup® 


Tù ngữ “Hetu” và từ n 
“Hetu ” làm càn 


Diêu пау được s 


4 gù “Р ассауа 
TẾ ` A , 

ËOC một cách trọng 

O sanh 


” А ` m н ш " 
khóng cüng mót ý nghĩa với nhau. 
Nhớ yêu, “Рассауа” làm nhân giúp đỡ. - 
` VI nhu hạt рібпр, Duyên ví như đất với 1009 
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DUYÊN THỨ NHẤT: HETUPACCAYA - NHÂN DUYÊN 


“Рассауо ираКағаКо” dịch là “làm Nhân giúp đỡ ипе Ад”. 

Chính do đó mới lập ý dùng từ ngữ là “Неирассауо - Nhân Duyên”. 

Một trường hợp khác, từ ngữ “Рассауо” làm thành Câu Danh Thuật Từ 
(МатакКігіуарада), từ пей “Хата” là từ ngữ hiện hành theo nên tảng ngữ pháp, không 
phải là Danh Siêu Lý (Nàmaparamattha), là vì Câu Thuật Từ (Кігіуарада) này có nhiều 
thê loại, như từ ngữ “Ной” (có hiện tại) là “АкһауйаКіғіуйрайа” (Câu có tiêm lực hành 
động), như từ пей “Каю”(аа cho phép) là “Kitakiriyàpada” (Câu giải thích), như vậy 
với từ пей “Рассауо” làm thành Câu Danh Thuật Từ (Nàmakiriyàpada). 

Trong tât cả 24 Duyên, với Năng Duyên bắt luận sẽ là Sắc hoặc Danh, nhưng từ ngữ 
“Рассауо” 121 са đều phải dùng là Câu Danh Thuật Từ (Nàmakiriyàpada), vì 1& ý nhắm 
ёп danh từ “Мата” theo nên tảng ngữ pháp, và chăng phải ý hướng đến Danh Siêu Lý 
bất luận trường hợp nào. 


ж 


ж 


ж 


* 


Капирайа: trình bày đến người tạo tác (thực hiện). 

Каттарадаа: trình bày đến người bị tạo tác (thực hiện). 

Karanapada: trình bày дёп nguyên nhân cho thành tựu việc tạo tác (thực hiện). 
Уатрайапарада: trình bày đến người tiếp dàn (nhận và trao) việc tạo tác. 
Apàdànapada: trình bày đến tình trạng chỗ tách lia khỏi, trình bày đến việc làm 
cho (Tam Tướng) hiện bày lên rõ ràng. 

Sàmìsaumbandhapada: trình bày đến người thành chủ nhân. 

Kàlàdhàrapada: trình bày đến thời gian. 

Кігіудуізезапарада: trình bày đến việc làm cho (Tam Tướng) hiện bày lên rõ 
ràng. 

Kiriyadkhayatapada: trình bày việc tập hợp vấn 46 trong từng Câu đê thành mỗi 
loại (được ví như vị chủ đất nước). 

Aniyamapada: trình bày đến việc bát định (không nhất định). 

Niyamapada: trình bày đến việc nhất định. 

Lakkhanapada: trình bày đến việc nhận xét (hoặc ghi nhớ đánh dâu). 
Lakkhanavantakaftupada: trình bày đến việc có sự dé nhận xét (hoặc đê ghi nhớ 
đánh dâu) thành câu xen kẽ, “Vanta” dịch là “со”. 


PHỤ CHÚ СІЛІ NHÂN DUYÊN 


* Tai nơi đây, sáu Nhán làm duyên với hai trường hợp là: 


(1) đối với Danh Pháp, 
(2) đối với Sắc Pháp, 


tức là sáu Nhán làm Pháp Năng Duyên, Danh và Sắc làm Pháp Sở Duyên. 


Tác (lá: SADDHAMMA ЈОТІКА 
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ĐẠI PHÁT THÚ VÀ GIẢNG GIẢI TỐNG LƯỢC NỘI DUNG ĐẠI PHÁT THÚ - TÂP} 


* Danh Pháp làm Pháp Sở Duyên có chi pháp là 71 Tâm Hữu Nhân và 52 Tạ 
¡ loại trừ Tâm Sở сі ở trong 2 Tâm сап Sĩ га, bởi vì Tâm Sở Si ở trong = 
am 


nhung рһа | ВЫ 
căn Si bát tương ưng với Tham và Sân пеп сап phải loại trừ ra. 


Chính chi pháp này trong р 
“Hetusampayuttakànam dha 
được nói đến là loại trừ riêng biệt Tâm Sở Si chăng phải trừ Tâm căn Si. 

Điều này rất quan trọng vì đã từng có sự hiệu lâm do loại trừ Tâm căn Sỉ ra khỏi: thực 


hiện như vậy chăc chăn là không thê 
Nhân sẽ thiếu hụt đi. 


Và néu lấy thêm 18 Tâm Vô Nhân thì số lượng lại là 89 Tâm, sự thật không phải vậy. x 


* Sắc Pháp, nói tại đây, làm Pháp Sở Duyên, mục đích chi lây riêng biệt Sắc mì 
được gọi là “tamsamutthàna”, bởi vì Sắc có nhiều thứ loại và cũng có nhiều thứ хий 
sinh xứ với nhau. Sắc 201 là “матзатийһапа” tức là loại Sắc đã được định đặt ở trong 
dấu ngoặc đơn ở phía trên, đó là Sắc Tâm Hữu Nhân và Sắc Nghiệp Tái Tục Hữu Nhân 
và chính ngay Sắc Pháp này đã được đề cập đến trong phân РАП xiên minh với lời nó 
ràng “@samuwithànanca ғйирапат — Sắc xuất sinh xứ пау”. 

* Lời nói răng “матзатийһапа”, khi phân tích từ ngữ, trong Chú Giải Đại Phát Thú 
đã có định nghĩa là “te hetù ceva һегизатрауийака са dhammà samutthànà etesanll > 
tam samufthanàni” Tất са những Pháp ау là sáu Nhân cùng với Pháp Tương Ung — 
sáu Nhân làm xuất sinh xứ cho những loại Sắc này, do đó, những loại Pháp này mới 20 
là “атзатиййлапа”. 

| * Như vậy. lời nói “fam” sẽ cho thấy có ý nghĩa là nói đến sáu Nha 
деп Pháp tương ưng với sáu Уйлап. sẽ 2Ä 

* Sáu Nhân là Tham, Sân, Si, Vô Tham, Vô Sân, Vô бі. Pháp tuong ung VỀ Е 
Nhân là 71 Тат Hữu Nhân và 46 Tâm Sở như đã được đặt ó trong phần dâu n80". jy 
phía trên. Và nguyên nhân mà chỉ còn lại 46 Tâm Sở là do phải trừ ra sáu Tâm 50 

Nhám, vì tại đây, với lời nói răng “hetu ceva” sáu Tâm Sở này đã được rút та 
độc lập rôi. 2 
ж Ж. ор o, Те ‚ ‚мурап йу үй 
Tóm lại, Sắc gọi là “ tam samutthàna” có ý nghĩa là Sắc со sau рме 
Pháp tương ưng sáu Nhân (là 71 Tâm Hữu Nhân và 46 Tâm Sở) làm хий! sinh ХИ 


n và củng n 


` 


trinh bả 


LỜI GIAI THÍCH TÓM LƯỢC т 
TRONG CHÚ GIẢI PHÁT THÚ VÈ NHÂN DUYEÀ 1 
“á . . . ^ ,e л 2 phổ 
Ніпойі patitthàti etthàti hotu”- Pháp Sở Duyên tồn tại duy nha! = 
nhu thê Pháp này gọi là Nhân. gối B 
“Hetu са so рассауо сай Неѓирассауо” — Chính vì Nhân làm duyên: үн 20 
"= аш? 
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hân Рай xiên minh đã có nói dén ; 
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ттӣпат” và nên luu y cho rõ rệt ở phân trừ Si пу 
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này: 





được vì nếu loại trừ ra thì số lượng 71 Tâm Hi 









DUYÊN THỨ NHẤT: HETUPACCAYA - NHÂN DUYÊN 


Nhân Duyên. 
TƯ NGỮ “HETU” CÓ ĐƯỢC BÓN LOẠI, LÀ: 


l."Hetu hetu - Nhân nhân”: là sáu Nhân gòm Tham. Sân, Si, Vô Tham, Vô Sân, 
Vô Si. 

2.“Рассауаһеіи -Nhân Duyên”: là Tứ Sắc Đại Hiện làm Nhân trong việc gọi tên 
của Sắc ап. 

3.“Uttamahetu — Chí Thượng Nhân”: là Nghiệp Thiện và Nghiệp Bát Thiện làm 
nhân cho sanh quả dị thục Thiện và quả di thục Bát Thiện. 

4. “Sàdhàranahetu - Phó Thông Nhân”: là Vô Minh làm nhân cho sanh tất cả Pháp 
Hành (Ngũ Uân). 


* Có lời giải thích trong Nhân Duyên, là sáu Nhân ở phần Danh Pháp làm duyên 
ủng hộ cô vũ cho Danh và Sắc sanh khởi trong bản năng của tất cả chúng sanh hữu sanh 
mạng, vì lẽ thường tất cả chúng sanh mà có sanh khởi trong thé gian này đều phai nương 
vào Nhân mà sanh khói, nêu như không có Nhân thì tất cả chúng sanh đó không có thê 
sanh được. 

Do đó, Nhán mới được xem là vật rất quan trọng, và Đức Phật mới có ý thuyết giảng 
Nhân Duyên йё thành hàng đâu. 

Sáu Nhân này, là Tham, Sân, Si, Vô Tham, Vô Sân, Vô Si; tuy nhiên, nêu sẽ phân 
tích theo chủng loại của Tâm thì có được bón loại là: 


(1) Nhân Ваг Thiện là Tham, Sân, Si phối hợp với Тат Bắt Thiện, 

(2) Nhân Thiện là Vô Tham, Vô Sân, Vô Sỉ phối hợp với Тат Thiện, 

(3) Nhân Vô Ký Quả Dị Thục là Vô Tham, Vô Sân, Vô Si phối hợp với Тат Qua Dị 
Thục Hữu Nhân, 

(4) Nhân Vô Ký Duy Tác là Vô Tham, Vô Sân, Vô Si phối hợp với Tâm Duy Tác Hữu 


Nhán. 


* Trong tất cả Nhán phối hợp với các loại Tâm đã được đề cập ở phía trên, khi theo 
chi pháp Siêu Lý thì cũng chính là sáu Nhán này. 

Đôi với Tham Sân Si thì chỉ được phối hợp duy nhứt với Tâm Bát Thiện. 

Với Vô Tham, Vô Sân, Vô Si thì được phối hợp với cả Tâm Thiện, Tâm Quả Dị Thục 

và Tâm Duy Tác. 

Khi phối hợp với Tâm Thiện thì gọi là Nhân Thiện. 

Khi phôi hợp với Tâm Quả Dị Thục thì gọi là Nhân Vô Ký Quả Dị Thục. 

Khi phối hợp với Tâm Duy Tác thì gọi là Nhân Vô Ký Duy Тас. 

* Cả sáu Nhân này có mãnh lực giúp đỡ ủng hộ Pháp tương ưng, đó là Tâm và Tâm 
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ĐẠI PHÁT THÚ УА GIẢNG GIẢI TỔNG LƯỢC NỘI DUNG ĐẠI PHÁT THÚ - тірі 


Sở cho sanh khởi cùng với Sắc Tâm và Sắc Nghiệp Tái Tục, khi đã sanh khởi rồi... 
đỡ ủng hộ cho được tồn tại và có khả năng sẽ làm oia tăng trưởng phát triển. giúp 
Cüng ví nhu có thu duoc tón tại là do nương vao вос те cho đặng tôn tại vững 
mặc cho có giông bão thỏi đến bất luận theo phương hướng nào cũng vậy, cũng khôn s 
thé làm cho cô thụ đô ngã được. ` 
Và sự VIỆC cổ thụ ây tăng trưởng tốt đẹp. mọc nhánh đâm cành, ra hoa trô quà dũng 
chính là nương vào gốc гё уду, có trách nhiệm giúp đỡ ủng hộ cho tăng trưởng tốt ấm š 
Điều này như thé nào, thi Nhân Tham sanh khởi деп người nào thi Pháp tương we | 
Tâm và Tâm Sở Tham cùng với Sắc Tâm Bát Thiện thường là sẽ khởi sanh đến người dó 
Và khi Tâm Tham này đã sanh khởi rồi thì thật khó mà buông bỏ được, cũng ví nhụ 
rẻ cây giữ lây cô thụ cho được tòn tại một cách vững vàng, và có khả năng sẽ làm cho 
Tâm Ý của người ây sẽ khởi lên trạng thái tham dám. dẫn đên nguyên nhân làm cho phú 
sanh Thân Biểu Tri tạo tác Thân Ác hạnh như là việc trộm đạo, v.v, hoặc làm cho phát 
sanh №0 Biêu Tri tạo tác Ngữ Ác hạnh như là việc vọng ngữ, v.v, cũng ví như cô thụ 
được tươi tốt phát triên do nương vào góc rễ của cây vậy. 
Những Nhán còn lại như là Nhân Bát Thiện hoặc Nhân Thiện cũng tương tự như vy. 
Khi đã sanh khởi làm căn cội, làm gốc rễ thì thường là ủng hộ Pháp Tương Ung và 5 
Tâm cho được câu sanh và giúp đỡ ủng hộ cho được phát triên tăng trưởng tuong tự th 
phần đã được giải thích rồi vậy. | 
Trong phàn phía trên đã được аё cập. việc lập ý thuyết giảng 24 Duyên sử thành 
Kinh Phát Thú пау, Đức Phật có lập ý phân tích từng mài Duyên có ba loại шо» xả 
được gọi là fớm lược ba loại nội dung, là Pháp Năng Duyên, Pháp Sở 0%" và Pf 
Бісһ Duyén. | 
Tại đây, së dë cập đến việc tóm lược ba loại nội dung trong Nhân Duyên mo 
mỷ, như tiếp theo đây. 


t cách ý 


PHÂN TÍCH NHÂN DUYÊN THEO TRANG THAI, 
GIÓNG, THỜI GIAN VÀ MANH LŲC 


. tam hin 

Trong Nhán Duyên, việc giúp đỡ ủng hộ đối với Pháp Sở Duyên của Ре nề р 
Nhân Năng Duyên, chỉ có một trang thái duy nhất, là làm thành nơi căn 89С 

rë (Hetu) từ nơi Pháp Nhân Sở Duyên. ‚ ауд» 

Nhân Duyên có Danh làm Pháp Năng Duyên và Danh Sắc làm Pháp „gi 


* Răng theo Chung Loại: Nhân Duyên thuộc giống Câu Sanh. ж. с 
Náng Duyên và Pháp Sở Duyên đồng cùng sanh khởi tronë рга 
nhât. 
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DUYÊN THỨ NHẤT: HETUPACCAVA - NHÂN DUYÊN 


* Răng theo Thời Gian : là thời Hiện Tại, có ý nghĩa là Pháp Năng Duyên hiện diện 
trong khoảng giữa sanh, trụ, diệt và vån chưa diệt mát. 
* Răng theo Manh Lực (Satti): Nhân Duyên có hai loại mãnh lực là : 
(1) Janakasatti - Mãnh Lực Xuất Sinh: ý nghĩa là có mãnh lực giúp cho Pháp 
Sơ Duyên được sanh khởi. 
(2) Upathambhakasati - Mãnh Lực Bảo Hộ: у nghĩa là có mãnh lực giúp ung hộ 
cho Pháp Sở Duyên được tôn tai. 


TÓM LƯỢC BA LOẠI NOI DUNG TRONG NHÂN DUYÊN 


Trong Nhân Duyên có Nhân làm Pháp Năng Duyên, Quả làm Pháp Sở Duyên và 
ngoài ra Quả thì làm Pháp Địch Duyên, như sau đây: 


(1) Hetupaccayadhanuna - Pháp Nhân Năng Duyên: tức là sáu Nhân. gồm có 
Tham. Sân, Si, Vô Tham, Vô Sân, Vô Si. 


(2) Нецирассауирраппааһатта — Pháp Nhân Sở Duyên: tức là 71 Tâm Hữu 
Nhân, 52 Tâm Sở (trừ Tâm Sở Si trong 2 Tâm căn Si). Săc Tâm Hữu Nhân, Sắc Nghiệp 
Tái Tục Hữu Nhân. 

(3) Hetupaccanikadhamma — Pháp Nhân Địch Duyên: tức là 18 Tâm Vô Nhân. 12 
Tâm Sở То Tha (trừ Dục). Tâm Sở Si trong 2 Tâm căn Si, Sắc Tâm Vô Nhân, Sắc 
Nghiệp Tái Tục Vô Nhân, Săc Ngoại, Sắc Vật Thực, Sắc Quí Tiết, Sắc Nghiệp Phạm 
Thiên Vô Tưởng, Sắc Nghiệp Bình Nhựt. 





PHÂN TÍCH GIAI DOAN УАУ ĐÈ (РАМНА) 
VÀ CHI PHÁP TRONG NHÂN DUYÊN 


Tại дау, Đức Phật sắp đặt trước tiên ba câu làm côt lõi gọi là Câu Chánh Diện, là câu 
Thiện. câu Bát Thiện, và câu Vô Ký làm Pháp Năng Duyên; kê đó phân tích Pháp Sở 
Duyên băng cách chia ché ở câu sau, như sẽ (һау Пер sau đây: 


(A) KUSALAPADA - CÂU THIỆN 
“KUSALAPADAVASÀNA - 
PHAN CUÔI CẤU THIỆN” TRONG CÂU THIỆN 


“Киѕаіо Аһатто kusalassa Алаттазза Неіирассауепа рассауо”- Pháp Thiện 
làm duyên giúp đỡ ủng hộ đối với Pháp Thiện với mãnh lực Nhân Duyên. 

Pháp Thiện làm Nhân Năng Duyên, tức là ba Nhân Thiện (Vô Tham, Vô Sân, Vô Si). 
Pháp Thiện làm Nhân Sở Duyên, tức là 21 Tâm Thiện, 38 Tâm Sở. 
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ANUVÀDA - CAU PHU 


Kusalà hetù sampayuttakànam khandhànam Hetupaccayena рассауо” - Nhân 
Xe. S Liên + 71 mã ân Duyên. 
Thiện làm duyên cho (ап tương ưng với шашы Мһап Duy 
Тас là ba Nhân Thiện làm Nhân Năng ыш кл 
Tứ Danh Uân Thiện là 21 Tâm Thiện, 38 Tám Sở làm 


PHÁN TÍCH CÂU VÀ TRÌNH BÀY CHI PHÁP 


* Theo phương pháp Pàlì thì “Kusalo dhammo làm a ее Ош Từ 
trình bày cho biết đến Năng Duyên, chỉ Pháp là ba Nhân Thiện có е - | 253 
* Kusalassa аһаттаѕѕа làm “Sampadanapada - ген Liên Hệ” trình bày 
еп Sở Duyên, chỉ Pháp là 21 Tâm Thiện 38 Tâm Sở phôi hợp. =. 
oa iai lâm “Кағапарада - Câu Chế Tác” trình bày ни biệt aen се 
lực một cách đặc biệt của Nhân Duyên, пеи đây đủ cả ba Nhân ena asa luc y“ cå 
Duyên cùng vào giúp đỡ ủng hộ trong cùng một thời gian (Ghatanà — Hiệp Lực) là: 


(1) Nhân Duyên, 

(2) Câu Sanh Trưởng Duyên, 

(3) Câu Sanh Duyên, 

(4) Hó Tương Duyên, 

(5) Câu Sanh Y Duyên, 

(6) Câu Sanh Quyên Duyên, 

(7) Đô Đạo Duyên, 

(8) Tương Ưng Duyên, 

(9) Câu Sanh H lên Hữu Duyên, 

(10) Câu Sanh Bát Ly Duyên. 
* Рассауо làm “Kiriyàpada - Câu Thuật Tir” trình bày cho biết đến Pháp Vô Ngã. 
“ Trong phân Câu Phụ Pali. “Киѕаіа hetù 
бау cho biết đến Năng Duyên, chỉ Pháp là у 
Nhân hoặc Vô Tham, Vô Sân, Vô Si O trong Т 


ж 


” làm “Kattupada — Саи Chú Từ” trinh 

ó Tham, Vó Sàn ë trong Tâm Thiện Nhị 

âm Thiện Tam Nhân. 

ampayuttakànam khandhànam làm “Sampadànapada - Саи Liên Нё” trình bày 
уеп, chi Pháp là Tứ Dạ 


cho biêt đến Sở Du nh Uân Thiện, là 21 Тап Thiện 38 Tâm Sở 


phôi hợp, 


ж >> * ` л £ , T ` “ ‚ Ё А Ж 
Негирассауепа làm “Karanapada - Cáu Ché Tác trinh bày cho biét дёп mành 
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DUYÊN THỨ NHẤT: HETUPACCAYA - NHÂN DUYÊN 


lực một cách đặc biệt của Nhân Duyên, nếu đầy đủ cả ba Nhân trong mãnh lực của cả 10 
Duyên cùng vào giúp đỡ ủng hộ trong cùng một thời gian (блағапа - Hiệp Lực) là: 


(1) Nhân Duyên, 

(2) Câu Sanh Trưởng Duyên, 
(3) Câu Sanh Duyên, 

(4) Hồ Tương Duyên. 

(5) Câu Sanh Y Duyên, 

(6) Câu Sanh Quyên Duyên, 
(7) Đồ Đạo Duyên, 

(8) Tương Ưng Duyên, 

(9) Câu Sanh Hiện Hữu Duyên, 
(10) Câu Sanh Bất Ly Duyên. 


* Рассауо làm “Кігіуйрайа - Саи Thuật Tir” trình bày cho biết ёп Pháp Vô Ngã. 


Trong câu Pháp Thiện làm duyên giúp đỡ ủng hộ đối với Pháp Thiện дау, ngay thời 
gian đang sanh khởi có nhiều loại Duyên tựu vào giúp đỡ ủng hộ (Ghatanà - Hiệp Lực) 
đông cùng sanh với nhau vừa thích hợp là: 


(1) Nhân Duyên. 

(2) Câu Sanh Trưởng Duyên, 
(3) Câu Sanh Duyên. 

(4) Hô Tương Duyên, 

(5) Câu Sanh Y Duyên, 

(6) Câu Sanh Quyên Duyên, 
(7) Đồ Đạo Duyên, 

(8) Tương Ưng Duyên, 

(9) Câu Sanh Hiện Hữu Duyên, 
(10) Câu Sanh Bát Ly Duyên. 


* Răng theo Thời Gian: hiện hành trong thời kỳ Chuyên Khởi (Bình Nhựt), có ý 
поћїа là Pháp Thiện làm duyên giúp đỡ ủng hộ đối với Pháp Thiện chỉ sanh khởi 
duy nhứt trong thời kỳ Bình Nhựt (рауашКа!/а), không có trong thời kỳ Tái Tục. 

* Răng theo Địa Giới: hiện hành trong Сбі Ngũ Uân là địa giới có năm иіп, và Cõi 
Tứ Uân là địa giới có tứ uân. 

* Răng theo Người: hiện hành trong bón Phàm và bảy Thánh Nhân (trừ bậc Vô 
Sinh). 

* Răng theo Lộ Trình: hiện hành trong Lộ trình Ngũ Môn Đồng Lực Thiện và Lộ 


——— g —>———ễ............ 
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ĐẠI PHÁT THÚ VÀ GIẢNG GIẢI TỔNG LƯỢC NỘI DUNG ĐẠI PHAT THU - ТАРІ 
trình Ү Môn Đông Lực Thiện. tùy theo thích hợp. 


Lai nữa. nếu tính theo phần Uân thì Năng Duyên, 50 Duyên nơi làm Tứ Danh Uån 
thành từng đôi (cặp) theo phần Câu Phụ РАП có được bảy phân Пап һау bảy đôi (cặp) là: 


1. Nếu là Thiện Nhi Nhân. tức là Vô Tham làm Nhân Năng Duyên. 
Tứ Danh Uàn Thiện phối hợp với Vô Tham làm Nhân Sở Duyên. 
2. Vô Sân làm Nhân Năng Duyên. 
Та Danh Uân Thiện phối hợp với Vô Sân làm Nhân Sở Duyên. 
3. Vô Tham, Vô Sân làm Nhân Năng Duyên. 
Tứ Danh Uân Thiện phối hợp với Vô Tham, Vô Sân làm Nhân Sở Duyên. 
4. Nếu là Thiên Tam Nhân, tức là Vô Tham làm Nhân Năng Duyên. 
Tứ Danh Uân Thiện phối hợp với Vô Tham làm Nhân Sở Duyên. 
5. Võ Sân làm Nhân Năng Duyên. 
Tứ Danh Uân Thiện phối hợp với Vô Sân làm Nhân Sở Duyên. 
6. Võ Si làm Nhân Năng Duyên. 
Tứ Danh Пап phối hợp với Vô Si làm Nhân Sở Duyên. 
7. Võ Tham, Vô Sân, Vô Si làm Nhân Năng Duyên. 
Tứ Danh Пап Thiện phối hợp với Уб Tham, Vô Sân, Vô Si làm Nhân Sở Duyên. 


“АВҮАКАТАРАРАУАЅАМА ыы 
PHAN CUOI CÂU VÔ КҮ” – TRONG CÂU THIỆN 


“ Kusalo Аһатто abyàkafassa аһаттаѕѕа Нейирассауепа рассауо”- Pháp Thiện 
làm duyên giúp đỡ ủng hộ đối với Pháp Vô Ký với mãnh lực Nhân Duyên. 

Pháp Thiện làm Nhân Năng Duyên tức là ba Nhân Thiện. 

Pháp Vô Ký làm Nhân Sở Duyên tức là Sắc Tâm Thiện. 


АМОУАРА - CÂU PHU 


“ Kusalà hetü cittasamutthànànam ғирапат Hetupaccayena paccayo”- Nhân 
Thiện làm duyên cho Sắc Tâm Xuất Sinh Xứ theo Nhân Duyên. (Cả ba Nhân Thiện làm 
duyên, là giúp đỡ ủng hộ với Sắc mà có Tâm Thiện làm Xuất Sinh Xứ, với mãnh lực 
Nhân Duyên). 

Tóm tắt, là 3 Nhân Thiện làm Nhân Năng Duyên. 

Зас Tâm Thiện làm Nhân Sở Duyên (Sắc Tâm và Sắc 


‚ Sắc Tâm ТІ Tâm Хийх Sinh Xứ cũng cùng 
một y nghĩa với nhau). 
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DUYÊN THỨ NHẤT: HETUPACCAYA - NHÂN DUYÊN 
PHÂN TÍCH CÂU VÀ TRÌNH BÀY CHI PHÁP 


* Theo phương pháp Раі thì “Kusalo dhammo” làm “Капирайа - Câu Chủ Từ” 
trình bày cho biệt dên Năng Duyên, chỉ Pháp là ba Nhân Thiện có Vô Tham, v.v. 
| * Аруакаѓіаѕѕа аһаттавва làm “Затраайпарадаа - Саи Liên Hệ ` trình bày cho biết 
dén Sở Duyên, chi Pháp là 17 Sắc Tâm Thiện. 
* Hetupaccayena làm “Karanapada - Câu Chế Tác” trình bày cho biết đến mãnh 
lực một cách đặc biệt của Nhân Duyên, nêu dày dú са ba МАап trong mành luc спа са 9 
Duyên cùng vào giúp đỡ ủng hó trong cùng một thời gian (Слаѓапа — Hiệp Lực) là: 


(1) Nhân Duyên. 

(2) Câu Sanh Trưởng Duyên, 

(3) Câu Sanh Duyên. 

(4) Câu Sanh Y Duyên, 

(5) Câu Sanh Quyên Duyên, 

(6) Đồ Đạo Duyên, 

(7) Câu Sanh Bất Tương Ưng Duyên, 
(8) Câu Sanh Hiện Hữu Duyên, 

(9) Câu Sanh Bất Ly Duyên. 


* Paccayo làm “Кігіуарада - Câu Thuật Từ” trình bày cho biết đến Pháp Vô Ngã. 


* Trong phân Câu Phụ РАП, “Kusalà һейй” làm “Кайирайа - Câu Chủ Từ” trình 
bày cho biết đến Năng Duyên, chỉ Pháp gồm có, nếu là Tâm Thiện Nhị Nhân sanh khởi 
trong Cõi Ngũ Uân thì tức là Vô Tham, Vô Sân. Nếu là Tâm Thiện Tam Nhân sanh khởi 
trong Cõi Ngũ Пап thì tức là Vô Tham, Vô Sân, Vô Si. 

* Сипазатийһапапат ғйрапат làm “Sampadànapada - Câu Liên Hệ” trình bày 
cho biết đến Sở Duyên. chi Pháp là 17 Sắc Tâm Thiện. 

* Hetupaccayena làm “Кағапарайа - Саи Ché Тас” trình bày cho biết đến mãnh 
lực một cách đặc biệt của Nhân Duyên, néu dày dú са ba Nhán trong mành luc спа са 9 
Duyên cùng vào giúp đỡ ủng hộ trong cùng một thời gian (Ghatana — Hiệp Lực) là: 


(1) Nhân Duyên, 

(2) Câu Sanh Trưởng Duyên, 
(3) Câu Sanh Duyên, 

(4) Câu Sanh Y Duyên, 

(5) Câu Sanh Quyên Duyên, 
(6) Đồ Đạo Duyên, 


———— 55 — 


Tác Giá: SADDHAMMAJOTIA — -Dich Giả: Bhikkhu PASADO | 


ĐẠI PHA 


(7) Cáu Sanh Bát Tương Ung Duyên, 
(8) Câu Sanh Hiện Hữu Miyon, 
(9) Câu Sanh Bât Ly Duyên. 


r” trình bà lết đến Pháp Vô Nga. 
* o làm “Kiriyàpada - Câu Thuật Từ ” trình bảy = n as Ы A is А, 
ст Pháp Thiện làm duyên giúp đỡ ủng ч „= wn | түрінен т bị 
да . anh khởi có nhiều loại duyên tựu vào giúp đỡ ủng hệ 
lan đang s рың ч 
so cùng sanh với nhau vừa theo thích hợp là: 


(1) Nhân Duyên, | 

(2) Сап Sanh Truóng Опуёп, 

(3) Câu Sanh Duyên, 

(4) Câu Sanh Y Duyên, 

(5) Câu Sanh Quyên Duyên, 

(6) Dó Đạo Duyên, 

(7) Câu Sanh Bát Tương Ưng Duyên, 
(8) Câu Sanh Hiện Hữu Duyên, 

(9) Câu Sanh Bất Ly Duyên. 


* Răng theo Thời Gian: hiện hành trong thời kỳ Bình Nhựt, ý пана Іа Рһар а 

làm duyên giúp đỡ ủng hộ đối với Pháp Vô Ký chỉ được duy nhất trong thời kỳ 
Bình Nhựt. | | 

* Răng theo Địa Giới: hiện hành duy nhất trong Сот Ngũ (Лап. 

* Răng theo Người: hiện hành trong 
Sinh). 

$ Răng theo Lô trình: hiện hành tron 
trình Ý Môn Đồng Lực Thiện, tùy th 


bốn Phàm và bảy Thánh Nhân (trừ Bậc Vô 


g Lộ trình Ngũ Môn Đồng Lực Thiện và Lộ 
eo thích hợp. 


"KUSALABYÀKATAPADÀVASÀNA = 
PHAN CUÓI CÂU THIỆN - VÔ K Y” _ 
TRONG CÂU THIỆN 


“Kusalo dhammo kusalassa са 
рассауо”- Pháp Thiện làm d 
mãnh lực Nhân Duyên. 

Pháp Thiện làm Nhân Ма 

Pháp Thiện và Vô Ký là 
và 17 Sắc Tâm Thiện, 


abyàkatassa са аһаттазза Hetupaccayena 


uyên giúp đỡ ủng hộ đối với Pháp Thiện và Vô Ký với 


ng Duyên tức là bạ Nhâ 


n Thiện (ở trong Cõi Ngũ Uân). 
m Nhân Sở Duyên tức 


là 21 Tâm Thiện. 38 Tâm Sở phối hop 


_ Tác Giá: SADDHAMMA JOTIKA I IILCCGGoOZà— 56 — — _ 


 Dich Giá: Bhikkhu PASADO 


DUYÊN THỨ NHẤT: HETUPACCAYA - NHÂN DUYÊN 
ANUVÀDA - CÂU PHỤ 


“Kusala hetù ватрауийаКапат khandhànam cittasamutthànànanca rùpànam 
Hetupaccayena рассауо”- Những Nhân Thiện làm duyên cho Uân tương ưng và Sắc 
Tâm Хий Sinh Xứ theo Nhân Duyên. (Са ba Nhân Thiện làm duyên giúp đỡ ủng hộ đối 
với Tứ Danh Uân Thiện phối hợp và Sắc mà có Tâm Thiện làm Xuất Sinh Xứ, với mãnh 
lực Nhân Duyên). 


PHÂN TÍCH CÂU VÀ TRÌNH BÀY CHI PHÁP 


* Theo phương pháp Рай thì “Kusalo dhammo” làm “Kaffupada - Câu Chủ Từ” 
trình bày cho biết đến Năng Duyên, chi Pháp là ba Nhân Thiện có Vô Tham. v.v. 

* Kusalàbyàkatassa аһаттазза làm “Sampadànapada - Câu Liên Hệ” trình bày 
cho biết đến Sở Duyên, chi Pháp là 21 Tâm Thiện, 38 Tâm Sở phối hợp và 17 Sắc Tâm 
Thiện. 

* Hetupaccayena làm “Кағапарада - Câu Chế Tác” trình bày cho biết đến mãnh 
lực một cách đặc biệt của Nhân Duyên. néu dày đủ cả ba МАап trong mãnh lực của са 8 
Duyên cùng vào giúp đỡ ủng hộ trong cùng một thời gian (Слаѓапӣ - Hiệp Lực) là: 


(1) Nhân Duyên, 

(2) Câu Sanh Trưởng Duyên, 
(3) Câu Sanh Duyên, 

(4) Câu Sanh Y Duyên. 

(5) Câu Sanh Quyền Duyên, 
(6) Đồ Đạo Duyên. 

(7) Câu Sanh Hiện Hữu Duyên, 
(8) Câu Sanh Bất Ly Duyên. 


* Paccayo làm “Kiriyàpada - Câu Thuật Từ” trình bày cho biết đến Pháp Vô Ngã. 


* Trong phần Câu Phụ РАП, “Kusalà hetù” làm “Kaffupada - Câu Chủ Từ" trình 
bày cho biết đến Năng Duyên, chi Pháp gồm có, пеш là Tâm Thiện Nhị Nhân sanh khởi 
trong Сбі Ngũ Un thì tức là Vô Tham. Vô Sân. Nếu là Tâm Thiện Tam Nhân sanh khởi 
trong Сбі Ngũ Uần thì tức là Vô Tham, Vô Sân, Vô Si. 

* §ampayutakànam khandhànam сійазатийһапапапса ғйрапат làm 
“Затраайпа -pada - Câu Liên Нё” trình bày cho biết đến Sở Duyên, chỉ Pháp là 21 Tâm 
Thiện, 38 Tâm Sở phôi hợp và 17 Sắc Tâm Thiện. 

“Нешрассауепа làm “Karanapada - Câu Chế Тас” trình bày cho biết đến mãnh 
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ĐẠI PHÁT THÚ VÀ GIẢNG GIẢI TỔNG LƯỢC NỘI DUNG ĐẠI PHÁT THÚ - ТАРІ 


lực một cách đặc biệt của Nhân Duyên, пеи dày đủ са Ра Уһап trong паа luc сйа саў 
Duyên cùng vào giúp đỡ ủng hộ trong cùng một thời gian (Ghatana — Hiệp Lực) là: 

(1) Nhân Duyên. 

(2) Câu Sanh Trưởng Duyên, 

(3) Câu Sanh Duyên, 

(4) Câu Sanh Y Duyên, 

(5) Câu Sanh Quyên Duyên, 

(6) Dó Đạo Duyên, 

(7) Câu Sanh Hiện Hữu Duyên, 

(8) Câu Sanh Bất Ly Duyên. 


“Рассауо làm “Kiriyàpada - Câu Thuật Tir” trình bày cho biết đến Pháp Vô Ngã. 


Trong câu Pháp Thiện làm duyên giúp đỡ ủng hộ đối với Pháp Thiện và Vô Ký đây, 
ngay thời gian đang sanh khởi có nhiều loại duyên tựu vào giúp đỡ ủng hộ (Ghatanàå- 
Hiệp Lực) đồng cùng sanh với nhau vừa theo thích hợp là: 


(1) Nhân Duyên, 

(2) Câu Sanh Trưởng Duyên, 
(3) Câu Sanh Duyên, 

(4) Câu Sanh Y Duyên, 

(5) Câu Sanh Quyên Duyên, 
(6) Đồ Đạo Duyên, 

(7) Câu Sanh Hiện Hữu Duyên, 
(8) Câu Sanh Bắt Ly Duyên. 


* Răng theo Thời Gian: hiện hành trong thời kỳ Bình Nhựt, ý nghĩa là Pháp Thiện 
làm duyên giúp đỡ ủng hộ đối với Pháp Vô K 
Bình Nhựt. 

* Răng theo Dia Giới: hiện hành duy nhất trong Cõi Ngũ Uån. 

* Rằng theo Người: hiện hành trong bốn Phàm và bảy Thánh Nhân (trừ Bậc Vô 
Sinh). 

* Răng theo Lộ trình : hiện hành trong Lộ trình Хо 
trinh Y Món Đông Luc Thiện, tùy theo thích hợp. 


y chỉ được duy nhất trong thời kỳ 


ü Môn Đồng Lực Thiện và Lô 


(В) AKUSALAPADA - CÂU ВАТ THIỆN 
“AKUSALAPADÀVASÀNA - PHAN CUÓI CÂU BÁT THIỆN” ~ 
TRONG CÂU ВАТ THIỆN 


“Tác Giả: SADDHAMMAJ0TNRA ———— 58 — —— 


Dịch Giả: Bhikkhu PASADO 


w; T [n 


DUYÊN THỨ NHẤT: HETUPACCAYA - NHÂN DUYÊN 


“Акиѕаіо dhammo akusalassa dhammassa Неіирассауепа рассауо” - Pháp Bát 
Thiện làm duyên giúp đỡ ủng hộ đối với Pháp Bất Thiện với mãnh lực Nhân Duyên. 

Pháp Bát Thiện làm Nhân Năng Duyên tức là ba Nhân Bát Thiện (Tham, Sân, Si). 

Pháp Bất Thiện làm Nhân Sở Duyên tức là 12 Tâm Bát Thiện, 27 Tâm Sở (trừ Tâm 
Sở Si ở trong 2 Tâm сап Si). 


АМОУАРА - CÂU PHU 


“Акизайа hetù ѕатрауийакдапат khandhànam һеіирассауепа рассауо”- Những 
Nhân Båt Thiện làm duyên cho ап tương ưng với mãnh lực Nhân Duyên. (Cả ba Nhân 
Bát Thiện làm duyên giúp đỡ ủng hộ đối với Tứ Danh Uån Bát Thiện phối hợp, với mãnh 
lực Nhân Duyên). 

Tóm tắt, là ba Nhân Bát Thiện làm Nhân Năng Duyên và 4 Danh Uán Bắt Thiện tức 
là 12 Tâm Bát Thiện 

27 Tâm Sở (trừ Tâm Sở Si ở trong 2 Tâm căn Si) làm Nhân Sở Duyên. 


PHÂN TÍCH CÂU VÀ TRÌNH BÀY CHI PHÁP 


* Theo phuong pháp Pali thi “Akusalo dhammo” làm “Kattupada - Câu Chu Ти” 
trình bày cho biết đến Năng Duyên, chi Pháp là ba Nhân Bát Thiện có Tham. v.v. 

* Akusalassa алаттазза làm “Sampadànapada - Câu Liên Hệ” trình bày cho biết 
đến Sở Duyên, chi Pháp là 12 Tâm Bắt Thiện, 27 Tâm Sở phối hợp (trừ Tâm Sở Si ở 
trong 2 Tâm căn 51). 

% Нашрассауепа làm “Кағапарайа - Câu Chế Тас” trình bày cho biết đến mãnh 
lực một cách đặc biệt của Nhân Duyên, nêu йду đủ cả ba Nhân trong mãnh lực của cả 7 
Duyên cùng vào giúp đỡ ủng hộ trong cùng một thời gian (Ghatanà — Hiệp Lực) là: 


(1) Nhân Duyên, 

(2) Câu Sanh Duyên, 

(3) Hồ Tương Duyên, 

(4) Câu Sanh Y Duyên, 

(5) Tương Ung Duyên, 

(6) Câu Sanh Hiện Ни Duyên, 
(7) Câu Sanh Bất Ly Duyên. 


* Рассауо làm “Kiriyàpada - Саи Thuật Tir” trình bày cho biết đến Pháp Vô Ngã. 

* Trong phân Câu Phụ Рай, “Akusalà һейй” làm “Кайирайа — Câu Chủ Тї” trình 
bày cho biết đến Năng Duyên, chi Pháp gồm có, tức là Tham, Si ở trong Tâm căn Tham. 
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РАІ РНАТ THÚ VÀ GIẢNG GIẢI ТОМС LƯỢC NỘI DUNG ĐẠI РНАТ THỦ - ТАРІ 


Hoặc là Sân, Si ở trong Tâm căn Sân. Hoặc là Si ở trong Tâm căn аі, 

* Затрауипакапат khandhànam làm “Sampadànapada - Саи Liên Hệ trình bày 
cho biết đến Sở Duyên, chi Pháp là Tứ Danh Uân Bát Thiện, là 12 Tâm Bát Thiện, 27 
Tâm Sở phối hợp (trừ Tâm Sở Si ở trong 2 Tâm căn S1). Е 

* Hetupaccayena làm “Karanapada - Саи Chê Tác” trình bày cho biệt đến mãnh 
lực một cách đặc biệt của Nhân Duyên, пеп йау đủ cả ba Nhân trong mãnh lực của cả 7 
Duyên cùng vào giúp đỡ ủng hộ trong cùng một thời gian (бһағапа — Hiệp Lực) là: 


(1) Nhân Duyên, 

(2) Câu Sanh Duyên, 

(3) Hó Tương Duyên, 

(4) Câu Sanh Y Duyên. 

(5) Tương Ưng Duyên, 

(6) Câu Sanh Hiện Hữu Duyên, 
(7) Câu Sanh Bất Ly Duyên. 


“Рассауо làm “Kiriyàpada - Câu Thuật Từ” trình bày cho biết đến Pháp Vô Ngã. 


Lại nữa, trong phân bảy đôi (cặp) Uán, cũng hiện hành cùng một phương cách với 
Cầu Thiện, nhưng tại đây sẽ làm rõ thêm dé được hiều biết: 
1. Tham làm Nhân Năng Duyên. 
Tứ Danh Uân căn Tham phối hợp với Tham. làm Nhân Sở Duyên. 
2. 81 làm Nhân Năng Duyên. 
Tứ Danh Uån căn Tham phối hợp với Tham. làm Nhân Sở Duyên. 
3. Tham, Si làm Nhân Năng Duyên. 
Tứ Danh Оап căn Tham phối hợp với Tham. làm Nhân Sở Duyên. 
4. Sân làm Nhân Năng Duyên. 
Tứ Danh Uân căn Sân phối hợp với Sân. làm Nhân Sở Duyên. 
5. SI làm Nhân Năng Duyên. 
Tứ Danh Uân căn Sân phối hợp với Sân. làm Nhân 
6. Sân, Si làm Nhân Năng Duyên. 
Tứ Danh Uân căn Sân phối hợp với Sân, làm Nh 
7. 2 Si làm Nhân Năng Duyên. 
Tứ Danh uân Tâm căn 5і phối hợp với 


Trong câu Pháp Bát Thiện làm duyên giúp đỡ ủng hộ đối với Pháp Bắt Thiện đây. 


ngay thời gian sanh khởi có Duyên tựu vào giúp đỡ ủng hộ (Ghatanà — Hiệp Lực) đònš 
cùng sanh với nhau vừa theo thích hợp là: 


Sở Duyên. 
ап Sở Duyên. 


2 Si, làm Nhân Sở Duyên. 


—————__— ————__ 
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DUYÊN THỨ NHẤT: HETUPACCAYA - NHÂN DUYÉN 


(1) Nhân Duyên, 

(2) Câu Sanh Duyên, 

(3) Hó Tương Duyên, 

(4) Câu Sanh Y Duyên, 

(5) Tương Ưng Duyên, 

(6) Câu Sanh Hiện Hữu Duyên. 
(7) Câu Sanh Bất Ly Duyên. 


* Răng theo Thời Gian: hiện hành trong thời kỳ Bình Nhựt. có ý nghĩa là Pháp Bát 
Thiện làm duyên giúp đỡ ủng hó đối với Pháp Bất Thiện chỉ duy nhứt trong thời kỳ 
Bình Nhựt. 

* Răng theo Địa Giới: hiện hành trong Сбі Ngũ Uán và Tứ Uån. 

* Răng theo Người: hiện hành trong ba Phàm và ba bậc Quả Hữu Học (vì Bát Thiện 
làm duyên cho sanh Bất Thiện không thê sanh được với bốn Bậc Đạo và Bậc Vô 
Sinh). 

* Răng theo Lộ trình: hiện hành trong Lộ trình Ngũ Môn Đông Lực Bát Thiện và Lộ 
trình Y Môn Đồng Lực Bát Thiện. Đối với Lộ trình Y Môn thì chỉ hiện hành trong 
“Kàmajavanamanodvàravithì — Lộ trình Ý Môn Đồng Lực Dục Giới”. 


“АВҮАКАТАРАрАУАЗАМА-РНАМ СООТ CÂU VÔ KÝ” — 
ТЕОМС САП ВАТ THIỆN 


“Akusalo dhammo abyàkafassa dhammassa Нейирассауепа рассауо”- Pháp Bất 
Thiện làm duyên giúp đỡ ủng hộ đối với Pháp Vô Ký với mãnh lực Nhân Duyên. 

Pháp Bất Thiện làm Nhân Năng Duyên tức là ba Nhân Bắt Thiện (ở Cõi Ngũ Uån). 

Pháp Vô Ký làm Nhân Sở Duyên tức là Sắc Tâm Bát Thiện. 


ANUVÀDA - CẤU PHỤ 


“ Kusalà hetù сіпазатийһапапат rùpànam Hetupaccayena рассауо”- Nhân Bất 
Thiện làm duyên cho Sắc Tâm Xuất Sinh Xứ với mãnh lực Nhân Duyên. (Cả ba Nhân 
Bất Thiện làm duyên giúp đỡ ủng hộ với Sắc mà có Tâm Bát Thiện làm Xuất Sinh Xứ, 
với mãnh lực Nhân Duyên). 

Tóm tắt, là ba Nhân Bắt Thiện làm Nhân Năng Duyên. 

Sắc Tâm Bát Thiện làm Nhân Sở Duyên (Sắc Tâm và Sắc Tâm Xuất Sinh Xứ cũng 

cung một ý nghĩa với nhau). 


Гас Giá: SADDHAMMAJOTIKA | Dịch Giả: Bhikkhu PASTDO _ 


ĐẠI PHÁT THÚ VÀ GIẢNG GIẢI TỔNG LƯỢC NỘI DUNG ĐẠI PHÁT THỦ - TẬP! 


PHÂN TÍCH CÂU VÀ TRÌNH BẢY CHI PHÁP 


* Theo phương pháp Pàlì thì “Akusalo Аайатто” làm “Kattupada — Саи Chu Ty” 
trình bày cho biết đến Năng Duyên, chi Pháp là ba Nhân Bát Thiện có Tham, v.v. 

* Abyakatassa dhammassa làm “Sampadànapada - Саи Liên Hë” trình bày cho biết 
đến Sở Duyên, chi Pháp là 17 Sắc Tâm Bát Thiện. | . 

* Hetupaccayena làm “Karanapada - Câu Chê Тас” trình bày cho biết đến mãnh 
lực một cách đặc biệt của Nhân Duyên, пёи dày đủ са ba Nhan trong manh lực của cả 6 
Duyên cùng vào giúp đỡ ủng hộ trong cùng một thời gian (Слаѓапӣ — Hiệp Lực) là: 


(1) Nhân Duyên, 

(2) Câu Sanh Duyên. 

(3) Câu Sanh Y Duyên, 

(4) Câu Sanh Bát Tương Ưng Duyên. 
(5) Câu Sanh Hiện Hữu Duyên, 

(6) Câu Sanh Bát Ly Duyên. 


* Рассауо làm “Kiriyàpada - Câu Т, Лиді Tir” trình bày cho biết đến Pháp Vô Ngã. 


* Trong phân Câu Phụ Рай, “Akusalà hetù” làm “Кайирайа - Câu Chủ Ті” trình 
bày cho biết đến Năng Duyên, chỉ Pháp gồm сб, nếu là Tâm căn Tham sanh khởi trong 
Сбі Ngũ Сап tức là Tham. Si. Nếu là Tâm căn Sân sanh khởi trong Cõi Dục Giới tức là 
Sân, 5і. Nếu là Tâm căn S¡ sanh khởi trong Сбі Ngũ (ап tức là Si. 

к Cittasamutthànànam ғирапат làm “Sampadànapada - Câu Liên Hệ” trình bày 
cho biết đên Sở Duyên, chỉ Pháp là 17 Sắc Tâm Bắt Thiện. 

* Hetupaccayena làm “Кағапарадаа - Câu Chế Тас” trình bày cho biết đến mãnh lực 
một cách đặc biệt của Nhân Duyên, néu đây đủ cả ba hán trong mãnh lực của cả 6 
Duyên cùng vào giúp đỡ ung hộ trong cùng môt thời gian (Слаѓапӣ — Hiệp Lực) là: 


(1) Nhân Duyên, 

(2) Câu Sanh Duyên, 

(3) Câu Sanh Y Duyên, 

(4) Câu Sanh Bát Tương Ưng Duyên, 
(5) Câu Sanh Hiện Hữu Duyên, 

(6) Câu Sanh Bất Ly Duyên. 


“Рассауо làm “Кігіудрада - Câu Thuật Từ” trình bày cho biết đến Pháp Vô №8. 
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DUYÊN THỨ NHẤT: HETUPACCAYA - NHÂN DUYÊN 


Trong câu Pháp Вах Thiện làm duyên giúp đỡ ủng hộ đối với Pháp Vô Ký đây. ngay 
thời gian đang sanh khởi có nhiêu loại duyên tựu vào giúp đỡ ủng hộ (Слаѓапа - Hiệp 
Lực) đông cùng sanh với nhau vừa theo thích hợp là: 


(1) Nhân Duyên, 

(2) Câu Sanh Duyên, 

(3) Câu Sanh Y Duyên, 

(4) Câu Sanh Bát Tương Ưng Duyên, 
(5) Câu Sanh Hiện Hữu Duyên. 

(6) Câu Sanh Bất Ly Duyên. 


* Răng theo Thời Gian: hiện hành trong thời kỳ Bình Nhựt, có ý nghĩa là Pháp Thiện 
làm duyên giúp đỡ ủng hộ đối với Pháp Vô Ký chỉ được duy nhất trong thời kỳ 
Bình Nhựt. 

* Răng theo Địa Giới: hiện hành duy nhất trong Cõi Ngũ Сап. 

ы Вапо theo Người: hiện hành trong bón Phàm và ba bậc Qua Hữu Học. 

* Răng theo Lô trình: hiện hành trong Lộ trình Ngũ Môn Đồng Lực Bắt Thiện và Lộ 
trình Y Môn Đông Lực Bát Thiện. tùy theo thích hợp. 


“AKUSALÀBYÀKATAPADÀVASÀNA - 
РНАХ СОО! CÂU BÅT THIỆN - VÔ КҮ” – 
TRONG CẤU ВАТ THIỆN 


“Akusalo аһатто akusalassa са abyàkatassa ca аһаттазза Hetupaccayena 
расса yø”- Pháp Bất Thiện làm duyên giúp đỡ ủng hộ đối với Pháp Bất Thiện và Vô Ký 
với mãnh lực Nhân Duyên. 

Pháp Bất Thiện làm Nhân Năng Duyên tức là ba Nhân Bắt Thiện (ở Cõi Ngũ (ап). 

Pháp Bất Thiện và Vô Ký làm Nhân Sở Duyên tức là 12 Tâm Bắt Thiện, 27 Tâm Sở 
(trừ Tâm Sở Si ở trong 2 Tâm căn Si) và Sắc Tâm Bất Thiện. 


ANUVÀDA - САО PHỤ 


“4kusalà hetù ¬ ca. Кһапаһапат citasamuithànànanca ғйрапат 
Нешрассауепа рассауо”- Những Nhân Bất Thiện làm duyên cho Uân tương ưng và 
Săc Tâm Xuất Sinh Xứ với mãnh lực Nhân Duyên. (Са ba Nhân Bất Thiện làm duyên 
giúp đỡ ủng hộ đối với Tứ Danh Uån Bát Thiện phối hợp và Sắc mà có Tâm Bát Thiện 
làm Xuất Sinh Xứ với mãnh lực Nhân Duyên). 
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Tóm tắt. là ba Nhân Bắt Thiện (ở trong Сбі Ngũ Uân) làm Nhân Năng Duyên, 
Tứ Danh Uân Bắt Thiện tức là 12 Tâm Bát Thiện, 27 Tâm Sở (trừ Tâm Sở Si ó tay 
2 Tâm căn Si) và Săc Tâm Bât Thiện làm Nhân Sở Duyên. 


PHÂN TÍCH CÂU VÀ TRÌNH ВАҮ CHI PHÁP 


* Theo phương pháp Раі thì“Akusalo dhammo” làm “Кайирайа - Câu Chị т 
trình bày cho biết đến Năng Duyên, chỉ Pháp là ba Nhân Bát Thiện có Tham. v.v, 

* Akusalàbyàkatfassa dhammassa làm “Sampadànapada - Câu Liên НЕ” trình bày 
cho biết đến Sở Duyên, chỉ Pháp là 12 Tâm Bát Thiện, 27 Tâm Sở phối hợp và 17 Sắc 
Tâm Bắt Thiện. | "¬ 

* Hetupaccayena làm “Karanapada - Câu Ché Tác” trình bày cho biệt деп тап) 
lực một cách đặc biệt của Nhân Duyên, néu dày đủ са ba Nhán trong manh lực của cả š 
Duyên cùng vào giúp đỡ ủng hó trong cùng một thời gian (Ghafanà — Hiệp Lực) là: 


(1) Nhân Duyên. 

(2) Câu Sanh Duyên, 

(3) Câu Sanh Y Duyên, 

(4) Câu Sanh Hiện Hữu Duyên, 
(5) Câu Sanh Bất Ly Duyên. 


* Рассауо làm “Kiriyàpada - Câu Thuật Từ” trình bày cho biết đến Pháp Vô Ngã. 


* Trong phần Câu Phụ РАН, “Kusalà het” làm “Kaffupada - Câu Chủ Tir” trình 
bày cho biết đến Năng Duyên, chi Pháp gồm có, nếu là Tâm căn Tham sanh khởi trong 
Сбі Ngũ Сап túc là Tham, Si. Néu là Тат сап Sân sanh khởi trong Cõi Dục Giới tức là 
Tham, Sĩ. Nêu là Tâm căn S¡ sanh khởi trong Сбі Ngũ Uân tức là Si. 

* Sampaywttakànam  khandhànam cittasamutthànànanca rüpànam “làm 
“Sampadànapada - Câu Liên Hệ” trình bày cho biết đến Sở Duyên, chi Pháp là 12 Tâm 
Bât Thiên, 27 Tâm Sở phôi hợp (trừ Tâm Sở Si ở trong 2 Tâm căn Si) và 17 Sắc Tâm Bãi 
Thiện. 

* Нейирассауепа làm “Кағапарайа - Câu Ché Тас” trình bày cho biết đến mãnh 
lực một cách đặc biệt của Nhân Duyên. nếu đây đủ cả ba Nhân trong mành lực của ca 2 
Duyên cùng vào giúp dó ủng hộ trong cùng một thời gian (Ghafanà — Hiệp Lực) là: 


(1) Nhân Duyên, 
(2) Câu Sanh Duyên, 
(3) Câu Sanh Y Duyên, 
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(4) Câu Sanh Hiện Hữu Duyên, 
(5) Câu Sanh Bất Ly Duyên. 


* Рассауо làm “Кігіуарада - Câu Thuật Từ” trình bày cho biết đến Pháp Vô Ngã. 


Trong câu Pháp Bất Thiện làm duyên giúp đỡ ủng hộ đối với Pháp Bát Thiện và Vô 
Ký đây, ngay thời gian đang sanh khởi có nhiều loại duyên tựu vào giúp đỡ ủng hộ 
(бһагапа - Hiệp Lực) đông cùng sanh với nhau vừa theo thích hợp là: 


(1) Nhân Duyên, 

(2) Câu Sanh Duyên, 

(3) Câu Sanh Y Duyên, 

(4) Câu Sanh Hiện Hữu Duyên, 
(5) Câu Sanh Bát Ly Duyên. 


* Răng theo Thời Gian: hiện hành trong thời kỳ Bình Nhựt. có ý nghĩa là Pháp Thiện 
làm duyên giúp đỡ ủng hộ đối với Pháp Vô Ký chỉ được duy nhất trong thời Ку 
Bình Nhựt. 

* Răng theo Địa Giới: hiện hành duy nhất trong Cõi Ngũ Uân. 

* Răng theo Người: hiện hành trong bốn Phàm và ba bậc Quả Hữu Học. 

ы Ràng theo Lộ trình: hiện hành trong Lộ trình Ngũ Môn Đồng Luc Bát Thiện và Lộ 
trình Y Môn Đồng Lực Bắt Thiện, tùy theo thích hợp. 


(С) ABYÀKATAPADA - САО VÔ KÝ 
“ABYÀKATAPADAVASÀNA - 
PHẢN CUÓI CÂU VÔ KÝ” – TRONG CÂU VÔ КҮ 


“ Abyàkato аһатто abyàkafassa Аһаттазза Hetupaccayena рассауо”- Pháp Vô 
Ký làm duyên giúp đỡ ủng hộ đối với Pháp Võ Ký với mãnh lực Nhân Duyên. 

Pháp Vô Ký làm Nhân Năng Duyên tức là ba Nhân Vô Ký (Vô Tham,Vô Sân, Vô Si). 

Pháp Vô Ký làm Nhân Sở Duyên tức là 2l Tâm Quả Hữu Nhân, 17 Tâm Duy Tác 
Hữu Nhân. 38 Tâm Sở. Sắc Tâm Quả Hữu Nhân và Duy Tác Hữu Nhân. Sắc Nghiệp Tái 
Tục Hữu Nhân (nhưng ở trong Cði Tứ Uân thì loại trừ Sắc Pháp ra Pháp Sở Duyên). 


ANUVÀDA - CÂU PHỤ 
“ipàkàbyàkatà kiriyàbyàkatà hetù sampayuttakanam khandhànam 
cittasamutthànànanca ғирапат Hetupaccayena рассауо”- Nhùng Nhân Vô Ký Quà 


> | ----- 65 — v s OQczI 


РАІ PHÁT THÚ VÀ GIẢNG GIẢI TỔNG LƯỢC NỘI DUNG ĐẠI PHÁT THÚ - ТАРІ 


Vô Ký Duy Tác làm duyên cho Uần tương ưng và Sắc Tâm Xuất Sinh Xứ với mãnh lyg 
Nhân Duyên. (Ba Nhân Vô Ký Quả và ba Nhân Vô Ку Duy Tác làm duyên giúp dë; ủng 
hộ đôi với Tứ Danh Uân Quả Hữu Nhân Duy Tác Hữu Nhân phôi hợp và Sắc mà CÓ Tâm 
Qua Hữu Nhân Duy Tác Hữu Nhân làm Xuất Sinh Xứ, với mãnh lực Nhân Duyên), 

Tóm їйї, là ba Nhân Vô Ký Quả và 3 Nhân Vô Ký Duy Tác (trong Сбі Ngũ Uân) làm 
Nhân Năng Duyên. 

Tứ Danh Uân Quả Hữu Nhân và Duy Tác Hữu Nhân (tức là 21 Tâm Quả Hữu Nhân, 
17 Tâm Duy Tác Hữu Nhân, 38 Tâm Sở) và Sắc Tâm Quả Hữu Nhân và Duy Tác Hữu 
Nhân làm Nhân Sở Duyên (nhưng Cõi Tứ Uån thì loại trừ Sắc Pháp ra Pháp Sở Duyên), 

“Райѕапаһіккһапе vipàkàbyàkatà hetù ватрауипакапат khandhànam kataHà са 
ғаирапат Неѓіирассауепа рассауо”- Trong thời Tái Tục, Ба Nhân Vô Ký Quả làm 
duyên giúp đỡ ủng hộ đối với Tứ Danh Uân Tái Tục Hữu Nhân phối hợp và Sắc Nghiệp 
Tái Tục Hữu Nhân, với mãnh lực Nhân Duyên. 

Trong thời Tái Tục, ba Nhân Vô Ký Quả làm Nhân Năng Duyên. 

Tứ Danh Uân Tái Tục Hữu Nhân (tức là 17 Tâm Tái Tục Hữu Nhân, 35 Tâm Sở) vả 
Sắc Nghiệp Tái Tục Hữu Nhân làm Nhân Sở Duyên (nhưng trong Сбі Та Пап thì loại trừ 
Sắc Pháp ra Pháp Sở Duyên). 


РНАХТІСН САС VÀ TRÌNH BÀY CHI PHÁP 


* Theo phương pháp Рай thì “Абуакао dhammo” làm “Kattupada - Câu Chủ Từ” 
trình bày cho biết đến Năng Duyên, chi Pháp là ba Nhân Vó Ký có Vô Tham, v.v. 

* АруаКагазза dhammassa làm “Sampadànapada - Câu Liên Hê” trình bày cho 
biết đến Sở Duyên, chi Pháp là 21 Tâm Quả Hữu Nhân. 17 Tâm Duy Tác Hữu Nhân, 3Š 
Tâm Sở phôi hợp và Sắc Tâm Quả Hữu Nhân Duy Tác Hữu Nhân. Sắc Nghiệp Tái Tục 
Hữu Nhân nêu trong Cài Tứ Uån thì trừ Sắc ra. 

* Hetupaccayena làm “Karanapada - Câu Chế Тас” trình bày cho biết đến mãnh 
lực một cách đặc biệt của Nhân Duyên, nếu đầy đủ cả ba Nhán trong mãnh lực của cả 12 
Duyên cùng vào giúp đỡ ủng hộ trong cùng một thời gian (бһаапа - Hiệp Lực) là: 


(1) Nhân Duyên, 

(2) Câu Sanh Trưởng Duyên, 
(3) Câu Sanh Duyên, 

(4) Hó Tuong Duyén. 

(5) Câu Sanh Y Duyên, 

(6) Di Thục Quả Duyên, 

(7) Câu Sanh Quyên Duyên, 
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(8) Dó Đạo Duyên, 

(9) Tương Ưng Duyên, 

(10) Câu Sanh Bất Tương Ưng Duyên. 
(11) Câu Sanh Hiện Hữu Duyên, 

(12) Câu Sanh Bát Ly Duyên. 


* Paccayo làm “Kiriyàpada - Câu Thuật Từ” trình bày cho biết đến Pháp Vô Ngã. 

* Trong phần Câu Phụ Рай điều thứ nhất. “ Vipàkàbyàkatà КігіуаБуаКаға hetù” làm 
“Кайирайа – Саи Chú Тї” trình bày cho biết dén Năng Duyên, chi Pháp là Vô Tham, 
Vô Sân ở trong Tâm Quả Nhị Nhân Duy Tác Nhị Nhân hoặc Vô Tham. Vô Sân, Vô Si ở 
trong Tâm Опа Tam Nhân Duy Tác Tam Nhân. 

* Затрауипакапат Кһапаһапат củfasamutthànànanca ғйрапат làm 
“Sampadànapada - Câu Liên Hệ” trình bày cho biết đến Sở Duyên, chi Pháp là Tứ Danh 
Uân Quả Hữu Nhân Duy Tác Hữu Nhân, là 21 Tâm Quả Hữu Nhân, 17 Tâm Duy Tác 
Hữu Nhân, 38 Tâm Sở phối hợp và Sắc Tâm Quả Hữu Nhân Duy Tác Hữu Nhân, nếu 
trong Cõi Tứ Uán thì trừ Sắc ra. 

* Hetupaccayena làm “Кағапарайа - Câu Chế Tác” trình bày cho biết ёп mãnh 
lực một cách đặc biệt của Nhân Duyên. néu đây đủ cả ba Nhân trong mãnh lực của cả 12 
Duyên cùng vào giúp đỡ ủng hộ trong cùng một thời gian (Слаѓапа - Hiệp Lực) là: 


(1) Nhân Duyên. 

(2) Câu Sanh Trưởng Duyên. 

(3) Câu Sanh Duyên. 

(4) Hồ Tương Duyên. 

(5) Câu Sanh Y Duyên, 

(6) Di Thục Опа Duyên, 

(7) Câu Sanh Quyên Duyên, 

(8) Đô Đạo Duyên. 

(9) Tương Ưng Duyên, 

(10) Câu Sanh Bất Tương Ưng Duyên, 
(11) Câu Sanh Hiện Hữu Duyên. 
(12) Câu Sanh Bất Ly Duyên. 


* Рассауо làm “Kiriyàpada - Câu Thuật Tir” trình bày cho biết đến Pháp Vô Ngã. 


* Trong phần Câu Phụ Рай điều thứ hai, “Pafisandhikkhane ГіракаБуакаға hetù” 
làm “Капирайа - Câu Chủ Từ” trình bày cho biệt дёп Năng Duyên, chi Pháp là Vô 
Tham. Vô Sân ở trong Tâm Quả Nhị Nhân hoặc Уб Tham, Vô Sân, Vô Si ở trong Tâm 
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uả Tam Nhân. | w ы đ ' 
3 * Sampayuttakànam khandhànam kattata са rupanam làm Sampadànapada x 


Câu Liên Hệ” trình bày cho biết đến Sở Duyên, chi Pháp là Tứ Danh Сап Tái Tục Ні, 
Nhân. là 17 Tâm Tái Tục Hữu Nhân, 35 Tâm Sở phôi hop уа 5ас Nghiệp Tái Tục Hữu 
Nhân, néu trong Côi Tứ Uân thì trừ Sắc ra. 


* Нешрассауепа làm “Karanapada - Câu Ché Тас” trình bày cho biết đến mãnh 
lực một cách đặc biệt của Nhân Duyên, nêu dày đủ cả ba Nhân trong mãnh lực của cả 1] 
Duyên cùng vào giúp đỡ ủng hộ trong cùng một thời gian (Слаѓапӣ - Hiệp Lực) là: 


(1) Nhân Duyên, 

(2) Câu Sanh Duyên, 

(3) Hô Tương Duyên, 

(4) Câu Sanh Y Duyên, 

(5) Di Thục Quả Duyên, 

(6) Câu Sanh Quyên Duyên. 

(7) Бб Đạo Duyên, 

(8) Tương Ưng Duyên, 

(9) Câu Sanh Bát Tương Ưng Duyên, 

(10) Câu Sanh Hiện Hữu Duyên, 

(11) Câu Sanh Bát Ly Duyên.(trừ Câu Sanh Trưởng). 
* Paccayo làm “Kiriàpada - Câu Thuật Tir” trình bày cho biết đến Pháp Vô Ngã. 
Trong câu Pháp Vô Ký làm duyên giúp đỡ ủng hộ đối với Pháp Vô Ký đây, ngay thời 


gian dang sanh khởi có nhiều loại Duyên tựu vào giúp dó ủng hộ (Ghatanà — Hiệp Lyc) 
đông cùng sanh với nhau vừa thích hợp là: | 


(1) Мһап Duyén. 

(2) Сап Sanh Trưởng Duyên, 

(3) Câu Sanh Duyên, 

(4) Hồ Tương Duyên, 

(5) Câu Sanh Ү Duyên, 

(6) Di Thục Quả Duyên, 

( 7) Сап Sanh Quyën Duyén 

(8) Dó Dao Duyên, | 

(9) Тиопр Une Duyên, 

(10) Câu Sanh Bát Tuong Ứng Duyên 
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(11) Câu Sanh Hiện Hữu Duyên, 
(12) Câu Sanh Bát Ly Duyên. 


Và trong thời Tái Tục vẫn có số lượng Duyên tựu vào giúp đỡ ủng hộ tương tự như 
trên, chỉ trừ ra Câu Sanh Trưởng Duyên. 


* Răng theo Thời Gian: hiện hành trong thời Bình Nhựt và thời kỳ Tái Tục, ý nghĩa 
là Pháp Уб Ký làm duyên giúp đỡ ủng hộ đối với Pháp Vô Ký có được cả thời kỳ 
Bình Nhựt và Tái Tục. 

* Răng theo Địa Giới: hiện hành trong 22 Сбі Ngũ Uán và Сбі Tứ Uán (trừ Tứ Khổ 
Thú). 

* Răng theo Người: hiện hành trong hai Phàm (1 Người Nhị Nhân,l Người Tam 
Nhân. trừ Khô và Lạc) và bốn Bậc Qua. 

* Răng theo Lô Trình: hiện hành trong thời kỳ Bình Nhựt thì trong Lộ trình Ngũ 
Môn. Lộ trình Ү Môn. Còn trong thời Ку Tái Tục thì chỉ hiện hành trong Lộ trình 
Tái Tục (và Tâm Tái Tục sanh tiếp nối từ nơi Lộ Trình Cận Tù). 


HETUPACCAYASUDDHASANKHAYÄVÀRA - 
PHẢN TÍNH GIÁN DON О NHÂN DUYÊN 


Theo như đã аё cập ở phía trên, thì tóm tắt lại só lượng câu đơn * suddhapada” giai 
đoạn Vấn Đề của Nhân Duyên có được 7 câu như sau: 

(1) Kusalo kusalassa Нейирассауепа рассауо - Thiện làm duyên giúp đỡ ủng hộ 
đôi với Thiện với mãnh lực Nhân Duyên. 

(2) Kusalo abyàkafassa Hetupaccayena рассауо — Thiện làm duyên giúp đỡ ủng hộ 
đôi với Vô Ký với mãnh lực Nhân Duyên. 

(3) Kusalo kusalàbyàkatassa Hetupaccayena рассауо — Thiện làm duyên giúp đỡ 
ung hộ đói với Thiện và Vô Ký với mãnh lực Nhân Duyên. 

(4) Акиѕаіо akusalassa Нешрассауепа рассауо - Bất Thiện làm duyên giúp đỡ 
ung hộ đối với Bất Thiện với mãnh lực Nhân Duyên. 

(5) АКизаіо abyakatassa Нейирассауепа рассауо — Bát Thiện làm duyên giúp đỡ 
ung hộ đối với Vô Ký với mãnh lực Nhân Duyên. 

(6) Акиѕаіо akwsalàbydkafassa Неіирассауепа рассауо — Bất Thiện làm duyên 
giúp đỡ ủng hộ đối với Bát Thiện và Vô Ký với mãnh lực Nhân Duyên. 

(7) Abyakato abyàkatassa Hetupaccayena рассауо - Võ Ký làm duyên giúp đỡ ủng 
hộ đối với Vô Ký với mãnh lực Nhân Duyên. 
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HETUPACCAYASABHÀGA - NHÂN DUYÊN ТАП HỢP 


Theo cách phối hợp khác, thì có nhiều loại Duyên tựu vào như sau: 


(1) Câu Sanh Trưởng Duyên, 
(2) Câu Sanh Duyên. 

(3) Hô Tương Duyên. 

(4) Câu Sanh Y Duyên, 

(5) Dị Thục Quả Duyên, 

(6) Câu Sanh Quyên Duyên, 

(7) Dó Đạo Duyên, 

(8) Tương Ưng Duyên. 

(9) Câu Sanh Bát Tương Ưng Duyên, 
(10) Câu Sanh Hiện Hữu Duyên, 
(11) Câu Sanh Bát Ly Duyên. 


КЕТ THÚC GIAI ĐOẠN VÁN ЭЁ CỦA NHÂN DUYÊN 





Тас Giá: SADDHAMMA JOTIKA — aləə. 
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DUYÊN THỨ HAI 
ÀRAMMANAPACCAYA - CẢNH DUYÊN 
ÀRAMMANAPACCAYANIDDESAVÀRA - 

GIAI ĐOẠN CANH DUYÊN XIÊN MINH 


“Rùpàyatanam cakkhuvinnànadhàtuyà tam sampayuttakànanca аһаттапат 
А гаттапарассауепа рассауо v.v. Yam уат аһаттат àrabbha уе уе аһатта 
uppajjanti cittacetasikà аһатта te te аһатта tesam tesam аһаттапат 
Ағаттапарассауепа рассауо”- 

Loại Duyên nào mà Đức Тһе Tôn thuyết giảng một cách khái lược trong phần xiên 
thuật Duyên là “Ағаттапарассауа - Cảnh Duyên”, thì loại Duyên dó. Đức Thé Tôn 
thuyết giảng một cách tỷ ту kỹ càng trong phân xiên minh Duyên. 


DỊCH NGHĨA VÀ GIẢI THÍCH 


І/ Кйрауабапат сакклиуіппапааћашуа tam ѕатрауийакапапса аһаттапат 
А ғаттапарассауепа рассауо - Sắc Xứ (ở ngay hiện tại) làm duyên giúp đỡ опо hộ đôi 
với Nhãn Thức Giới và Pháp tương ưng với Nhãn Thức Giới (7 Tâm Sở Biên Hành) với 
mãnh lực Cảnh Duyên. 

2/ Saddàyatanam sotavinnanadhaàtuya tam затраушпакапапса аһаттапат 
Ағаттапа рассауепа рассауо - Thinh Xứ (о ngay hiện tại) làm duyên giúp đỡ ủng hô 
đôi với Nhĩ Thức Giới và Pháp tương ưng với Nhĩ Thức Giới (7 Tâm Sở Biên Hành) với 
mảnh lực Cảnh Duyên. 

3/ Candhàyatanam ghànavinnànadhatuya tam затрауийаКапапса аһатта -nam 
Ағаттапарассауепа paccayo - Khí Xứ (ở ngay hiện tai) làm duyên giúp đỡ ung hộ 
đối với Ту Thức Giới và Pháp tương ưng với Tỷ Thức Giới (7 Tâm Sở Biến Hành) với 
mãnh lực Cảnh Duyên. 

4⁄ Вазаушапат jivhàvinnànadhàtuyd tam sampayutakànanca аһаттапат 
Ағаттапарассауепа рассауо — Vị Xứ (ở ngay hiện tại) làm duyên giúp đỡ ủng hộ đối 
với Thiệt Thức Giới và Pháp tương ưng với Thiệt Thức Giới (7 Tâm Sở Biến Hành) với 
mãnh lực Cảnh Duyên. 

5/ Photthabbàyatanam kàyavinnànadhàtuyd tam затрауипакапапса аһатта - 
пат Ағаттапарассауепа рассауо - Xúc Xứ (ở ngay hiện tại) làm duyên giúp đỡ ủng 
hộ đôi với Thân Thức Giới và Pháp tương ưng với Thân Thức Giới (7 Tâm Sở Biến 
Hành) với mãnh lực Cảnh Duyên. 

Ú/ Rùpàyatanam зайаауағапат gandhayatanam гаѕауаѓіапат рһопһаБбауаға – 
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пат manodhàtuyà tam ѕатрауийакапапса еттин ki аттапарассауеу 
рассауо - Sắc Xứ, Thinh Ха, Khí Xứ, Vị Xứ, Xúc Xứ Sàn” зди чов hién tai) làm 
duyên giúp đỡ ủng hộ đối với Y Giới và Pháp tương ưng với Y Giới (10 Tâm Sở Tợ Thạ 
trừ Dục. Ну, Сап) với mãnh lực Cảnh Duyên. 

7/ Sabbe dhammà manovinnànadhàtuyà tam затрауийаКкапапса Ялаттапат 
Ағаттапарассауепа рассауо - Tất са các Pháp (là 6 Cảnh thời hiện tại, quá khứ, vị 
lai và “ngoại thời - Кайауітшіа”) làm duyên giúp đỡ ủng hộ đôi với Y Thức Giới Và 
Pháp tương ưng với Y Thức Giới (52 Tâm Sở) với mãnh lực Cảnh Duyên. 

8/ Yam уат dhammam àrabbha уе уе 4һатта uppajjanti cittacetasikà dham -mà 
te te dhammà tesam tesam dhammànam Ағаттапарассауепа paccayo — Tất cả nhûng 
Pháp nào (là 89 Tâm và 52 Tâm Sở) được sanh khởi do nương vào những Pháp đó (6 
Canh), chính những Pháp đó (6 Cảnh) làm duyên giúp đỡ ủng hộ đối với tất cả những 
Pháp trên (89 Tâm, 52 Tâm Sở) với mãnh lực Cảnh Duyên. 

Trong tám điêu này là phần chú giải thích nghĩa một cách tóm tắt trong Cảnh Duyên, 
có ý nghĩa là 6 Cảnh làm Năng Duyên và 89 Tâm, 52 Tâm Sở làm Sở Duyên. Hoặc để 
được hiệu biết rõ rệt thì tất cả Tâm và Tâm Sở sẽ được sanh khởi là do nương vào 6 
Cảnh, nêu không là như thế thì không có thể sanh khởi được. 


PHÂN TÍCH CÂU VÀ NỘI DUNG CHI PHÁP 


Khi phân tích Câu và nội dung chỉ pháp trong giai đoạn Cảnh Duyên хіёп minh, Đức 
Phật lập ý trình bày Pháp như sau: 

“Ағаттапарассауо - Сапћ Duyên” trình bày cho được biết đến Niddisitabba - 
Giai Thích (Câu này được đưa lên trình bày trước). 

“Ейраушапат сакКһиуіппапайһйшуд v.v. cho tới te te аһатта tesam 1езат 
dhammanam Ағаттапарассауепа paccayo” trình bày cho được biết dên 
Nidassanàkàra - Giải Ngô (Câu này trinh bày làm cho rë thêm nói dung và cho được 
thây loại kiêu mẫu). 

| Ттопр tát ca những Саи Giải Ngộ (Vidassanàkàra) này, 

š Trong phân Раі điều thứ nhất, Rùpàyatanam: làm Câu Chu Từ (Kattupada), trình 
| Бау сһо Cakkhuvinnànadhàtuyà tamsampayuttakànanca dhammànam thành Câu Lin 
Hệ (Sampadànapada), trinh bày cho được biết đến Pháp Sở Duyên, là 2 Tâm Nhân 
thức, 7 Tâm Sở Biến Hành phối hợp, 

"A rammanapaccayena: 

деп mành luc спа 4 Duyên. là 
ủng hộ cùng môt lượt у 


` А А , \ jét 
làm Câu Ché Тас (Karanapada), trinh bày cho được а 
Cảnh, Tiên Sinh, Hiện Hữu, Bát Ly chỉ làm việc 819? 
or nhau theo mãnh lực một cách đặc biệt của Cảnử. 

ж ыны Tả >2 2 mm iÚ yl 

| Рассауо: làm Саи Danh Thuật Từ (ХатаКігіуарада), trình bày việc giup тн 
тасса: SADDHAMMAJOTIKA | | Su 72 | 


р 


———. 


—— p 
— Dịch Giả: Bhikkhu PASA 








DUYÊN THỦ HAI: ARAMMANAPACCAYA - CANH DUYÉN 





hó đối với Pháp Sở Duyên, băng cách xa lìa chủ quan (Рассауо = иракағаКо hoti). 
Việc phân tách Câu, nội dung, chi pháp trong phần РАП điều thứ hai, v.v. cho tới phân 
рап điệu thử năm, cùng hiện hành một cách tương tự với phần Pàlì điều thứ nhất này. 


Trong phân Ран điều thứ sáu. Rùpàyatanam saddàyatanam gandhàyatanam 
гаѕдуаіапат phofthabbàyatanam: làm Câu Chủ Từ (Kattupada), trình bày cho biết đến 
Pháp Năng Duyên, là Ngũ Cảnh ở ngay hiện tại. 

* Мапоаһашуа tamsampayutakànanca dhammànam: làm Câu Liên Не 
(Sampadànapada), trình bày cho biết đến Pháp Sở Duyên, là 3 Y Giới, 10 Tâm Sở То 
Tha phối hợp. 

» Ағаттапарассауепа: làm Саи САё Тас (Кағапарада), trình bày cho được biét 
dên mãnh lực của 4 Duyên, là Cảnh, Tiền Sinh, Hiện Hữu, Bát Ly chi làm việc giúp đỡ 
ung hộ cùng một lượt với nhau theo mãnh lực một cách đặc biệt của Cånh. 

* Paccayo: làm Саи Danh Thuật Từ (Nàmakiriyàpada), trình bày việc giúp đỡ ủng 
hộ đôi với Pháp Sở Duyên, băng cách xa lia chủ quản (Рассауо = upakarako hoti). 


Trong phân Pàlì điều thứ båy, “Sabbe dhammà” làm Саи Chủ Từ (Kaffupada). trình 
bày cho biết đến Pháp Năng Duyên, là 6 Cảnh, tức là 89 Тат, 52 Tâm Sở. 28 Sắc ở ngay 
hiện tại, quá khứ, vị Ізі; và Мір Bàn, Chê Định ở phần Ngoại Thời. tất cả đều ở phần Siêu 
Lý và Chế Định. 

* Manovinnànadhàtuyd татзатрауийакапапса аһаттапат: làm Саи Liên Hệ 
(Ѕатраййпарайа), trình bày cho được biết đến Pháp Sở Duyên. là 76 Y Thức Giới, 52 
Tâm Sở рһбі hợp. 

* Ағаттапарассауепа: làm Câu Ché Тас (Karanapada), trình bày cho được biết 
đến mãnh lực của 8 Duyên. là Cảnh, Cảnh Trưởng, Tiên Sinh Y, Cảnh Сап Y, Tiên Sinh. 
Båt Tương Ung, Hiên Hiu, Båt Ly chi làm viéc giúp dó úng hô cùng môt luot vói nhau 
theo mành lực một cách đặc biệt của Canh. 

* Рассауо: làm Саи Danh Thuật Tir (Nàmakiriyàpada), trình bày việc giúp đỡ ủng 
hộ đôi với Pháp Sở Duyên, băng cách xa Па chủ quản (Рассауо = wpakàrako hoti). 

Một trường hợp khác, Sabbe аһатта làm Сан Chủ Те (Кайирайа), trình bày cho 
biệt đến Pháp Năng Duyên, Мапоуіппапайһайшиуа tamsampayuttakà -папса 
аһаттапат làm Câu Liên Hệ (Sampadànapada), trình bày cho được biết đến Pháp Sở 
Duyên, một khi sẽ trình bày một cách đặc biệt với sự thành Năng Duyên và Sở Duyên thì 
cùng hiện hành như vây. 


l. 6 Cảnh là 54 Tâm Dục Giới, 52 Tâm 50, 28 Sặc, ở trong Tam Thời. sanh khởi 
trong cả Tam Thời, làm Cảnh Năng Duyên. 
11 Tâm Na Cảnh. 1 Tâm Tiếu Sinh, 33 Tâm Sở, làm Cảnh Sở Duyên. 
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‚ Canh Pháp là 87 Tám. 
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6 Cảnh là 81 Tâm Hiệp Тһе, 52 Tâm Sở, 28 Sắc ở trong Tam Thời, và Ché Định ¿ 
i Thời, làm Cảnh Năng Duyên. 

m die 4 Tâm Dạ Thiện Bát Tương Ung Trí, 4 Tâm Đại Duy Тас Bá 

Tương Ưng Trí, 51 Tâm Sở (trừ Tuệ Quyên), làm Cảnh Sở Duyên. ш 

6 Canh là 87 Tầm (trừ Đạo Vô Sinh, Quả Vô Sinh), 52 Tâm Sở, 28 Sắc ở tro 

Tam Thời, và ір Bàn, Chê Định ở Ngoại Thời, làm Cảnh Năng Duyên. 

4 Тат Đại Thiện Tương Ung Trí, 38 Tâm Sở, làm Cảnh Sở Duyên. 


ng 


‚ 6 Canh là 89 Tâm, 52 Tâm Sở, 28 Sắc ở trong Tam Thời, và Мір Bàn. Ché Định ở 


Ngoại Thời, làm Cảnh Năng Duyên. | | ¬ 
4 Tâm Đại Duy Tác Tương Ưng Trí, 1 Tâm Khai Ý Môn. 35 Tâm Sở, làm Cảnh 
Sở Duyên. 


. Cảnh Sắc hiện tại khi là “Ойға - Dao Viên”, “Райссһаппа - Ап Tang”, “Sanha - 


Té Nhuyên”,“Sukhuma- Vi Tế”, đề cập đến Cảnh Sắc ở nơi rất xa, Cảnh Sắc ở 
nơi ân khuất che lấp, Cảnh Sắc ở nơi rất nhỏ, Cảnh Sắc ở nơi vị tế, làm Cảnh 
Năng Duyên. | 

Tâm Thiện Thiên Nhãn Thắng Trí, Duy Tác Thắng Trí, Tâm Sở phôi hợp. làm 
Canh Sở Duyên. 


. Canh Thinh hiện tại khi là “Dùra - Dao Viên”, “Рапссһаппа -An Tàng”, “Sanha 


- Те Nhuyên”,“Sukhuma- Vi Tế”, đề cập đến Cảnh Thinh ở nơi rất xa, Cảnh 
Thinh ở nơi bưng bít cách ngăn, Cảnh Thinh ở nơi rất khẽ, Cảnh Thinh ở nơi vi tế. 
làm Cảnh Năng Duyên. 


Тат Thiện Thiên Nhĩ Thắng Trí, Duy Tác Thắng Trí, Tâm Sở phối hợp, làm Cảnh 
Sở Duyên. 


‚ 0 Canh khi hiện bày hàng trăm, ngàn Sắc Thẻ, v.v, và Thiện Thiền Cơ Bản Sắc 


Giới, Duy Tác, Tâm Sở phối hợp, làm Cảnh Năng Duyên. 

Tâm Thiện Thân Túc Thắng Trí, Duy Tác Thăng Trí, Tâm Sở phối hợp, làm Cảnh 
Sở Duyên. | 

52 Tâm Sở (trừ Đạo Vô Sinh, Quả Vô Sinh) của người б 


phân thuộc 7 ngày quá khứ, 7 ngày vl lai và hiện đang sanh. ở trong Tam Thời: 
làm Cảnh Năng Duyên. 


Tâm Thiện Tha Tâm Thán 
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đường, vóc dáng hình dang. tên tuôi. trú xứ nương ở, cần được biết đến việc liên 
quan với Ngũ Uân, làm Cảnh Năng Duyên. 

Tâm Thiện Túc Mạng Tùy Niệm Thăng Trí, Tâm Sở phối hợp, làm Cảnh Sở 
Duyên. 


. 6 Cảnh là Ngũ Uân, tức là 89 Tâm, 52 Tâm Sở. 28 Sắc ở trong Ta và Người khi 


đã hiện hành trong những kiếp quá khứ (Pubbenivuttha - Tiên Kiến) và Мір Вап, 
Chá Binh, dë cáp đến dòng giống, tông đường, vóc dáng hình dạng, tên tuôi, trú 
xứ nương ở, cân được biết đến việc liên quan với Ngũ Uân. làm Cảnh Năng 
Duyên. 
Tâm Duy Тас Тас Mạng Tùy Niệm Thắng Trí, Tâm Sở phối hợp, làm Cảnh Sở 
Duyên. 


. Cảnh Pháp là Tứ Danh Uân Bất Thiện. Thiện Hiệp Тһе khi có Tâm Sở Tư làm 


thủ vị của Người, sanh khởi trong sát na tạo tác việc Thiện, việc Bất Thiện, ở 
trong những kiếp quá khứ, làm Cảnh Năng Duyên. 

Tâm Thiện Tùy Nghiệp Thú Trí, Duy Tác Thắng Trí, Tâm Sở phối hợp. làm Cảnh 
Sở Duyên. 


. 6 Canh là Ngũ Uân. tức là 87 Tâm. 52 Tâm Sở (trừ Đạo Vô Sinh. Quả Võ Sinh), 


2§ Sắc khi là của Ta và của Người sẽ sanh trong chính kiếp sống này và tiếp tục 
đi trong những kiếp sống kế tiếp; và Níp Bàn, Chế Định, đề cập đến dòng giống, 
tông đường, vóc đáng hình dang. tên tuôi, trú xứ nương 9, cần được biết đến việc 
liên quan với Ngũ Сап, làm Cảnh Năng Duyên. 

Tâm Thiện Vị Lai Thắng Trí. Tâm Sở phối hợp. làm Cảnh Sở Duyên. 


‚ 6 Cánh là Ngũ Сап, tức là 89 Тат, 52 Tâm Sở, 28 Sắc khi là của Та và của 


Người sẽ sanh trong chính kiếp sống này và tiếp tục đi trong những kiếp sóng kế 
tiếp; và Níp Bàn. Ché Định, đề cập đến dòng giống, tông đường, vóc dáng hình 
dạng, tên tuôi, trú xứ nương ở, cần được biết đến việc liên quan với Ngũ Uån, 
làm Cảnh Năng Duyên. 

Tâm Duy Tác VỊ Lai Thắng Trí, Tâm Sở phôi hợp. làm Cảnh Sở Duyên. 


‚ Cảnh Pháp Chế Định là 25 Cảnh Nghiệp Xứ, có 10 Hoàn Tịnh Chế Định, 10 Bát 


Tinh Chế Định, 1 Thân Phần Chế Định (Kotthàsapannatti), 1 Số Tức Chế Định 
(Anàpànapannaffi), 1 Só Ái Tích Hy Hữu Tinh Chế Định 
(Ріуатапаразайараппай), 1 Khô Dau “Hữu Tình С һе Định 
(Dukkhitfasaffapannaffi), 1 An Lạc Hữu Tình Chè Định (Sukhitasattapannatti), 
làm thành Cảnh của cả 3 là Từ (Мейа), Ві (Кағипа), Hy (Миайа), làm Cảnh 
Năng Duyên. 

3 Tâm Sơ Thiền Sắc Giới, Tâm Sở phối hợp, làm Cảnh Sở Duyên. 

Cảnh Pháp Ché Định là 14 Cảnh Nghiệp Xứ, có 10 Hoàn Tịnh Ché Định, 1 Så 


đa nung. QB 
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‚ Cảnh Pháp Vô Sở Hữu Chế 


Í Í - ТАРІ - VOLUME I 
ĐẠI PHÁT THÚ VÀ GIẢNG GIẢI TỔNG LƯỢC NỘI DUNG ĐẠI PHAT THU - 1/ 


Tức Chế Định, 1 Sở Ái Tích Ну Hữu Tình Chê Định, 1 KHỔ Đau Hữu Tình Ché 
Định, 1 An Lạc Hữu Tình Chế Định, làm thành Cảnh của cả 3 là Тї, Bi, Ну, làn 
Cảnh Năng Duyên. Р | piein | _ ж 
3 Tâm Nhị Thiền Sắc Giới, 3 Tâm Tam Thiên, 3 Tâm Tứ Thiên, Tâm Sở phá, 
hợp. làm Cảnh Sở Duyên. 


. Cảnh Pháp Ché Định là 12 Cảnh Nghiệp Ха, có 10 Hoàn Tịnh Chê Định, 154 


Tức Chế Định, 1 Trung Bình Hữu Tình Chế Định (Majjhattasattapannatti), làm 
thành Cảnh của Xã (Upekkhả), làm Cảnh Năng Duyên. 

3 Tâm Ngũ Thiên Sắc Giới, Tâm Sở phối hợp làm Cảnh Sở Duyên. | 

Cảnh Pháp Chế Định là Hư Không Biến Xứ (Акаѕараппай), được hiện bày do 
việc loại trừ một Biến Xứ trong bất luận một của cả 9 Biến Xứ (trừ Hư Không 
Biên Xứ), làm Cảnh Năng Duyên. | 

3 Tâm Thiên Không Vô Biên Xứ, Tâm Sở phối hợp, làm Cảnh Sở Duyên. 


‚ Canh Pháp Рао Đại là Thiện Thiền Không Vô Biên Xứ đã từng sanh trong tâm 


tánh của Ta ở trong kiếp này hay trong kiếp trước, làm Cảnh Năng Duyên. 

Tâm Thiện Thiên Thức Vô Biên Xứ, Tâm Sở phối hợp, làm Cảnh Sở Duyên. 
Canh Pháp Рао Đại là Thiện Thiền Không Vô Biên Xứ đã từng sanh trong tâm 
tánh của Та ở trong kiếp trước, làm Cảnh Năng Duyên. 

Tâm Quả Thiên Thức Vô Biên Xứ. Tâm Sở phôi hợp, làm Cảnh Sở Duyên. 


- Canh Pháp Рао Đại là Thiện Thiên Không Vô Biên Xứ đã từng sanh trong tâm 


tánh của Та trong kiếp này và trong kiếp trước. Duy Tác Thiên Không Vô Biên 
Xứ đã từng sanh trong tâm tánh của Ta trong kiếp này, làm Cảnh Năng Duyên. 
Тат Duy Tác Thiên Thức Vô Biên Xứ, Tâm Sở phôi hop. làm Cảnh Sở Duyên. 

x Định là sự không còn dư sót tir nơi Thiện — Duy Tác 
Thiên Không Vô Biên Xứ làm Cảnh Năng Duyên. 
3 Tâm Thiên Vô Sở Hữu X 


Thiên Vô Sở Hữu Xứ đã từng sanh trong tâm tánh 
ảnh Năng Duyên. 


— ni Phi Tưởng Xứ, Tâm Sở phối hợp, làm Cảnh Sở 








DUYÊN THỨ HAI: АВАММАМАРАССА YA - CANH DUYÊN 


Tâm Duy Tác Thiên Phi Tưởng Phi Phi Tưởng Xứ, Tâm Sở phối hợp. làm Cảnh 
Sở Duyên. 

26. Canh Pháp là Níp Bàn làm Cảnh Năng Duyên. 
8 hoặc 40 Tâm Siêu Thế, Tâm Sở phối hợp, làm Cảnh Sở Duyên. 


Trong phân РАП điều thứ tám, là уат уат аһаттат làm Апіуатакатта - pada: 
Câu tao tác bất dinh, là Câu không được chi rõ chính хас nội dung, chi là cho hiểu biết 
làm Canh Năng Duyên, do đó mới được hết cả 6 Cảnh, và theo chỉ Pháp thì được cả Siêu 
Lý và Chế Định. 

* 4rabbha làm Kiriyàwisesanapada: trình bày đến việc làm cho (Tam Tướng) hiện 
bày lên rõ ràng, trình bày cho biết đến việc sanh khởi của Pháp Cảnh Sở Duyên, là có 
việc sanh khởi sự nghĩ suy. 

* Ye ye đhammà làm Апіуатакайирайа: Câu Chủ Từ bất định, là Câu không 
được chi rõ chính xác nội dung, chỉ là cho hiệu biết làm Cảnh Sở Duyên. 

* Lppajjami làm А khayàtakiriyàpadakatuvàcaka: Câu có tiêm lực hành độn g, 
trình bày cho biết đến việc sanh khởi của Cảnh Sở Duyên. 

* Cittacetasikà апатта làm Kattupada: Câu Chù Từ, trình bày nội dụng cho biết 
dên bản thê Pháp Cảnh Sở Duyên. 

Sự việc chi Pháp của Үс уе đhammà làm Апіуатакайирайа: là Câu Chủ Từ bát 
định, tật cả như vậy cũng vì Sắc, Мір Bàn, Chế Định, khi sẽ nhập vào trong lời nói rằng 
Үе уе 4йатта quả thật vậy, những loại Pháp này sẽ không làm được Pháp Sở Duyên 
của Cảnh Năng Duyên, bởi vì Sắc, Níp Bàn Chế Định thành Pháp Cảnh Bát Đồng 
(Апағаттапааһатта), do đó Đức Phật lập ý trình bày là Cittacetasikà аһатта. 

* Te te аһатта làm Niyamakattupada: Саи Chu Từ xác định, là Câu chỉ rõ một 
cách chính xác đến Pháp Cảnh Năng Duyên. 

Theo chỗ được trình bày là Yam уат dhammam làm ХіуатаКайирада: йб là Câu 
Chu Từ xác định, do đó chỉ Pháp mới có được hết cả 6 Cảnh, làm Siêu Lý và Chế Định. 

* Теѕат tesam dhammànam làm Муатаѕатрайапарайа: Câu Liên Hệ vác định, 
trình bày một cách chính xác đến Pháp Cảnh Sở Duyên. 

Theo chỗ được trình bày là Ye уе đhammà làm Апіуатакайирайа: đó là Câu Chu 
Từ bát định, do đó chỉ Pháp mới được là 89 Tâm, 52 Tâm Sở. 

“Ағаттапарассауепа làm Câu Chế Тас, trình bày cho biết rằng trong tất cả 
Duyên làm việc giúp đỡ ủng hộ trong cùng một lượt với nhau tùy theo thích hợp là: 


5 CANH LINH TINH HIỆP LỰC - 
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Шань... 


THỦ - TÂP I - VOLUME | 
PHÁT THÚ VÀ GIẢNG GIẢI TÓNG LƯỢC NỘI DUNG ĐẠI PHÁT ; 
ĐẠI 


Nếu 6 Cảnh ở nơi thỏa thích hài lòng, là 18 Sắc Таша Р — Ү, 84 Tâm (гі 

, a а" 2 Tâm căn Si, 1 Tâm Thân Thức câu hành Khô), am Sở (trừ Tự Sân 

шата ' Thời. Nip Bàn. làm Năng Duyên. 

à ` 37. Мір Bàn. làm Nang 

іп, Hoài Nghi) ở trong Tam Thời, ра „а | —" 
= h Uls có sự thỏa thích hài lòng, tức là 8 Tam н Шал, 9 Таш Đại Thiện 4 
Tâm 4. Duy Тас Tương Ưng Trí, 8 Tâm Siêu Тһе, 45 Tâm Sở phôi hợp (trừ Tự Sân 

ар І А ` т ~ 

Phần, Hoài Nghi, Vô Lượng Phân) làm Sở Duyên. Е 

Có 3 Duyên giúp đỡ ủng hó ngay trong sát па đó, là: 


(1) Cảnh Duyên, 
(2) Cảnh Trưởng Duyên, 
(3) Cảnh Cận Y Duyên. 


Trong ba loại Duyên này, chỉ có duy nhât mãnh lực của Cảnh là thành đặc biệt. 


2. Nếu 6 Cảnỷ là 18 Sắc Thành Tuu ở ngay hiện tại làm Năng Duyên. 

Tứ Danh Uân là 54 Tâm Dục Giới, 2 Tâm Thắng Trí, 50 Tâm Sở (trừ Vô Lượng 
Phân) sanh khởi ngay trong Сбі Ngũ Uân, làm Sở Duyên. 

Có 4 Duyên giúp đỡ ủng hộ ngay trong sát na đó, là: 


(1) Cảnh Duyên, 

(2) Cảnh Tiên Sinh Duyên, 

(3) Сапһ Tièn Sinh Hiện Hữu Duyên, 
(4) Cảnh Tiên Sinh Bất Ly Duyên. 


Trong bốn loại Duyên này, chỉ có duy nhất mãnh lực của Cảnh là thành đặc biệt. 


3. Nêu Cảnh Pháp là Ý Vật cùng câu sanh với 
thụt lùi từ Tâm Tử trở đi. làm Năng Duyên. 

Tứ Danh Сап là 1 Tâm Khai Y Môn. 
Cảnh, 44 Tâm Sở phối hợp (trừ Tật Đó, L 
Phân) làm Sở Duyên. 


sát na Sanh của cái Tâm thứ 17 tính 


5 Đồng Lực Dục Giới Cận Та, 11 Tâm Na 
ân Sắt, Hi Нап, Ngăn Trừ Phân, Vô Lượn‡ 


Có 6 Duyên giúp đỡ ung hộ ngay trong sát na đó, là: 


(1) Cảnh Duyên, 
(2) Vật Cảnh Tiền Sinh Y Duyên, 
(3) Vật Cảnh Tiền Sinh Duyên, 
(4) Vật Cảnh Tiền Sinh Bát Tương Ưng Duyên, 
(5) Vật Cảnh Tiền Sinh Hiện Hữu Duyên, 
(6) Vật Cảnh Tiền Sinh Bát Ly Duyên. 
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DUYÊN THỦ HAI: АКАММАХАРА ССАҮА-САХН DUYÊN 


Trong sáu loại Duyên này, chỉ có duy nhất mãnh lực của Cảnh là thành đặc biệt. 





4. Nêu 6 Cảnh ở nơi thỏa thích hài lòng, là 18 Sắc Thành Tựu ở ngay hiện tại làm 
Năng Duyên. 

Tứ Danh Сап có sự thỏa thích hài lòng, tức là 8 Tâm căn Tham, 22 Tâm Sở phối hợp 
(trừ Tứ Sân Phần, Hoài Nghi) làm Sở Duyên. 

Có 6 Duyên giúp đỡ ủng hộ ngay trong sát na đó, là: 


(1) Canh Duyên, 

(2) Cảnh Trưởng Duyên, 

(3) Cảnh Cận Y Duyên, 

(4) Cảnh Tiên Sinh Duyên, 

(5) Cảnh Tiên Sinh Hiện Hữu Duyên, 
(6) Cảnh Tiên Sinh Bất Ly Duyên. 


| 
x 
| 
| 
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Trong sáu loại Duyên này, chỉ сб duy nhất mãnh lực của Cảnh là thành đặc biệt. 


Š. Nếu Cảnh Pháp ở nơi thỏa thích hài lòng. là Ү Vật cùng câu sanh với sát na Sanh 
của cái Тат thứ 17 tính thụt lùi từ Tâm Tử trở đi, làm Năng Duyên. 

Tứ Danh Uân có sự thỏa thích hài lòng, là 5 Đông Lực căn Tham Cận Tử, 22 Tâm Sở 
phôi hợp. làm Sở Duyên. 

Có 8 Duyên giúp đỡ ủng hộ ngay trong sát na đó, là: 


(1) Cảnh Duyên, 

(2) Canh Trưởng Duyên, 

(3) Vật Cảnh Tiền Sinh Y Duyên, 

(4) Cảnh Cận Y Duyên, 

(5) Vật Cảnh Tiên Sinh Duyên, 

(6) Vật Cảnh Tiền Sinh Bất Tương Ưng Duyên, 
(7) Vật Cảnh Tiền Sinh Hiện Hữu Duyên, 

(8) Vật Cảnh Tiên Sinh Bất Ly Duyên. 


Trong tám loại Duyên này, chỉ có duy nhất mãnh lực của Cảnh là thành đặc biệt. 
Ngoài ra cũng vẫn còn có, Cảnh Sắc, v.v, cho đến Cảnh Мей, và 6 Cảnh làm Năng 
uyên, 
Tứ Danh Uân là Tâm Nhãn Thức Giới, v.v, cho đến Ý Giới, Tâm Ý Thức Giới. 
những loại này làm Sở Duyên. 
Tai поі đây cũng cân phải trình bày thêm một lân nữa, tuy nhiên lại không thấy trình bày, 
là như vậy cũng vì, trong phần Рай điều thứ nhất дёп thứ bảy, có được trình bày như sau: 
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ĐẠI PHÁT THÚ VÀ GIẢNG GIẢI TÔNG LƯỢC NỘI DUNG ĐẠI PHÁT THÚ - ТАР | - VOLUME | 
* Paccayo làm Хатайігіуарада: Câu Danh Thuật Từ, có sự trình bày hiện hành 
cũng cùng một phương cách như đã được đề cập đên. 
LỜI GIẢI THÍCH 


cho dên điều thứ sáu, Sắc làm Năng Duyên, Danh làm Sở Duyên. Sự VIỆC Cảnh Хой 
làm duyên cho đối với Tâm Ngũ Thức Giới sanh khởi. Cảnh Sắc không thê hiện hữu duy 
nhất chỉ trong một Tông Hợp $ас (Rùpakalàpa) sẽ làm duyên giúp đỡ ủng hộ dó; Với 
Тат Nhăn Thức Giới. đè cập là sẽ không thé nào thấy được Cảnh Sắc hiện hữu duy nhá: 
chỉ trong một Tông Hợp Sắc, mà sẽ thây được rằng Cởnh Sắc hiện hữu trong råt nhiêu 
Tông Hợp Sắc két hợp lại với nhau. 

Cảnh Thịnh cùng được hiện hành tương tự như vậy, 

Còn Cảnh Khi. Cảnh Vi, Cảnh 


Trong Cảnh Duyên xiển minh (Ағаттапарассауапіййева), phán Pàlì điều thự nhát 


Хис, tuy hiện hữu duy nhát chỉ trong một Tổng Нор 
ở ung hộ cho đối với Tâm Tỷ Thức Giới, Thiệt 
їр là Cảnh Khí, Cảnh Vi. Cảnh Хис hiện hữu duy nhất 


chỉ trong một Tông Hợp Sắc cùng có khả năng làm cho biết khí hơi. biết mùi vi, biết cảm 
Xúc, 


тапарассауо nạ ekakatipayàniva”. 
(Atthasàlinianutikà) - Cảnh Sšc hi : ЖЕ š 
nhau, và làm Cành Năng Duyê 


Shànàdinissayesu аПіпапеуа 


Còn những loại Cảnh, піш Cảnh Khí 
а Tỷ Thanh Triệt, Thị 
sanh khởi của Tỷ Th 
chính do đó, Cảnh Khí, Cả | ; 


vinnànuppatti “kàranàmit 
‚ Cảnh Vị, Cảnh Xúc, khi vào 


| 
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| 
Ё- 
| 






DUYÊN THỦ HAI: АВАММАМАРА ССАҮА - CANH DUYÊN 





Bậc Vô Sinh khi được nhận thấy tinh trạng tu tập của mình một cách thuận lợi, thích 
hợp. an vui thì có sự hoan hỷ duyệt ý, 

Bậc Vô Sinh khi được nghe âm thanh thảo luận đàm đạo một cách náo loạn ầm ï giữa 
Chư Tỳ Khưu Phàm Tăng với nhau do bởi sự bốc thăm. thì có sự hân hoan cùng tột trong 
việc nhận thức ban thân đã diệt trừ mọi Tham Ái (Loluppatanhà) làm cho Tâm Y bị kích 
hoạt dàn дёп Thân Lời rúng động. 

Bậc Vô Sinh khi được cúng dường Tam Bảo với những lễ vật hoặc bông hoa với đủ 
loại hương thơm thì có sự hân hoan thỏa thích; khi được phân phát chia sẽ những vật thực 
thượng vị đến huynh đệ đạo hữu với nhau thì có sự hoan hỷ trong lòng: khi bản thân được 
thọ lãnh Bát Thánh Đạo (⁄4/aparikkhà) một cách an vui thuận lợi thích hợp: hoặc được 
thực hiện nét hạnh thanh cao và Phạm Hạnh cao thượng với những Thiện sự hăng ngày 
tt đẹp một cách đặc biệt vượt ra ngoài phạm vi Pháp Luật, như có việc quét đọn lau chùi 
làm vệ sinh tới trú xứ của Tỳ Khưu Tăng, nơi tôn nghiêm và trú xứ bậc Giáo Thọ. làm 
việc giặt giũ y áo, đâm bóp thoa dầu bậc Giáo Thọ, Trưởng Lão Cao Tăng, hoặc săn sóc 
Tỳ Khưu ôm đau với sự hân hoan thỏa thích thì có sự hoan hỷ duyệt ý. 

Bậc Vô Sinh khi được quán sát nhận thấy tâm tánh của mình hay của người đã hiện 
hành trong nhiều kiếp quá khứ do bởi Túc Mạng Tùy Niệm Thăng Trí hoặc với Toàn 
Giác Trí; hoặc được nhận thấy tâm tánh của người khác là Thiện hay Bát Thiện ở ngay 
trước mặt do bởi Vị Lai Thăng Trí hoặc với Toàn Giác Trí, néu bên phần Thiện thì cũng 
có sự hoan hỷ trong lòng, nếu bên phần Bất Thiện thì cũng có sự sang khoái thư thái 
trong lòng, cũng vì quán sát được thấy răng, ngay hiện tại này Ta đã được vượt thoát khỏi 
tật cả những sự việc này. 

Theo như đã được аё сар đến. tất cả những học giả nên suy đoán cho được hiệu biết 
trong câu chuyện này là, cho dù Tâm Đông Lực Tiểu Sinh sẽ sanh khởi trong Lộ Ү Môn. 
tuy nhiên cũng làm cho sanh khởi sự hoan hỷ duyệt ý ở nội phân, dù không liên quan đến 
sự việc làm cho nở nụ Cười. 

Việc trình bày tuần tự chỉ pháp thứ hai trong phân Рай của điều thứ bảy, là 12 Tâm 
Bát Thiện, 4 Tâm Đại Thiện Bất Tương Ưng Trí, 4 Tâm Đại Duy Tác Bát Tuong Une 
Trí, 51 Tâm Sở (trừ Tuệ Quyên) sanh khởi có 6 Cảnh ở phân Hiệp Thế và Chế Định (trừ 
Pháp Siêu Thế là Đạo, Quả, Níp Bàn). | 

Trong điều пау, sự việc Tâm Bất Thiện sanh khởi chăng phải do có Pháp Siêu Thế 
làm Cảnh cũng vì 12 Tâm Bắt Thiện này phối hợp với Sỉ; còn đôi với Tâm Đại Thiện và 
Đại Duy Tác Bất Tương Ưng Trí sanh khởi chăng phải do có Pháp Siêu Thé làm Cảnh 
Củng vị không có Tuệ Quyên. 

Theo lẽ thường tất cả những Thực Tính Pháp này. thường hiện hành theo Nhân theo 
Duyên, gọi là Vô Хой, không thể nắm bắt bát luận một người nào làm Trưởng, ròi lại chi 
đạo chọ hiện hành theo Tâm Ý mà không thê không có Nhân Duyên được, do 46, cho dù 
“an Қ се 
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Tâm Đại Duy Tác Bát Tương Ưng Trí là Tâm sanh khởi dên bậc Vô Sinh, nhumg cần 
không có Nhân Duyên sẽ làm cho Pháp Siêu Тһе hiện đên làm Cảnh được, Nhận Duyên 


đó chính là Tuệ Quyên. 


Việc trình bày tuân tự chi pháp thứ ba trong phân Pàli cua điêu thứ Бау, là 4 Тап | 
Thiện Tương Ưng Trí, 38 Tâm Sở sanh khởi có 6 Cảnh ở phân Hiệp Тһе, Siêu Thé, сы 
Định (trừ Đạo Vô Sinh, Quả Vô Sinh). 

Trong điều này, đặc biệt chỉ muốn đề cập đến Tâm Đại Thiện Tương Ứng Trí của bạ, 
Bất Lai. người đã thành tựu 8 hoặc 9 Định, nhưng уап cân phải chu toàn một vài Pháp 
Chê Định mà bản thân vẫn chưa được biết ёп. 

Còn Tâm Đại Thiện Tương Ưng Trí của Phàm Nhân. Thất Lai. Nhất Lai cùng cân 
phải chu toàn Pháp Đáo Đại và Pháp Siêu Thế mà bản thân vẫn chưa thành đạt và chứng 
đắc, cùng với một vài Pháp Chế Định vẫn chưa được biết деп. 

Như phân Chú Giải Vô Ту Pháp (4bhidhanumàvatàraatthakathà) trình bày như sau: 


Рићијјапо najànàti Sotapannassa тапазат 
Sotapanno паўапап Sakadàgàmissa тапазат 
Sakadagami najànàti Апагатізза тапазат 
Апагаті najànàti Ағаһатазза тапазат 
Непһіто һейһіто neva Janati ирағӣрагі 
Lparùpari jànàti Hetthimassa ca mànasam. 


Dich nghĩa, là: 
1. Phàm Nhân thường không được biết đến Тат của bậc Thất Lai, 
Bậc Thất Lai thường không được biết đến Tám của bậc Nhất Lai, 
2. Вас Nhất Lai thường không được biết đến Tâm của bậc Bát Lai, 
Вас Bát Lai thường không được biết đến Гат của Бас Lô Sinh, 
3. Người bậc tháp thường không | 


được biết đến Тат сиа người Бас ігеп. 
Người bậc trên thường được b 


ігі đến Тат của người Бас thấp. 

Việc trình bày tuần tự chi 
Әзі Duy Tác Tương Ưng Trí, 
phân Hiệp Тһе, Siêu Thé, Ché 


pháp thứ bốn trong phân Pàlì của điều thứ bảy, là ке. 
І Tám Khai Y Môn, 35 Tâm Sở sanh khởi có 6 Cánh í 
Dịnh, một cách không còn dư sót. 

Trong điều này, chỉ muốn đ 
với Tâm của tật cả bậc Vô Sinh 
tiới thì không thê biết đến Thiền Vë Sắc Giới 
việc hiệu biết không hết Pháp Ché Định 
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Lại nữa, Tâm Khai Y Món được biết hết tát са Cảnh không còn dư sót, vì hiện hành 
trong sát na làm nhiệm vụ Sự Đoán Định ( Votthabbanakicca), Sự Khai Môn (Ауа)апа), 
sanh trước Tâm Đồng Lực Đại Duy Tác Tương Ung Trí. 

Tuy vậy khi 46 сар theo рһап Trích dân Pháp (Dhammàdhitthàna) thì biết răng Tâm 
Khai Y Môn tiếp thâu được tất cả Cảnh. mới gọi tên là Тат Trọng Đại (Mahàgajacitta), 
Tâm hiên hành twong tu như một Không Tượng, do đó, Ngài Giáo Su Chú Giải Giác Âm 
(Buddhaghosa) nói răng: 

"Tâm chăng phải là Toàn Giác Trí nhưng hiện hành tương tự như Toàn Giác Tri”, 
đó là Tâm Khai Ý Môn. 

Như có sự trình bày trong phân Chú Giải Atthasàlinì như sau: 

“Mahàgajam nàmetam сійат ітаѕѕа | апағаттапат пата natthi 
азаббаппшапапат sabbannutanànagatikam пата katamanti 2 “ипе ійапі 
vaffttbbam ”- 

Dịch nghĩa là: Tâm Khai Ү Môn là Tâm sanh trước Toàn Giác Trí. Тас Mạng Tùy 
Niệm, Vị Lai Thăng Trí, gọi là Tâm Trọng Đại, là Tâm có rất nhiều năng lực ví như 
Không Tượng và Pháp không làm thành Cảnh của Tâm Khai Ý Môn là hoàn toàn không 
có. 

Nếu có môt câu hỏi, là: Tâm chăng phải là Toàn Giác Trí nhưng hiện hành tương tự 
như Toàn Giác Trí, Tâm đó được gọi tên chỉ? 

Nên trả lời là: Tâm đó được gọi là Tâm Khai Ү Môn. 





Việc trình bày tuần tự chỉ pháp thứ năm v.v. cho đến 14 trong phân Pàli điều thứ bảy, 
là Tâm Thiện Thắng Trí Sắc Giới sanh khởi có б Cảnh ở phần Hiệp Thé, Siêu Thé, Ché 
Định (trừ Đạo Vô Sinh. Quả Vô Sinh). có lời giải thích là, cũng hiện hành cùng một 
phương cách với 4 Tâm Đại Thiện Tương Ứng Trí. 

Tâm Duy Tác Thắng Trí Sắc Giới sanh khởi có 6 Cảnh ở phần Hiệp Thé, Siêu Thé, 
Chế Định không còn du sót, có lời giải thích là, cũng hiện hành cùng một phương cách 
với 4 Tâm Đại Duy Tác Tương Ưng Trí. 


Chú Giải trong phần Рай điều thứ tám, gồm có hai Câu kệ, với nội dung liên quan 
деп, Үат уат аһаттат àrabbha, уе уе 4һатта uppajjanti cittacetasikà алатта là 
Саи Bát Định. Те te Аһатта tesam tesam dhammànam Ағаттапа - рассауепа 
рассауо là Саи Xác Định. 

Phân Pàii lập ý trình bày tóm lược g1ải thích rõ nội dung chính ở điều thứ nhất cho 
đên điều thứ bảy, cho được hiệu biết trong câu chuyện việc giúp đỡ ủng hộ của 6 Cánh 
đôi või 7 Thức Giới. 


Như Ngài Giáo Sư Chú Giải Giác Ат có trình bày dé trong Chú Giải Phát Thú như 
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sau: 
“Yam yam dhammam àrabbhati ітіпа уе ete etasam sattannam vinnånadhàtùnan, 


Ағаттапайһатта уийі, te tàsam dhàtùnam Arammanam Ка, 
иррајјапаккһапеуеуа Агаттапарассауо hontiti đìpeti, evam hontàpi са nạ ekato 
honti, yam уат àrabbha ye уе uppajjanti tesam tesam te te visum ур ит 
Агаттапарассауо hontitipi dìpef”- у nghĩa là, theo phân Pàii thì có Yam уат 
аһаттат àrabbha v.v. lề thường trinh bày cho được thây Pháp nào làm thành Cảnh của 
7 Thức Giới, Đức Phật đã lập ý trình bày аё ігопо điều thứ nhất đến điều thứ bảy, Pháp 
nào làm thành Cảnh của 7 Thức Giới là khi 7 Thức Giới làm những Pháp đó cho thành 
Cảnh thì thường cùng sanh khởi прау trong sát na đó (những Pháp này mới sẽ làm được 
Cảnh Duyên của 7 Thức Giới). 

Và пер tục trình bày cho được thấy là, cho dù làm thành Cảnh Duyên, nhưng không 
thê đông cùng hiện hành, đề cập đến, những Pháp Cảnh Sở Duyên nào làm cho những 
Pháp nào thành Cảnh thì thường sanh khởi một cách đặc biệt tất cả những Pháp đó thành 
Cảnh Năng Duyên của những Pháp Cảnh Sở Duyên. 

Từ пей ppajjami ở trong phần Рай điều thứ 8, cho dù được phân tích xoay vòng 
luân chuyên (Antivattamànàvibhatti), Đức Phật lập ý chỉ muốn nhắm vào việc sanh khởi 
ở ngay Pháp Hiện Tại đang hiện hành trong cả ba Thời. 

Việc nói đến. Nijjo sandamfi - tật са соп sông đang trôi chảy, Pwbbatà titthanti - tât 
cả núi non đang hiện hữu. Việc hiện hành như vầy cũng vì trong cả hai câu thí dụ điển 
hình này, không phải chỉ chủ hướng đến duy nhât thời Hiện Tại, mà chí hướng đến cả 
Quá Khứ, Vi Lai. Do đó, ý muốn nói trong cả hai câu thí dụ điên hình пау, có ý nghĩa là. 
tất cả con sông đã trôi chảy, đang trôi chảy, và sẽ tiếp tục trôi chảy. Tất cả núi поп đã 
hiện hữu, đang hiện hữu. và sẽ tiếp tục hiện hữu. 

Như có sự trình bày ở trong Chú Giải Phát Thú như sau: 

I. Uppajjantiti idam yathà  nijjo — sandanti pabbatà  titthantiti 
sabbakalasangahavasena evam vuttanti veditabbam. 

2. Tena yepi àrabbha ye uppajjimsu уе рі uppajjissanti te sabbe 
Arammanapaccayeneva uppajjimsu ca uppajjissanti càti siddham hoti. 


Y поһіа сап thú nhất: Đức Phật lập ý trình bày Uppajjanti là Câu “Kiriyapada - 


Y nghĩa câu thứ hai: Pháp Cảnh Sở Duyên nào, cho dù việc tạo tác bát luận sự М 
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nào cho thành Сапһ và dà duoc sanh khói. thi những Pháp Cảnh Sở Duyên khác cũng së 
sanh khởi. Са hai trường hợp này liên quan đến Quá Khứ. VỊ Lai, được thành tựu với 
câu Uppajjanti có ý nghĩa là, tất cả những Pháp Cảnh Sở Duyên này đã sanh khởi rôi, và 
sẽ tiếp tục sanh khởi. cũng bởi do mãnh lực của Cảnh Duyên này. 


Ý NGHĨA CỦA CÁC CÂU Ở TRONG 
CẤU BÁT ĐỊNH VÀ CÂU XÁC ĐỊNH 


* Yam уат Ааһаттат: trình bày đến Năng Duyên, tức là 6 Cảnh. 

* Ye уе đhammà: trình bày дёп Pháp Sở Duyên, tức là Pháp Cảnh Sở Duyên. 

* Citacefasikà dhammà: trình bày hạn định chỉ pháp trong Pháp Cảnh Sở Duyên, 
nơi là Ye ye айатта. 

* Arabbha: làm “Kitakiriyàpada”- Câu giải thích, có liên quan với Nhân Duyên. 

* Uppajjanti: làm “4khayàtakiriyàpada ”~ Câu có tiêm lực hành động, có liên quan 
với Qua Sở Duyên. 

* Te te dhammà: trình bày đến Năng Duyên, là 6 Cảnh, theo việc đã được trình bày 
đến. đó là Yam рат аһаттат. 

* Tesam tesam Ааһаттапат: trình bày đến Pháp Sở Duyên, là Tâm Tâm Sở. theo 
việc đã được trình bày đến. đó là Теѕат fesam dhammànam. 

% Ағаттапарассауепа: trình bày cho được biết đến việc sanh khởi của Pháp Sở 
Duyên này, là sanh khởi với mãnh lực của Cảnh Duyên. 

* Paccayo: trình bày cho được biết đến việc sanh khởi của Pháp Sở Duyên với mãnh 
lực của Cảnh Duyên, duy chỉ liên quan với mãnh lực làm thành sự ủng hộ, như đã 
được giải thích trong phần Nhân Duyên xiên minh. 


CHÚ GIAI TÓM LƯỢC УЕ CÁNH DUYÊN 


“Cittacetasikehi àlambiyatiti Ағаттапат” - Pháp chùng mà tất cả Tâm và Tâm 
Sở năm giữ lây. gọi là Cảnh. 

“А abhùmukham ramami ethàti Ағаттапат” - Tât cà Tâm và Tâm Sở үші thích 
dên hội hợp, đối điện nhau trong Pháp chủng này, do vậy Pháp này gọi là Cảnh. 

“Citta cefasikà àgantvà ramanti etthati Ағаттапат” - Tất cà Tâm và Tâm 50 уш 
thich ді dén Pháp chủng пау, do vậy Pháp пау gọi là Canh. 

“Citta сегазіке àlambatiti Ағаттапат”- Pháp nào thường níu kéo, giữ lấy tất cả 
Tâm và Tâm Sở, do vậy Pháp đó gọi là Canh. 


GIẢI THÍCH ТОМ ТАТ CÁNH DUYÊN 


ĐẠI PHÁT THÚ VÀ GIẢNG GIẢI TÓNG LƯỢC NỘI DUNG ĐẠI PHÁT THU - TÂP I - VOLUME | 


Thé theo nhu chó dà duoc trinh bay về Nhan CHIẾN là Duyên бщ хер theo thú tự 
đầu tiên, gọi là 6 Nhán làm căn рос cho ы sanh м. а. ` X¬ з Тап S 
quả thật vậy. Tuy nhiên, 6 Nhân пау nêu ш KHÔNG сө кн t ¬ оне (лап пау cũng 
khóng có thé sanh khói duoc, là phài nuong vào canh mới = сни n sanh. | 

Vì thé, Đức Thế Tôn mới сб ý thuyết giảng Canh Duyên пер nói theo thứ tự thành 
thứ hat. với ý nghĩa như sau: | | " Е | 

Trong Canh Duyên thì Tâm, Tâm Sở, Sắc Pháp, Níp Вап, Chê Định. tức +ú Cảnh có 
Cảnh Ѕас,у.у. làm duyên cho sanh Danh Pháp, là tât cả Tâm và Tâm Sở; bởi vì tắt cả 
chúng sanh hữu sanh mạng mà không có Cảnh làm thành vật nương vào níu kéo thì Tâm 
và Tâm Sở cũng không có khả năng sẽ được khởi sanh. 

Ví như người già yếu hay tàn tật thường phải nương vào cây gậy hay SỢI dây làm vật 
níu kéo 46 giữ cho thăng băng, rồi đứng dậy và bước đi được như thê nào, thì tât cả Tâm 
và Tâm Sở cũng tương tự như vậy, phải có 6 Cảnh làm vật nương vào níu kéo đề sanh 
khởi. 

Một trường hợp khác, tất cả Cảnh là vật tạo tác phát khởi làm cho Tâm và Tâm Sở 
tựu hợp vào đối diện với nhau tại nơi đó; điều này ví như ở cảnh vật rất là lý tưởng tối 
дер, chăng hạn như một hoa viên thường làm cho mọi người rủ nhau đi vào dạo chơi thỏa 
thích vừa lòng tại nơi đó như thé nào, thì tất cả Сал? cũng so sánh ví tợ như cảnh vật rât 
lý tưởng, còn Tâm và Tâm Sở thì được so sánh ví như người dạo chơi thỏa thích trong 
cảnh vật lý tưởng đó vậy. | 

Hoặc một trường hợp khác, tất cả Cånh là Pháp chủng có một quyên năng níu kéo lây 
Tâm và Tâm Sở vào tiếp thâu ở trong những Салй đó, điều này tỉ dụ như những hý lạc 


ột tính chất là có khả năng dắt dẫn tất cả chúng ге 
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Om tăt nhu уйу, 
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PHÂN TÍCH CANH DUYÊN THEO TRẠNG THÁI, 
GIỌNG, THOI GIAN VÀ МАМН LỰC 


Trong Cảnh Duyên này, tất cả Pháp Siêu Lý tức là Tâm, Tâm Sở. Sắc Pháp. Níp Bàn 
cùng với Pháp không phải Siêu Lý là Chế Định làm Pháp Năng Duyên. 

Danh Pháp làm Pháp Sở Duyên.Việc giúp đỡ ủng hộ đối với Pháp Sở Duyên của 
Pháp làm thành Cảnh Năng Duyên, chỉ có một trạng thái duy nhất, là làm chỗ duyệt ý và 
níu kéo (Ағаттапа) từ nơi Pháp Sở Duyên. 


* Răng theo Chủng Loại: thuộc giông Cảnh, ý nghĩa là Pháp Năng Duyên chính là 
Canh đó vậy. 

* Răng theo Thời Gian: Cảnh Duyên có được са quá khứ. hiện tại, vị lai và ngoại 
thời, có ý nghĩa là cả 6 Cảnh làm Pháp Năng Duyên có Cảnh quá khứ, hiện ізі, vị 
lai, và luôn cả Cảnh ngoại thời, tức là Cảnh vượt ngoài cả Tam Thời này. 

* Răng theo Mãnh Lực: Cảnh Duyên có hai loại mãnh lực là: 

(1) Janakasatti - Мапһ Lực Xuất Sinh: у nghĩa là có mãnh lực giúp cho Pháp Sở 
Duyên được sanh khởi. 

(2) Upathambhakasatti - Mãnh Lực Bảo Hộ: ý nghĩa là có mãnh lực giúp ủng hộ 
cho Pháp Sở Duyên được tón tại. 


TÓM LƯỢC BA LOẠI NỘI DUNG CỦA CANH DUYÊN 


Trong Cảnh Duyên này. tuân tự có Pháp Năng Duyên. Pháp Sở Duyên, và Pháp Địch 
Duyên như tiếp theo sau đây: 

(1) Ағаттапарассауайһатта-Рһар Cảnh Nang Duyên: 6 Сапһ, là 89 Tâm. 52 
Tâm 59,28 Sắc ở thời hiện tai, quá khứ. vị lai, Мір Bàn và Chế Định ở phần ngoại thời. 

(2) rammanapaccayuppannadhamna-Pháp Сапһ 50 Duyên: là 59 Тат, 52 Tâm 
SƠ, 

(3) Arammanapaccanikadhamma - Pháp Cảnh Địch Duyên: tât са Sắc, là Sắc 
Tâm, Sắc Nghiệp Tái Tục, Sắc Ngoại, Sắc Vật Thực, Sắc Quí Tiết, Sắc Nghiệp Phạm 
Thiên Vô Tưởng, Sắc Nghiệp bình nhựt. 


PHÂN ТІСН GIAI ĐOẠN УАУ ВЕ (РАХНА) 
VÀ CHI PHÁP TRONG CANH DUYEN 


Tại đây, Đức Phật sắp đặt trước tiên ba câu làm cốt lõi gọi là Câu Chánh Diện, là Câu 
Thiện, Câu Bát Thiện, Câu Vô Ký làm Pháp Năng Duyên; kê đó phân tích Pháp Sở 
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` ó câ sẽ thây tiếp sau đây: 
Duyên băng cách chia chẻ ở câu sau, như sẽ (һау пер у 


(А) KUSALAPADA - CÂU THIỆN м 
“KUSALAPADÀVASÀNA - PHAN CUOI CAU THIỆN” - 
TRONG CÂU THIỆN 


“Кизаіо dhammo kusalassa аһаттавза Ағаттапарассауепа жий = Pháp 
Thién làm duyén giúp dó úng hó dói vói Pháp Thién vói mành lực саш Duyén. 
Pháp Thiện làm Cảnh Năng Duyên tức là 21 Tâm Thiên, 99 Тат 50. 
Pháp Thiện làm Cảnh Sở Duyên tức là 21 Tâm Thiện. 38 Tâm Sở. 


ANUVADA - CÂU PHỤ 


1/ “ Рапат datvà sìlam samàdiyitvà uposathakammam Кай tam DaccaYekkhati & 
Người đã xả thí, trì giới, hành lễ phát lộ rồi quán xét lại xã thí, trì giới và thanh tịnh gió. 
Thiện có Xa thi Ти (Pariccàgacetanà), Thanh Tịnh Tu (Visodhanacetanà) làm chù vi. 

Tại đây, thí thiện, giới thiện, và thanh tịnh giới: là 8 Tâm Đại Thiện, 36 Tâm Sở (từ 
Vô Lượng Phân) đã được sanh trước rồi (đó là Cảnh Pháp) làm Cảnh Năng Duyên. 


Thực hiện việc quán xét điều Thiện đó, là 8 Tâm Đại Thiện, 33 Tâm Sở (trừ Ngăn 
Trừ Phân, Vô Lượng Phản) làm Cảnh Sở Duyên. 


2/ “Pubbe sucìnnàni paceavekkhaf* - Quán xét những việc Thiện (xả thí, trì giới. 
thanh tịnh giới) đã từng tích lũy gìn giữ trong thời gian trước (quá khứ). 

Tại đây, việc Thiện đã được thực hiện liên tục không ngừng, là 8 Tâm Đại Thiện. 36 
Tâm Sở (trừ Vô Lượng Phần) đã được sanh trước rôi (đó là Cảnh Pháp) làm Cảnh Nẵng 
Duyên. 

Thực hiện việc quán xét điều Thiện đó, là § Tâm Đại Thiện, 33 Tâm Sở (trừ №8? 
Trừ Phân, Vô Lượng Phân) làm Cảnh Sở Duyên. 

3⁄ “Ллапа vutthahirvà 


: /һапат Daccavekkhafi* 
xét Thiên 40. 


- Người xuất khỏi Thiên ròi lại qua 
Tại đây, Thiền tức là 9 Tâm 
sanh trước rôi (đó là Cảnh Pháp) làm Cảnh Năng Duyên . 
` lệc quán xét Thiền đó, là § Tâm раты, со y Phản, V° 
2” al Thiện, 33Tâm Së (trr Мохи Trừ Phân. 
Lượng Phản) làm Cảnh Sở Duyên. лана нұ 


4/ 
Hữu Но 


+ tên Бао Đại, 35 Tâm Sở (trừ Ngăn Trừ Phản) đã du 


“Sekkhà Sotrabhum 


| рассауеККһапи vodana € „ Тас cả ba 
© quan xét lai Chuyên m paccavekkhanti 


Tôc, quán xét lai Ой Tinh. 


тт 88 





— 
Dịch Giả: Bhikkhu РАА = 





DUYÊN THỦ HAI: АВАММАМАРАССА V4 - CANH DUYÊN 





Tại đây, Chuyên Tộc là 4 Tâm Đại Thiện Tương Ưng Trí, 33 Tâm Sở (trừ Ngăn Trừ 
Phân, Vô Lượng Phân) của Bậc Thất Lai. Dũ Tịnh là 4 Tâm Đại Thiện Tương Ưng Trí, 
33 Tâm Sở (trừ Ngăn Trừ Phân, Vô Lượng Phần) của Bậc Nhất Lai và Bất Lai đã có 
được sanh khởi rôi (đó là Cảnh Pháp) làm Cảnh Năng Duyên. 

Việc quán xét lại, là 8 Tâm Đại Thiện, 33 Tâm Sở (trừ Ngăn Trừ Phần, Vô Lượng 
Phân) làm Cảnh Sở Duyên. 


5/ “§ekkhà maggà vutthahivà paccavekkhami”- Tất са bậc Hữu Học xuất khỏi 
Dao rồi quán xét lại Đạo đó. 

Tại đây, Đạo là Tâm Đạo Thất Lai, Tâm Đạo Nhất Lai, Tâm Đạo Bắt Lai, 36 Tâm Sở 
đã được sanh trước rồi (đó là Cảnh Pháp) làm Cảnh Năng Duyên. 

Việc quán xét lại Đạo, là 8 Tâm Đại Thiện, 33 Tâm Sở (trừ Ngăn Trừ Phần, Vô 
Lượng Phân) làm Cảnh Sở Duyên. 


6/ “беккһа và puthujjanà và kusalam апіссайо dukkhafo anaffato vipassanti” - Tât 
са bậc Hữu Học hoặc Phàm Phu quán xét thấy rõ việc Thiện theo đặc tướng Уб Thường. 
Khô Đau. Vô Ngã. 

Tại đây, Thiện là 17 Tâm Thiện Hiệp Thé, 38 Tâm Sở của Bậc Hữu Học và Phàm 
Phụ o thời quá khứ, vị lai (đó là Cảnh Pháp) làm Cảnh Năng Duyên. 

Việc quán xét việc Thiện đó, là 8 Tâm Đại Thiện, 33 Tâm Sở (trừ Ngăn Trừ Phần, Vô 
Lượng Phân) làm Cảnh Sở Duyên. 


7/ *Cefopariyanànena kusalacita ѕатапріѕѕа сїйат jànàti” - Tất cả bậc Hữu Học 
hoặc Phàm Phu. với Tha Tâm Thăng Trí có sự hiệu biết dòng Tâm Thức của người hoàn 
toàn là Tâm Thiện. 

Tại đây, người hoàn toàn có Tâm Thiện, là 20 Tâm Thiện (trừ Tâm Đạo Vô Sinh), 38 
lâm Sở của người đã từng sanh trải qua bảy ngày, hiện đang sanh và sẽ sanh về sau bảy 
ngay nữa (đó là Cảnh Pháp) làm Cảnh Năng Duyên. 

Việc hiệu biết như thé, là 1 Tâm Thiện Tha Tâm Thăng Trí, 30 Tâm Sở của ba Bác 
Hữu Học Phúc Lộc Thăng Trí (Abhinnàlàbhìsekkhapuggala) và Phàm Tam Nhân Phúc 
Lục Thăng Trí (Tihetukàbhinnàlàbhiputhujjana) làm Cảnh Sở Duyên. 


8/ “4kàsànancàyatanakusalam  vinnànancàyatanakusalassa Ағаттапара - 
cayena рассауо” - Thiện Không Vô Biên Xứ làm duyên giúp đỡ ủng hộ đôi với Thiện 
Thức Vô Biên Xứ với mãnh lực Cảnh Duyên. 

Tại đây, Thiện Không Vô Biên Xứ là 1 Tâm Thiện Không Vô Biên Xứ, 30 Tâm Sở 
dà từng sanh nơi tự bản tánh trong Hữu quá khứ và Hữu hiện tại (đó là Cảnh Pháp) làm 
Cảnh Năng Duyên. 
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, A . А , ` A «А v Võ Biên Xứ, 30 Tâm Sẻ “д 
Thiện Thức Vô Biên Xứ là 1 Tâm Thiện Thức | ở hiện ы 
khởi sanh. làm Cảnh Sở Duyên. 


9/ “4kincannàyatanakusalam nevasannànàsannayatanakusalassa Ағаттапа ж 
рассауепа рассауо”- Thiện Vô Sở Hữu Xứ làm duyên giúp đỡ ủng hộ đôi với Thiện 
Phi Tưởng Phi Phi Tưởng Xứ với mãnh lực Cảnh Duyên. 

Tại đây, Thiện Vô Sở Hữu Xứ là 1 Tâm Thiện Vô Sở Hữu Xứ, 30 Tâm Sở đã từng 
sanh nơi tự bản tánh trong Hữu quá khứ và Hữu hiện tại (đó là Cảnh Pháp) làm Cảnh 
Năng Duyên. 

Thiện Phi Tưởng Phi Phi Tưởng Xứ là 1 Tâm Thiện Phi Tưởng Phi Phi Tưởng Xú. 
30 Tâm Sở hiện đang khởi sanh, làm Cảnh Sở Duyên. 


10/ “Kusalà khandhà iddhividhanànassa Ағаттапарассауепа рассауо”- Những 
Uân Thiện (Tứ Danh Uân Thiện) làm duyên giúp đỡ ủng hộ Thân Túc Thắng Trí vớ 
mãnh lực Cảnh Duyên. 

Tại đây, Uân Thiện là 1 Tâm Thiện Ngũ Thiền Sắc Giới. 30 Tâm Sở trong Lô trinh 
Thiên Со Вап (Pàdakajhànavithì) (đó là Cảnh Pháp) làm Cảnh Năng Duyên. 

Thân Túc Thăng Trí là 1 Tâm Thiện Thân Túc Thắng Trí, 30 Tâm Sở của người Phúc 
Lộc Thắng Trí (Abhinnàlàbhìpuggala) hiện đang sanh khởi. làm Cảnh Sở Duyên. 


_ Т1/ “Kusalà khandhà cetopariyananassa Ағаттапарассауепа рассауо”- Những 
Сап Thiện (Tứ Danh Пап Thiện) làm duyên giúp đỡ ủng hộ Tha Tâm Thắng Trí với 
mãnh lực Cảnh Duyên. 

Tại đây, Uân Thiện là 20 Tâm Thiện (trừ Tâm Dao Vô Sinh), 38 Tâm Sở của пеи 
đã từng được sanh trải qua bảy ngày, hiện đang sanh và sẽ sanh về sau bảy ngày nữa (đ° 
là Cảnh Pháp) làm Cảnh Năng Duyên, 

Tha Tâm Thăng Trí là 1 Tâm Thiện Tha Tâm Thăng Trí, 30 Tâm Sở của người phÚt 
lộc thăng trí hiện đang sanh khởi, làm Cảnh Sở Duyên. 


‚_ Tại đây, ап Thiện là 20 Tâm Thiện (trừ Тап Đạo Vô Sinh), 38 Tâm Sở sanh nơi 7 
cản tánh và của người, trong Hữu quá khứ (đó là Cảnh Pháp) làm Cảnh Năng Duyên 

з < Мәпе Tháng Trí là 1 Tâm Thiện Тас Mano Tùy Niệm Thắng Trí, 30 Tâm 594% 
người phúc lộc thăng trí hiện dang sanh khởi. làm Cảnh Sở Duyên g 1n, 


13/ “Kusalà "РР 5 
“sata khandhà уай !4kammapaganànassa Ағаттапарассауепа рассауе 
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Những Uân Thiện (Tứ Danh Uân Thiện) làm duyên giúp đỡ ủng hộ Tùy Nghiệp Thú Trí 
với mãnh lực Cảnh Duyên. 

Tại đây, Uân Thiện là 17 Tư Thiện Hiệp Thế sanh khởi trong bản tánh của người ở 
Hữu quá khứ (đó là Canh Pháp) làm Cảnh Năng Duyên. 

Tùy Nghiệp Thú Trí là 1 Tâm Thiện Tùy Nghiệp Thú Trí (rõ biết Hữu Tình đó đi thọ 
sanh nơi nào với Nghiệp nào), 30 Tâm Sở hiện đang sanh khởi của người phúc lộc thắng 
trí, làm Canh Sở Duyên. 


14/ “Kusalà khandhà anàgafamsanànassa Ағаттапарассауепа рассауо”- Những 
Сап Thiện (Tứ Danh Uân Thiện) làm duyên giúp đỡ ủng hộ УІ Lai Trí với mãnh lực 
Canh Duyên. 

Tại đây, Uân Thiện là 20 Tâm Thiện (trừ Tâm Đạo Vô Sinh), 38 Tâm Sở sẽ sanh khởi 
trong kiệp này và kiếp kế tiếp, tùy theo trường hợp trong tự bản tánh của mình và của 
ngươi khác (đó là Cảnh Pháp) làm Cảnh Năng Duyên. 

VỊ Lai Trí là 1 Tâm Thiện VỊ Lai Thắng Trí, 30 Tâm Sở hiện đang sanh khởi của 
người phúc lộc thắng trí làm Cảnh Sở Duyên. 


PHÂN TÍCH САС VÀ TRÌNH BÀY CHI PHÁP 


* Theo phương pháp Раі thì Киза/о dhammo làm Kattupada: Саи Chu Từ trình bày 
cho biết đến Năng Duyên, chi Pháp là 20 Tâm Thiện (trừ Đạo Vô Sinh), 38 Tâm Sở. 

* Kusalassa аһаттавва làm Sampadànapada: Câu Liên Hệ trình bày cho biết đến 
So Duyên, chi Pháp tức là Tứ Danh Uân Thiện, là 8 Tâm Đại Thiện. 1 Tâm Thiện Thắng 
Trí liên quan với Thần Túc, Tha Тат, Тас Mạng, Tùy Nghiệp Thú, У Lai, 1 Tâm Thiện 
Thức Vô Biên Xứ, 1 Tâm Thiện Phi Tưởng Phi Phi Tưởng Xứ, 33 Tâm Sở (trừ Ngăn Trừ 
Phân, Vô Lượng Phần). 

Hoặc một phần khác: chỉ pháp của Cáu Chủ Từ và Câu Liên Hệ có được như tiếp 


theo sau đây: 


1. 17 Tâm Thiện Hiệp Thế làm Năng Duyên. 
4 Tâm Đại Thiện Bất Tương Ung Trí làm Sở Duyên. 

2. 20 Tâm Thiện (trừ Đạo Vô Sinh) làm Năng Duyên. 
4 Tâm Đại Thiện Tương Ưng Trí làm Sở Duyên. 

3. Tâm Thiện Không Vô Biên Xứ đã từng sanh nơi tự bản tánh trong Hữu quá khứ và 
Hữu hiện tại làm Năng Duyên. 
Tâm Thiện Thức Vô Biên Xứ làm Sở Duyên. 

4. Tâm Thiện Vô Sở Hữu Xứ đã từng sanh nơi tự bản tánh trong Hữu quá khứ và 
Ни hiện tại làm Năng Duyên. 
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Tâm Thiện Phi Tưởng Phi Phi Tưởng Xứ làm 50 мн | | | 

5. Tâm Thiện Ngũ Thiền Sắc Giới trong Lộ trinh Thiên Cơ Вап (Pàdakajhànavithi 
làm Năng Duyên. 

Tâm Thiện Thần Túc Thắng Trí làm Sở Duyên. 

6. 20 Tâm Thiện (trừ Đạo Vô Sinh) của người hiện hành trong cả 3 Thời, là đã từng 
được sanh trải qua bảy ngày, hiện đang sanh và sẽ sanh về sau bảy ngày nữa làm 
Năng Duyên. 

Tâm Thiện Tha Tâm Thắng Trí làm Sở Duyên. 

7. 20 Tâm Thiện (trừ Đạo Vô Sinh) đã từng sanh nơi tự bản tánh và của người khác 
(Pubbenivuttha - Tiên Kiếp) làm Năng Duyên. 

Tâm Thiện Túc Mạng Tùy Niệm Thăng Trí làm Sở Duyên. 

8. 17 Tâm Thiện Hiệp Thế đã từng sanh nơi bản tánh của người trong những Hữu 
quá khứ làm Năng Duyên. 

Tâm Thiện Tùy Nghiệp Thú Trí làm Sở Duyên. 

9. 20 Tâm Thiện (trừ Đạo Vô Sinh) sẽ sanh khởi nội phân trong tự bản tánh của mình 
và của người khác làm Năng Duyên. 

Tâm Thiện VỊ Lai Thăng Trí làm Sở Duyên. 


* Ағаттапарассауепа làm Karanapada: Câu Chế Tác. trình bày cho biết đến 
mãnh lực một cách đặc biệt của Cảnh Duyên, trong mãnh lực của са 3 Duyên cùng vào 
giúp đỡ ung hộ trong cùng một thời gian (Ghafanà — Hiệp Lực) là: 


(1) Cảnh Duyên, 

(2) Cảnh Trưởng Duyên, 

(3) Cảnh Cận Y Duyên. 
* Рассауо làm Кігіуарайа: Câu Т huạt Từ, trình bày cho biết đến Pháp Vô Ngã. 


* Trong phần Câu Phụ Рай điều thứ 


nhât, Рапат datvà silam затайіуйуй 
uposatha 


‚ жөр Жатан katvà làm Kammapada: trình bày đến người bị tạo tác (thực hiện) 
Уа AWiyaWisesanapada: trình bày đến việc làm cho (Tam Tướng) hiện bày lên rõ ràng. 


`a 2 (`à : ` ` 7 ЖҰР: 
4 _ өймен пау trinh Đây cho biệt đến Năng Duyên ở phần Quá Khứ. chỉ pháp là 8 Tâm 
ai lhiện liên quan với việc xả thí, trì giới, thanh tinh giới ; 
* Tam làm i I ‚ ә š J ° i 
thay thé cho Câu Dama ais linh bày đến người bi tao tác (hực hiện), là từ ngt 4 
Stam uposath ; ; бейіті. ой at loại 
Năng Duyên, chỉ pháp là 4 аКаттат, trình bày cho biết đến cùng một 109 


8 Тат Đại Thiên la г! ы = қ 
giới. М Thiện liên quan với việc xả thí, trì giới, thanh tịnh 
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* Paceavekkhati làm Kiriyààkhayàtapada: trình bày việc tập hợp vấn dë trong 
từng Câu đê thành mỗi loại (được ví như vị chủ đất nước). trình bày cho biết đến Sở 
Duyên, chi pháp là § Tâm Đại Thiện sanh khởi ngay sát na quán sát việc xả thí, trì giới, 
thanh tịnh giới làm thành Cảnh. 

* Trong phân Câu Phụ Pàli điều thứ hai, Pubbe làm Kàlàđhàrapada: trình bày đến 
thời gian, Sucinnàni làm Каттарайа: trình bày đến người bị tạo tác (thực hiện). 

Са hai Câu này trình bày cho biết đến Năng Duyên, chỉ pháp là 8 Tâm Đại Thiện đã 
thành tựu việc ха thí, trì giới, thanh tịnh giới trong những thời gian trước. 

* Paccavekkhati làm Kiriyààkhayàfapada: trình bày việc tập hợp уап đề trong từng 
Câu dê thành mỗi loại (được ví như vị chủ đất nước), trình bày cho biết đến Sở Duyên, 
chi pháp là 8 Tâm Đại Thiện sanh khởi ngay sát na quán sát. 


* Trong phần Câu Phụ Рай điều thứ ba, Jhànà làm Арайапарада: trình bày đến tình 
trạng chó tách Па khỏi, Vutthahitvà làm Kiriyàvisesanapada: trình bày đến việc làm 
cho (Tam Tướng) hiện bày lên rõ ràng, Jhànam làm Kammapada: trình bày đến người 
бі tạo tác (thực hiện). 

Tập hợp cả ba Câu пау, trình bày cho biết dén Năng Duyên. chi pháp là 9 Tâm Thiện 
Đáo Đại. 

* Paccavekkhati làm Kiriààkhayàfapada: trình bày việc tập hợp vẫn dë trong 
từng Câu đê thành mỗi loại (được ví như vị chủ đất nước), trình bày cho biết đến Sở 
Duyên, chỉ pháp là 8 Tâm Đại Thiện sanh khởi ngay sát na quán sát Thiên đó. 


* Trong phần Câu Phụ РАП điều thứ tư, Sek&hà làm Кайирайа: Câu Chu Từ, trình 
bày cho biết đến người quán sát này là bậc Hữu Học, là bậc Thât Lai, bậc Nhất Lai, bậc 
Bát Lai, vẫn còn sanh khởi Bát Thiện, Thiện, Pháp Hữu Vi. 

“ Œofrabhum làm Каттарайа: trình bày đến người bị tạo tác (thực hiện), trình 
bày cho biết đến Năng Duyên, chỉ pháp là Tâm Đại Thiện Tương Ung Trí (trừ Ngăn Trừ 
Phân, Vô Lượng Phân) sanh khởi trong Lộ Trình Đạo Thât Lai. М 

“ Paccavekkhanti làm Kiriyààkhayàtapada: trình bày việc tập hợp vân dê trong 
từng Câu dé thành mỗi loại (được ví như vị chủ đât nước), trình bày cho biệt đến Sở 
Duyên, chị pháp là § Tâm Đại Thiện (trừ Ngăn Trừ Phân, Vô Lượng Phần) sanh khởi 
ngay sát na quán sát Chuyên Tộc đó. | 

* Vodànam làm Каттарайа: trình bày đên người bị tạo tác (thực hiện), trinh bày 
cho biết đến Năng Duyên, chi pháp là Tâm Đại Thiện Tương Ưng Trí (trừ Ngăn Trừ 
Phân, Vó Lượng Phần) sanh khởi trong Lộ Trình Hai Đạo bậc Trung. "¬ 

— * Paccavekkhamfd làm Kiriyààkhayàtapada: trình bày việc tập hợp vân đê trong 
"mg Câu dé thành mỗi loại (được ví như vị chủ đất nước), trình bày cho biết đến Sở 
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Duyên, chi pháp là 8 Tâm Đại Thiện (ігі Ngăn Trừ Phân, Vô Lượng Phản) sanh khó, 
ngay sát na quán sát Dũ Tịnh đó. 


* Trong phân Câu Phụ Pàlì điều thứ năm, Sekkhà làm Kaftupada: Саи Chị Từ 
trình bày cho biết đến người quán sát пау là bậc Hữu Học, là bậc Thât Lai, bậc Nhật Lai, 
bậc Bất Lai, vẫn còn sanh khởi Bát Thiện, Thiện, Pháp Hữu Vi. 

* Maggà làm Apàdànapada: trình bày đến tình trạng chỗ tách lia khói, Vutthahitya 
làm Кігіудуізезапарада: trình bày đến việc làm cho (Tam Tướng) hiện bày lên rõ гапо, 
Maggam làm Каттарайа: trình bày đến người bị tạo tác (thực hiện). 

Тар hợp cả ba Câu này, trình bày cho biết đến Năng Duyên, chi pháp là Tâm Đạo 
Thất Lai, Tâm Đạo Nhất Lai, Tâm Đạo Bắt Lai. 

* Paccavekkhanti làm Kiriyàakhaydfapada: trình bày việc tập hợp vấn đề trong 
từng Câu đề thành mỗi loại (được ví như vị chủ đất nước), trình bày cho biết đến Sở 
Duyên, chỉ pháp là 4 Tâm Dại Thiện Tương Ưng Trí (trừ Ngăn Trừ Phần, Vô Lượng 
Phân) sanh khởi ngay sát na quán sát Đạo đó. 

Ghi chú: Гипһаһйуд trong ./Лапа vufthahitwà và Бипһаййуа trong Maggà 
vutthahitvà, cả hai Câu này có chi pháp là Тат Нйи Phàn sanh tiếp nói từ nơi Thiền 
Định (Јлапаѕатӣрайі) và Tâm Đạo (Maggaciffa). 





* Trong phân Câu Phụ Ра! điều thứ sáu. Sekkha và puthujjanà làm Кайирайй: 
Саи Chu Từ, trình bày cho biết đến người tiến tu Thiền Quán vẫn còn là bậc Hữu Học 
hay Phàm Nhân. tức là 3 bậc Quả Hữu Học và 4 Phàm Nhân. 

. Kusalam làm Каттарайа: trình bày đến người bị tạo tác (thực hiện). trình bày 
cho biệt đên Năng Duyên, chỉ pháp là 17 Tâm Thiện Hiệp Thé. 

* Апіссаіо аиккћаю апайашо làm Кігіудуізезапарада: trinh Бау dén viéc làm cho 
(Tam Tuóng) hién bày 1ёп rë rang, là Cáu làm cho Кігіудрайа: Câu Thuât Từ thành đặc 
biệt, 

е Vipassanti làm Kiriyààkhayàtapada: trình bày việc tập hợp vấn đê trong từng 
Câu dé thành mỗi loại (được ví như vị chủ đât nước), tập hợp cả bốn Câu này, trình bày 
cho biết đên Sở Duyên, chỉ pháp là 8 Tám Dai Thiện (ігі Ngăn Trừ Phần, Vô Lượng 
Phân) sanh khởi ngay sát na quán sát tiến tu Thiên Quán, | 


и 1,2,3, 4, 5, 6 có được ba mãnh luc Риу" 





(1) Сапһ Duyén. 
(2) Cành Trưởng Duyên, 
(3) Cảnh Сап Y Duyên. 


* Trong phån Сай ili dià ET "6 
Е р Рһи Рай điệu thứ bảy, Сегорагіуапдпепа làm Karanapada: (а 
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Ché Тас, Jànanti làm Kiriyààkhayàtapada: trinh bày viéc tâp hop уап đẻ trong từng 
Câu dé thành môi loại (được ví như vị chủ đất nước). е 

Tập hợp са hai Câu này, trình bày cho biết đến Sở Duyên, chi pháp là Tâm Thiện Tha 
Tâm Thăng Trí. | 2% 

* Kusalacittasamangissa làm Sàmìsambandhapada: trình bày đên người thành 
chủ nhân, Cittam làm Kammapada: trình bày đến người bị tạo tác (thực hiện). 

Tập hợp cả hai Câu này, trình bày cho biết đến Năng Duyên, chi pháp là 20 Tâm 
Thiện (trừ Đạo Vô Sinh) của người khác. 

Ghi chú: chỉ có được duy nhất một loại mãnh lực là Cảnh Duyên. 


* Trong phần Câu Phụ Рай điều thứ tám. Akàsànancàyatanakusalam làm 
Kattupada: Саи Chủ Từ, trình bày cho biết đến Năng Duyên, chi pháp là 1 Tâm Tun 
Không Vô Biên Xứ đã từng sanh nơi tự bản tánh của minh. trong cả hai, Hữu này và Hữu 
trước. ma | 

* Vinnànancàyatanakusalassa làm Sampadànapada: Саи Liên НЕ, trình bày cho 
được biết đến Pháp Sở Duyên, chi pháp là 1 Tâm Thiện Thức Vô Biên Xứ hiện đang 
sanh. Say, ей Y P. 

* Ағаттапарассауепа làm Karanapada: Câu Ché Tác, trinh bày cho biét đén chi 
co môt loai mành luc Duyên, dó là Сапһ Duyên. их ¬ 

* Paccayo làm Kiriyàpada: Câu Thuật Từ, trình bày cho biết дёп Pháp Vô Ngã. 


* Trong phần Câu Phụ Pàlì điều thứ chín, Акіпсаппйуаіапакиѕаіат làm 
Кайирайа: Câu Chủ Từ, trình bày cho biết đến Năng Duyên, chi pháp là 1 Tâm Thiện 
Vô Sở Hữu Xứ đã từng sanh nơi tự bản tánh của mình, trong cả hai, Hữu này và Hữu 
чиде, YA .. Ы % 

“ Nevasannànàsannàyatanakusalassa làm $атрайапарайа: Саи Liên Hệ, trình 
bày cho được biết đến Pháp Sở Duyên, chi pháp là 1 Tâm Thiện Phi Tưởng Phi Phi 
Tưởng Xứ hiện đang sanh. | ¬ 

“Ағаттапарассауепа làm Кағапарайа: Câu Chê Tác, trình bày cho biét дёп chi 
Có một loại mãnh lực Duyên. đó là Cảnh Duyên. | Pa ¬ 

* Рассауо làm Kiriyàpada: Câu Thuật Từ, trình bày cho biệt dên Pháp Vô №. 


° Trong phần Câu Phụ Pàlì điều thứ mười, Kwsalà khandhà làm Kattupada: Câu 
Chu Từ, trình bày cho biết đến Năng Duyên, chỉ pháp là Tâm Thiện Ngũ Thiên Sắc Giới 
tong Lộ Trình Thiền Cơ Bản. | А 

<"Мануаһанапавва lâm Sampadànapada: Саи Liên Пе, trinh Бау cho duoc biét 
dên Pháp Sò Duyên, chi pháp là Tâm Thiện Thân Тіс Thăng Tri. 
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* Ағаттапарассауепа làm Karanapada: Câu Chê Tác, trình bày cho biết đến ch 
có môt loại mãnh lực Duyên, đó là Cảnh Duyên. | ге -z 
* Paccayo làm Kiriyàpada: Саи Thuật Từ, trình bày cho biệt деп Pháp Vô Ngã, 


* Trong phần Câu Phụ РАП điều thứ mười môt, Kusalà khandhà làm Kattupada: 
Саи Chu Từ, trình bày cho biết đến Năng Duyên, chi pháp là 20 Tâm Thiện (trừ Đạo Vô 
Sinh) hiện hành trong cả Tam Thời. 

* Cetopariyanànassa làm Sampadànapada: Câu Liên Hệ, trình bày cho được biết 
dén Pháp Sở Duyên, chi pháp là Tâm Thiện Tha Tâm Thắng Trí. қа 

* Ағаттапарассауепа làm Кағапарааа: Саи Chê Tác, trình bày cho biệt đến chị 
có một loại mãnh lực Duyên, đó là Cảnh Duyên. 

* Рассауо làm Kiriyàpada: Câu Thuật Từ. trình bày cho biết đến Pháp Vô Ngã. 


* Trong phân Câu Phụ Pàlì điều thứ mười hai, Kusalà khandhà làm Kattupada: 
Саи Chu Ти, trình bày cho biết đến Năng Duyên, chỉ pháp là 20 Tâm Thiện (trừ Đạo Vô 
Sinh) hiện hành trong (Pubbenivuftha -Tiên К іёр). 
| * Pubbenivàsànwssafinànassa làm Sampadànapada: Câu Liên Hệ, trình bày cho 
được biệt dén Pháp Sở Duyên, chỉ pháp là Tâm Thiện Тас Mạng Tùy Niệm Thắng Trí 
$ * Агаттапарассауепа làm Кағапарайа: Câu Ché Тас, trình bày cho biết đến chi 
có một loại mãnh lực Duyên, đó là Cảnh Duyên. 
* Рассауо làm Kiriyàpada: Câu Thuật Từ, trình bày cho biết đến Pháp Vô Ngã. 


I * Trong phân Câu Phụ Рай điều thứ mười ba, Киѕаіа khandhà làm Kattupada: 
7 Câu Chu lir, trình bày cho biết đến Năng Duyên, chi pháp là 17 Tâm Thiện Hiệp Thê cua 
© người ở phân quá khứ. 

* Yathàkammapaganànassa làm Sampadànapada: Câu Liên Не, trinh bày cho 
duoc biết dên Pháp Sở Duyên, chi pháp là Tâm Thiện Tùy Nghiệp Thú Trí. | 

* Ағаттапарассауепа làm Кағапарайа: Câu Ché Тас, trình bày cho biết дёп ch 
có một loại mãnh lực Duyên, đó là Cảnh Duyên. 

“ Рассауо làm Кіғіуйрайа: Câu Т, huật Từ, trình bày cho biết đến Pháp Vô Ngā. 


* Trong phân Câu Phụ Pàlì điều thứ mu 


_ Саи Chu Ти, trinh bày cho biết đến Năn 
- Sinh) của tự bản tá 










i bốn, К изайа khandhà làm K айыра 
chị ig Duyên, chỉ pháp là 20 Tâm Thiện (trừ Dao 
nh và của người ở phân VỊ Lai. 


| Р 
папаѕѕа làm Sam qdàn 9а, ғҙа ж” š được 0 
đến Pháp Sở Duyê "т. Р apada: Câu Liên Hệ, trình bày cho 


) д đân ©! 
ada: Сан Chế Тас, trình bày cho biết 400% 


Duyên, đó là Cảnh Duyên, 
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* Paccayo làm Kiriyapada: Саи Thuát Từ, trình bày cho biét dén Pháp Vô Ngã. 

Hoặc một phàn khác ( gom cả năm Thăng Trí vào chung một Câu, theo Cảnh Năng 
Duyên, Cảnh Sở Duyên) như пер theo đây: 

Kusalà Кһапаһа làm Кайирада: Câu Chù Từ, trình bày cho biết đến Năng Duyên. 
chi pháp là 20 Tâm Thiện (trừ Đạo Vô Sinh). 


* Jddhividhananassa, Cefopariyanànassa, Pubbenivàsànussatinànassa, 
Vathakamma -pagananassa, Anàgatamsanànassa làm батрайапарааа: Câu Liên Не, 
trình bày cho được biết đến Pháp Sở Duyên, chi pháp là 1 Tâm Thiện Thắng Trí Ngũ 
Thiên Săc Giới. 

* Ағаттапарассауепа làm Karanapada: Câu Chế Tác, trình bày cho biết đến chỉ 
со một loại mãnh lực Duyên, đó là Cảnh Duyên. 

* Paccayo làm Кігіуйрайа: Саи Thuật Từ, trình bày cho biết đến Pháp Vô Ngã. 


Trong câu Pháp Thiện làm duyên giúp đỡ ủng hộ đối với Pháp Thiện đây. ngay thời 
gian sanh khởi có Duyên tựu vào giúp đỡ ủng hộ (Слаѓапӣ - Hiệp Lực) đồng cùng sanh 
với nhau vừa theo thích hợp là: 


(1) Cảnh Duyên, 
(2) Canh Trưởng Duyên, 
(3) Canh Cận Y Duyên. 


к Răng theo Thời Gian: hiện hành trong thời kỳ Bình Nhựt, ý nghĩa là Pháp Thiện 
làm duyên giúp đỡ ủng hộ đôi với Pháp Thiện chỉ được duy nhứt trong thời kỳ 
Binh Nhựt. 

* Răng theo Dia Giới: hiện hành trong Cõi Ngũ Uân và Tứ Uân. 

“ Răng theo Người: hiện hành trong bốn Phàm và ba Bậc Quả Hữu Học, tùy theo 

thích hợp. 

Răng theo Lô Trình: hiện hành trong những Lộ Trình như sau: 


# Trong phân Рай, Pháp Thiện - Thiện: Kusalo - Kusalassa. 
Pháp làm thành Năng Duyên, hiện hành trong Lộ Trình Ү Môn và Lộ Trình Kiên 
Cô (4ppanàvirhi), có Đông Lực Thiện (trừ Lộ Trình Đạo Vô Sinh). 
Pháp làm thành Sở Duyên, hiện hành trong Lộ Trình Y Môn Đồng Lực Thiện Dục 
Giới, Lộ Trình Thiền Sơ Khởi (Adikammikajhànavithi), Lộ Trình Thiên Nhập 
Định (Jhànasamàpajjanavihì), Lộ Trình Thăng Trí (4bhinnàvithì). 


ˆ [rong Câu Phụ phần РАП điều thứ nhất: Dànam datvà, v.v, Paccavekkhati. 
Pháp làm thành Năng Duyên, hiện hành trong Lộ Trình Y Môn Đông Lực Thiện 


— ———— — a 
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Dục Сіді. Ее й | | 
Pháp làm thành Sở Duyên, hiện hành trong Lộ Trình Thiện Phản Khán được sạn, 
tiếp nôi từ Lộ Trình Y Môn Đông Lực Thiện Dục Слот. 


# Trong Câu Phụ phân Рай điêu thứ hai: Риффе v.v. Ap у, | 
Pháp làm thành Năng Duyên, hiện hành trong Lộ Trinh Y Môn Đông Lực Thiện 
Dục Giói. В | | 
Pháp làm thành Sở Duyên, hiện hành trong Lộ Trình Thiện Phan Khán được sanh 
tiếp nói từ Lộ Trình Y Môn Đông Lực Thiện Dục Giới. 


# Trong Câu Phụ phân РАП điều thứ ba: Jhànà v.v. : 
Pháp làm thành Năng Duyên, hiện hành trong Lộ Trình Thiên Sơ Khởi và Lộ 
Trình Thiên Nhập Định. 
Pháp làm thành Sở Duyên, hiện hành trong Lộ Trình Thiện Phản Khán được sanh 
tiếp nói từ Lộ Trình Thiẻn. 


# Trong Câu Phụ phân РАП điều thứ tư: Sekkhà Gotrabhum v.v. 
Pháp làm thành Năng Duyên, hiện hành trong Lộ Trình Đắc Đạo ba bậc thâp. 


Pháp làm thành Sở Duyên, hiện hành trong Lộ Trình Thiện Phản Khán được sanh 
Пер пої từ Lộ Trình Đắc Đạo ba bậc thấp. 


# Trong Câu Phụ phân Ра! điều thứ năm: Sekkhà Maggà v.v. 
Pháp làm thành Năng Duyên, hiện hành trong Lộ Trình Đặc Đạo ba bậc thấp. 


Pháp làm thành Sở Duyên, hiện hành trong Lộ Trình Thiện Phản Khán được sanh 
Чер поі từ Lộ Trình Đắc Đạo ba bậc thấp. 


# Trong Câu Phụ phần Pali điều thứ sáu: 
Pháp làm thành Năng Duyên, hiện h 
Môn, Lộ Trình Kiên Có Hiệp Thé có 
Pháp làm thành Sở Duyên, hiện hà 
Quán. 


Sekkhà và puth шапа уй ууу. : 
ành trong Lộ Trình Ngũ Môn, Lộ Trình k 
Đồng Lực Thiện, 

nh trong Lộ Trình Ý Môn có việc tiền tu Тһе 


2 Trong Câu Phụ phân Рај điều thứ bảy: Сейорагіуапдпепа v.v | 
фт ат thành Năng Duyên, hiện hành trong Lộ Trình N ũ Môn. Lộ Trình ) 
Môn, Lộ Trình Kiên Có có på | ае 


Xuân ong Lực Thiê E а 
Pháp làm thành Sở Duyên, hiện Бару (91.9 Trình Đạo Vô Sinh). 


Tác Giá: SADDHAMMA JOTIKA— — — — a 
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DUYÊN THỨ HAI: ARAMMANAPACCAYA - CẢNH DUYÊN 
Định Không Vô Biên Xứ. 
Pháp làm thành Sở Duyên, hiện hành trong Lộ Trình Thiền Sơ Khởi Thức Vô 
Biên Xứ và Lộ Trình Thiên Nhập Định Thức Vô Biên Xứ. 


# Trong Câu Phụ phân Pàlì điều thứ chín: kincannàyatanakusalam v.v. 
Pháp làm thành Năng Duyên, hiện hành trong Lộ Trình Thiền Nhập Định Vô Sở 
Hữu Xứ. 
Pháp làm thành Sở Duyên, hiện hành trong Lộ Trình Thiền Sơ Khởi Phi Tưởng 
Phi Phi Tưởng Xứ và Lộ Trình Thiền Nhập Định Phi Tưởng Phi Phi Tưởng Xứ. 


+ 


Trong Câu Phụ phần Pàlì điều thứ mười: Kusalà khandhà Iddhividhanànassa 
V. V. 

Pháp làm thành Năng Duyên, hiện hành trong Lộ Trinh Thiển Co Bản 
(РаааКа|һапа - vith)). 

Pháp làm thành Sở Duyên. hiện hành trong Lộ Trình Thiện Thân Тас Thăng Tri. 


Trong Câu Phụ phần Pàlì điều thứ mười một: Kusalà khandhà Сеіорағіуа - 
nanassa v.v. 

Pháp làm thành Năng Duyên, hiện hành trong Lộ Trinh Y Môn, Lộ Trình Kiên 
Со có Đông Lực Thiện (trừ Lộ Trình Đạo Vô Sinh). | 

Pháp làm thành Sở Duyên. hiện hành trong Lộ Trình Thiện Tha Tâm Thăng Trí. 


+: 


# Trong Câu Phụ phân РАП điều thứ mười hai: Kusalà khandhà Pubbenivàsànus 


зайпапавза V.V. | 

Pháp làm thành Năng Duyên, hiện hành trong Lộ Trình Y Môn, Lộ Trình Kiên 
Сб có Đồng Lực Thiện (trừ Lộ Trình Đạo Vô Sinh). - 

Pháp làm thành Sở Duyên, hiện hành trong Lộ Trình Thiện Túc Mạng Tùy Niệm 
Thăng Trí. 


# Trong Câu Phụ phân РАП điều thứ mười ba: Kusala khandhà Yathàkammupa - 


gananassa у.у. ¬ О й 
Pháp làm thành Năng Duyên. hiện hành trong Lộ Trình Y Môn, Lộ Trình Kiên 


Cô Hiệp Thế có Đồng Lực Thiện. | ү ба SRL Rau 
Pháp làm thành Sở Duyên, hiện hành trong LO Trinh тана Тау тешер Tbú Trí. 
% Trong Câu Phụ phần Рай điêu thứ mười bốn: Kusala khandhà Anagatamsana - 


nassa v.v 


Pháp làm thành Năng Duyên, hiên hành trong Lộ Trình Y Môn, Lộ Trình Kiên Có 
со Đông Lực Thiện. 


TẾ | кенен ее _ нет Dich Giá: Bhikkhu PAS 
“Giá: SADDHAMMA JOTIKA ! — 





) | Í - ТАРІ- VOLUME I 
I PHÁT THÚ VÀ GIẢNG GIẢI TỐNG LƯỢC NỘI DUNG ĐẠI PHAT THÚ - ТА 


x ` чу" . А 7 : 
Pháp làm thành Sở Duyên, hiện hành trong Lộ Trình Thiện Vi Lai Thăng Trị, 
(В) AKUSALAPADA - CÂU ВАТ THIỆN а! 
“KUSALAPADÀVASÀNA - PHAN CUOI CAU BAT THIỆN 
- TRONG САП THIỆN 


“Киѕаіо Аһатто akusadlassa 4Алаттазза Ағаттапарассауепа рассауо ”. Рһар 
Thiện làm duyên giúp đỡ ủng hộ đối với Pháp Bát Thiện với DANH че „ава Duyên. 
Pháp Thiện làm Cảnh Năng Duyên tức là 17 Tâm Thiện Hiệp Thê, ы Tám So. 
| Pháp Thiện làm Cảnh Sở Duyên tức là 12 Tâm Bât Thiện, 27 Tâm Sở. 


| АМОУАРА - CÂU PHU 


| І/ “ Рапат datvà зИат samàdiyitvà ироѕаілакаттат datvà tam assàdeti 

| abhinandati tam àrabbha ràgo uppajjati dithỉ uppajjati vicikicchà uppajjati 

__ Mddhaccam uppajjati domanassam uppajjati”- Người đã xà thí, trì giới, hành lễ phát lộ 

| xong thi үш mừng thỏa thích về việc Thiện đó. và khi nghĩ đến việc Thiện đó thì khởi 

` sanh tham ái, tà kiến, hoài nghĩ, trạo cử, ưu sâu. 

| Tại đây, thí thiện, giới thiện, và thanh tịnh giới đã được làm rồi: là 8 Tâm Đại Thiện, 

| 36 Tâm Sở (trừ Vô Lượng Phân) (đó là Cảnh Pháp) làm Cảnh Năng Duyên. 

| 2 Việc khởi sanh sự үші mừng thỏa thích, là 4 Tâm căn Tham câu hành Ну. Khi nghĩ 

đên những việc Thiện ây thì khởi sanh sự tham ái. là 8 Tâm căn Tham, 22 Tâm Sở. Khi 
khởi sanh Tà Kiến là 4 Tâm Tham Tương Ưng Kiến, 21 Tâm Sở. Khi khởi sanh sự hoài 


| Tâm căn Sĩ Tương Ứng Trạo Cử, 15 Tâm Sở. Khi khởi sanh ưu sầu là 2 Tâm căn Sân, 22 


. == 


uppajjati vicikicchà uppajjati uddhaccam uppajjati domanassam uppajjati”- Người уш 
mung thoa thích vè những việc Thiện mà mi à tích lũy сіп ох 2 


1 ~ А ~ z л А * л , ` .Д .. ` А < А 
kh nghi về những việc Thiện đó thì có sự tham ái, tà kiên. hoài nghĩ, trạo cử và ưu sâu 
Sanh khởi. м 


tham 21 khởi sa Ó tà kiá к 
эң тнр на 4. kiên khởi sanh, có sự hoài nghi khởi sanh, có sự trạo cử khởi 
; CHÚ tức là 12 Tâm Bát Thiện, 27 Tám Só phối hợp làm Cảnh 
| Tác Giả: SADDHAMMA ЗО 
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DUYÊN THỦ HAI: ARAMMANAPACCAYA — САХИ DUYÊN 


Sở Duyên. 

(Phân phân tích chỉ pháp một cách chỉ tiết thì tương tự với câu đâu tiên. Do đó 
không сап trình bày lập lại trong câu пау và trong những câu Ке tiếp, nếu có nội dung 
tương tự, thì chỉ sẽ trình bày phân chỉ pháp tông quát mà thôi). 


3/ “Лһапа уийһаһйуа jhànam assàdeti abhinandati tam àrabbha ràgo uppajjati 
аішһі uppajjati vicikicchà uppajjati иййһассат uppajjati jhàne parihìne vippatisàrissa 
domanassam иррафай”- Người đã дас được Thiền thì khi xuất khỏi Thiền có sự vui 
mừng thoa thích đến Thiên dà chứng đắc, và khi nghĩ đến Thiền đó thì khởi sanh sự tham 

E ái, tà kiên, hoài nghi, và trao cử. Khi bị hoại Thiên thì khởi sanh sự Ưu Sâu, làm cho 
22 ngòi có sự nóng nảy. 

Tại đây, Thiện Thiên đã được sanh khởi, là 9 Tâm Thiện Đáo Đại. 35 Tâm Sở phối 
hợp (đó là Cảnh Pháp) làm Cảnh Năng Duyên. 

Có sự vui mừng thỏa thích khởi sanh và khi nghĩ đến Thiên đó thì khởi sanh sự tham 
ái, sự tà kiến, sự hoài nghi, sự ưu sầu, là 12 Tâm Bắt Thiện, 27 Tâm Sở phối hợp làm 
Canh Sở Duyên. 


РНАХ TÍCH CÂU VÀ TRÌNH ВАҮ CHI PHÁP 


+ * Theo phương pháp Ра thì “Kusalo Алатто” là Кайирайа: Саи Chu Từ trình 
— bày cho biết đến Năng Duyên, chi Pháp là 17 Tâm Thiện Hiệp Thế. 38 Tâm Sở. 

| * Акиѕаіаѕѕа dhammassa làm Sampadanapada: Саи Liên Hệ trình bày cho biết 
_ đến Sở Duyên, chi Pháp tức là Tứ Danh Uán Bát Thiện, là 12 Tâm Bất Thiện. 27 Tâm 
Sở. 











| * Ағаттапарассауепа làm Karanapada: Саи Chế Тас, trình bày cho biết đến 
_ mãnh lực một cách đặc biệt của Cảnh Duyên, trong mãnh lực của са 3 Duyên cùng vào 
4 giúp đỡ ủng hộ trong cùng một thời gian (Ghatanà - Hiệp Lực) là: 


(1) Cảnh Duyên. 
(2) Canh Trường Duyên, 
(3) Cảnh Cận Y Duyên. 


* Paccayo làm Kiriyàpada: Саи Thuật Từ, trình bày cho biệt đến Pháp Vô Ngã. 


* Trong phần Câu Phụ Рай điều thứ nhất, Đànam аай sìlam samadiyitvà 
шрозайһакаттат kafvv làm Kammapada: trình bày đến người bị tạo tác (thực hiện) 

| e trinh bày đến việc làm cho (Tam Tướng) hiện bày lên rõ ràng. 
Тар hợp cả hai Câu này, trình bày cho biết đến Năng Duyên, chỉ pháp là 8 Tâm Đại 
54 
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ĐẠI PHÁT THỦ VÀ GIẢNG GIẢI TỔNG LƯỢC NỘI DUNG ĐẠI PHÁT THÚ - TAP I - VOLUME I 


Thiện có Ха thí Tu (Pariccàgacetanà), Thanh Tinh Tu (V isodhanacetanà) làm chù vi. 

*Assàdeti abhinandati làm Kiriyààkhayàtapada: trinh bày việc tập hợp vấn đà 
trong từng Câu 42 thành mỗi loại (được ví như vị chủ đất nước), trình bày cho biết đến 
Sở Duyên, chi pháp là 8 Tâm căn Tham, có Tham làm chủ vị. | 

* Тат àrabbha, với Тат làm Каттарайа: trình bày дёп người Ы tạo tác (thực 
hiện). và àrabbha làm Кігіуауізезапарадйа: trình bày đến việc làm cho (Tam Tướng) 

. hiện bày lên rõ ràng, trình bày cho biết đến Năng Duyên, chi pháp là § Tâm Đại Thiện dà 
thành tựu với việc xả thí, trì giới, thanh tịnh giới. 

* Ràgo ирра)ай với Каво làm Кайирайа: Câu Chủ Từ và uppajjati làm 
Kiriyààkhayàfapada: trình bày việc tập hợp vån аё trong từng Câu đê thành mỗi loại 
(được ví như vị chủ đất nước). trình bày cho biết đến Sở Duyên, chi pháp là 8 Tâm căn 
Tham có Tham Ái làm chủ VỊ. 

* Ditthi ирра)ай với Ditthi làn Кайирайа: Câu Chủ Ги, và wppajjafi làm 
Kiriyààkhayàfapada: trình bày việc tập hợp vấn đề trong từng Câu đề thành mỗi loại 
(được ví như vị chủ đất nước), trình bày cho biết đến Sở Duyên, chi pháp là 4 Tâm Tham 
Tương Ung Kiến có Tà Kiến làm chủ vi. 

* Vicikicchà uppajjati với Eicikicchà làm K attupada: Саи Chu Từ, và ирра//ай 
làm Kiriyààkhayàfapada: trình bày việc tập hợp vấn đè trong từng Câu dé thành mỗi 
- loại (được ví như vị chủ đất nước), trình bày cho biết đến Sở Duyên, chỉ pháp là Tâm Si 
Tương Ưng Hoài Nghi có Hoài Nghĩ làm chủ vị. 

“ Гааһассат uppajjati với Гааһассат làm K attupada: Саи Сһи Từ. và 
uppajjati làm Kiriyààkhayàfapada: trình Dây việc tập hợp vấn dë trong từng Câu 42 
thành môi loại (được ví như vị chủ đất nước). trình bày cho biết đến Sở Duyên, chi pháp 
là Tâm 5і Tương Ưng Điệu Cử có Diệu Cử làm chủ vị. 

“ Ротапаѕѕат ирра/ай với Domanassam làm Kattupada: Câu Chù Từ, và 
иррау/уай làm Kiriyààkhayàtfapada: trình bày việc tập hợp vấn аё trong từng Câu dê 


thành mỗi loại (được ví như vị chủ đất nước), trình bày cho biết đến Sở Duyên, chi pháp 
là 2 Tâm căn Sân có Sân làm chủ vị. 


| 
| 
| 
| 
| 
| 


i 


* Trong phân Câu Phụ Рай điều thứ hai, 
Kàlàđhàrapada: trình bày đến thời 
'hgười bị tạo tác (thực hiện). 

Tập hợp cả hai Câu này, 
Thiện đã thành tựu việc xả th 


Pubbe sucinnàn với Pubbe làm 
gian, Sucinnàni làm Kammapada: trình bày đền 


trình bày cho biết đến Năng Duyên, chi pháp là 8 Tâm Đại 
Í, trì giới, thanh tịnh giói trong những thời gian trước. 
* Ássàdefi abhinandati | 


àm Kir iyåàkhayàtapada: trinh bày việc tập hợp vân дё 
ong từng Câu đề thành mã 


ariak , ж E | i а đến 
1 loại (được ví nhu vị chủ đât nước), trinh bày cho biết để 


Sơ Duyên. chị pháp là § Tâm căn Tham có Tham làm chủ vị. 


‚ 
i 
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DUYÊN THÚ HAI: АКАММАХА PACCAYA - CNH DUYÊN 


* Tam àrabbha, với Tam làm Kammapada: trình bày đến người bị tạo tác (thực 
hiện). và årabbha làm Кігіуауізезапарайа: trình bày đến việc làm cho (Tam Tướng) 
hiện bày lên ró ràng, trình bày cho biết đến Năng Duyên, chi pháp là 8 Tâm Đại Thiện đã 
thành tựu với việc ха thí, trì giới, thanh tịnh giới. 

* Ràgo ирра/(ай, või Ràgo làm Kattupada: Cáu Сһи Từ, và uppajjati làm 
Kirpyààkhayàtapada: trình bày việc tập hợp vấn đề trong từng Câu dé thành mỗi loại 
(được ví như vị chủ đất nước), trình bày cho biết đến Sở Duyên. chỉ pháp là 8 Tâm căn 
Tham có Tham Ái làm chủ vi. 

* Ditthi uppajjati, với Ditthi làm Kattupada: Саи Chu Từ, và uppajjati làm 
Kiriyàakhaydfapada: trình bày việc tập hợp vẫn đề trong từng Câu đê thành mỗi loại 
(được ví như vị chủ йа nước). trình bày cho biết đến Sở Duyên, chi pháp là 4 Tâm Tham 
Tương Ưng Kiến có Tà Kiến làm chủ vị. 

| * Vicikicchà uppajjati, với Vicikicchà làm Kaftupada: Саи Chu Từ, và иррајјай 
làn Кігіудакһауйарада: trình bày việc tập hợp vấn đề trong từng Câu đề thành mỗi 
loại (được ví như vị chủ đất nước). trình bày cho biết đến Sở Duyên, chi pháp là Tâm 51 
Tương Ưng Hoài Nghi có Hoài Nghi làm chủ vi. 

* LUddhaccam иррајјаі, với LUddhaccam làm Katupada: Саи Chu Ти, và 
uppajjati làn КіғіуйакһауйіарайӢа: trình bày việc tập hợp vấn дё trong từng Câu dé 
thành mỗi loại (được ví như vị chủ đất nước), trình bày cho biết đến Sở Duyên, chỉ pháp 
là Tâm Si Tương Ưng Điệu Cử có Điệu Cử làm chủ Уі. 

* Domanassam ирра)ай, với Ротапаѕѕат làm Kattupada: Саи Сһи Từ, và 
uppajjati làm Kiriyààkhayàtapada: trình bày việc tập hợp vấn đẻ trong từng Câu đề 
thành mỗi loại (được ví như vị chủ đất nước). trình bày cho biết đến Sở Duyên, chi pháp 
là 2 Tâm căn Sân có Sân làm chủ Уі. 


же қ зем ш --- 
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* Trong phàn Câu Phụ РАП điều thứ ba. Jhànà уипһаййта јһапат, với Мапа làm 
Apàdànapada: trình bày đến tình trạng chỗ tách Па khỏi, Vutthahitvà làm 
Kiriyàvisesanapada: trình bày đến việc làm cho (Tam Tướng) hiện bày lên rõ ràng, 
Jhànam làm Каттарайа: trình bày đến người bị tạo tác (thực hiện). 

| Тар hop са ba Саи пау, trinh bày cho biết đến Năng Duyên, chi pháp là 9 Tám Thiện 
Đáo Әді. 

* Assàdeti abhinandati làm Kiriyààkhayàtapada: trinh bày viéc tap hop уап 46 

trong từng Câu dé thành mỗi loại (được ví như vị chủ đất nước), trình bày cho biết đến 


_ 56 Duyên, chi pháp là 8 Tâm căn Tham có Tham lâm chủ уі. 


* Тат àrabbha, với Tam làm Kammapada: trình bày đến người bị tạo tác (thực 


_————— 
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hiện). và àrabbha làm Кігіудуізезапарада: trình Бау деп việc làm cho (Tam Tướng) 
hiện bày lên rõ ràng, trình bày cho biết дёп Năng Duyên. chi pháp là 8 Tâm Đại Thiện đà 
thành tựu với việc xả thí, trì giới, thanh tịnh giới. 


* Каро uppajjati, với Каво làm Кайирайа: Саи Chu ТИ, уа uppajjati làm 
Kiriyààkhayàfapada: trình bày việc tập hop vấn đẻ trong từng Câu đề thành mỗi loại 
(được ví như vị chủ đất nước), trình bày cho biết đến Sở Duyên, chi pháp là 8 Tâm cặn 
Tham có Tham Аі làm chủ vị. 

* Ditthi uppajjati với Ditthi làm Kattupada: Câu Chu Ти, và uppajjati làm 
Kiriyaakhayatapada: trình bày việc tập hợp vấn đề trong từng Câu đề thành mỗi loại 
(được ví như vị chủ đất nước). trình bày cho biết đến Sở Duyên, chi pháp là 4 Tâm Tham 
Tương Ưng Kiến có Tà Kiến làm chủ vị. 

* Eicikicchà uppajjati, với Vicikicchà làm Кайирайа: Саи Chu Ти, và uppajjati 
làm Kiriyààkhayàtapada: trình bày việc tập hợp vấn đê trong từng Câu dé thành mỗi 
loại (được ví như vị chủ đất nước). trình bày cho biết đến Sở Duyên, chi pháp là Tâm Si 
Tương Ưng Hoài Nghi có Hoài Nghi làm chủ vị. 

* LUddhaccam uppajjati, với Uddhaccam làm Kattupada: Саи Chủ Từ, và 
ирра)ай làm Kiriyààkhayàtapada: trình bày việc tập hợp vấn đề trong từng Câu dë 
thành mỗi loại (được ví như vị chủ đất nước). trình bày cho biết đến Sở Duyên, chi pháp 
là Tâm Si Tương Ưng Điệu Cử có Điệu Cử làm chủ vị. 

* Jhàne parihìne, với Jhàne làm Lakkhanavantakattupada: trình bày đến viề 
có sự đê nhận xét, và Parihìne làm Lakkhanavanfakiriyapada: trình bày đến việc có 
sự đê hành động. 


Tập hợp cả hai Câu này, trình bày cho biết đến Năng Duyên, chi pháp là 9 Tâm Thiện 
Đáo Đại. 

* Иїррайѕагіѕѕа аотапаѕѕат uppajjati, với Vippatisarissa làm Sampada - 
napada: Саи Liên Не, domanassam uppajjati: làm Кайирайа: Саи Chủ Từ va 
Uppajjati: làm Kiriyaàkhayàtapada: trình bày việc tập hợp vấn đê trong từng Cầu để 
thành mỗi loại (được ví như vị chủ đất nước). 

Tập hợp са ba Câu này, trình bày cho biết đến Sở Duyên, chi pháp là 2 Tâm căn 57 
có Sân làm chủ vi. 


Trong câu Pháp Thiện làm duyên giúp đỡ ủng hộ đối với Pháp Bắt Thiện đây: ng? 
thời gian sanh khởi có Duyên tựu vào giúp đỡ ủng hộ (Ghatanà — Hiệp Lực) đồng Сй? 
sanh với nhau vừa theo thích hợp là: | 


(1) Cảnh Duyên, 
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(2) Canh Trưởng Duyên, 
(3) Cảnh Cận Y Duyên. 


* Răng theo Thời Gian: hiện hành trong thời kỳ Bình Nhựt, có ý nghĩa là Pháp Thiện 
làm duyên giúp đỡ ủng hộ 4бі với Pháp Ва! Thiện chỉ duy nhứt trong thời kỳ Bình 
Nhựt. 

* Răng theo Địa Giới: hiện hành trong Сбі Ngũ Uân và Tứ Uân. tùy theo thích hợp. 

* Răng theo Người: hiện hành trong bốn Phàm và ba Bậc Quả Hữu Học, tùy theo 
thích hợp. 

* Răng theo Lô Trình: hiện hành trong những Lộ Trình như sau: 


# Trong phân Pàlì, Pháp Thiên - Bất Thiện: Kusalo - Akusalassa. 
Pháp làm thành Năng Duyên, hiện hành trong Lộ Trình Ý Môn. Lộ Trình Đồng 
Lực Kiên Có Hiệp Thé. 
Pháp làm thành Sở Duyên, hiện hành trong Lộ Trình Y Môn có Đông Lực Bất 
Thiện. 


# Trong Câu Phụ phân Pàlì điều thứ nhất: Рапат дайа v.v. 
Pháp làm thành Năng Duyên, hiện hành trong Lộ Trình Ý Môn Đông Lực Thiện 
Dục Gió. 
Pháp làm thành Sở Duyên. hiện hành trong Lộ Trình Y Môn có căn Tham, và Lộ 
Trinh Đông Lực căn Sân, căn бі. 


# Trong Câu Phụ phân Рай điêu thứ hai: Pubbe v.v. | | 
Pháp làm thành Năng Duyên. hiện hành trong Lộ Trinh Y Môn Đông Lực Thiện 
Dục Giới. 
Pháp làm thành Sở Duyên, hiện hành trong Lộ Trình Ү Môn có căn Tham, và Lộ 
Trình Đông Lực căn Sân. căn Si. 


% Trong Câu Phụ phân Рай điêu thứ ba: Jhànà v.v. | | 
Pháp làm thành Năng Duyên, hiện hành trong Lệ Trình Đông Lực Kiên Có 
Thiện Hiệp Thé. | 
Pháp làm thành Sở Duyên, hiện hành trong Lộ Trinh Y Môn có căn Tham, Lộ 
Trình Đông Lực căn Sân, căn бі. 


“АВҮАКАТАРАРАУАЅАМА ~ PHAN CUOI CÂU VÔ КҮ” – 
TRONG CÂU THIỆN 
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“Kusalo dhammo abyakatassa dhammassa Arammanapaccayena рассауо”- Phán 
Thiện làm duyên giúp đỡ ủng hộ đối với Pháp Vô Ký với mãnh lực Cảnh Duyên. 

Pháp Thiện làm Cảnh Năng Duyên là 21 Tâm Thiên, 38 Tâm Sở. 

Pháp Vô Ký làm Cảnh Sở Duyên là 11 Tâm Na Cảnh, 10 Tâm Duy Тас Dục Giới (trù 
1 Tâm Khai Ngũ Môn), 1 Tâm Quả уа 1 Tâm Duy Tác Thức Vô Biên Xú, 1 Tâm Quả và 
| Tâm Duy Tác Phi Tưởng Phi Phi Tưởng Xứ, 1 Tâm Duy Tác Thăng Trí, 33 Тап Sở 
(trừ Ngăn Trừ Phần, Vô Lượng Phần). 


ANUVADA - CÂU PHỤ 


l⁄ “Ағаһа maggà vutthahià maggam paccavekkhati*- Bậc Vô Sinh khi xuất khỏi 
Đạo, гбі có sự quán xét lại Đạo đó, 

Tại đây, Đạo là 1 Tâm Đạo Vô Sinh, 36 Tâm Sở đã được sanh rồi (đó là Cảnh Pháp) 
làm Cảnh Năng Duyên. 

Việc quán xét, là 4 Tâm Đại Duy Tác tương ưng Trí, 33 Tâm Sở của Bậc Vô Sinh đà 
được sanh khởi ngay khi quán xét Tâm Бао, làm Cảnh Sở Duyên. 


2/ “Pubbe sucinnàni paccavekkhati*- Bậc Vô Sinh có sự quán xét đến việc Thiện 
đã thành tựu với việc xả thí, trì giới, thanh tịnh giới và đã từng tích lũy gìn giữ tốt đẹp 
trong thời gian trước. 

Tai đây, việc Thiện đã được thực hiện liên tục không gián đoạn. là 8 Tâm Đại Thiện, 
38 Tâm Sở (đó là Cảnh Pháp) làm Cảnh Năng Duyên. 

Việc quán xét, là 4 Tâm Đại Duy Tác tương ưng Trí, 33 Tâm Sở (trừ Ngăn Trừ Phân. 


Vô Lượng Phân) của Bậc Vô Sinh đã được sanh khởi ngay khi quán xét việc Thiện, làm 
Canh Sở Duyên. 


23/ “Kusalam апіссаіо dukkhafo апайао vipassafi”- Bậc Vô Sinh có sự quán xế 

2 ау rõ việc Thiện do tự bản thân và của người đã tạo ở thời quá khứ. theo đặc tướng Vỏ 
—_ Thường, Khô Đau. Vô Ngã. 
= tại đây, Thiện này với lập ý nói về Tâm Thiện đã từng được sanh trong tự bản ШІ) 
= của minh, hoặc Tâm Thiện dà từng được sanh khởi, hiện đang sanh và sẽ sanh khởi 1707 


| án tánh của người, là 17 TâmThiện Hiện Thẻ, 38 Tâm Sở (đó là Cảnh Pháp) làm Сі 
+ Năng Duyên. 
- ( 2 







E ` г“ га xét, là 4 Tâm Đại Duy Tác tương ưng Trí, 33 Tâm Sở (trừ Ngăn Trừ Phât: 
a ượng Phân) của Bậc Vô Sinh ngay trong lý нь š -an Ấy. làm 
Cảnh Sở Duyên y trong lúc quán xét những Tâm Thiện ây. 
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4/ “Сеіорағіуапапепа kusalacittasamangissa cittam jànàti”- Với Tha Tâm Thắng 
Trí. Bậc Vô Sinh đã được phúc lộc thăng trí ró biết dòng Tâm Thức của người hoàn toàn 
là Tâm Thiện. 

Tại đây. Tâm của người hoàn toàn là Thiện, là 21 Tâm Thiện, 38 Tâm Sở của người 
đã từng sanh trai qua bảy ngày, hiện đang sanh và sắp sẽ sanh khởi về sau bảy ngày nữa 
(đó là Cảnh Pháp) làm Cảnh Năng Duyên. 

Tâm Duy Tác Tha Tâm Thăng Trí, 30 Tâm Sở của Bậc Vô Sinh rõ biết Tâm Thiện 
của người, làm Cảnh Sở Duyên. 


5/ “беккһа và puthujjana và Кизайат апіссайо dukkhato апайаго vipassanti kusale 
niruddhe vipàko tadàrammanatà uppajjati”- Tất cả bậc Hữu Học hoặc Phàm Phu quán 
vét thây rõ việc Thiện theo đặc tướng Vô Thường, Khô Đau, Vô Ngã, và sau khi Tâm 
Đông Lực Thiện diệt đi thì Tâm Na Cảnh phân Quả Dị Thục thường sanh khởi. 

Tai đây, Thiện là 8 Tâm Thiện, 38 Tâm Sở đã từng được sanh và sẽ sanh khởi trong 
tự ban tánh của mình và của người (dó là Cảnh Pháp) làm Cảnh Năng Duyên. 

Việc quán xét Tâm Đồng Lực Thiện ngay khi diệt mất thì Tâm Na Cảnh phần Quả Dị 
Thục thường sanh khởi, là 11 Tâm Na Cảnh, 33 Tâm Sở (trừ Ngăn Trừ Phân. Vô Lượng 
Phân) làm Cảnh Sở Duyên. 


6/ “Киѕаіат assàdeti abhinandati tam àrabbha ràgo ирра)/ап ditthi uppajjati 
vicikicchà uppajjati uddhaccam uppajjati аотапаззат uppajjati akusale niruddhe 
vipako tadàram-manatà ирра/ай”- Người có sự vui mừng оа thích với việc Thiện thì 
khi nghĩ đến việc Thiện đó thường khởi sanh sự tham ái, tà kiên, hoài nghi, trao cử và ưu 
sâu. Khi Tâm Đồng Lực Bất Thiện đã diệt đi thì Tâm Na Cảnh phân Qua DỊ Thục thường 
sanh khởi, 

Tại đây, Thiện là 8 Tâm Đại Thiện, 38 Tâm Sở đã từng được sanh trong tự bản tánh 
cua mình (đó là Cảnh Pháp) làm Cảnh Năng Duyên. 

Tâm Na Cảnh phần Quả Dị Thục sanh khởi, là 11 Tâm Na Cảnh, 33 lâm Sở (trừ 
`găn Trừ Phần, Vô Lượng Phản) làm Cảnh Sở Duyên. 


7/ “Akàsàna псйушапакиѕаіат vinnànancàyatanavipàkassa ca kiriyassa ca 
Arammanapaccayena paccayo”- Thiện Không Vô Biên Xứ làm duyên cho Quả và Duy 
Lắc Thức Vô Biên Xứ theo Cảnh Duyên. 

- Tại đây, Thiện Không Vô Biên Xứ là 1 Tâm Thiện 
` umg được sanh trong tự bản tánh của mình ở Hữu 
-Anh Năng Duyên. шити = 
Quá Thực Vô Biên Xứ là Tâm Quả Thức Vô Biên Xứ. 30 Tâm B5 ở phân Tái Tục. 

"U Phån và Tự của Phạm Thiên Thức Vô Biên Xứ làm Cảnh 50 Duyën. 


Không Vô Biên Хи, 30 Tâm So 
quá khứ (đó là Cánh Pháp) làm 


———— ——__—— 
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Và Tâm Thiện Không Vô Biên Xứ đã từng được sanh trong tự bản tánh của mình б 
Hữu quá khứ và Hữu hiện tại (đó là Cảnh Pháp) làm Cảnh Năng Duyên. эг 86," 

Duy Тас Thức Vô Biên Xứ là Tâm Duy Тас Thức Vô Biên Хи, 30 Tám Sở hiện đang 
sanh trong ban tánh của Bậc Vô Sinh làm Cảnh Sở Duyên. 


8/ “4kincannàyatanakusalam пеуаѕаппапаѕаппауаіапауіракаѕѕа са kiriyasu 
са Ағаттапарассауепа рассауо”- Thiên Vô So Hữu Xứ làm duyên cho Quả và Duy 
Tác Phi Tường Phi Phi Tưởng Xứ theo Cảnh Duyên. 

Tại đây, Thiện Vô Sở Hữu Xứ là 1 Tâm Thiện Vô Sở Hữu Xứ, 30 Tâm Sở đà từng 
được sanh trong tự bản tánh của mình ở Hữu quá khứ (đó là Cảnh Pháp) làm Cảnh Năng 
Duyên. 

Qua Phi Tưởng Phi Phi Tưởng Xứ là Tâm Quả Phi Tưởng Phi Phi Tưởng Xứ, 30 
Tâm Sở ở phân Tái Tục, Hữu Phần, Tử của Phạm Thiên Phi Tưởng Phi Phi Tưởng Xứ 
làm Cảnh Sở Duyên. 

Và Tâm Thiện Vô Sở Hữu Xứ đã từng được sanh trong tự bản tánh của mình ở Hữu 
quá khứ và Hữu hiện tại (đó là Cảnh Pháp) làm Cảnh Năng Duyên. 

Duy Tác Phi Tưởng Phi Phi Tưởng Xứ là Tâm Duy Tác Phi Tưởng Phi Phi Tưởng 
Ха, 30 Tâm Sở hiện đang sanh trong tự bản tánh của Bậc Vô Sinh làm Cảnh Sở Duyên. 


can me - = 


9/ “Kusalà khandhà cetopariy 
бап Thiện (Tứ Danh Uån Thiện) 

_ lực Cảnh Duyên. 

Tại đây, Сап Thiện là 21 Tâm Thiện, 38 Tâm 
- trải qua 7 ngày, hiện đang sanh và sẽ sanh về sau 7 
“Năng Duyên. 
| Tâm Duy Tác Tha Тат Thắn 
_ Sở Duyên, 


ananassa Ағаттапарассауепа Рассауо”- Tât cả 
giúp đỡ ủng hộ đối với Tha Tâm Thăng Trí với mãnh 


coat аы к 


Sở của chính minh đã từng được sanh 
ngày nữa (đó là Cảnh Pháp) làm Cảnh 


g Trí của Bậc Vô Sinh hiện đang sanh khởi làm Cảnh 








1 “Kusalà  khandhà pubbenivàsànws 
_Рассауо”- Tât са Uàn Thiện (Tứ Danh Uán Th 
“Thắng Trí với mãnh lực Cảnh Duyên, 

_ Tại đây, Пап Thiện là 21 Tâm Тһё | y đã từng được sanh khởi trong tự bán 
tánh của mình và của người ở Hữu quá kh( | 


satinànassa Ағаттапарассауе na 
lên) giúp đỡ ủng hộ đối với Тас Mang 
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П/ “Kusalà khandhà yathàkammupaganànassa Агаттапарассауепа рассауо”- 
Tát са Uân Thiện (Tứ Danh Пап Thiện) giúp dó ủng hộ đối với Тау Nghiệp Thú Trí với 
mãnh lực Cảnh Duyên. | 

Tại đây. Сап Thiện là 17 Ти Thiện Hiệp Тһе sanh khởi ở bản tánh của người trong 
Hữu quá khứ (đó là Canh Pháp) làm Cảnh Năng Duyên. 

Tâm Duy Tác Tùy Nghiệp Thú Trí của Bậc Vô Sinh hiện đang sanh khởi làm Cảnh 
Sơ Duyên. 


12/ “Kusalà khandhà anàgafaimsanànassa Ағаттапарассауепа рассауо”- Tất са 
Сап Thiện (Tứ Danh Uân Thiện) giúp đỡ ủng hộ đối với Vị Lai Trí với mãnh lực Cảnh 
Duyên. A | 

Tại dày, Uân Thiện là 21 Tâm Thiện, 38 Tâm Sở sẽ sanh khởi trong kiếp sống này và 
những kiếp sóng Кё tiếp, tùy theo trường hợp trong bản tánh của người (đó là Cảnh Pháp) 
làm Canh Năng Duyên. 

Tâm Duy Tác Vi Lai Thăng Trí của Bậc Vô Sinh hiện đang sanh khởi làm Cảnh Sở 
Duyên. 


13/ “Киѕаіа khandhà àvajjanàya Ағаттапарассауепа рассауо”- Ті cà Uån 
Thiện (Tứ Danh Пап Thiện) giúp đỡ ủng hộ đối với Tâm Khai Môn với mãnh lực Cảnh 
Duyên. 

Tại đây, Uân Thiện là 21 Tâm Thiện, 38 Tâm Sở dà từng được sanh khơi trong tự bản 
tánh của mình và của người (đó là Cảnh Pháp) làm Cảnh Năng Duyên. 

Tâm Khai Môn là Tâm Khai Ý Môn quán xét về Uân Thiện đó, làm Cảnh Sở Duyên. 


PHÂN TÍCH CÂU VÀ TRÌNH BÀY CHI PHÁP 


* Theo phương pháp РАН thì Кизаіо dhammo làm Кайирайа: Can Chu Tir trinh 
bày cho biết dén Năng Duyên, chi Pháp là 21 Tâm Thiện. 38 Tâm Sở phôi hop. ' 

_ * Abyàkatassa dhammassa làm Sampadànapada: С du Liên Не trinh bày cho biét 
tên 80 Duyên, chi Pháp tức là 1 Tâm Khai Y Môn, 9 Tâm Đông Lực Duy Tác Dục Giới, 
LÍ Tâm Ма Canh, 1 Tâm Duy Tác Thăng Trí, 1 Tâm Quả Thức Vô Biên Xứ, 1 Tâm Duy 
Tác Thức Vë Biên Xứ, 1 Tâm Quả Phi Tưởng Phi Phi Tường Xứ, 1 Tâm Duy Tác Phi 

“ong Phi Phi Tưởng Xứ, 33 Tâm Sở phối hợp. қатан з 

| * Агаттапарассауепа làm Кағапарада: Câu Ché Тас, trinh bày cho biết đến 
"ảnh lực một cách đặc biệt của Cảnh Duyên, trong mãnh lực của cả 3 Duyên cùng vào 
Еш? dó ung hộ trong cùng một thời gian (Ghatanà - Hiệp Lực) ы 


(1) Сапһ Duyén. 
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(2) Canh Trưởng Duyên, 
(3) Canh Cận Y Duyên. 


* Paccayo là Kiriyàpada: Câu Thuật Từ, trình bày cho biết đến Pháp Vô Ngã. 


* Trong phân Câu Phụ РАП điều thứ nhất, 4rahà làm Кайирайа: Câu Chi % 
trình bày cho biết đến người quán sát là bậc Vô Sinh. | 

* Марва làm Apàdànapada: trình bày đến tình trạng chỗ tách Па khỏi. Vuttha - 
hitvà làm Кіғіудуіѕеѕапарайа: trình bày đến việc làm cho (Tam Tướng) hiện bày lên rë 
ràng, Maggam làm Kammapada: trình bày đến người bị tạo tác (thực hiên). 


Тар hợp cả ba Câu này, trình bày cho biết đến Năng Duyên, chi pháp là 1 Tâm Đạo 
Vô Sinh. 

* Paccavekkhafi làm Kiriaakhayàtfapada: trình bày việc tập hợp уап đẻ trong 
từng Câu dé thành mỗi loại (được ví như vị chủ đất nước), trinh bày cho biết đến Sử 
Duyên, chi pháp là 4 Tâm Đại Duy Tác Tương Ưng Trí sanh khởi ngay sát na quán sát 
Đạo đó. 

Ghi chú: Câu Phụ phân Рай điều thứ nhất có được ba mãnh lực Duyên là: 


(1) Cảnh Duyên, 
(2) Cảnh Trưởng Duyên, 
(3) Cảnh Cận Y Duyên. 


* Trong phần Câu Phụ Pàlì điều thứ hai, РиЬЬе làm Kàlàdhàrapada: trình bày đến 
thời gian, Sucinnani làm Каттарайа: trình bày đến người bi tạo tác (thực hiện). tập 
hợp cả hai Câu này, trình bày cho biết dén Năng Duyên, chị pháp là 8 Tâm Đại Thiện 44 
thành tựu việc xả thí, trì giới, thanh tịnh 0101 trong những thời gian trước. 

% Paccavekkhaii làm Kiriààkhayàtapada: trình bày việc tập hợp vấn đẻ trong 
từng Câu đê thành mỗi loại (được ví nhu vị chủ đất nước), trình bày cho biết đến Sở 
Duyên, chi pháp là 8 Tâm Đại Duy Tác sanh khởi ngay Sát na quán sát Đạo đó. 

Ghi chú: chỉ có được duy пһа một loại mãnh lực là Cảnh Duyên. 





* Trong рһап Câu Phụ РАП điều thứ ba, Киѕаіат làm Каттарада: trình bày đến 
__ Hgười bi tạo tác (thực hiện). trình bày cho biết đến Năng Duyên. chị pháp là 17 Tâm 


-„ Thiện Hiệp Тһе đã từng sanh trong tự bản tánh của mình và đã từng sanh hoặc đang sanh 
~ khởi của người khác. 


* Апіссаю dukkhato anattato 
(lam Tướng) hiện Бау lên rõ ràng, 


от) 


е 







làm Kiriyàvisesanapada: trình bày đến việc làm ch? 
là Câu làm cho Кігіуарайа: Сап Thuật Từ thành 4% 
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* Vipassanti làm Kiriyààkhayàtapada: trinh 
Câu dé thành môi loại (được ví như vị chủ đát nước). 


Tập hợp cả bôn Câu này, trình bày cho biết đến Sở Duyên, chị pháp là § Tâm Đại 
Duy Tác sanh khởi ngay sát na quán sát Đạo đó 


bày việc tập hợp vấn đẻ trong từng 


. 


Тар һор са hai Сап пау, trinh Бау cho biét dén Só Duyên, chi pháp là Tâm Duy Tác 
Tha Tâm Thăng Trí. 

* Kusalacittasamangissa làm Samisambandhapada: trình Бау đến người thành 
chu nhân, Стат làm Каттарайа: trình bày đến người bị tạo tác (thực hiện). 

Tập hợp cả hai Câu này, trình bày cho biết đến Năng Duyên, chi pháp là 21 Tâm 
Thiên của người khác. 


* Trong phân Câu Phụ Рай điều thứ năm, Sekkhà và putthujjanà và làm 
Kattupada: Câu Chủ Т, ir, trình bày cho biết дёп người tiền tu Thiền Quán vån còn là bậc 
Hiru Học hay Phàm Nhân, tức là 3 bậc Quả Hữu Học và 4 Phàm Nhân. 

* Kusalam làm Kanunapada: trình bày đến người bị tạo tác (thực hiện). trình bày 
cho biết đến Cảnh Năng Duyên căn Thiện, chỉ pháp là 17 Tâm Thiện Hiệp Thé dà từng 
sanh và sẽ sanh trong tự bản thân của mình và của người khác. 

“ Апіссаіо dukkhato апайао làm Kiriyàvisesanapada: trình bày đến việc làm cho 
(Тат Tướng) hiện bày lên гб ràng, là Câu làm cho Кігіуарада: Сан Thuật Từ thành đặc 
biệt, и 

° Vipassanti làm Kiriyààkhayàtapada: trình bày việc tập hợp vân dë trong từng 
Câu đê thành mỗi loại (được ví như vị chủ đất nước). 

Тар hợp cả bốn Câu này, trình bày cho biết đến Sở Duyên căn Thiện đã từng sanh 
"У sát na quán sát (tiền tu Thiền Quán) bởi do có căn Thiện làm Cảnh Năng Duyên. 

* Kusale làm Lakkhanavantakattupada: trình bày dên việc có sự đê nhận xét, và 
Niruddhe làm Lakkhanavantakiriyràpada: trình bày đên việc có sự dë ше Cộng, | 

lập hợp cả hai Câu này, trình bày cho biết đến Năng Duyên, chi pháp là 8 Tâm Đại 

hiện, 

“ Vipàko làm Кайирайа: Саи Chu Từ, Тайдғаттапайй làm Karanapada: C аи 
¬ Tác Lppajjati làm Kiriyààkhayàtfapada: trình bày việc tập hợp vân đề trong từng 
-âu dé thành mỗi loai ví như vị chủ đất nước). Nab i 
4 Тар hop r-r —— trình bày cho biết đến Sở Duyên, chi pháp là 11 Tâm Ма 

anh. 
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* Trong phân Câu Phụ Pàli điều thứ sáu, Kusalam làm Каттарайа: trình b 
người bi tạo tác (thực hiện), trình bày cho biết đến Năng Duyên, chi pháp tức là 17 
Thiện Hiệp Thé. 

* Assadeti abhinandati tam àrabbha ràgo иррајјай ditthi uppajjati vicikicchà 
uppajjati uddhaccam uppajjati domanassam uppajjati akusale niruddhe. Những Cậu 
này trình bày cho biết đến sự hiện hành tuần tự của Lộ Trình Tám, chỉ để vào trong Cậu 
Kusalo akusalassa mà thôi. Trong Câu Kusalo abyàkafassa này, không lập ý đề trình 
бау theo sự làm thành Sở Duyên. 


ày đến 
Tâm 


* Hipàko tfadàrammanatà uppajjafi, với ИїраКо làm Kaftupada: Саи Chị Т) 
ladàrammanatà làm Karanapada: Câu Ché Tác. Uppajjati làm Kiriyààkha - 
yàfapada: trình bày việc tập hợp vấn đề trong từng Câu đề thành mỗi loại (được ví như 
vị chủ đất nước). 

Тар hợp cả ba Câu này, trình bày cho biết đến Sở Duyên, chỉ pháp là 11 Tâm Na 
Cảnh. 


* Trong phần Câu Phụ РАН điều thứ bảy, khoảng giữa Äkàsànancàyatana -kusalam 
VỚI kinnànancàyatanavipàkassa, А kàsànancàydfanakusalam làm Kattupada: Cau 
Chu Ти, trình bày cho biết đến Năng Duyên, chi pháp là 1 Tâm Thiện Không Vô Biên Xú 
đã từng sanh trong tự bản tánh của mình trong Hữu trước. 

* Vinnànancàydtfanavipàkassa làm Sarmpadànapada: Саи Liên Hệ, trình bày cho 
biết đến Sở Duyên, chỉ pháp là Tâm Tái Tục Thức Vô Biên Xứ, Tâm Hữu Phần Thức Vô 
Biên Xứ, Tâm Tử Thức Vô Biên Xứ. 

* Khoảng giữa Akàsànancàyatanakusalam VỚI Vinnànancàyatftanavipàkassa, chi 
pháp của Kattupada: Câu Chú Từ, là 1 Tâm Thiện Không Vô Biên Xứ đã từng sanh 
trong tự bản tánh của mình trong Hữu này và Hữu trước. Con chi pháp сіз 
Затрааапарада: Câu Liên Hệ, là Tâm Duy Tác Thức Vô Biên Xứ hiện đang sanh. | 

ë Ағаттапарассауепа làm Karanapada: Саи Chế Гас, trình bày cho biết dên 
mãnh lực một cách đặc biệt của Cảnh Duyên, trong mãnh lực của cả 3 Duyên cùng vào 
giúp đỡ ủng hộ trong cùng một thời gian (Ghafanà- Hiệp Lực) là: 


(1) Cảnh Duyên, 
(2) Cảnh Trưởng Duyên, 
(3) Cảnh Cận Y Duyên. 


L жы” 


“Рассауо làm Kiriyàpada: Câu Thuật Từ, trình bày cho biết đến Pháp Vô Ngā. 


# Trong phân Câu Phụ Рай điều thứ tám, khoảng giữa Адіпсаппйуаіапакиѕаіа" 


VỚI ХеуазаппапазаппауагапауірдКазза, АКіпсаппауаапакизаат làm Kallu 


Dich Giả: Bhikkhu РАЅАРО Ë 





| Tác Giả: SADDHAMMAJOTRA 112 — 





DUYÊN THỨ HAI: АКНАММАМАРАССАУА - CANH DUYÊN 


pada: Саи Chú Từ, trinh bày cho biết đến Năng Duyên, chi pháp là 1 Tâm Thiện Vô Sở 
Hữu Xứ dà từng sanh trong tự bản tánh của mình trong Hữu trước. 

* Xevasannanasannàyatanavipàkassa làm Sampadànapada: Câu Liên Hệ, trình 
bày cho biết đến Sở Duyên, chi pháp là Tâm Tái Tục Phi Tưởng Phi Phi Tưởng Xứ, Tâm 
Hữu Phân Phi Tưởng Phi Phi Tưởng Xứ, Tâm Tử Phi Tưởng Phi Phi Tưởng Xứ. 

* Khoảng giữa Akincannàyatfanakusalam với Хеуазаппапазаппауағапауірд - 
kassa, chi pháp của Кайирааа: Câu Chu Từ, là 1 Tâm Thiện Vô Sở Hữu Xứ đã từng 
sanh trong tự ban tánh của mình trong Hữu này và Hữu trước. 

Соп chi pháp của Sampadànapada: Саи Liên Hệ, là Tâm Duy Tác Phi Tưởng Phi 
Phi Tường Xứ hiện đang sanh. 


* À ғаттапарассауепа làm Karanapada: Саи Ché Tác, trinh bày cho biét dén 
[L пап lực một cách đặc biệt của Cảnh Duyên, trong mãnh lực của са 3 Duyên cùng vào 
giúp đỡ ủng hộ trong cùng một thời gian (Œhafanà — Hiệp Lực) là: 


(1) Canh Duyên, 
(2) Canh Trường Duyên, 
(3) Cảnh Cận Y Duyên. 


* Рассауо làm Кіғіуйрайа: Сан Thuật Từ, trình bày cho biết đến Pháp Vô Ngã. 


* Trong phân Câu Phụ Рай điều thứ chín, Kusalà khandhà làm Katfupada: Câu 
Chu Từ, trình bày cho biết đến Năng Duyên, chi pháp là 21 Tâm Thiện hiện hành trong 
ca lam Thời. 

* Cefopariyanànassa làm Sampadànapada: Саи Liên НЕ, trình bày cho được biết 
đến Pháp Sở Duyên, chi pháp là Tâm Duy Tác Tha Tâm Thăng Trí. ЕХ 

* Ағаттапарассауепа làm Кағапарайа: Саи Ché Tác, trình bày cho biệt đến chi 
có một loại mãnh lực Duyên, đó là Cảnh Duyên. “y 

ы Рассауо làm Kiriyàpada: Саи Thuật Ти, trình bày cho biết dên Pháp Уб Ngã. 


7 Trong phần Câu Phụ Рай điều thứ mười. Киѕа/а khandhà làm Кайирайа: Câu 
Сш Tir, trình bày cho biết đến Năng Duyên, chỉ pháp là 21 Tâm Thiện hiện hành trong 
(P ubbenivuttha - Tiên K іёр). қ-а 1, 

* Puhh enivàsànussatinànassa làm Sampadànapada: Саи Liên Не, trình bày cho 
Mức biết đến Pháp Sở Duyên, chi pháp là Tám Duy Tác Тіс Mạng Tùy Niệm Thắng Trị 

Ағаттапарассауепа làm Кағапарада: Câu Chê Tác, trình bày cho biết дёп chi 
“o một loại mặnh luc Duyên, đó là Cảnh Duyên. ubi де 

“ Paccayo làm Кігіуйрайа: Câu Thuật Tir, trình bày cho biệt đèn Pháp Vô Nga. 


~ 
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* Trong phần Câu Phụ РАП điều thứ mười một, Kusalà Клапана làm Kattupada: 
Câu Chu Từ, trinh bày cho biết đến Năng Duyên, chi pháp là 17 Tâm Thiện Hiệp Thé cụ, 
người ở phản quá khứ. 

“ Үаіһакаттарагапапазза làm Sampadànapada: Саи Liên Hệ, trình bày cho 
được biết đến Pháp Sở Duyên, chi pháp là Tâm Duy Тас Tùy Nghiệp Thú Trí, в, 

* Ағаттапарассауепа làm Karanapada: Câu Chê Тас, trình bày cho biệt đến ch; 
có một loại mãnh lực Duyên, đó là Cảnh Duyên. 

* Рассауо làm Kiriyàpada: Câu Thuật Từ, trình bày cho biết đến Pháp Vô Ngã. 


* Trong phân Câu Phụ РАП điều thứ mười hai, Kusalà khandhà làm Кайирай: 
Саи Chủ Từ, trình bày cho biết đến Năng Duyên, chi pháp là 21 Tâm Thiện trong bản 
tánh của người ở phần Vị Lai. 

* Апагагатзапапавза làm Затраайпарааа: Câu Liên Hệ, trình bày cho được biết 
đến Pháp Sở Duyên, chi pháp là Tâm Duy Tác Vị Lai Trí. 

# Ағаттапарассауепа làm Кағапарайа: Câu Ché Тас, trình Бау cho biét dén сї 
có một loại mãnh lực Duyên, đó là Cảnh Duyên. 

* Рассауо làm Kiriyàpada: Câu Thuật Từ, trình bày cho biết đến Pháp Vô Ngã. 


* Trong phân Câu Phụ Рай điều thứ mười ba. Kusala khandhà làm Кайирайа: Cải 
Chu Từ, trình bày cho biết đến Năng Duyên, chỉ pháp là 21 Tâm Thiện của tự bản thân và 
của người khác. 

* Avajjanàya làm Затрааапарааа: Câu Liên Hệ, trình bày cho được biết đến Pháp 
Sở Duyên, chi pháp là 1 Tâm Khai Y Môn ngay sát na đến việc Thiện đó. 

* Ағаттапарассауепа làm Karanapada: Câu Ché Тас, trình bày cho biết đên ch 
có một loại mãnh lực Duyên, đó là Cảnh Duyên. 

* Paccayo аш Кігіуарайа: Câu Thuật Từ, trình bày cho biết đến Pháp Vô Ngã. 

Hoặc một phân khác (вот са Ти Thàng Trí vào chung một Câu, theo Cảnh №" 
Duyên, Cảnh Sở Duyên) như Пер theo đây: 

| Kusala khandhà làm Канирайа: Сан Chi Ти, trình bày cho biết đến Năng иу. 
chi pháp là 20 Tâm Thiện (trừ Đạo Vô Sinh). 

| Сеіорағіуапӣпаѕѕа, Pubbenivàsànussatinànassa, Vathàkammapaganànasst: 
Anagatamsanànassa làm Sampadànapada: Саи Liên Hê, trinh bày cho duoc biệt đữ 
іы Sở Duyên, chi pháp là 1 Tâm Duy Tác Thắng Trí Ngũ Thiền Sắc Giới. 

| Ағаттапарассауепа làm Karanapada: Сау Ché Тас, trinh bày cho biết дёп “ 
Со một loại mãnh lực Duyên, đó là Cảnh Duyên 


* саға 12 Т ˆ 
Рассауо làm Kiriyàpada: Câu Thuật Từ, trình bày cho biết đến Pháp Võ Ngã. 


— 
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Trong câu Pháp Thiện làm duyên giúp dò ủng hộ đối với Pháp Vô Ký dày, ngay thời 
„ап sanh khởi có Duyên tựu vào giúp đỡ ủng hộ (Ghatanà - Hiệp Lực) đồng cùng sanh 
với nhau vừa theo thích hợp là: 


(1) Cảnh Duyên, 
(2) Cảnh Trưởng Duyên, 
(3) Canh Cận Y Duyên. 


* Rằng theo Thời Gian: hiện hành trong thời kỳ Bình Nhựt, có ý nghĩa là Pháp Thiện 
làm duyên giúp đỡ ủng hộ đối với Pháp Vô Ký chỉ được duy nhất trong thời kỳ 
Bình Nhựt. 

* Răng theo Dia Giới: hiện hành trong Сбі Ngũ Uân và Tứ Uân. 

* lăng theo Người: hiện hành trong bốn Phàm và bốn Bậc Thánh Quả. 

* Răng theo Lộ Trình: hiện hành trong những Lộ Trình như sau: 


# Trong phần Рай, Pháp Thiện - Vô Ку: Kusalo - 4byàkafassa. 
Pháp làm thành Năng Duyên. hiện hành trong Lộ Trình Ý Môn và Lộ Trình Kiên 
Cô (Аррапауйһі), có Đông Lực Thiện. 
Pháp làm thành Sở Duyên, hiện hành trong Lộ Trình Ý Môn Đông Lực Duy Tác 
Dục Giới. Lộ Trình Thiền Sơ Khởi (4đikammikajhànavữhì), Lộ Trình Thiên 
Nhập Định (Јлапаѕатарајјапауйћі), Lộ Trình Thăng Trí (Abhinnàvithì). 


# Trong Câu Phụ phần рай điều thứ nhất: Агайа v.v. 
Pháp làm thành Năng Duyên, hiện hành trong Lộ Trình Đắc Đạo Vô Sinh. 
Pháp làm thành Sở Duyên. hiện hành trong Lộ Trình Duy Tác Phản Кһап Dục Слот 
được sanh tiếp nối từ Lộ Trình Đắc Đạo Vô Sinh. 


# Trong Câu Phụ phần Рай! điêu thứ hai: Pubbe v.v. 
Pháp làm thành Năng Duyên, hiện hành trong Lộ Trình Y Môn Đồng Lực Thiện 
Dục Giới. 
Pháp làm thành Sở Duyên, hiện hành trong Lộ Trình Duy Tác Phan Khán Dục Giới 
được sanh tiếp sau nơi Lộ Trình Ү Môn Đông Lực Thiện Dục Giới. 


# Trong Câu Phụ phân Рай điều thứ ba: Kusalam aniccato v.v. 
Pháp làm thành Năng Duyên, hiện hành trong Lộ Trình Đông Lực Kiên Cô Thiện 
Hiệp Thé và Lộ Trình Dông Lực Thiện Dục Giới. 
Pháp làm thành Sở Duyên, hiện hành trong Lộ Trình Đồng Lực Duy Tác Thiên 
Quán sanh khởi việc Phản Khán. 
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# Trong Câu Phụ phân Pàli điều thứ tư: Сегорагіуапапепа v.v. 
Pháp làm thành Năng Duyên, hiện hành trong Lộ Trình Мей Môn, Lộ Trình ү 
Môn Đồng Lực Kiên Có và Lộ Trình Đông Lực Thiện Dục Giới. 
Pháp làm thành Sở Duyên. hiện hành trong Lộ Trình Duy Tác Tha Tâm Thắng Tri 


# Trong Câu Phụ phàn РАП điều thứ năm: Sekkhà và puthujjanà và v.v, 
Pháp làm thành Năng Duyên, hiện hành trong Lộ Trình Ngũ Môn. Lộ Trình ý 
Môn Đông Lực Kiên Có và Lộ Trình Đông Lực Thiện Dục Спот. 
Pháp làm thành Sở Duyên, hiện hành trong Lộ Trình Ү Môn Đông Lực Thiện 
Thiên Quán có Na Cảnh. 


# Trong Câu Phụ phân Pàlì điều thứ sáu: Kusalam assàđdefi v.v. 
Pháp làm thành Năng Duyên, hiện hành trong Lộ Trình Ngũ Môn, Lộ Trình Ý 
Môn Đông Lực Kiên Có và Lộ Trình Đồng Lực Thiện Dục Giới. 
Pháp làm thành Sở Duyên, hiện hành trong Lộ Trình Ý Môn Đồng Lực Bắt Thiện 
со Na Cảnh. 


# Trong Câu Phụ phân Pàlì điều thứ bảy: Akàsànancàyafanakusalam V.V. 
Pháp làm thành Năng Duyên, hiên hành trong Lô Trinh Thiên Nhâp Dinh Không 
Vô Biên Xú. 
Pháp làm thành Sở Duyên, hiện hành trong Lộ Trình Thiền Cơ Bản Thức Vô Biên 
Xứ và Lộ Trình Thiên Nhập Định Thức Vô Biên Xứ. 


# Trong Câu Phụ phần Рай điều thứ tám: АКіпсаппауагапакиза!ат v.v. 

Pháp làm thành Năng Duyên, hiện hành trong Lộ Trình Thiền Nhập Định Vô Sở 
Hữu Xứ. 

Pháp làm thành Sở Duyên, hiện hành trong Lộ Trình Thiền Cë Bản Phi Tưởng Phi 
Phi Tương Xứ và Lộ Trình Thiên Nhập Định Phi Tưởng Phi Phi Tưởng Xứ. 

# Trong Câu Phụ phân Рай điều thứ chín: Kusalà khandhà Cefopariyanànassa УУ. 
Pháp làm thành Năng Duyên, hiện hành trong Lộ Trình Ý Môn. Lộ Trình Kiên Cô 
có Đông Lực Thiện. \ 
Pháp làm thành Sở Duyên, hiện hành trong Lộ Trinh Duy Tác Tha Tâm Thắnt 

Trí. 
* Trong Câu Phụ phân Ран điều thứ mười: Kusalà khandhà Pubbenivàsànussatin 
-пахѕа V.V. I 
Pháp làm thành Năng Duyên, hiện hành trong Lộ Trình Ý Môn. Lộ Trình Kien 
Со có Dóng Luc Thiên. 
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pháp làm thành Sở Duyên, hiện hành trong Lộ Trình Duy Тас Тіс Mạng Tùy 
Niệm Thăng Tri. 


в Trong Câu Phu phân РАН điêu thứ mười một: Kusalà khandhà Үайһакаттира- 
ойпӣпаѕѕа V.V. | 
pháp làm thành Nẵng Duyên, hiện hành trong Lộ Trinh Y Môn, Lộ Trình Kiên 
Có Hiệp Thế có Đông Lực Thiện. 
Pháp làm thành Sở Duyên, hiện hành trong Lộ Trình Duy Tác Tùy Nghiệp Thú 
Trí. 


¿ Trong Câu Phụ phân Рай điều thứ mười hai: Kusalà khandhà Апасайат- 
sananassa V.V. 
Pháp làm thành Năng Duyên, hiện hành trong Lộ Trinh Y Môn. Lộ Trình Kiên 
Cô có Đồng Lực Thiện. 
Pháp làm thành Sở Duyên, hiện hành trong Lộ Trình Duy Tác Vị Lai Thắng Trí. 


өзе 


Trong Câu Phụ phân РАП điều thứ mười Ба: Kusalà khandhà Ауа)апауа. 

Pháp làm thành Năng Duyên, hiện hành trong Lộ Trình Ý Môn. Lộ Trình Kiên 
Có có Đông Lực Thiện. 

Pháp làm thành Sở Duyên, hiện hành trong Lộ Trình Đông Lực Duy Tác Dục 
Ciới và Lộ Trình Thắng Trí. 


(С) AKUSALAPADA - CẤU ВАТ THIỆN 
"AKUSALAPADAVASÀNA - PHÁN CUÓI CÂU BÅT THIỆN” 
- TRONG CÂU ВАТ THIỆN 


| “Akusalo 
Pháp Bát 
Duyên, 


dhammo akusalassa dhammassa Ағаттапарассауепа рассауо”- 
Thiện làm duyên giúp đỡ ủng hộ đôi với Pháp Bât Thiện với mãnh lực Cảnh 


Ph: 1 - . 4 . д ^ , 
ге Ва Thiện làm Cảnh Năng Duyên là 12 Tâm Bắt Thiện, 27 Tâm Sở. 
% Bât Thiện làm Cảnh Sở Duyên là 12 Tâm Bắt Thiện, 27 Tâm Sở. 


ANUVÀDA - CẤU PHỤ 
Z? жаз 
сер “Sam assàdeti abhinandati tam àrabbha гаво uppajjati ditthi uppajjati 
thoa thích кы jati uddhaccam uppajjati domanassam uppajjati”- Người vui mừng 
Mäi hgp; 40 tham ái, Khi nghĩ đến tham ái thì thường sanh khởi sự tham ái, tà kiến, 
Ъ điệu cử, và ưu sâu 
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Tại đây, 8 Tâm căn Tham, 22 Tâm Sở có Tham Ái làm chủ vị (đó là Cảnh Pháp) lày 
Cảnh Năng Duyên. | | 
12 Тат Bát Thiện, 27 Tâm Sở làm Cảnh Sở Duyên. 


2/ “Ditthim assàdeti abhinandati tam àrabbha ғаво uppajjati ditthi uppajjati 
vicikicchà uppajjati uddhaccam uppajjati domanassam uppajjati”- N guòi vui mừn А 
thóa thích удо tà kién. Khi nehi dén tà kién thi thường sanh khởi sự tà kién. tham ái, hoạ, 
nghi, điệu cử, và ưu sâu. | 

Tại đây, 4 Tâm Tham Tương Ưng Kiến, 21 Tâm Sở có Tà Kiến làm chủ vị (đó |; 
Canh Pháp) làm Cảnh Năng Duyên. 

12 Tâm Bất Thiện, 27 Tâm Sở làm Cảnh Sở Duyên. 


3/ “Vicikiccham àrabbha MicIkicchà ирра/ай ditthi ирра/ай иааһассат uppajjati 
domanassam uppajjati”- Khi nghi dén su hoài nghi thì thường sanh khởi sự hoài nghị, tà 
kiên, điệu cử và ưu sầu. 

Tại đây, 1 Tâm Si Tương Ưng Hoài Nghỉ, 15 Tâm Sở có Hoài Nghi làm chủ уі (đó là 
Cảnh Pháp) làm Cảnh Năng Duyên. 

8 Tâm Bát Thiện (trừ 4 Tâm Tham Bát Tương Ưng Kiên), 26 Tâm Sở (trừ Ngã Mạn) 
làm Cảnh Sở Duyên. 


4⁄ “Гааһассат àrabbha иааһассат uppajjati ditthi uppajjati vicikicchà uppajjati 
domanassam uppajjati”- Khi nghĩ đến sự điệu cử thì thường sanh khởi sự điệu cù, tà 
kiến, hoài nghi, và ưu sâu. 

Tại đây, 1 Tâm Si Tương Ưng Điệu Cử, 15 Tâm Sở có D 
Cảnh Pháp) làm Cảnh Năng Duyên. 

8 Tâm Bắt Thiện (trừ 4 Tâm Th 
làm Cảnh Sở Duyên. 


iĝu Cử làm chủ vị (đó là 
am Båt Tương Ưng Kiến), 26 Tâm Sở (trừ Ngã Mạn) 


5/ “Ротапаѕѕат ағађрһа doman 
uppajjati uddhaccam uppajjati”- 
sàu, tà kién, hoài nghi, và điệu cử, 

Tại đây, 2 Tâm căn Sân 
Năng Duyên. 

5 Tâm Bắt Thiện 
làm Cảnh Sở Duyên, 


«ssam uppajjati dithỉ uppajjati viciicchi 
Khi nghĩ đến sự ưu sầu thì thường sanh khởi sự uu 


‚ 23 Tâm Sở có Sân làm chủ vị (đó là Cảnh Pháp) làm Сал! 


14 Та j : r | 
(trừ 4 Tâm Tham Bát Tương Ưng Kiên). 26 Tâm Sở (trừ Ngã Mạn 


PHÂN TÍCH CẬU УА TRÌNH BÀY CHI PHÁP 
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+ Theo phuong pháp Pàli thì Akusalo dhammo làm Kattupada: Саи Chu Ти trinh 
v cho biét đến Năng Duyên, chỉ Pháp là 72 Tâm Bát Thiện, 27 Tâm Sở 
+ 4kusalassa Аһаттазза làm Sampadànapada: Саи Liên Hệ trình bày cho biết 
đến Sở Duyên, chi Pháp tức là Tứ Danh Uân Thiện. là 12 Tâm Bắt Thiện. 27 Tâm 50. 
+ Ағаттапарассауепа làm Karanapada: Câu Chế Tác, trình bày cho biết đến 
mãnh lực một cách đặc biệt của Cảnh Duyên, trong mãnh lực của cả 3 Duyên cùng vào 
giúp đỡ ủng hộ trong cùng một thời gian (Ghatanà — Hiệp Lực) là: 


bà! 


(1) Canh Duyên, 
(2) Canh Trưởng Duyên, 
(3) Cảnh Cận Y Duyên. 


* Рассауо làm Kiriyàpada: Câu Thuật Từ, trình bày cho biết đến Pháp Vô Ngã. 

* Trong phân Câu Phụ РАП điều thứ nhất, Ràgam làm Kammapada: trình bày đến 
người bị tạo tác (thực hiện). trình bày cho biết đến Năng Duyên, chi pháp là Tâm căn 
Tham có Tham Ái làm chủ vị. 

* Assàdeti làm Kiriyààkhayàfapada: trình bày việc tập hợp уап đê trong từng Câu 
dê thành mỗi loại (được ví như vị chủ đất nước), trình bày cho biết đến Sở Duyên, chỉ 
pháp là Tâm căn Tham câu hành Hỷ thọ. 

*Abhinandati làm Kiriyàpada: Câu Thuật Từ, chi pháp là Tâm căn Tham câu hành 
Hy thọ có sự duyệt ý (§appifikaganà) làm chủ хі. 

“Тат làm Каттарайа: trình bày đến người bị tạo tác (thực hiện), chỉ pháp là Tâm 
сап Tham có Tham Аі làm chủ vị. 

* Arabbha làm Кігіудуізезапарада: trình bày дёп việc làm cho (Tam Tướng) hiện 
бау lên rõ ràng, chỉ cho (һау được việc sanh khởi của những phiên não như Tham Ái, v.v. 
đặc biệt tại đây có Tham Ái làm Năng Duyên. 

* Каро uppajjati v.v, chỉ pháp là Tâm căn Tham có Tham Ai làm chủ vi. 

* Ditthi uppajjati v.v. chỉ pháp là Tâm Tham Tương Ưng Kiến có Tà Kiến làm chủ 


VỊ, 


* Vicikicchà uppajjati v.v. chi pháp là Tâm Si Tuong Ung Hoài Nghi có Hoài Nghi 
am chù ү 1. 


* Uddhaccam uppajjati v.v. chi pháp là Tâm Tuong Ưng Điệu Cử có Điệu Cử làm 


chụ V | 
“ ботапаззат uppajjati v.v. chi pháp là Tâm căn Sân có Sân làm chủ vi. 


Ç ` Trong рһап Сай Phụ Рай điều thứ hai, Ditthim chi pháp là Tâm Tương Ung Tà 
“n có Tà Kiến làm chu vi. 
_ Assadeti chi pháp là Тат căn Tham câu hành Ну tho. 
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* 4bhinandafi chỉ pháp là Tâm căn Tham câu hành Hy có sự duyệt ý làm chụ Vi. 

* Tam chỉ pháp là Tâm Tham Tương Ứng Kiến có Tà Kiến làm chủ vi. 

* 4rabbha v.v chỉ cho (һау được việc sanh khởi của những phiên não như Tà Kiến 
v.v. đặc biệt tại đây có Tà Kiến làm Năng Duyên. 

* Ràgo uppajjati v.v. chi pháp là Tâm căn Tham có Tham Ái làm chủ vi. 

* Ditthi uppajjati у.у.сһі pháp là Tâm Tham Tương Ung Kiến có Tà Kiến làm chủ vi 

* Vicikicchà uppajjati v.v. chỉ pháp là Tâm Si Tương Ung Hoài Nghĩ có Hoài Nghị 
làm chủ vi. 

* Uddhaccam uppajjati v.v. chi pháp là Tâm Tương Ung Điệu Cử có Điệu Cử làm 
chủ vi. 

* Потапаѕѕат uppajjati v.v. chỉ pháp là Tâm căn Sân có Sân làm chủ vị. 

* Trong phàn Câu Phụ Рай điều thứ ba, Vicikiccham chỉ pháp là Tâm Tương Ưng 
Hoài Nghi có Hoài Nghi làm chủ vị. 

* Arabbha v.v chỉ cho thấy được việc sanh khởi của những phiên não như Hoài 
Nghị, v.v. đặc biệt tại đây có Hoài Nghi làm Năng Duyên. 

* Wicikicchà uppajjati v.v. chỉ pháp là Tâm Si Tương Ung Hoài Nghĩ có Hoài Nghi 
làm chủ мі. 

* Ditthi uppajjati v.v. chỉ pháp là Tâm Tham Tương Ưng Kiến có Tà Kiến làm chủ 
VỊ. 

* Uddhaccam uppajjati v.v. chi pháp là Tâm Tương Ưng Điệu Cử có Điệu Си làm 
chủ vi. 

“ Domanassam ирра//ай v.v. chỉ pháp là Tâm căn Sân có Sân làm chủ vi. 


* Trong phân Câu Phụ РАН điều thứ tư, Uddhaccam chỉ pháp là Tâm Tương Ung 
Điệu Cử có Điệu Cử làm chủ vi. 

* Arabbha v.v chỉ cho thấy được việc sanh khởi của những phiên não như Điệu Cu. 
v.v. đặc biệt tại đây có Điệu Cử làm Năng Duyên. 

* Uddhaccam uppajjati v.v. chỉ pháp là Tâm Tương Ưng Diệu Cử có Điệu Си làm 
chủ vi. 

* Dithi uppajjati v.v. chỉ pháp là Tâm Tham Tương Ưng Kiến có Та Kiến làm chu 
VỊ. 

* Vicikicchà uppajjati v.v. chỉ pháp là Tâm Sỉ Tương Ưng Hoài Nghỉ có Ной! Ngh 
làm chù vi. 

* Domanassam uppajjati v.v. chi pháp là Tâm căn Sân có Sân làm chù vi. 

* Trong phần Câu Phu Рай điều thứ năm, Domanassam chỉ pháp là Tâm căn Sán Р 


Sân làm chủ хі. 
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| + jrabbha У.У. chỉ cho thấy được việc sanh khởi của những phiền não như Sân. v.v. 
| biệt tại đây có Sân làm Năng Duyên. 

# Потапаззат арраууай v.v. chi pháp là Tâm căn Sân có Sân làm chủ vi. 

+ Ditthi иррајјай v.v. chỉ pháp là Tâm Tham Tương Ưng Kiến có Tà Kiến làm chủ 


дас 


i + ГісіКіссһа uppajjati v.v. chi pháp là Tâm Sĩ Tương Ưng Hoài Nghi có Hoài Nghi 
làm chủ УІ. 

* Lddhaccam uppajjati v.v. сіп pháp là Tâm Tương Ưng Điệu Cử có Điệu Cử làm 
chủ vỊ. 


| 
| 
[ 


Trong câu Pháp Bất Thiện làm duyên giúp đỡ ủng hộ đối với Pháp Bất Thiện đây. 
ngay thời gian sanh khởi có Duyên tựu vào giúp đỡ ủng hộ (Ghatanà — Hiệp Lực) đông 
cùng sanh với nhau vừa theo thích hợp là: 














(1) Cảnh Duyên, 
(2) Canh Trưởng Duyên. 
(3) Canh Cận Y Duyên. 


* Răng theo Thời Gian: hiện hành trong thời kỳ Bình Nhựt, ý nghĩa là Pháp Bắt 
Thiện làm duyên giúp đỡ ủng hộ đối với Pháp Bát Thiện chỉ duy nhất trong thời kỳ 
Bình Nhựt. 

* Răng theo Địa Giới: hiện hành trong Сбі Ngũ Сап và Tứ Uån, tùy theo thích hợp. 

* Răng theo Người: hiện hành trong bốn Phàm Phu và ba Quả Hữu Học. tùy theo 
thích hợp. 


° Răng theo Lô Trình: hiện hành trong những Lộ Trình như sau: 


f Trong phần Рай, Pháp Bát Thiện - Båt Thiện: Akusalo - Akusalassa. 
Pháp làm thành Năng Duyên, hiện hành trong Lộ Trình Ngũ Môn Đồng Lực Båt 
Thiện và Lộ Trình Ý Môn. 
Pháp làm thành Sở Duyên, hiện hành trong Lộ Trình Ý Môn Đồng Lực Bắt Thiện. 


ˆ Trong Câu Phụ phần Рай điều thứ nhất: Ràgam v.v. 
Pháp làm thành Năng Duyên. hiên hành trong Lộ Trinh Đông Luc Tham. 
Pháp làm thành Sô Duyên, hiện hành trong Lộ Trinh Y Môn Đồng Luc Bắt Thiện. 


R wA ` “ 
ы. Сап Рһи phân Рай! điêu thứ hai: Әйійіт v.v. 
+ làm thành Năng Duyên, hiện hành trong Lộ Trình Đông Luc Tà Kiên. 
háp làm thành Sở Duyên. hiện hành trong Lộ Trình Ý Môn Đông Lực Bát Thién. 
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# Trong Câu Phụ phần Рай điều thứ ba: Vicikiccham v.v. - 
Pháp làm thành Năng Duyên, hiện hành trong Lộ Trình Đông Lực Hoài Nghi. 
Pháp làm thành Sò Duyên, hién hành trong Lô Trinh Y Món Ðông Luc Båt Thiện 


# Trong Câu Phụ phân РАП điêu thứ tư: Uddhaccam v.v. | | 
Pháp làm thành Năng Duyên, hiện hành trong Lộ Trình Đông Lực Điệu Cử. 
Pháp làm thành Sở Duyên, hiện hành trong Lộ Trình Y Môn Đông Lực Bât Thiên, 


“KUSALAPADÀVASÀNA - PHÀN СОО! САП THIỆN"- 
TRONG CÂU ВАТ ТНІЕМ 


“Akusalo алатто kusalassa dhammassa Ағаттапарассауепа рассауо”- Pháp 
Bắt Thiện làm duyên giúp đỡ ủng hộ đối với Pháp Thiện với mành lực Cảnh Duyên. 

Pháp Bát Thiện làm Cảnh Năng Duyên là 12 Tâm Bắt Thiện. 27 Tâm Sở. 

Pháp Thiện làm Cảnh Sở Duyên là 8 Tâm Đại Thiện, І Tâm Thiện Thắng Tri, 36 
Tâm Sở (trừ Vô Lượng Phản). 

Ghi chú: Trong Câu Pháp Bát Thiện làm duyên giúp đỡ ипе hộ đối với Pháp Thiện 
ngay thời gian sanh khởi không có một Duyên nào tựu vào ủng hộ giúp đỡ. 


ANUVADA - CÂU PHU 


1/ “Sekkhà pahìne kilese paccavekkhanifi”- Tất cả bậc Hữu Học quán xét lại phiên 
não đã được đoạn lìa. 

Tại đây, các phiên não Tà Kiến, Hoài Nghỉ mà Bậc Thất Lai đã tuyệt diệt. Các phiền 
nào Tham, Sân, Sỉ loại thô thiên mà Bậc Nhất Lai đã làm cho giảm thiểu đi. Và cá 
phiên não Ái Dục Giới, Sân mà Bậc Bát Lai đã tuyệt diệt rồi (đó là Cảnh Pháp) làm Cảnh 
Năng Duyên. 

Việc quán xét lại phiên não đã được đoạn lìa, là 4 Tâm Đại Thiện tương ưng Trí. 3: 
Tâm Sở (trừ Ngăn Trừ Phân, Vô Lượng Phần) hiện đang sanh khởi ở Bậc Thất Lai, Nhà 


Lai, và Bất Lai làm Cảnh Sở Duyên. 


2/ "Sekkhà vikkhambhite kilese рассауекКһаті”- Таң cả bậc Hữu Нос quán xử 
phiên não đã được ức ché rồi. | | 

‚ Lại đây, có tám loại phiển não dà được ức chế là Tham, Sân, Si, Ngã Mạn. Н 
“Trâm, Trao Си, Vô Тат, Vô Quý mà Bậc Thất Lai và Bậc Nhất Lai vẫn chưa được 46 
trừ. Тат phiên não phân vi tế của Bậc Nhất Lai vẫn chưa được diệt trừ, chỉ làm cho giar 


thiéu nhe di. Và Бау phièn nào là Tham (ò phân Ái Sắc Giới và Ái Vô Sắc Giới). 51. N” 
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Man, Hôn Trâm. Trao Cử, Vô Тат. Vô Quy © Bâc Bát Lai mà v 
là Canh Pháp). | | 

Việc quán Xét VỀ phiên nào đã được ức ché, là 4 Tâm Đại 
Tâm Sở (trừ Ngăn Trừ Phân, Vô Lượng Phân) hiện đan | 
Lai và Bát Lai làm Сапһ Só Duyên. 


án chưa được điệt trừ (đó 


Thiện tương ưng Trí, 33 
g sanh khởi ở Bậc Thất Lai. Nhất 


3/ “РиһФе затиаасіппе kilese jànanti”- 
nào đã từng sanh về trước. 

Tại đầy, phiên não đã từng sanh trong thời quá khứ, là Thập phiền não của 3 Bậc Quả 
Hữu Học (đó là Cảnh Pháp) làm Cảnh Năng Duyên. 

Việc rõ biết đến phiền não đã từng sanh trước kia, là 4 Tâm Đại Thiện tương ưng Trí. 
33 Tam Sơ (trừ Ngăn Trừ Phân. Vô Lượng Phân) của 3 Bậc Quả Hữu Học làm Cảnh Sở 
Duyên. 


Ва Bậc Quả Hữu Học rõ biết những phiền 


4/ “Зеккһа và pufthHjjanà và akusalam aniccato dukkhafo апайао уіраззап”- 
Tất са bậc Hữu Нос hoặc tất cả Phàm Phu quán xét (һау rõ Bát Thiện theo đặc tướng Vô 
Thường. Khô Đau, Vô Ngã. 

lại đây, Bát Thiện là 12 Tâm Bát Thiện, 27 Tâm Sở đã từng sanh và sẽ tiếp tục sanh 
trong trong tự bản tánh của mình. Và 12 Tâm Bắt Thiện, 27 Tâm Sở đã từng sanh, hiện 
đang sanh và sẽ tiếp tục sanh trong bản tánh của người (đó là Cảnh Pháp) làm Cảnh Năng 
Duyên. 

Việc quán xét lại Bất Thiện theo đặc tướng Vô Thường, Khô Đau. Vô Ngã, là 8 Tâm 
Đại Thiện, 33 Tâm Sở của 3 Bậc Quả Hữu Học và Phàm Phu hiện đang sanh khởi làm 
Canh Sơ Duyên. 


5/ “Cetopariyanànena akusalacitfasamangissa cittam janati ” Tat cả bậc Hüu Hoe 
hoặc tát са Phàm Tam Nhân. với Tha Tâm Thắng Trí rõ biệt được Tâm của người hoàn 
toàn Bất Thiện. кен ¬ 

Tại đây, Tâm của người dày dày Bát Thiện. là 12 Таш Bât Thiện, #0 Та So trong 
bàn tánh của người đã từng sanh bảy ngày trước đó. hiện đang sanh và sẽ пёр tục sanh 
бау ngày sau nữa (đó là Cảnh Pháp) làm Cảnh Nẵng Duyên. | 

Tâm Tha Tâm Thắng Trí của Bậc Quả Hữu Нос và Pham тап 
Thăng Trí rõ biết được Tâm Bát Thiện của người, làm Cảnh Sở Duyên. 


Tam Nhân đã đắc được 


yana j Іхапиѕѕайпапаѕѕа 
6 “Akusalà khandhà cetopariyananassa pubbeni vàasànu 


; ( сауепа рассауо”- 
__#ййаттираапйпазза ànàgatamsanànassa Ағат Н LÍ lí 
г еа, Bát Thiện (Tứ Danh Ода Bát Thiện) làm duyên атир ~ а келет 
Tâm Tháng Trí, Тас Mạng Tháng Trí, Tùy Nghiệp Thú Trí và VỊ tar 1р ` 
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Cảnh Duyên. 

Tại đây, (ап Bất Thiện là 12 Tâm Bát Thiện, 27 Tâm Sở sanh khởi trong tự bản tắn 
của mình và của người (đó là Cảnh Pháp) làm Cảnh Năng Duyên. 

Tâm Tha Tâm Thắng Trí, Túc Mạng Thắng Trí, Tùy Nghiệp Thú Trí và Vị Lại Ty 
của Bậc Qua Hữu Học và Phàm Tam Nhân đã đặc được Thăng Trí làm Cảnh Sở Duyên, 


PHÁN TÍCH CÂU VÀ TRÌNH BẢY CHI PHÁP 


* Theo phương pháp РАП thì Akusalo Алатто là Kaffwpada: Саи Chú Từ trinh 
bày cho biết дёп Năng Duyên, chỉ Pháp là 12 Tâm Bắt Thiện, 27 Tâm Sở. 

* Kusalassa dhammassa là Sampadànapada: Саи Liên Hệ trình bày cho biết đệ 
Sở Duyên, chi Pháp là 8 Tâm Đại Thiện. 1 Tâm Thiện Thắng Trí, 33 Tâm Sở (trừ Ngăn 
Trừ Phân, Vô Lượng Phản). 

w Ағаттапарассауепа là Karanapada: Саи Ché Тас, trình bày cho biết đến тап) 
lực của Cảnh Duyên, chỉ có duy nhất là Cảnh Duyên. 

* Рассауо làm Kirbàpada: Саи Thuật Từ, trình bày cho biết đến Pháp Vô Мой. 


* Trong phân Câu Phụ Рай điều thứ nhất, Sekkhà paccavekkhanf chi pháp là Š 
Tâm Đại Thiện sanh khởi đôi với 3 bậc Quả Hữu Học, là người quán sát phiền não. 

* Pahìne kilese chi pháp là 11 Tâm Bát Thiện (trừ Tâm Si Tương Ưng Điệu Cử). 

Hoặc một phần khác: 

* Nêu 8 Tâm Đại Thiện của bậc Thất Lai là chỉ pháp của Sekkhà paccavekkhami 
thì chi pháp của Pahine kilese là Tâm Tham Tương Ưng Kiến và Tâm Si Tương Ưng 
Hoài Nghỉ có Tà Kiến và Hoài Nghỉ làm chủ vị. 

* Nếu § Tâm Đại Thiện của bậc Nhất Lai là chi pháp của Sekkhà paccavekkhanti 
thi chi pháp của Райіпе kilese là Tham. Sân. Si làm trưởng trội dà được giảm trừ. 

* Nêu 8 Tâm Dai Thiện của bậc Bát Lai là chi pháp của ,Sekkhà paccayekkhamii thì 
chi pháp của Райіпе kilese là Tham Dục và Sân đã được hoàn toàn tuyệt diệt. 


* Trong phân Câu Phụ Pàlì điều thứ hai, Seœkkhà paccavekkhanti chỉ pháp là 8 Tâm 
Đại Thiện sanh khởi đối với 3 bậc Quả Hữu Học, là người quán sát phiền não. 

* Wikkhambhite kilese chỉ pháp là tám Phiền Não đang giảm trừ và vån chưa tuyể 
diệt, là Tham, Sân, Sỉ, Ngã Mạn, Thụy Miên, Điệu Cử, Vô Тап, Vô Quý, tùy theo truónt 
hợp đôi với người. | 

Hoặc một phần khác: 

“ Nêu § Tâm Đại Thiện của bậc Thất Lai là chi pháp của ,Sekkhà paccavekkharf 
Ізі chỉ pháp của Vikkhambhite kilese là tám Phiền Não có Tham, v.v, của bậc Đạo Thi 
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Lai đã được diệt trừ mãnh lực con đường dẫn tói sự nguy hai. 
* Nêu 8 Tâm Đại Thiện của bậc Nhất Lai là chi 
thì chi pháp cua Vikkhambhite kilese là tám Phiền Não се 
Lai đang làm cho giảm trừ. | 
+ Nêu 8 Tâm Đại Thiện của bậc Bắt Lai là chị 
chỉ pháp của Vikkhambhite kilese là bảy Phiền N 
Thụy Miên, Điệu Cử, Уб Тап, Vô Quý của bậc Ð 


pháp của Sekkhà Daccavekkharmti thì 
áo сб Ái Sắc, Ái Vô Sắc, Si, Ngã Mạn. 
ао Bât Lai đang làm cho олат trừ. 

* Trong phân Câu Phụ РАП điều thứ ба, Pubbe затиайсіппе kilese chi pháp là 10 
Phiên Não đã từng sanh trong bản tánh của 3 bậc Quả Hữu Học. 


* Jànanti сіп pháp là 8 Tâm Đại Thiện đang sanh trong bản tánh của 3 bậc Quả Hữu 
Học. 


* Trong phần Câu Phụ Pàlì điều thứ tư, Sekkha và putthujjanà và là Кайирааа: 
Саи Chu Từ trình bày cho biết đến người tiên tu Thiền Quán nhưng vẫn còn là bậc Hữu 
Học hoặc Phàm Nhân, tức là 3 bậc Опа Hữu Học và 4 Phàm Phu. 

* 4kwusalam làm Каттарайа: trình bày đến người bị tạo tác (thực hiện). trình bày 
cho biệt đến Năng Duyên, chỉ pháp là 12 Tâm Bát Thiện. 

“ Апіссаіо dukkhato апайао làm Кігіуйуіѕеѕапарайа: trình bày đến việc làm cho 
(Tam Tướng) hiện bày lên rõ ràng, là Câu làm cho Kiriyàpada: Câu Thuật Từ thành đặc 
biệt. 

* Vipassanti làm Kiriyààkhayàtapada: trình bày việc tập hợp уап dè trong từng 
Câu đê thành mỗi loại (được ví như vị chủ đất nước). tập hợp cả 4 Câu này, trình bày cho 
biết đến Sở Duyên, chỉ pháp là 8 Tâm Đại Thiện (trừ Ngăn Trừ Phân, Vô Lượng Phân) 
ngay sát na tiến tu Thiền Quán. 


* Trong phàn Câu Phu Рай điêu thứ năm, Cetopariyanànena là Кағапарайа: Саи 

Ché Тас, jànanti làm Kiriyààkhayàtapada: trình bày việc tập hợp vân dé trong từng 

“âu đề thành mỗi loại (được ví như vị chủ đất nước). Қораға 
Tập hợp са hai С âu này, trinh bày cho biết đến Sở Duyên, chi pháp là Tâm Thiện 

Tha Tâm Thăng Trí. и ие 

ы Akusalacittasamangissa làm Sàmisambandhapada: trình bày đên người thành 

chủ nhân, Cittam làm Каттарада: trình bày đến người bị tạo tác thực 6. 
h °p hợp са hai Cáu này. trinh bày cho biết đến Năng Duyên, chi pháp là 12 Tám Bát 
Sn cùa người khác, 


Ж “+ ; А ' Р ” Б Ch ° 
[rong phần Câu Phu Рай điều thứ sáu. Akusala Аһапаһа B Kattupada: Саш Chu 
tr trình бау cho biết đến Năng Duyên, chi pháp là 12 Tâm Bât Thiện. 
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* Cetopariyanànassa, Pubbenivàsànussatinanassa, Fathakammapaganànass 
Anàgafainsananassa làm Sampadànapada: сан Lien Не, зона Dây ою được biết đặ 
Pháp Sở Duyên. chi pháp là 1 Tâm Thiện Thăng Tri Nga Thiên нче Giới. | 

Hoặc một phần khác: Phân tách 12 Tâm Bát Thiện gom vào са Ти Thăng Trị the, 
Năng Duyên, Sở Duyên, như tiếp theo đây: | | 

* Акиѕаіа khandhà chi pháp là 12 Тат Bát Thiện hiện hành trong са Tam Thời, làm 
Năng Duyên. | ¬ | 

* Сеіорагіуапапаѕѕа chi pháp là Tâm Thiện Tha Tâm Thăng Trí, làm Sở Duyên, 

> 4kusalà khandhà chỉ pháp là 12 Tâm Bát Thiện hiện hành trong (Рифбепіушің 
- Tiên Kiếp) làm Năng Duyên. 

* Pubbenivàsànussatinànassa chỉ pháp là Tâm Thiện Тис Mạng Tùy Niệm Thăng 
Trí làm Sở Duyên. 

* 4kusalà khandhà chỉ pháp là 12 Tâm Båt Thiện của người khác hiện hành trong 
quá khứ. làm Năng Duyên. 

* Yathàkammapaganànassa chỉ pháp là Tâm Thiện Tùy Nghiệp Thú Thắng Trí, làm 
Sơ Duyên. 

% 4kusalà khandhà chỉ pháp là 12 Tâm Bắt Thiện của tự bản thân và của người khá: 
hiện hành trong thời vị lai, làm Năng Duyên. 

* Ảnagafamsanànassa chỉ pháp là Tâm Thiện Vị Lai Thắng Trí, làm Sở Duyên. 


Trong câu Pháp Bát Thiện làm duyên giúp đỡ ủng hộ đối với Pháp Thiện đây, nga 
thời gian sanh khởi không có một Duyên nào tựu vào ủng hộ giúp đỡ. 


* Răng theo Thời Gian: hiện hành trong thời kỳ Bình Nhựt, có ý nghĩa là Pháp Bí 
Thiện làm duyên giúp đỡ ủng hộ đối với Pháp Thiện chỉ duy nhất trong thời ki 
Bình Nhựt. 

7 Răng theo Địa Giới: hiện hành trong Сбі Ngũ Uån và Cõi Tứ Uån. 

7 Răng theo Người: hiện hành trong bốn Phàm Phu và ba Quả Hữu Нос, tùy the 
thích hợp. | 

* Răng theo Lô Trình: hiện hành trong những Lộ Trình như sau: 


# Trong phân Pàlì, Pháp Bát Thiện - Thiện: Akusalo - Kusalassa. | 
Pháp làm thành Năng Duyên, hiện hành trong Lộ Trình Y Môn Dóng Lực В“ 
Thiện. 

Pháp làm thành Sở Duyên, hiện hành trong Lộ Trình Y Môn Đồng Lực РУ 
Thiện, Lộ Trình Thiện Tháng Trí, Lộ Trình Đồng Lực Thiện Phản Khán Due 
Giói, Lộ Trình Thiền Hành, tùy theo thích hợp. | | 


тб СЫ; ЗАРНА iora — | 
МА ЈОТІКА Ка - “м ы-л------ 
Dịch Giả: Bhikkhu PASADO 


DUYÊN THỨ HAI: АКАММАМАРАССАУА - САХИ DUYÊN 


¿ Trong Câu Phụ phân Pàli điều thứ nhất: Sekkhà pahìne v.v. 
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Pháp làm thành Năng Duyên, hiên hành trong Lô Trinh Y Môn Đông Lực Bát 
Thiện. 

Pháp làm thành Sở Duyên, hiện hành trong Lộ Trình Đông Lực Thiện Phản 
Khán Dục GIỚI. 


Trong Câu Phụ phân Рай điều thứ hai: Sekkhà vikkhambhife уу. 

Pháp làm thành Năng Duyên, hiện hành trong Lộ Trình Ý Môn Đông Lực Bát 
Thiện. 

Pháp làm thành Sở Duyên, hiện hành trong Lộ Trình Dông Lực Thiện Phản 

Khán Dục Gió. 


Trong Câu Phụ phần Рай điều thứ ba: Pubbe v.v. 

Pháp làm thành Năng Duyên, hiện hành trong Lộ Trình Ý Môn Đông Lực Bát 
Thiện. 

Pháp làm thành Sở Duyên, hiện hành trong Lộ Trình Đông Lực Thiện Phản 
Қһап Dục Сібі. 


Trong Câu Phụ phân Pàli điều thứ tư: Sekkhà và puthujjana уй v.v. 

Pháp làm thành Năng Duyên, hiện hành trong Lộ Trình Ngũ Môn Đồng Lực Bát 
Thiện, Lộ Trình Ý Môn Đồng Lực Bắt Thiện. 

Pháp làm thành Sở Duyên, hiện hành trong Lộ Trình Thiền Hành. 


Trong Câu Phụ phần Рай điều thứ năm: Cetopariyanànena v.v. 

Pháp làm thành Năng Duyên, hiện hành trong Lộ Trình Ngũ Môn Dóng Lực Båt 
Thiện, Lộ Trình Ý Môn Đồng Lực Bắt Thiện. 

Pháp làm thành Sở Duyên, hiện hành trong Lộ Trình Thiện Tha Tâm Thăng Trí. 


Trong Câu Phụ phần Pàlì điều thứ sáu: Akusalà khandhà v.v. 
тт ; | a | А ° 
x һар làm thành Nàng Duyên, hiện hành trong Lộ Trinh Y Môn Đông Luc Ва! 
hiên. 
Pháp làm thành 50 Duyên, hiên hành trong LÔ Trinh Thiên Tháng Trí, ó phàn 
= Trình Tha Tâm Thắng Trí, Lộ Trình Тіс Mạng Tùy Niệm Thắng Trí, Lộ 
98 Tùy Nghiệp Thú Thắng Trí và Lộ Trình Vị Lai Thăng Trí, tùy theo trường 
ор. 


'ABYÀKATAPADÀVASÀNA ~ PHÀN СОО! CÂU VÔ KÝ” - 
TRONG CÂU ВАТ THIỆN 


SAD L. а l сенин сона маты 
DHAMMA 52 U. ле» атои Dich Giả: Bhikkhu PASADO 


| ) РАІ PHÁT THÚ - ТАРІ- VOLUME | 
и TỐNG LƯỢC NỘI DUNG р; 
GIẢNG GIẢI TONG LU ( 


ĐẠI PHÁT THÚ VÀ 


assa Arammanapaccayena Рассауо» 


xk;afassa Аалатт Ë ша `š 
“Akusalo dhammo abyàkata i với Pháp Vô Ký với mãnh luc са 


Pháp Bất Thiện làm duyên giúp đờ ủng hộ đô 

ғ. арт А А - е ) 
` Pháp Bất Thiên làm Cảnh Năng Duyên là 12 Tâm “ч Та, 27 тап Sở, 2 

Pháp Vô Ký làm Cảnh Sở Duyên là 11 Tâm Na Cảnh, 10 Tâm Duy Tác Dục Giới ít 


1 Tâm Khai Ngũ Môn), 1 Tâm Duy Tác Thăng Trí, 33 Tâm Sở. 
ANUVÀDA - CÂU PHỤ 


1/ “Ағаһа pahìne kilese рассауекКһай”- Тах cả bậc Vô Sinh quán xét những phiện 
não đã được diệt trừ. 

Tại đây, Phiên Não đã được diệt trừ là bảy phiên não gồm Tham (Аі Sắc (7161, Ái Vô 
Sắc Giới), Si. Ngã Mạn, Hôn Trầm, Trao Cử. Vô Тат, Vô Quý, của Bậc Vô Sinh 4 
hoàn toàn diệt trừ (đó là Cảnh Pháp) làm Cảnh Năng Duyên. 

Việc quán xét phiền não đã diệt trừ, là 4 Tâm Dai Duy Tác tương ưng Trí, 33 Tâm $0 
của Bậc Vô Sinh hiện đang sanh khởi làm Cảnh Sở Duyên. 


2/ “Риһбе samudàcinne kilese )апай”- Bâc Vô Sinh rõ biết những phiên não dà 
từng sanh khi trước. 


Tại đây, Bất Thiện lạ 12 Tâm Bá 
của mình, và đã từng sanh. hiện đa 
Cảnh Phán) làm Cảnh Năng Duyên 

Việc quán xét nhừng Bát Thiện đó, là 


ng Sanh và sẽ sanh trong bản tánh của người (đó h 


Sinh. làm Canh Sở Duyên, % Tâm Đại Duy Tác, 33 Tâm Sở của Bậc Vì 











IVI A’ 7 i 
DUYEN THU HAI: ARAMMANAPACCAYA - САУН DUYÊN 


тат Duy Tác Tha lâm Thăng Trí của Bậc Vô Sinh ró biết Tâm Bát Thiện của người 


tạm Canh Sở Duycn. 


$ “§ekkhà và puthujjanà và akusalam aniccato dukkhato anattato vipassanti, 
kusale niruddhe уіраһо tadàrammanatà uppajjati”- Tất са bậc Hữu Học hoặc Phàm 
phụ quán xét (һау Bât Thiện theo đặc tướng Vô Thường, Khổ Đau, Vô Ngã: trong khi 
Tâm Đông Lực Bát Thiện đã diệt mát thì Tâm Na Cảnh phân Quả DỊ Thục thường sanh 
khởi. 

Tại đây, Bất Thiện là 12 Tâm Bắt Thiện, 27 Tâm Sở đã từng sanh và sẽ sanh trong tự 
bản tánh của mình; và đã từng sanh, hiện đang sanh và sẽ sanh trong bản tánh của 
người (đó là Canh Pháp) làm Canh Năng Duyên. 

Việc quán xét những Bất Thiện đó theo việc tiến tu Pháp Quán. là Đông Lực Thiện 
của Bậc Hữu Học và Phàm Tam Nhân, khi Đông Lực diệt mát thì 11 Tâm Na Cảnh, 33 
Tâm Sở sanh khởi làm Cảnh Sở Duyên. 


6/ “Akusalam assàdetI abhinandati tam àrabbha гаво uppajjati ditthi uppajjati 
vicikicchà uppajjati иааһассат uppajjati аотапаззат uppajjati akusale пігийаһе 
vipàko tadàrammanatà uppajjati”- Người сб sự vui mừng thỏa thích vè Båt Thiện. Khi 
nghi dên Båt Thiện đó thì thường sanh khởi sự tham ái, tà kiên, hoài nghi, trao cử, và ưu 
sâu. Khi Dông Lực Bát Thiện đã diệt mất thì Tâm Na Cảnh phần Quả Dị Thục thường 
sanh khởi. 

Tại đây, Bất Thiện là 12 Tâm Bắt Thiện, 27 Tâm Sở ở thời quá khứ và vị lai trong tự 
bản tánh của mình; và ở thời quá khứ, hiện tại, vị lai trong Бап tánh của người (đó là 
Canh Pháp) làm Cảnh Năng Duyên. 

Khi Đông Lực Bất Thiện đã diệt mát thì Tâm Na Cảnh sanh khởi, là 11 Tâm Na 
Cảnh, 33 Tâm Sở làm Cảnh Sở Duyên. 


7 “Akusalà khandhà сегорагіуапапазза риБФепіуазапиззайпапавза 
Уаһакаттирасапапазза апасапатзапапазза ауа)апауа Ағаттапарассауепа 
Рассауо”. Những Пап Bắt Thiện (Tứ Danh Uân Bát Thiện) làm duyên giúp đỡ ung hộ 
< với Tha Tâm Tháng Trí, Тас Mang Tháng Trí, Tùy Nghiệp Thú Tri, VỊ Lai Tri và 

am Khai Y Môn với mãnh lực Cảnh Duyên. 
Tai đây, Danh Пап Bắt Thiện là 12 Tâm Bất Thiện, 27 Tâm Sở (đó là Cảnh Pháp) 
Cảnh Năng Duyên. | | 
„âm Duy Tác Tha Tâm Tháng Trí, Tâm Duy Тас Тас Mạng Tháng Trí, Tâm Duy 
йы, Nghiệp Thú Trí, Tâm Duy Тас Vi Lai Trí. 30 Tâm Sở và 1 Tâm Khai Y Môn, 11 
>9 То Tha (trừ Hỷ, Dục) làm Cảnh Sở Duyên. 
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DAI PHÁT THÚ VÀ GIẢNG GIẢI TÓNG LƯỢC NỘI DUNG ĐẠI PHÁT THÚ - TẬP! - VOLUME | 


PHÂN TÍCH CÂU VÀ TRÌNH BẢY CHI PHÁP 


Cho đến tận cùng, răng theo Thời Gian, Địa Giới, Người. Lộ Trình, tất са đều hi 
hành cùng một phương thức với Kusalo abyàkafassa, duy chỉ có sự khác biệt Ò phì 
Năng Duyên, dë cập là trong Câu Kusalo abyäkafassa thì Pháp Năng Duyên lạ This 
còn trong Сап Akusalo abyàkatassa thì Pháp Năng Duyên là Bất Thiện, sự khác Ыф М 
có Бау nhiéu. 

Ghi chú: Akusalo abyàkatassa chi có duy nhất một mãnh lực Cảnh Duyên và trong 
tát са bảy Câu Phụ phân Pàlì, tương tự cũng chi có duy nhất một mãnh lực Cảnh Duyên 


=. 


Trong câu Pháp Bát Thiện làm duyên giúp đỡ ủng hộ đối với Pháp Vô Ký đây, nga 
thời gian sanh khởi không có một Duyên nào tựu vào giúp đỡ ủng hộ. 


* Răng theo Thời Gian: hiện hành trong thời kỳ Bình Nhựt, ý nghĩa là Pháp Bì 
Thiện làm duyên giúp đỡ ủng hộ đối với Pháp Vô Ký chỉ duy nhất trong thời ki 
Binh Nhut. 

* Răng theo Địa Giới: hiện hành trong Сбі Ngũ Uân và Tứ Uân. 

* Răng theo Người: hiện hành trong bốn Phàm và bón Bậc Thánh Quả. 

ы Ràng theo Ló Trinh: hién hành trong nhüng Ló Trinh nhu sau: 


# Trong рһап Pàli, Pháp Bất Thiện - Vô Ký: Akusalo - Abyakatassa. 
Pháp làm thành Năng Duyên, hiện hành trong Lộ Trình Y Môn và Lộ Trình Кі? 
Cô (4ppanàvihì), có Dông Lực Bắt Thiện. 
Pháp làm thành Sở Duyên, hiện hành trong Lộ Trình Y Môn Đồng Lực Duy 1% 
Dục Giới, Lộ Trình Thiên Sơ Khởi (Adikammikajhànavithi), Lộ Trình Thi 
Nhập Dinh (/яапазатарау/апауйНһі), Lộ Trình Thắng Trí (Abhinnàvithì). 


—== сш TA 


# Trong Câu Phụ phân Pàlì điều thứ nhất: Arahà v.v. 
Pháp làm thành Năng Duyên, hiện hành trong Lộ Trình Đắc Đạo Vô Sinh. 
Pháp làm thành Sở Duyên, hiện hành trong Lộ Trình Duy Tác Phản Khán D¥ 
Giới được sanh Пер nói từ Lộ Trình Đắc Đạo Vô Sinh. 
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# Trong Câu Phụ phân Pàlì điều thứ hai: Pubbe v,y, 


Pháp làm thành Năng Duyên, hiện hành trong Lộ Trình Ý Môn Đông Lực ва 
Thiện Dục Giới. 


Pháp làm 


thành Sơ Duyên, hiện hành trong Lộ Trình Duy Tác Phản Khán P" 
гос sanh tiếp sau nơi Lộ Trình Ý Môn Đông Lực Bất Thiện Dục Giới 


i 4 
' 7 4 і 
му! H L XẠC 


hân РА điêu thứ Һа: АКизағат aniccato v.v. 


отл —— 73426 — Зегша АЯ” 
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DUYÊN THỨ HAI: ARAMMANAPACCA YA- CANH DUYÊN 





pháp làm thành Năng Duyên, hiện hành trong Lộ Trình Đông Lực Kiên Cố Bất 
Thiện Hiệp Thê và Lộ Trình Đông Lực Bất Thiện Dục Giới. 

Pháp làm thành So Duyên, hiện hành trong Lộ Trình Đồng Lực Duy Tác Thiên 
Quán sanh khởi việc Phản Khán. 


# Trong Câu Phụ phân Pàlì điều thứ tu: Себорагіуапдпепа v.v. 
Pháp làm thành Năng Duyên, hiện hành trong Lộ Trình Ngũ Môn, Lộ Trình Ý 
Môn Đông Lực Kiên Cô và Lộ Trình Dóng Lực Bát Thiện Dục Giới. 
Pháp làm thành Sở Duyên, hiện hành trong Lộ Trình Duy Tác Tha Tâm Thăng 
Tri. 

# Trong Câu Phụ phân РАН điều thứ năm: Sekkha và puthujjanà và v.v. 
Pháp làm thành Năng Duyên, hiện hành trong Lộ Trình Ngũ Môn, Lộ Trình Ý 
Môn Đông Lực Kiên Có và Lộ Trình Đông Lực Bất Thiện Dục Giới. 
Pháp làm thành Sở Duyên, hiện hành trong Lộ Trình Ý Môn Đông Lực Bắt Thiện 
Thiên Quán có Na Cảnh, 


R 


Trong Câu Phụ phân Рай điều thứ sáu: Akusalam аззайей v.v. 

Pháp làm thành Năng Duyên, hiện hành trong Lộ Trình Ngũ Môn, Lộ Trình Ý 
Môn Đông Lực Kiên Có và Lộ Trình Đỏng Lực Bắt Thiện Dục Giới. 

Pháp làm thành Sở Duyên, hiện hành trong Lộ Trình Y Môn Dóng Lực Bát Thiên 
có Na Cảnh, 


+! 


Trong Câu Phụ phần Pàlì điều thứ бау: Akusalà khandhà Cetfopariyanànassa 
V.V, 
Pháp làm thành Năng Duyên, hiên hành trong LÔ Trinh Y Môn, Ló Trinh Kiên Có 
có Đông Lực Thiện. | 
Pháp làm thành Só Duyên, hiện hành trong Lộ Trinh Duy Tác Tha Tâm Thăng 
Trí, 


її 


Trong Câu Phu phân Pàlì điều thứ tám: Akusalà khandhà Pubbenivàsànus - 
satinànassa у, v. | ‚ 
Pháp làm thành Năng Duyên, hiện hành trong Lộ Trinh Y Món. Lộ Trình Kiên Cô 
| °0 Đông Lực Bát Thiện. | 
| Pháp làm thành Sở Duyên, hiện hành trong Lộ Trình Duy Тас Тас Mạng Tùy 

Niệm Thăng Trí. 

" Trong Câu Phụ phần Ран điều thứ chín: Akusalà khandhà Yathàkammupa — 
Бапапазза y. V. 
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ĐẠI PHÁT THÚ УА GIÁNG GIẢI TỔNG LƯỢC NỘI DUNG ĐẠI PHAT THÚ - TẬP I - VOLUME I! 


Pháp làm thành Nẵng Duyên. hiện hành trong Lộ Trình Y Môn, Lộ Trình Kiện с; 
Hiệp Thế có Đồng Luc Bát Thiện. ¬ ¬ 4 
Pháp làm thành Sở Duyên, hiện hành trong Lộ Trình Duy Tác Tùy Nghiệp Thi 
Tri. 


# Trong Câu Phụ phần Pàli điều thứ mười: Akusalà Кһапаһа Anagatamsana . 
nassa V.V. жа каал е 
Pháp làm thành Năng Duyên, hiện hành trong Lộ Trinh Y Моп, Lộ Trình Kiên Ci 
có Đông Lực Bất Thiện. ¬ 
Pháp làm thành Sở Duyên, hiện hành trong Lộ Trình Duy Tác VỊ Lai Thăng Tri. 


# Trong Câu Phụ phân Pàlì điều thứ mười một: Akusalà khandhà Y4jjanàya. 
Pháp làm thành Năng Duyên. hiện hành trong Lộ Trình Y Môn, Lộ Trình Кіё 
Cô có Đông Lực Bát Thiện. 

Pháp làm thành Sở Duyên, hiện hành trong Lộ Trình Đồng Lực Duy Tác Dục 
Giới và Lộ Trình Thăng Trí. 


__ (Đ)ABYÄKATAPADA - CÂU VÔ KÝ 
*“ABYAKATAPADAVASÀNA - PHÀN CUÓI CÂU VÔ КҮ”- 
TRONG CÂU VÔ KÝ 


“Аруакаіо аһатто abyàkafassa dhammassa Ағаттапарассауепа рассауо” 
Pháp Vô Ký làm duyên giúp đỡ ủng hộ đối với Pháp Vô Ký với mãnh lực Cảnh Duyên. 
Pháp Vô Ký làm Cảnh Năng Duyên là 36 Tâm DỊ Thục Quả, 20 Tâm Duy Tác. 38 
Tâm Sở, 28 Ѕас, Nip Bàn (đó là 6 Cảnh). | | 
_ Pháp Vô Ký làm Cảnh Sở Duyên là 23 Tâm Quả Dục Giới, 11 Tâm Duy Tác DW 
Giới, 1 Tâm Duy Tác Thức Vô Biên Xú. 1 Tâm Duy Tác Phi Tưởn Phi Phi Tưởng XU 
І Tâm Duy Tác Thăng Trí, 4 Tâm Quả, 36 Tâm Sở (trừ Vô Lượng Phẩn) 


ANUVADA - CÂU PHU 


1/ “Ағаһа phalam paccavekkhati”- 
Sinh. 


Tai дау, Tâm Qua 1а 1 Тат Ош: 
Năng Duyên. 
Việc quán xét là 4 Tâm Đai 
`. | 21 Duy Tác tu `rí Tš hó 
сиа Bâc Vô Sinh làm Cảnh Sở Duyên EEFE а ықы = ` 


л А . , ү" Р, 2 x 2 б 
Вас Vó Sinh сб việc quán xét lại Tâm Qua v 


Tác Giả: SADDHAMMA JOTIKA | мч“- ы 
— 00000002 ip? 
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2 А Жан ассауекКЛай”- Bậc Vô Sinh có việc quán xét Мір Вап 
| Tại đây. NIP Bàn (đó là Canh Pháp) làm Cảnh Năng Duyên | 
việc quán xét là 4 Tâm Đại Duy Tác tương ưng Trí, 33 - cẩn 
š 4 š 5 | p . ат S y & 
гда Bậc Vô Sinh làm Canh Sở Duyên. © hiện đang sanh khởi 


з “МіФапат phalassa ауајјапауа Ағаттапарассауепа рассауо”- М№ір Вап làm 
duyên giúp đỡ ung hộ đôi với Tâm Опа và Tâm Khai Y Môn với mãnh lực сый Duyén 

Tai dày. Nip Bàn (đó là Cảnh Pháp) làm Cảnh Năng Duyên. | Т. 

Tâm Quả và Tám Khai Môn là 4 Tâm Qua và 1 Tâm Khai Y Môn, 36 Tâm Sở của 4 
Bậc Оча làm С ảnh Sở Duyên. 


4/ “Arahà cakkhum апіссаіо dukkhato anattato vipassati sotam ghànam jivham 
kùyam rüpe sadde gandhe rase pho(thabbe ғайһит vipàkàbyàkate kiriyabyakate 
khandhe aniccaío dukkhiato anattato vipassati”- Bậc Võ Sinh quán xét thấy nhàn thanh 
triệt theo đặc tướng Vô Thường. Khô Đau, Vô Ngã. Bậc Vô Sinh quán xét (һау nhĩ thanh 
triệt, tv thanh triệt, thiệt thanh triệt, thân thanh triệt, cảnh sắc, cảnh thính, cảnh khí. cảnh 
vị, cảnh xúc, ý vật, và Uân Vô Ký Quả. Uân Vô Ký Duy Tác và các Tâm Sở theo đặc 
tướng Vô Thường, Khô Đau, Vô Ngã. 

Tại đây. Nhãn Thanh Triệt. Nhĩ Thanh 

x Thân Thanh Triệt, Cảnh Sắc, Cảnh Thinh, Cả 
- Tâm Vô Ký Quả Hiệp Thế, 20 Tâm Vô Ký Du 
tánh của mình và của người. tùy theo trường hợp. trong cả 


Triệt Tỷ Thanh Triệt, Thiệt Thanh Triệt, 
nh Khí. Cảnh Уі, Cảnh Xúc, Ý Vật và 32 
у Tác, 38 Tâm 50 sanh khởi theo tự bản 
ba Thời (đó là 6 Cảnh) làm 


Cảnh Năng Duyên. 
Việc quán xét là 8 Tâm Đại Du 
những 6 Cảnh đó, làm Cảnh Sở Duyên. 


у Тас, 33 Tâm Sở của Bậc Vô Sinh ngay khi quán хе! 


5/ “Dibbena cakkhuna rùpam passati”- ВС Vô Sinh có việc (һау Cảnh Sắc với 
Thiên Nhãn Thắng Trí. 
Tại đây, Săc ở nơi thật là ха, ở nơi thật ân khuất, S 
tả nội phần và ngoại phân, làm Cảnh Năng Duyên. 
Việc thấy, là Tâm Duy Tác Thiên Nhãn Tháng Trí của B 
những loại Sắc ấy, làm Cảnh Sở Duyên. 


ác vô cùng bé hoặc vô cùng vl té, 


ас Vô Sinh hiện đang thây 


Б” “Dibbàya sotadhàtuyà saddam sunài”- Bậc Vô Sinh có việc được nghe Canh 

nh với Thiên Nhĩ Giới Thăng Trí. 
Tai đây, âm thanh ó nơi thật là ха, оп | 
am thanh уб cüng Уі té, cả nội phân và прод! 


ơi thật khuát lắp, âm thanh vô cùng nho nhẹ. 
| Cảnh Nẵng Duyên. 


phån, lam 


— — — 


„эз гй. +” — — — ih Giả: Bhikkhu PASADO 





M Giá: SADDHAMMA |ОТІКА | 


Шы... 


ĐẠI PHÁT THÚ VÀ GIẢNG GIẢI TÓNG LƯỢC NỘI DUNG ĐẠI PHÁT THU - TẬP I - VOLUME | 


Việc nghe, là Tâm Duy Tác Thiên Nhĩ Thăng Trí của Bậc Vô Sinh hiện dang hi, 
nghe những âm thanh dó. làm Cảnh Sở Duyên. 


7/ “Cetopariyanànena vipàkàbyakatakiriyabyakata cittasamangissa cittam jànqus 
Với Tha Tâm Thăng Trí, Bậc Vô Sinh thường rõ biệt Tâm của người hoàn toàn là Tâm 
Vô Ký Quả hoặc Tâm Vô Ký Duy Tác. 

Tại đây, 36 Tâm Quả, 20 Tâm Duy Тас, 38 Tâm Sở sanh khởi trong bản tánh cụ, 
người, trong cả ba Thời (đó là Cảnh Pháp) làm Cảnh Năng Duyên. 

Tâm Duy Tác Тһа Tâm Thắng Trí hiện đang sanh khởi trong bản tánh của Bậc у; 
Sinh rõ biệt những loại Tâm đó, làm Cảnh Sở Duyên. 


8/ “А КазапапсауагапаКігіуат уіппапапсӣуаѓапакігіуаѕѕа Ағаттапарассаует 
рассауо”- Thiên Duy Tác Không Vô Biên Xứ làm duyên giúp đỡ ủng hộ đối với Thiền 
Duy Tác Thức Vô Biên Xứ với mãnh lực Cảnh Duyên. 
Tại đây, Thiên Duy Tác Không Vô Biên Xứ là 1 Tâm Duy Tác Không Vô Biên Xú. 
30 Tâm Sở đã sanh khởi ngay Hữu hiện tại (đó là Cảnh Pháp) làm Cảnh Năng Duyên. 
Thiền Duy Tác Thức Vô Biên Xứ là 1 Tâm Duy Tác Thức Vô Biên Xứ, 30 Tâm $0 
hiện đang sanh khởi trong bản tánh của Bậc Vô Sinh. làm Cảnh Sở Duyên. 


9/ “Akincannàyatanakiriyam nevasannànàsannàyatanakiriyassa Ағаттала - 
рассауепа рассауо”- Thiên Duy Tác Vô Sở Hữu Xứ làm duyên giúp đỡ ủng hộ đối уй 
Thiên Duy Tác Phi Tưởng Phi Phi Tưởng Xứ với mãnh lực Cảnh Duyên. 

Tại đây, Thiên Duy Tác Vô Sở Hữu Xứ là 1 Tâm Duy Tác Vô Sở Hữu Xú, 30 Tâm 
Sơ đã được sanh khởi ngay Hữu hiện tại (đó là Cảnh Pháp) làm Cảnh Năng Duyên. 

Thiên Duy Tác Phi Tưởng Phi Phi Tưởng Xứ là 1 Tâm Duy Tác Phi Tưởng Phi Phi 
Tưởng Xứ, 30 Tâm Sở hiện đang sanh khởi trong bản tánh của Bậc Vô Sinh. làm Can! 
Sở Duyên. 


10/ “Rupayatanam cakkhuvinnanassa Ағаттапарассауепа рассауо”- Sắc Xu 
(Canh 5ас) làm duyên giúp đỡ ủng hộ đối với 2 Tâm Nhãn Thức với mãnh lực Сай 
Duyên. 

Tại đây, Sắc Xứ ở ngay hiện tại làm Cảnh Năng Duyên, 

2 Tâm Nhãn Thức, 7 Tâm Sở làm Cảnh Sở Duyên. 


LI⁄ “Saddàyafanam 
(Canh Тһіпһ) 
Duyên. 


зоғауіппапазуа Ағаттапарассауепа рассауо”- Thinh А 
làm duyên giúp đỡ ủng hộ đối với 2 Tâm Nhĩ Thức với mành lực Củ 


Tại đây, Thinh Xứ ở ngay hiện tại làm Cảnh Năng Duyên. 
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> Tâm Nhì Thức, 7 Tâm Sở làm Cảnh Sở Duyên. 





12/ “бапаһауашапат ghànavinnànassa à 

(Cảnh Khí) làm duyên giúp đỡ ủng hộ đối với 2 Tâm Ту 
Tại đây, Khí Xứ ở ngay hiện tại làm Cảnh Năng Duyên, 
2 Tâm Ty Thức, 7 Tâm Sở làm Cảnh Sö Duyên, 


13/ “Rasàyatanam jivhàvinnànassa Aram 
Vị) làm duyên giúp đỡ ủng hộ đối với 2 Tâm 
_ Tại đây, Vị Xứ ở ngay hiện tại làm Cảnh 
2 Tâm Thiệt Thức, 7 Tâm Sở làm Cảnh 5 


тапарассауепа рассауо”- VỊ Xú (Cảnh 
Thiệt Thức với mãnh lực С 
Năng Duyên, 

ở Duyên, 


anh Duyên. 


14/ “Photthabbàyatanam kàyaVinhànassa Ағаттапарассауепа рассауо”- Xúc 
Xứ (Canh Xúc) làm duyên giúp đỡ ủng hộ đối với 2 Tâm Thân Thức với тапһ lực Cảnh 
Duyên. 


Tại дау, Xúc Xứ ở ngay hiện tại làm Cảnh Năng Duyên. 
2 Tâm Thân Thức, 7 Tâm Sở làm Cảnh Sở Duyên. 
15/ “4byàkatà khandhà iddhividhavin 


папаѕѕа Ағаттапарассауепа рассауо”- 
Та cả Uân Vô Ký làm duyên giúp đỡ ủng hộ đối với Thần Túc Thắng Trí với mãnh lực 
Cảnh Duyên. 

Tại đây, những Uán Vô Ký là Tâm Duy Tác Ngũ Thiên Sắc Giới làm nën tảng khai lộ 
cho Tâm Thăng Trí (Pàdakajhàna -Thiên Cơ Bản), 30 Tâm Sở và Cảnh Sắc hiện bày các 
loại biên hóa, làm Cảnh Năng Duyên. 


Thân Túc Thăng Trí là Tâm Duy Tác Thần Túc Thắng Trí hiện đang sanh trong bản 
tắnh của Bậc Vô Sinh làm Cảnh Sở Duyên. 


16/ “4byàkatà khandhà сеіорагіуапапавза Ағаттапарассауепа рассауо”- Та 
са Пап Vô Ky làm duyén giúp dó ủng hộ đối với Tha Tám Thắng Trí với mãnh lực Cảnh 
Duyên. | I 
Tại đây, những Uån Vô Ký là 36 Tâm Quả, 20 Tâm Duy Tác, 38 Tâm Sở của người. 


ở thời quá khứ, hiện tại, vị lai (đó là Cảnh Pháp) làm Cảnh Năng Duyên. 


Tha Tâm Thăng Trí là 1 Tâm Duy Tác Тһа Tâm Thăng Trí hiện đang sanh trong bản 
“nh của Bậc Vô Sinh làm Cảnh Sở Duyên. 

а” byàkatà khandhà pubbenivàsànussatinànassa Arammanapaccayena 
Рассауо”. 


Tất са Uån Vô Ký làm duyên giúp đỡ ủng hộ đối với Тас Mạng Thăng Trí với 
lực Cảnh Duyên. 


° ч , Š ˆ Sở. 2% Sắc và 
Tai đây những Uàn Vô Ký là 36 Tâm Quả, 20 Tám Duy Tác, 38 Tám 
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Níp Bàn của người đã từng sanh trong Hữu quá khứ, làm Cảnh Năng Duyên. 
Тас Mạng Thăng Trí là Tâm Duy Tác Túc Mạng Thăng Trí hiện đang sanh kha 
trong ban tánh cua Вас Vó Sinh, làm С anh So Duycn. 


18/ “4byàkatà khandha anàgatamsannassa Агаттапарассауепа рассауо”- Tỉ 
cả Uân Vô Ký làm duyên giúp đỡ ủng hộ đối với УІ Lai Trí với mãnh lực Cảnh Duyện, 

Tại đây, những Uân Vô Ký là 36 Tâm Quả, 20 Tâm Duy Тас, 38 Tâm Sở. 28 Sắc v 
Мір Bàn. sẽ sanh khởi ở thời vi lai của mình và của người, làm Cảnh Năng Duyên. 

Vị Lai Trí là Tâm Duy Tác VỊ Lai Thăng Trí hiện đang sanh trong bản tánh của Bậc 
Vô Sinh. làm Cảnh Sở Duyên. 


19/ “4byàkatà khandhà ауајјапауа Ағаттапарассауепа рассауо”- Tất са Uân 
Vô Ký làm duyên giúp đỡ ủng hộ đôi với Tâm Khai Y Môn với mãnh lực Cảnh Duyên. 


Tại đây, những ап Vô Ký là 36 Tâm Quả, 20 Tâm Duy Тас, 38 Tâm Sở, 28 Sắc, ở 
thời quá khứ. hiện tại. vi lai trong bản tánh của người; và ở thời quá khứ, vi lai trong bán 
tánh của minh (đó là 6 Cảnh) làm Cảnh Năng Duyên. 

Tâm Khai Môn là 1 Tâm Khai Ү Môn. 11 Tâm Sở (trừ Ну, Dục) hiện đang sanh làm 
Cảnh Sở Duyên. 


PHÂN TÍCH CÂU VÀ TRÌNH BÀY CHI PHÁP 


* Theo phuong pháp Раі thì “Abyàkato dhammo” làm Kattupada: Саи Chu Ти | 
trình bày cho biết đến Năng Duyên, chi Pháp là 6 Cảnh, gồm 28 Sắc, 36 Tâm Di Thục | 


Qua, 20 Tâm Duy Tác, 38 Tâm Sở, Мір Bàn. 


| * Аруакагаѕѕа аһаттазза làm Ѕатраййпарайа: Саи Liên Hệ trình bày cho ыё | 
dên Sở Duyên, chi Pháp là 23 Tâm Dị Thục Quả Dục Giới, 11 Tâm Duy Tác Dục Giới. | | 


Tâm Duy Tác Thức Vô Biên Xứ, 1 Tâm Duy Tác Phi Tưởng Phi Phi Tưởng Хи, 1 Tâm 
Duy Tác Thăng Trí, 4 Tâm Quả, 36 Tâm Sở (trừ Vô Lượng Phần). 

“ Ағаттапарассауепа làm Кағапарайа: Саи Chế Тас, trinh Бау cho biết дёп 
mãnh lực một cách đặc biệt của Cảnh Duyên, trong mãnh lực của са 8 Duyên cùng vào 
giúp đỡ ủng hộ trong cùng một thời gian (Ghatanà — Hiệp Lực) là: 

(1) Canh Duyên, 

(2) Canh Trường Duyên, 

(3) Vật Cảnh Tiên Sinh Y Duyên, 

(4) Canh Cận Y Duyên, 

(5) Cảnh Tiên Sinh Duyên, 

(6) Vật Cảnh Tiên Sinh Bất Tương Ưng Duyên, 
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| (7) Cảnh Tiên Sinh Hiện Hữu Duyên, 
(8) Cảnh Tiên Sinh Bát Ly Duyên, 


к рассауо làm Кігіуарада: Саи Thuật Từ, trinh bày cho biết đến Pháp Vô Мой, 
шуй đit һа Hữu Ngã, Mạng Ngã, Nhân Ngã. 


+ Trong phần Câu Phụ РАП điêu thứ nhất, Arahà là Kattupada: Câu Chú Từ trình 
bảy cho biết дёп người quán sát là bậc Vô Sinh. | 

«Рһайат làm Каттарайа: trình bày đên người bị tạo tác (thực hiên), trình bày 
о biết dén Năng Duyên, chỉ pháp là 1 Tâm Quả Vô Sinh, 36 Tâm Sở. 

+ Paccavekkhati làm Kiriyààkhayàfapada: trình bày việc tập hợp vấn đề trong 
từng Câu để thành mỗi loại (được ví như vị chủ đất nước). trình bày cho biết đến Sở 
Duyên, chỉ pháp là 4 Tâm Đại Duy Tác Tương Ung Trí, 33 Tâm Sở của bậc Vô Sinh 
anh khởi làm việc quán sát Quả Vô Sinh. 


* Trong phần Câu Phụ Pàlì điều thứ hai, Nibbànam làm Каттарайа: trình bày 
đến người bị tạo tác (thực hiện), trình bày cho biết đên Năng Duyên, chi pháp là Hữu Dư 
Y Níp Bàn. 

* Рассауеккһап làm Kiriydàkhayàfapada: trình bày việc tập hợp vân đê trong 
từng Câu đẻ thành mỗi loại (được ví như vị chủ đất nước), trình bày cho biết đến Sở 
Duyên. chi pháp là 4 Tâm Đại Duy Tác Tương Ung Trí, 33 Tâm Sở của bậc Vô Sinh 
sanh khơi làm việc quán sát Níp Bàn. 


* Trong phần Câu Phụ Рай điều thứ Ба, ibbànam làm Kaffupada: Câu Chủ Từ 
trình bày cho biết đến Năng Duyên, chỉ pháp là Hữu Dư Y Мір Bàn. 

_ *Phalassa hoặc àvajjanàya làm Sampadànapada: Саи Liên Hệ trình bày cho biết 
dên Sò Duyên. chi Pháp là 4 Tâm Quả, 36 Tâm Sở. 1 Tâm Khai Ý Môn. 11 Tâm Sở То 
Tha (trừ Hy. Dục). 

* Ағаттапарассауепа làm Karanapada: Câu Ché Tác, trình bày cho biết đến 
manh lực một cách đặc biệt спа Cảnh Duyên, trong mãnh lực của са 3 Duyên cùng vào 
Бір 40 ung hộ trong cùng một thời gian (Œhafanà — Hiệp Lực) là: 


(1) Cảnh Duyên, 
(2) Cảnh Trưởng Duyên, 
(3) Cảnh Cận Y Duyên. 


* %‹ А , a ~ 
Paccayo làm Kiriyàpada: Câu ТАиф Từ, trình bày cho biết деп Pháp Уб Ngã, 


YỆT điệt hét и 
“L diệt hết Hiu Ngã, Mạng Ngã, Nhân Хай. 


ығ. а 
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¡ Phụ РАН điều thứ tư, Arahà làm Kattupada: Câu Chủ Ti tị, 


* Trong phân Сах | 
là bậc Vô Sinh. 


` F- A ` ° ғ 24 
bày cho biết деп ngươ! quản 5а 

` .. өз ` ` апаһе r ç 

* Cakkhum sotam ghanam јіуһат Кауат гире sadde g ase phothaby, | 


yatthum vipàkàbyakate kiriyabyakate gandhe tât са làm Каттарайа : шон bày đệ, x 
người bi tạo tác (thực hiện). trình bày cho biết dên Năng Duy, chi pháp là Nhãn Thanh | 
Triệt. Nhĩ Thanh Triệt, Tỷ Thanh Triệt, Thiệt Thanh Triệt, Thân Thanh Triệt, Cảnh $ | 
Cánh Thịnh, Cạnh Khí, Cảnh Vị, Сінін Же, Ý Vật, Tử Danh ПШ Di Thọ Quá Ei | 
Thé. Tứ Danh Uân Duy Tác sanh khởi trong tự bản tánh của mình và của người. | 

* Aniccato dukkhato апайайю làm Kiriyàvisesanapada: trình bày dén việc làm cho - 
(Tam Tướng) hiện bày lên rõ ràng, trình bày cho biết đến việc quán sát Nhân Thanh 
Triệt. v.v. của bậc Vô Sinh theo đường hướng Thiên Quán. “Мм 

* Vipassati làm Kiriyààkhayàtapada: trình bày việc tập hợp vần đê trong từng Câu 
dè thành mỗi loại (được ví như уі chủ đất nước). trình bày cho biết đên Sở Duyên. chi | 
pháp là 8 Тат Dóng Luc Dai Duy Тас, 33 Тат 50 (trừ Vô Lượng Phân) sanh khởi làm 
việc quán sát Nhãn Thanh Triệt. Nhĩ Thanh Triệt. v.v. 


f 


* Trong phân Câu Phu РАП điều thứ năm, Айрат làm Kammapada: trình bày đến 
người bị tạo tác (thực hiện), trình bày cho biết đến Năng Duyên, chi pháp là Cảnh Sắc | 
hiện tại khi là “Ойға - Dao Viễn ”,“Paticchanna - Ап Тапа”,“Запһа - Те | 
Nhuyễn ”,“Sukhuma - Vi TẾ”. đề cập đến Cảnh Sắc ở nơi rất ха, Cảnh Sắc ở nơi ân khuất | 
che lấp, Cảnh Sắc ở nơi rất nhỏ, Cảnh Sắc ở nơi vi tế. | 

* Dibbena саккһипа làm Karanapada: Саи C hé Tác, Vipassati làm Kiriyàakha - | 
yàtapada: trình bày việc tập hợp vấn đê trong từng Câu аё thành mỗi loại (được ví nhu | 
vị chủ đât nước); hai Câu này trình bày cho biết đến Sở Duyên, chi pháp là Tâm Duy Tác 
Thiên Nhân Thăng Trí của bậc Vô Sinh đang thâm thị những loại Sắc đó. | 


* Trong phân Câu Phu Рай điều thứ sáu, Saddam làm Каттарайа: trình bày dên 
người bị tạo tác (thực hiện), trình bày cho biết đến Năng Duyên. chi pháp là Cảnh Thinh | 
hiện tại khi là “Dùra - Dao Viên”, “Paticchanna - Ап Tàng”, “Sanha = Те | 
Nhuyên”,“Sukhuma - Vi Те”, dè câp дёп Cảnh Thinh ở nơi rất xa. Cảnh Thinh ó nơi | 
bưng bít cách ngăn, Cảnh Thinh ở nơi rất khẽ, Cảnh Thinh ở nơi vi tế. 

| * Dibbaya sotadhåtuyà làm Кағапарайа: Câu Chế Тас Sunài 1% | 
Kiriyààkhayàtapada: "trình bày việc tập hợp уап 46 trong từng Câu 46 thành mỗi loại 
(được ví như vị chủ đât nước), hai Câu này trình bày cho biết đến Sở Duyên, chỉ pháp P 
Tâm Duy Tác Thiên Nhĩ Thăng Trí của bậc Vô Sinh đang lắng nghe sưng ша {һапһ 40. 


* Trone hả uy TỦ ТЕТІ ' f | | 
К Е = ап ме Phụ Рап điêu thứ bảy, Vipàkàbyàkatakiriyàbyàkatacittasate" | 
f amisambandhapada: ттіпһ Бау dén người thành chủ nhân Cutam làn" £ 
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ada: trình bày đến người bị tao tác (thực hiện), cả hai Câu này trình bày cho 
әле Duyên, chỉ pháp là 36 Tâm Dị Thục Quả, 20 Tâm Duy Tác sanh khởi 
‚ ап tánh cua người trong cả Tam Thời. 
“ сиорагіуапіпепа làm Жағапарада: Саи Chế Тас, Jànàti làm Kiriyààkhayà - 
д: trình bày việc tập hợp vân đê trong từng Câu dé thành mỗi loại (được ví như vị 
). hai Câu này trình bày cho biệt đên Sở Duyên, chỉ pháp là Tâm Duy Tác 
по Trí của bậc Vô Sinh biệt được tâm tánh của người. 





biết йс П 


(ft 


chủ đật nước 


Tha Tâm Thà 

* Trong phân Câu Phụ РАП điều thứ tám, Akàsànancàyatanakiriyam làm 
Xatupada: Саи Chú Từ trình bày cho biết đến Năng Duyên, chi pháp là Tâm Duy Tác 
Không Vô Biên Xứ đã từng sanh trong tự Бап tánh trong Hữu này. 

+ Jjnnànancàyatanakiriyassa làm Sampadànapada: Câu Liên Hệ trình bày cho 
мё đến Sở Duyên. chi Pháp là Tâm Duy Tác Thức Vô Biên Xứ đang sanh khởi trong 
bản tánh của bậc Vô Sinh. 

+ Дғаттапарассауепа làm Кағапарайа: Саи САё Тас, їтїпһ Бау сһо biết đến 
mành lực một cách đặc biệt của Cảnh Duyên, trong mãnh lực của cả 3 Duyên cùng vào 
giúp đỡ ung hộ trong cùng một thời gian (бһағапа — Hiệp Lực) là: 


(1) Cảnh Duyên, 
(2) Cảnh Trưởng Duyên, 
(3) Cảnh Cận Y Duyên. 


I “Рассауо làm Kiriyàpada: Câu Thuật Từ, trình bày cho biết đến Pháp Vô Ngã. tuyệt 
tiệt hệt Hu Ngã, Mạng Ngã, Nhân Маай. 


° Trong phân Câu Phụ РАП điều thứ chín, Akincannàyatanakiriyam làm 
"ses Сан Chu Từ trinh bày cho biết đến Năng Duyên, chi pháp là Tâm Duy Tác 
ы "тамшы aa từng sanh trong tự bản tánh trong Hữu này. 

% ka ы ma m praka làm Sampadànapada: Cau Liên Н tiib bày 
ww ` Sở Duyên, chi Pháp là Tám Duy Тас Phi Tường Phi Phi Tường Xứ đang 
| wasa, ban tánh спа uệc Võ Sinh. ¬ | | Z j 
lực Ы sp, na làm Karanapada: Саи Chê Тас, sa bày пп ғай ва 
бйр б ing — đặc biệt của Cảnh Duyên, trong mãnh lực của cả 3 Duyên cùng vào 

¿ Tong cùng một thời gian (Ghatana - Hiệp Lực) là: 


mành 


(1) Cảnh Duyên, 
i (2) Cảnh Trưởng Duyên, 
(3) Cảnh Cận Y Duyên. 


% Ç; 
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* Рассауо làm Kiriyàpada: Câu Thuật Từ, trình bày cho biết đên Pháp Vô Ngã, VN 
điệt hét Hiru Мей, Mạng Nga, Nhân Хой. 


* Trong phần Câu Phụ Рай điều thứ mười đến điều thứ mười bốn, Жйрдуашшу 
saddàyatanam gandhàyatanam rasàyafanam кыналат. làm Kattupada: Са 
Сш Từ trinh bày cho biết đến Năng Duyên, chi pháp là Cảnh SẮC, Cảnh Thinh, Сац 
Khi. Cảnh Vi, Cảnh Хас, ở са hai Nội Phân và Ngoại Phân thời hiện tại. 

š C w XE usss sota ghàna jivhà kàyavinnànassa làm Sampadànapada; Cà, 
Liên Hệ trình bày cho biết đến Sở Duyên. chi Pháp là 2 Tâm Nhãn Thức, 2 Tâm Nh 
Thức, 2 Tâm Ту Thức, 2 Tâm Thiệt Thức, 2 Tâm Thân Thức. 7 Тат Sở Biên Hành phối 
hợp, của tất cả Phàm Phu và Thánh Nhân. | " 

* Ағаттапарассауепа làm Karanapada: Câu Chế Тас, trình bày cho biết đến 
mãnh lực một cách đặc biệt của Canh Duyên, trong mãnh lực của cả 4 Duyên cùng vào 
giúp đỡ ung hộ trong cùng một thời gian (блағапа - Hiệp Lực) là: 


(1) Cảnh Duyên, 

(2) Cảnh Tiên Sinh Duyên, 

(3) Cảnh Tiên Sinh Hiện Hữu Duyên, 
(4) Cảnh Tiền Sinh Bắt Ly Duyên. 


* Рассауо làm Kirgàpada: Câu Thuật Từ, trình bày cho biết đến Pháp Vô Ngã. 
tuyệt diệt hêt Hữu Хей, Mạng Ngã, Nhân Ngã. 


* Trong phân Câu Phụ РАП điều thứ mười làm. Abyàkatà khandhà làm Kattupada: 
Сан Cñ Từ trình bày cho biết đến Năng Duyên, chi pháp là Ngũ Пап Vô Ký, là 28 Sắc. 
36 Tâm Dị Thục Quả, 20 Tâm Duy Tác, 38 Tâm Sở. cho suốt tới Níp Bàn. 


* lddhividhanànassa v.v. cho tới Ауајјапӣуа làm Sampadànapada: Câu Liên H. 


trình bày cho biết đến Sở Duyên, chỉ Pháp là Tâm Duy Tác Thắng Trí ở phần Thần Túc 
Tha Tâm. Túc Mạng Tùy Niệm. VỊ Lai và Tâm Khai Ý Môn. 
Hoặc một phần khác: 
Phân tách Ngũ Uân Vô K 


| i y theo cả Tứ Duy Тас Thắng Trí, bởi theo Năng Duyên. S0 
Duyên, như пер theo sau đây: 


тынас thức, làm Năng Duyên. | 
pháp là Tâm Duy Tác Thần Тас Tháng Trí dang sanh khi 


2: Abyàkatà khandhà chỉ pháp là 36 Тат, Dị Thục Quả, 20 Tâm Duy Tác, 38 Tám 
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ười đang hiện hành trong са Tam Thời, tức là đang sanh khởi. dà từng sanh 
Lý bá y qua, và së Fri Kne trong Бау прау săp tói, làm Năng Duyên. | 

* Cetopariyananassa CM pháp là Tâm Duy Tác Tha Tâm Thán Trí 4 | x 
ánh của bậc Vô Sinh, làm Sở Duyên. е Кос sa kn 


50 сиа ng 
y nga 


rong ban t 
‡ Abyàkatà khandhà chi pháp là Ngũ Сап Vô Ký ở phần (Pubbenivuttha -Tiên 
) là đã từng sanh hiện hành rôi, tức là 36 Tâm Dị Thục Quả, 20 Tâm Duy Tác, 38 


Ki | е l 
Tâm SỞ. 28 Sàc. cho suót tới Мір Вап, là phân diệt {дї tật cả Ngũ Uân Vô Ку, của tự Бап 
thân và của người khác (tự bản thân. trừ ra Tâm Quả Vô Sinh) làm Năng Duyên. 


* Ppubbenivàsànwssasafnanassa chi pháp là Tâm Duy Tác Тас Mạng Tùy Niệm 
Thăng Trí đang sanh khởi trong bản tánh của bậc Vô Sinh, làm Sở Duyên. | 

4. Abyàkatà khandhà chi pháp là Ngũ Сап Vô Ký ở phân vi lai, là sẽ hiện hành tiép 
nói theo trong ngày sắp tới, tức là 36 Тат DỊ Thục Опа, 20 Tâm Duy Tác, 38 Tâm 50, 28 
Sắc, cho suốt tới Мір Bàn, là phân diệt tắt їйї cả Ngũ Uân Vô Ký. của tự bản thân và của 
người khác, làm Năng Duyên. 

* Anàgatamsanànassa chỉ pháp là Tâm Duy Tác VỊ Lai Thăng Trí đang sanh khởi 
trong bản tánh của bậc Vô Sinh, làm Sở Duyên. 

“Ағаттапарассауепа làm Karanapada: Саи Ché Tác, trình bày cho biết đến 
mãnh lực một cách đặc biệt của Cảnh Duyên, trong mãnh lực của cả 3 Duyên cùng vào 
giúp đỡ ủng hộ trong cùng một thời gian (Ghatanà — Hiệp Lực ) là: 


(1) Cảnh Duyên, 

(2) Cảnh Trướng Duyên. 

(3) Cảnh Cận Y Duyên. 
* Paccayo làm Кіғіуйрайа: Саи Thuật Ти, trình bày cho biết đến Pháp Vô Ngã, 
tuyệt diệt hét Hřu Мей, Mạng Ngã, Nhân Nga. 
ủng hộ đối với Pháp Vô Ký đây, ngay thời 


Trong câu Pháp Vô Ký làm duyên giúp đỡ ‹ 
(Ghatanà — Hiệp Lực) đông cùng sanh 


за sanh khởi có Duyên tựu vào giúp đỡ ủng hộ 
01 nhau vua theo thich hop là: 


(1) Cảnh Duyên. 

(2) Cảnh Trưởng Duyên. 

(3) Vật Cảnh Tiên Sinh Y Duyên. 
(4) Cảnh Cận Y Duyên, 
(5) Cảnh Tiền Sinh Duyên, | | 
(6) Vật Cảnh Tiên Sinh Bát Tương Ưng Duy€n, 
>> 
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(7) Cảnh Tiền Sinh Hiện Hữu Duyên, 
(8) Cảnh Tiên Sinh Bât Ly Duyên. 


* Răng theo Thời Gian: hiện hành trong thời kỳ Bình Nhựt, ý nghĩa là Pháp Vô K; 
làm duyên giúp đỡ ủng hộ đối với Pháp Vô Ký chỉ được duy nhứt trong thời ki | 
Bình Nhựt. 

* Răng theo Địa Giới: hiện hành trong Сбі Ngũ Сап và Tứ Uân. 

* Răng theo Người: hiện hành trong bón Phàm và bón Bậc Quả, tùy theo thích hợp, 

* Răng theo 1.0 Trình: hiện hành trong những Lộ Trình như sau: 


# 


tt 


` Tác Giả: 


Trong phần РАН, Pháp Vô Ký - Vô Ký: Abyàkato dhammo - 1byàkafasu 
аһаттавза. 


Pháp làm thành Năng Duyên, Sở Duyên, hiện hành trong đường lối Lộ Trình | 
Ngũ Món, Lộ Trinh Y Môn Đông Lực Dục Giới, Lộ Trinh Y Môn Đồng Lực | 


Kiên Có, tùy theo thích hợp. 
Trong Câu Phụ phân Ран điều thứ nhất: Arahà рћаіат paccavekkhat 


Trong Câu Phụ phần Pàlì điều thứ hai: Nibbànam paccayekkhaii. 


| 
i 


| 


Pháp làm thành Năng Duyên, hiện hành trong Lộ Trinh Đắc Đạo Vô Sinh, Lộ 


Trình Nhập Thiên Quả, Lộ Trình Nhập Thiên Diệt. 
Pháp làm thành Sở Duyên, hiện hành trong Lộ Trình Phản Khán. 


Trong Câu Phụ phân рай điêu thứ ba: Nibbànam phalassa àvajjanàya, V.V 
Pháp làm thành Năng Duyên, Sở Duyên, hiện hành trong cả Tứ Lộ Trình Đắc 
Đạo, Tứ Lộ Trình Nhập Thiên Qua. Lộ Trình Phản Khán. 


Trong Câu Phụ phân РАН điều thứ tư: Arahà саккћит v.v. aniccato dukkhato 
anattato vipassati. 

Pháp làm thành Мапр Duyên. hiện hành trong Lộ Trình Ngũ Môn, Lộ Trình Y 
Môn. đặc biệt phần Dị Thục Quả - Duy Tác. 

Pháp làm thành Sở Duyên, hiện hành trong Lộ Trình Thiền Hành. là Lộ Trinh Y 
Món Dóng Luc Duy Tác. 


Trong Câu Phụ phần РАП điều thứ пат: Dibbena cakkhunà rùpam passati. 


Trong Câu Phụ phân Pàli điêu thứ sáu: Dibbàya sotadhàtuyà saddam sunåti. 
Pháp làm thành Năng Duyên, Sở Duyên, hiện hành trong Lộ Trinh Duy 
Thiên Nhãn Thăng Trí và Lộ Trình Duy Tác Thiên Nhĩ Thắng Trí. 
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4 Trong Саи Phu phån Рай điều thứ рау: Сеіорағіуапіпаѕѕа v.v, /апай. 
pháp làm thành Мапр Duyên. hiện hành trong Lộ Trình Ngũ Môn, Lộ Trình Ү 
Môn, Lộ Trình Thiên Ха, Lộ Trình Рас Đạo, Lộ Trình Nhập Thiền Quả. 
Pháp làm thành Sở Duyên, hiện hành trong Lộ Trình Duy Tác Tha Tâm Thắng 
Tri. 


Н 
4 







¿ Trong Câu Phụ phân РАП điệu thứ tám: Akàsànancàyatanakiriyam v.v. 


а Trong Câu Phụ phân Ран điều thứ chín: Akincannàydatanakiriyam уу, 
Pháp làm thành Năng Duyên, Sở Duyên, hiện hành trong Lộ Trình Thiền Со 
Bản. Lộ Trình Thiên Nhập Định liên quan với Thức Vô Biên Xứ. Phi Tưởng Phi 
Phi Tưởng Xứ. 


# Trong Câu Phụ phân Pàlì điều thứ mười v.v. cho đến điều thứ mười bến: 
Ейрауайапат v.v. рһойһаббауайапат v.v. 
Pháp làm thành Năng Duyên, Sở Duyên hiện hành trong Lộ Trình Ngũ Môn. 


# Trong Câu Phụ phân Pàlì điêu thứ mười làm: Abyàkatà khandhà v.v. 
avajjanaya. 
Pháp làm thành Năng Duyên, hiện hành trong Lộ Trình Ngũ Môn, Lộ Trinh Y 
Môn. Thiên Cơ Bàn. Lộ Trình Thiền Nhập Định. Lộ Trình Nhập Thiền Quả. cho 
suốt tới Lộ Trình Sắc Pháp. 
Pháp làm thành Sở Duyên, hiện hành trong Lộ Trình Duy Tác Thăng Trí và Lộ 
Trình Đông Lực Dục Giới, được sanh từ nơi Lộ Trình Duy Tác Thăng Trí. 


“KUSALAPADAVASÀNA - PHÂN CUÔI CÂU THIỆN”- 
TRONG CÂU VÔ КҮ 
4 "a "ng ее kusalassa аһаттаѕѕа А ғаттапарассауепа рассауо”- Рһар 
“4 “ae giup đỡ ủng hộ đôi với Pháp Thiện với mãnh lực Cảnh Duyên. 
i k ым Ký làm Cảnh Năng Duyên là 35 Tâm Quả (trừ Tâm Quả Vô Sinh), 20 Tâm 
Pháp тр Sở. 28 Sắc, Мір Вап (đó là 6 Cảnh). і жг о в 
Đạo, xả n аш Сапһ 50 Пиуеп là 8 Tâm Đại Thiện. 1 Tâm Thiện Thăng Trí, 4 Tâm 
m Sở (trừ Vô Lượng Phần). 


ANUVÀDA - CÂU PHỤ 


ы. - Дақ еме дарды елі б зерені стра сана r сқ. ж сс Жа: 


1/ “ç 
| ekkha е маан ЧИ? ЗЕРГЕ 2d 
a hà phalam paccavekkhanti”- Tât са bậc Hữu Học có việc quán xét lại Гат 
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Quả của mình. | 2 дік Жа py 
Tai дау, Tâm Оча là 3 Tâm Qua. 36 Tám 50 cua 3 Bậc Quả Hữu Học (đó là Сш, 
Pháp) làm Cảnh Năng Duyên. : "Ñ | 
Việc quán xét là 4 Tâm Đại Thiện Tương Ưng Trí, 33 Tâm Sở của 3 Bậc Оца Нь, 
Học ngay khi quán xét Tâm Quả đã duoc sanh khởi làm Cảnh Sở Duyên. 


2/ “§ekkhà nibbànam paccavekkhanti”- Tất cả bậc Hữu Học có việc quán xét Мір 
Вап. 

Tại đây, Níp Bàn (đó là Cảnh Pháp) làm Cảnh Năng Duyên. 

Việc quán xét là 4 Tâm Đại Thiện Tương Ung Trí, 33 Tâm Sở của 3 Bậc Hừu Hoc 
ngay khi quán xét Níp Bàn làm Cảnh Sở Duyên. 


3⁄ “Nibbànam gotrabhiussa уоййпаѕѕа maggassa А ғаттапарассауепа рассауо”- 
Níp Bàn làm duyên giúp đỡ ủng hộ đối với Tâm Сһиуёп Tộc, Tâm Dũ Tinh và Tám Dao 
với mãnh lực Cảnh Duyên. 

Tại đây, Níp Bàn (đó là Cảnh Pháp) làm Cảnh Năng Duyên. 


Tâm Chuyên Tộc, Tâm Dũ Tịnh. và Tâm Đạo là 4 Tâm Đại Thiện Tương Ung Trí, 31 - 


Tâm Sở đang sanh khởi làm nhiệm vụ Chuyên Tộc trong bản tánh của Phàm Tam Nhân 


khi sắp sửa đạt đến Đạo và Quả Thất Lai. 4 Tâm Đại Thiện Tương Ưng Trí, 33 Tâm $0 | 


đang sanh khởi làm nhiệm vụ Dũ Tịnh trong bản tánh của Bậc Thất Lai, Bậc Nhất Lai và 


Bậc Bát Lai. Và 4 Tâm Đạo, 36 Tâm Sở hiện đang sanh trong bản tánh của 4 Bậc Đạo | 


Nhân làm Cảnh Sở Duyên. 


4/ “Sekkhà và puthujjanà và саккһит aniccato dukkhato anattato vipassanti вошт | 


ghanam jivham kàyam rùpe sadde gandhe газе photthabbe уайһит vipàkàbyakale 
kiriyabyàkate khandhe aniccato dukkhato апанаю wipassanfi”- Тах cả bậc Quả Hữu 
Học hoặc Phàm Phu quán xét Nhãn Thanh Triệt theo đặc tướng Vô Thường, Khô Đau 


Vô Ngã. Và quán sát thây Nhĩ Thanh Triệt, Tỷ Thanh Triệt, Thiệt Thanh Triệt, Thin x 
Thanh Triệt, Canh Sắc, Cảnh Thinh, Cảnh Khí, Cảnh Vị, Cảnh Xúc, Y Vật và Uån Vê 


Ký Quả, Уб Ký Duy Tác theo đặc tướng Vô Thường, Khổ Đau, Vô Ngã. 

Tại đây, Nhân Thanh Triệt, Nhĩ Thanh Triệt, Ту Thanh Triệt, Thiệt Thanh Trể 
Thân Thanh Triệt, Cảnh Sắc, Cảnh Thinh, Cảnh Khí, Cảnh Vị Cảnh Xúc, Ý Vật và Y 
Tâm Vô Ký Quả Hiệp Thé. ч | 
trường hop. trong tự bản tán 
làm Cảnh Năng Duyên. 

8 Tâm Dai Thiên, 33 Tâm 50 спа 3 Bâc 
quan xét са 6 loai Сапһ 4б, làm Сапһ Sò Du 


h của mình và của người, trong cả ba Thời (đó là 6 Cả 


yên. 
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20 Tâm Vô Ký Duy Tác, 38 Tâm Sở sanh khởi tùy ЁЁ | 


қағыс. . 90 "u - 


Quả Hữu Học và 4 Phàm Phu vào thời 8° | 


DUYÊN ТНГ? HAI: ARAMMA VAPACCAYA _ CANH DUYÊN 


;/ “Dibbena саккһипа ғарат passanti "Н 
Ж Thăng Trí. thường thây được Cảnh Sắc với 
tái м ¡ đây, Sắc là Cảnh Sắc ở nơi xa (айға), 
елімі, và vi té (sukhuma), са nội phần và 
= ат Thiện Thiên Nhân Thăng Trí của ba 
đạt đến Thăng Trí và hiện đang nhìn thấy nh 


ас Hữu Нос và р 
Thiên Nhãn Thán 
ở nơi ân khuất (pa 
ngoại phần. làm Cảnh Năng Duyên, 

Bậc Quả Hữu Học và Phàm Tam Nhân đã 
ung loại Sắc đó, làm Cảnh Sở Duyên. 


hàm Phụ khi đạt được 
g Trí, 


псһаппа), vô cùng nhỏ 


6/ “Dibhbàya sotadhàtuyà saddam sunanti”- 
được tất cà Thăng Trí, thường lắng nghe âm thanh у 

Tại đây, âm thanh là Cảnh Thinh ở nơi 
nhỏ nhẹ, âm thanh vi tê ở cả nội phân và ng 

Tâm Thiện Thiên Nhĩ Thăng Trí của 
được Thăng Trí và hiện đang lăng nghe nh 


Bậc Hữu Học và Phàm Phụ khi đạt 
бі Thiên Nhĩ Thắng Trí. 

rât xa, ở nơi thật khuất Іар, âm thanh vô cùng 
oại phần, làm Cảnh Năng Duyên. 

ba Bậc Quả Hữu Học và Phàm Tam Nhân đạt 
ung âm thanh đó, làm Cảnh Sở Duyên. 


7/ “Сеорагіуапапепа уіраКаБуаКаға Кігіуаһ yàkata cittasamangisa cittam jànàti "- 
Bậc Hữu Học và Phàm Phu khi dat được tât cả Thăng Trí, thường biết йу Тай của 
người hoàn toàn là Уо Ký Quả và Vô Ký Duy Tác theo mãnh lực Tha Tâm Thắng Trí. 

Tại đây, 36 Tâm Quả, 20 Tâm Duy Тас, 38 Tâm Só sanh khởi trong bàn tánh của 

ười ở cả ba Thời (đó là Cảnh Pháp) làm Cảnh Năng Duyên. | 
зының — Tâm Thăng Trí của ba Bậc Quả Hiu Hor và Phảm - Nhân đạt 
được Thăng Trí hiện đang biết được những loại Tâm đó, làm Canh Sở Duyên. 


ì алым ; i ассауепа рассауо”- Тах cả 
8/ “4byàkatà khandhà iddhividhanànassa ng па ase a ед 
Uàn Vó Ký làm duyên giúp đỡ ủng hộ đôi với Thân Тис Ihăng | 
Duyén. жаз óc ; äng Duvên. 
Tại đây, Uân Vô Ký là Canh Sắc hiện bày các log i ja = = mg bài tánh 
Thản Túc Thắng Trí là Tâm Thiện Thân Túc Thăng ưng 
“аа Cu uyên. 
tủa 3 Bậc Quả Hữu Học và Phàm Tam Nhân làm Cảnh 50 Duy “ы 
` 'ena ассауо an at ca 
9/4 byàkatà клапана сараеннан ` ті асай 
Lần Vô Ký làm duyên giúp dð ủng hộ dói với Tha Tâm 
Ùu ên. | š с. 38 Tâm Sở trong ban 
Tạ đây, những Uån Vô Ký là 36 Tâm Quả, 20 адет ае 
к. нау, > va “usss in) làm Сап үр 
I cua người khác ở cả ba Thời (đó là Cảnh Trắng Tỉ hiện đang sanh với ba Bậc Quả 
Tha Tâm Thăng Trí là Tâm Thiện Tha Tâm | 
Ч g Trí là Тат a РЧ 
9€ và Phàm Tam Nhân làm Cảnh Sở чуе 


а Ағаттапарассауета 


U И папах 
lụ/ “4 byà кай khandhà p ubbenivàsànussaf 
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рассауо”- Tát cả Uán Vô Ký làm duyên giúp đỡ ung hộ đôi với Túc Mạng Tùy Niệm 
Thắng Trí với mãnh lực Cảnh Duyên. | | 

Tại đây, những Пап Vô Ký là 35 Tâm Quả (trừ 1 Tâm Quả Võ Sinh), 2 Tâm Kha 
Môn. 38 Tâm Sở. 28 Sắc ở tự nơi mình đã từng được sanh trong Hữu quá khứ và 35 Т4, 
Quả (trừ 1 Tâm Quả Vô Sinh), 20 Tâm Duy Tác, 38 Tâm Sở, 28 5ас cua người đã tim 
được sanh trong Hữu quá khứ và Níp Bàn của người (đó là 6 Cảnh) làm Cảnh Năng 
Duyên. 

Tâm Thiên Тас Mạng Tùy Niệm Thăng Trí hiện dang sanh với ba Bậc Quả Hữu Học 
và Phàm Tam Nhân làm Cảnh Sở Duyên. 


11/ “АБуакаға khandhà anàgatamsananassa Ағаттапарассауепа рассауо”- Tá 
са Uân Vô Ký làm duyên giúp đỡ ủng hộ đôi với Vi Lai Trí với mãnh lực Cảnh Duyên. 

Tại đây. những Uán Vô Ký là 36 Tâm Quả, 20 Tâm Duy Tác, 38 Тат So, 28 Sắc và 
Мір Bàn sẽ sanh vào thời vi lai ở tự nơi minh và của người (đó là 6 Cảnh) làm Cảnh Năng 
Duyên. 

Tâm Vi Lal Thăng Trí hiện đang sanh với ba Bậc Quả Hữu Học và Phàm Tam Nhân 
làm Cảnh Sở Duyên. 


PHÂN TÍCH САО VÀ TRÌNH BAY CHI PHÁP 


* Theo phương pháp Pàli thì АБуаКаю dhammo làm Кайирайа: Саи Chu Từ trình 
bày cho biết đến Năng Duyên, chi Pháp là 6 Cảnh, gồm 28 Sắc, 36 Tâm Dị Thục Quả, 20 
Tâm Duy Тас, 38 Tâm Sở, Níp Bàn (trừ Tâm Quả Vô Sinh). 

* Kusalassa dhammassa làm Sampadànapada: Саи Liên Hệ trình bày cho biết đến 
Sở Duyên. chi Pháp là 8 Tâm Đại Thiện, 1 Tâm Thiện Thắng Trí, 4 Tâm Đạo, 36 Tâm 50 
(trừ Vô Lượng Phân). 

* Ағаттапарассауепа làm Кағапарайа: Câu Ché Tác, trình bày cho biết đến 
mãnh lực một cách đặc biệt của Cảnh Duyên, trong mãnh lực của cả 8 Duyên cùng vào 
giúp đỡ ung hộ trong cùng một thời gian (Ghafanà — Hiệp Гис) là: 


(1) Canh Duyên, 

(2) Canh Trưởng Duyên, 

(3) Vật Cảnh Tiên Sinh Y Duyên, 

(4) Canh Cận Y Duyên, 

(5) Cảnh Tiên Sinh Duyên, 

(6) Vật Cảnh Tiên Sinh Bát Tương Ưng Duyên, 
(7) Canh Tiên Sinh Hiện Hữu Duyên, 
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DUYEN THU HAI: АКАММАМАРАССАҮА - CÁNH DUYÊN 





(8) Cảnh Tiên Sinh Bát Ly Duyên, 


‚ рассауо làm Kiriyàpada: Саи Thuật Từ, trình bày cho biết đến Pháp Vô Ngã 
„yết điệt hết Hữu Хей, Mạng Nga, Nhân Ngã. ыш 

+ Trong phân Câu Phụ Ран điêu thứ nhất, Sekkhà làm Кайирайа: Câu Chú Từ 
rịnh bày cho biệt dên người quán sát là bậc Quả Hữu Học. 

+ phalam làm Kammapada: trình bày đến người bị tạo tác (thực hiện). trình bày 
cho biết дёп Năng Duyên, chi pháp là Tâm Quả ba bậc Quả thấp, 36 Tâm Sò. > 

# Paccavekkhami làm КігіуааКһауабарайа: trình bày việc tập hợp vấn đề trong 
từng Câu dé thành môi loại (được ví như vị chủ йа nước), trình bày cho biết đến Sở 
Duyên. chỉ pháp là 4 Tâm Đại Thiện Tương Ưng Trí, 33 Tâm Sở (trừ Ngăn Trừ Phần, Vô 
Lượng Phần) của bậc Quả Hữu Нос ngay sát na quán sát Tâm Quả đã được sanh. 


* Trong phản Câu Phụ Рай điều thứ hai, Sekkhà làm Кайирааа: Саи Chu Từ trình 
bày cho biết đến người quán sát là bậc Quả Hữu Học. 

* Vibbànam làm Каттарайа: trình bày đến người bị tạo tác (thực hiện), trình bày 
cho biệt đến Năng Duyên, chi pháp là Hữu Dư Y Мір Bàn. 

* Paccavekkhanti làm Ñiriyààkhayàfapada: trình bày việc tập hợp vấn đẻ trong 
từng Câu dé thành mỗi loại (được ví như vị chủ dát nước), trình bày cho biết ёп Sở 
Duyên, chí pháp là 4 Tâm Đại Thiện Tương Ưng Trí, 33 Tâm Sở (trừ Ngăn Trừ Phần. Vô 
Lượng Phàn) của bậc Quả Hữu Học прау sát па quán sát Níp Bàn. 


* Trong phân Câu Phụ Pali điều thứ ba. Nibbànam làm Kattupada: Саи Chu Ти 


trình bảy cho biết đến Năng Duyên, chỉ pháp là Hữu Dư Y Níp Bàn. 
* Gotrabhussa, Vodànassa, Maggassa làm Sampadànapada: Саи Liên Hệ trình 
bày cho biết đến Sở Duyên, chỉ Pháp là 4 Tâm Đại Thiện Tương Ung Trí, 33 Tam SỞ, 
bật Шап một trong những Tâm này, làm nhiệm vụ Chuyên Tộc, Dũ Tịnh: của Phàm Tam 
Nhân, bậc Hữu Học, và 4 Tâm Quả. 
I “А! аттапарассауепа làm Кағапарайа: | 
münh lực một cách đặc biệt của Cảnh Duyên, trong mãnh lực cua са 
ЗЕР dó ủng hộ trong cùng môt thời gian (Слаѓана - Hiệp Lực) là 


Câu Chế Тас, trình bày cho biết dên 
3 Duyên cùng vào 


-- 


(1) Cảnh Duyên, 
(2) Cảnh Trưởng Duyen, 
(3) Cảnh Cận Y Duyên. 


| . ап Pháp Vô Ngā, 
чуң i accayo làm Kiriyàpada: Câu Thuật Từ, trình bày cho biết деп Phải 
Че hệt Hiru Nga, Mạng Ngā, Nh án Мей. 
Bhikkhu PASADO 
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* Trong phần Câu Phụ РАП điều thứ tư. Sekkhà và ршаһиуапа làm Канирад, 
Саи Chu Từ trình bày cho biết đến người quán sát là bậc Оча Ни Нос уа Боп Phàm, 

* Cakkhum sotam cho дёп КігіуаһуаКаге khandhe, tât са déu làm Kammapaqa, 
trinh bày dén người bi tạo tác (thực hiện). trình bày cho biét dén Năng Duyên. chị pháp |; 
Nhân Thanh Triệt, Nhĩ Thanh Triệt, Tỷ Thanh Triệt, Thiệt Thanh Triệt, Thân Thanh 
Triệt, Cảnh Sắc, Cảnh Thinh, Cảnh Khí, Cảnh Vị, Cảnh Xúc, Y Vật, Tứ Danh Uận Dị 
Thục Quả Hiệp Thé, Tứ Danh Uân Duy Tác, của người khác và tự bản thân, vừa theo 
việc sẽ thành đạt được. 

* Апіссаіо dukkhato anaffafo làm Кіғіуауіѕеѕапарайа: trình bày đến VIệc làm cho 
(Tam Tướng) hiện bày lên rõ ràng, trình bày cho biết đến việc quán sát Nhãn Thanh 
Triệt, v.v. của bậc Quả Hữu Học và bốn Phàm. theo đường hướng Thiên Quán. 

* Vipassanti làm Кігіудакһауйарайа: trình bày việc tập hợp vấn đè trong từng 
Câu đê thành mỗi loại (được ví như vị chủ đất nước), trình bày cho biết đến Sở Duyên, 
chỉ pháp là 8 Tâm Đông Lực Đại Thiện, 33 Tâm Sở của bậc Quả Hữu Học và bốn Phàm. 


* Trong phần Câu Phụ РАП điều thứ năm, Rùpam làm Kammapada: trình bày đến 
người bị tạo tác (thực hiện), trình bày cho biết đến Năng Duyên, chi pháp là Cảnh Sắc 
hiên tại khi là “Ойга - Dao Viên” “Paticchanna - Ап T, ang” “Sanha - Té 
Nhuyên ”,“Sukhuma - Vi Té”. đề cập đến Cảnh Sắc ở nơi rất xa, Cảnh Sắc ở nơi ẩn khuất 
che Іар, Cảnh Sắc ở nơi rất nhỏ, Cảnh Sắc ở nơi vi té. 

* Dibbena cakkhunà làm Кағапарайа: Câu Chế Tác, Passami làm 
Kiriyààkhayàta -pada: trình bày việc tập hợp vấn đề trong từng Câu аё thành mỗi loai 
(được ví như vị chủ đất nước), hai Câu này trình bày cho biết đến Sở Duyên. chi pháp là 
Tâm Thiện Thiên Nhãn Thăng Trí của bậc Quả Hữu Нос và Phàm Tam Nhân, đang thâm 
thị những loại Sắc đó. 


* Trong phân Câu Phụ Pàli điều thứ sáu, Saddam làm Каттарайа: trình bày дё 
người bi tạo tác (thực hiện). trình bày cho biết đến Năng Duyên, chi pháp là Canh Thinh 
hiên tại khi là “Ойға - Гао Viën ““Райссһапта - Ån Tang" “Sanha - [e 
Хһиуеп”,“бикһита - Vi TẾ”, đề cập đến Cảnh Thinh ở nơi rất xa, Cảnh Thinh ở 00 
bung bít cách ngăn, Cảnh Thinh ở nơi rất khẽ, Cảnh Thinh ở nơi vi té. 

* Dibbàya sotadhàtuya làm Karanapada: Сау Chế Tác, Sunanti làm 
Kiriyaakhayàta pada: trinh bày viéc táp hop ván 46 trong từng Câu dë thành môi 10% 
(được ví như vị chủ đất nước), hai Câu này trình bày cho biết đến Sở Duyên. chi рһар Р 


Тат Thiện Thiên Nhi Tháng Trí сйа bậc Quả Hữu Học và Phàm Tam Nhân, đang 1908 
nghe nhừng âm thanh đó. 
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Я DUYÊN THỦ HAI: АКАММАМАРАССАУА - САН DUYÊN 
топе phân Câu Phụ Рай diĉu thứ Бау, Vipàkàbyàkatakiriyàbyàkatacittasaman - 


i 
f 


е SN ph Wnh bay деп người thành chủ nhân, Cittam làm 
қаттарада: trinh bày đến người bị tạo tác (thực hiện). cả hai Câu này trình bày cho 
biết đến Năng Duyên, chi phap là 35 Tâm DỊ Thục Quả (trừ Tâm Quả Vô Sinh), 20 Tâm 
puy Tác sanh khởi trong bản tánh của người trong cả Tam Thời. 

+ Соорагіуапапепа làn ҚКағапарайа: Câu Chế Tác, Jànami làm 
кзлуййкнауйарайа: trình bày việc tập hợp vẫn dè trong từng Câu dé thành mỗi loại 

(được ví như vị chủ đât nước); hai Câu này trình bày cho biết đến Sở Duyên. chi pháp là 

Tâm Thiện Tha Tâm Thăng Trí của bậc Quả Hữu Học và Phàm Tam Nhân. biết được 
tâm tánh của người. | 

* Trong phân Câu Phu Рай điều thứ tám, Abyàkatà khandhà làm Кайирайа: Саи 
Chủ Từ trình bày cho biết đến Năng Duyên, chỉ pháp là Ngũ Uân Vô Ký, là 28 Sắc, 35 
Tâm Dị Thục Quả (trừ Tâm Quả Уо Sinh). 20 Tâm Duy Tác, 3§ Tâm Sở, cho suốt tới 
Хір Bàn. 

* ldá4hividhanànassa v.v. cho tới Anàgatamsanànassa làm Sampadànapada: 
Câu Liên Hệ trình bày cho biết đến Sở Duyên. chi Pháp là Tâm Thiện Thăng Trí ở phân 
Thân Тіс, Tha Тат, Тас Mạng Tùy Niệm, УІ Lai. 

Hoặc một phần khác: 

Phân tách Ngũ Uẩn Vô Ký theo cả Tứ Duy Tác Thắng Trí, bởi theo Năng Duyên, Sở 
Duyên, như tiếp theo sau đây: 

1. Abyàkatà khandhà chi pháp là Tâm Thiện Ngũ Thiên Sắc Giới trong Lộ Trình 
Thiên Cơ Bản và Cảnh Sắc biến hóa thị hiện những hình thức, làm Năng Duyên. 

* lddhividhanànassa chỉ pháp là Tâm Thiện Thần Тас Thăng Trí đang sanh khởi 
trong ban tánh của bậc Quả Hữu Học và Phàm Tam Nhân , làm Sở Duyên. 


(trừ Tâm Quả Vô Sinh), 20 
Tam Thời, tức là đang sanh 
bảy ngày sắp tới, làm Năng 


š 2. Abyàkatà khandhà chỉ pháp là 35 Tâm Di Thuc Qua 
ж Duy Тас, 38 Tâm Sở của người đang hiện hành trong cả 
2, đã từng sanh trong bảy ngày qua, và së sanh khởi trong 
yên, 
ж қ I 
to Cetopariyanànassa chi pháp là Tâm Thiên Tha Тат 
"g bán tánh của bậc Quả Hữu Học và Phàm Tam Nhân. làm 
Ký ở phân (Pubbenivuttha -Tiên 
Thục Quả (trừ Tâm Qua Vô Sinh), 
a tự bản thân và của người 


Thắng Trí đang sanh khơi 
Sở Duyên. 


3. k ` ` = 1 ` 
lên а дінді khandhà chỉ pháp là Ngũ Lân Vô 
0 h + đã từng sanh hiện hành rồi, tức là 35 Tâm D! | 
Tiện ¬ uy Тас, 38 Tâm Sở, 28 Sắc, cho 500! tới Мір Вап, сч 

" бар thân, trù à 1 Vô Si үт Năng Duyên. | 
ры Б ¬n, келтірсе ач е Тас Mạng Tùy Niệm Thăng 
enivàsànussasatinànassa chỉ pháp là Tâm Thiện 
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Trí đang sanh khởi trong bản tánh của bậc Quả Hữu Học và Phàm Tam Nhân, làm S; 
Duyên. 

4. Abyàkatà khandhà chi pháp là №0 Uân Vô Ký ó phàn vi lai, là sē hiên hành tién 
nói theo trong ngày sắp tới. tức là 35 Tâm Di Thục Quả (trừ Tâm Оча Vô Sinh), 20 Тау 
Duy Тас, 38 Tâm Sở. 28 Sắc, cho suốt tới Мір Bàn, của tự bản thân và của người khác 
làm Năng Duyên. 

* 4nàgafamsanànassa chỉ pháp là Tâm Thiện VỊ Lai Thắng Trí đang sanh Қ 
trong bản tánh của bậc Quả Hữu Học và Phàm Tam Nhân, làm Sở Duyên. 

% Arammanapaccayena làm Кағапарайа: Саи Ché Tác, trình bày cho biết đến 
mãnh lực một cách đặc biệt của Cảnh Duyên, trong mãnh lực của cả 3 Duyên cùng vào 
giúp đỡ ủng hộ trong cùng một thời gian (Слаѓапа — Hiệp Lực) là: 


(1) Cảnh Duyên. 
(2) Cảnh Trưởng Duyên, 
(3) Cảnh Cận Y Duyên. 


% Рассауо làm Кігіуарайа: Саи Thuật Từ, trình bày cho biết đến Pháp Vô Хой, | 


tuyệt diệt hét Нйи Мей, Mạng Ngã, Nhân Ngã. 
Ghi chú: Khi phân tách Ngũ Uân Vô Ký theo cả Tứ Thiện Thăng Trí, bởi theo Năng 


Duyên. Sở Duyên thì tương tự với phân “4byàkafapadàvasàna -Phân cuối câu Vô Ký” 


— trong câu Vô Ký”- duy chỉ khác biệt nhau ở ngay phần Duy Tác Thăng Trí. 


Trong câu Pháp Vô Ký làm duyên giúp đỡ ủng hộ đối với Pháp Thiện đây, ngay thời 
gian sanh khởi có Duyên tựu vào giúp đỡ ủng hộ (ŒGhafanà — Hiệp Lực) đồng cùng sanh 
với nhau vừa theo thích hợp là: 


(1) Cảnh Duyên, 

(2) Cảnh Trưởng Duyên, 

(3) Cảnh Cận Y Duyên, 

(4) Vật Cảnh Tiên Sinh Y Duyên, 

(5) Cảnh Tiên Sinh Duyên, 

(6) Vật Cảnh Tiên Sinh Bất Tương Ưng Duyên, 
(7) Vật Cảnh Tiên Sinh Hiện Hữu Duyên, 

(8) Vật Cảnh Tiên Sinh Bát Ly Duyên. 


* Răng theo Thời Gian: hiện hành trong thời kỳ Bình Nhựt, có ý nghĩa là Pháp vô K; 
làm duyên giúp đỡ ủng hộ đối với Pháp Thiện chỉ duy nhất trong thời Ку Binh Nhựt 
7 Kăng theo Địa Giới: hiện hành trong Сӧі Ngũ Сап và Tứ Uån. 
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theo N ười: hiện hành trong bốn Phàm Phu và bảy Bậc Thánh (trừ Bậc Vô 
ùY theo thích hợp. 


* Răng 


h), t 
‚ nà theo Lô Trình: hiện hành trong những Lộ Trình như sau: 
Rang 2 


¿ Trong phản РАП, Pháp Võ Ky - Thiện: Аруакшо dhammo - Kusalassa 
dhammassa. 
pháp làm thành Năng Duyên, Sở Duyên, hiện hành trong đường 191 Lộ Trình 
Ngũ Môn, Lộ Trình Y Môn Đồng Lực Dục Giới, Lộ Trình Y Môn Đông Lực 
Kiên Có, tùy theo thích hợp. 


я Trong Câu Phụ phân Рай điều thứ nhât: Sekkhà phalam paccavekkhanti. 


н Trong Câu Phụ phân Pàli điều thứ hai: ,Sekkhà Nibbànam paceavekkhanti. 
Pháp làm thành Năng Duyên, hiện hành trong Lộ Trình Đắc Dao 3 bậc thấp, và 
ngay sát na xuất khỏi Lộ Trình Nhập Thiên Diệt. 
Pháp làm thành Sở Duyên, hiện hành trong Lộ Trình Phản Khán. 


++ 


Trong Câu Phụ phân Рай điều thứ Ба: Nibbànam Gotrabhussa, v.v. 
Pháp làm thành Năng Duyên, Sở Duyên, hiện hành trong са Tứ Lộ Trình Бас 
Бао. 


+ 


Trong Câu Phụ phân Pàli điều thứ tư: Sekkhà và puthujjanà và cakkhum v.v. 
vipassanti. 

Pháp làm thành Năng Duyên. hiện hành trong Lộ Trình Ngũ Món. Lộ Trinh Y 
Môn. đặc biệt phần Dị Thục Quả - Duy Tác, và Lộ Trình Sắc Pháp. 

Pháp làm thành Sở Duyên, hiện hành trong Lộ Trình Thiên Hành, là Lộ Trình Y 
Môn Đồng Lực Thiện. 


| 
| 
| 
F 


41 


Trong Câu Phu phân Рай điều thứ năm: Ә/ффепа cakkhunà rùpam passanti. 


41 


Trong Сац Phu phân Pàlì điều thứ sáu: Dibbàya sotadhàtuyà saddam sunanti. 
Pháp làm thành Năng Duyên, Sở Duyên, hiện hành trong Lộ Trình Thiện Thiên 
Nhan Thăng Trí và Lộ Trình Thiện Thiên Nhĩ Thăng Trí. 


71 


"Pa. Câu Phụ phân Pàlì điều thứ bảy: Cetopariyanànassa v.v. Jananti. 

б га thành Nàng Duyên, hiện hành trong Lộ Trình Ngủ Môn, Lộ Trình Y 
Ph. 9 Trình Thiền Na, Lộ Trình Đắc Đạo, Lộ Trình Nhập Thiền Quả. 
ар làm thành Sở Duyên, hiện hành trong Lộ Trình Thiện Тһа Tâm Thăng Trí. 
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# Trong Câu Phụ phân Рай điều thứ tám cho дёп điều thứ mười một: 4 Буа, 


khandhà lddhividhananassa V.V. Anàgatamsananassa Ее | 
Pháp làm thành Năng Duyên, hiện hành trong Lộ Trình Ngủ Môn, Lộ Trình ý 


Môn. Thiền Cơ Bản, Lộ Trình Thiền Nhập Định, Lộ Trình Nhập Thiên Qua, cho 
suót tói Lô Trinh Sàc Pháp. 

Pháp làm thành So Duyên, hiệ 
Trình Đông Lực Dục Giới. được sanh từ n 


ĐẠI PHÁT THÚ УА 


n hành trong Lộ Trình Thiện Thăng Trí và |; 
ơi Lô Trình Thiện Thăng Trí. | 


“AKUSALAPADÀVASÀNA — PHÀN CUÓI CÂU ВАТ THIẸN”- 
TRONG CÂU VÔ КҮ 


“АБуакаю аһатто akusalassa аһаттазза Ағаттапарассауепа рассауо”. 
Pháp Vô Ký làm duyén giúp đỡ ủng hộ đối với Pháp Bất Thiện với mãnh lực Cảnh 
Duyên. 

Pháp Vô Ký làm Cảnh Năng Duyên là 32 Tâm Quả Hiệp Тһе, 20 Tâm Duy Tác, 38 
Tâm 50, 28 Sắc (đó là 6 Cảnh). 
Pháp Bắt Thiện làm Cảnh Sở Duyên là 12 Tâm Bát Thiện, 27 Tâm Sở. 


ANUVÀDA - САО PHỤ 


1/ “Саккһит assàdeti abhinandati tam àrabbha ràgo uppajjati ditthi uppajjati 
vicikicchà иррајјай иааһассат ирра(ай аотапаззат ирра/апй softam ghànam 
Јіуһат Кауат rüpe sadde rase photthabbe уайһит уіракаБуакаге kiriyabyakate 
khandhe assàdeti abhinandati tam àrabbha ràgo uppajjati ditthi uppajjati vicikicchü 
uppajjati uddhaccam uppajjati domanassam uppajjati”- Phàm Phu hoặc bác Quả Hữu 
Học thường có sự vui mừng thỏa thích với Nhãn Thanh Triệt, khi nương vào Nhãn Thanh 
Triệt dó, làm thành Cảnh thì khi nghĩ đến những sự vật ây thường sanh khởi sự tham й. 
tà kiên, hoài nghi, trao cử và ưu sâu. Hoặc có sự vui mừng thỏa thích với Nhi Thanh 
ENM, Tý Thanh Triệt, Thiệt Thanh Triệt, Thân Thanh Triệt, Cảnh Sắc, Cảnh Thinh, С ảnh 
лыны ты рн тапа тулуй 

оох, am ANH Cảnh thi khi nghĩ đến những sự vật ấy thường sanh kh” 

sự tham ái, tà kiên, hoài nghi, trao cử và ưu sầu. 
тыл 44; Мын Тәң Тай, NH Тың Тай. Ту Than Тн, тың The 16 
Кс , inh, Cảnh Khí. Cảnh Vị. Cả к. Y Vật về > 
Tâm Quả Hiệp Thé, 20 Tâm Du Tác. 38 Т? ы н ЧИНА 806, еттү. 
кь, есіз Тың A ee e Tâm 56 ы nơi minh và ở người khác: `' 

Khi nghĩ đến những loại Cảnh áy са om Cảnh Năng Duyên. | гізі 

УУбі: ừng thỏa thích thì thường sanh КЛО 


ни — s a 4 а (р0 
Dịch Già: Bhikkhu РАЅА 


| 
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) YÉ ` 4 / ә А ) 
/ RAMMA; A AC AYA СА. ҮН DU 1 ` 
} -і 


pham 4%» Тат Bát Thién 27 Tš 
qa Duyên. (924 4âm Sở làm Cảnh 


PHÂN TÍCH САС VÀ TRÌNH BÀY CHI PHÁp 


+ Theo phương pháp Pàli thì Abyakato аһатто làm жан 
này cho biết dên Năng Duyên, chi Pháp là 6 Cånh, gòm 28 ере Câu Chủ Từ trình 
diệp Т. 20 Tâm Duy Tác, 35 Tâm Sở (trừ Ngăn Trừ Phần) ác, 32 Tâm Dị Thục Quả 
4 Akusalassa жаиа làm Sampadànapada: Câu Liên H2 trì 
sản Sở Duyên. chỉ Pháp là 12 Tâm Bắt Thiện, 27 Tâm Sở lên НЕ trình bày cho biết 
: кар theo Шш Gian: hiện һапһ trong thời kỳ Bình Nhựt. ý nghĩa là 
làm duyên giúp đỡ ủng hộ đôi với Pháp Bát Thiện сін đư | đợc ж 'Bập Vô Ку 
Bình Nhựt. | ge duy nhật trong thời kỳ 
+ Ring theo Địa Giới: hiện hành trong Сбі Ngũ Сап và Tứ Uå 
* Ràng theo Người: hiện hành trong bón Phàm và ba Bậc бой ii H 
кеа TA Tini WA ` мсм ; ос 
| == Lô Trình: hiện hành trong Lộ Trình Ngũ Môn, Lộ Trinh Y Môn Dó 
| Š ` GIỚI. Lô Tri - бла | : n 
| ис Dục Giới, Lộ Trinh Thăng Trí, Lộ Trình Thiên Nhập Định. tùy theo bản 
` š . g 


hop. 


* Ағатт . ; r 
жаы е làm Жағапарада: Câu Chế Tác, trinh bày cho biết đến 
i fi `^e = tA `. ° = Р 
дің ғ: А ачна đặc biệt của Cảnh Duyên, trong mãnh lực cua са 8 Duyên cùng vào 
eup dò ung hộ trong cùng một thời gian (Ghatanà - Hiệp Lực) là: 


(1) Cảnh Duyên, 

(2) Cảnh Trưởng Duyên. 

(3) Vật Cảnh Tiên Sinh Y Duyên. 

(4) Cảnh Cận Y Duyên, 

(5) Cảnh Tiên Sinh Duyên. 

(6) Vật Cảnh Tiền Sinh Bát Tương Ung Duyên, 
(7) Cảnh Tiên Sinh Hiện Hữu Duyên, 

(8) Cảnh Tiền Sinh Bất Ly Duyên. 


* 
Рассауо |; | ы 
Чуй dia, s p làm Kiryàpada: Câu Thuật Ти, trinh bày cho biét dén Pháp Vô Ngã. 
"1 Hữu Мей, Mang Мей, Nhán Мей. 
tam Сһапат Луһат Кауат 


| Iron 1 
i | ë | һ `a 13 44 , 
k. ‚ Б Phan Câu Phu Рай điêu thứ nhât, С akkhum 50 
Khandhe Kiriyàbyåkate 


e Saddo r 
i Ga % % 
ғапаһе Rase Photthabbe Уайһит Vipàkàbyàkate 
ба 
34D mm. 
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Khandhe làm Каттарайа: trình bày dén người bị tạo tác (thực hiện), trình bà 
biết đến Năng Duyên, chỉ pháp là Nhãn Thanh Triệt, Nhĩ ¿hanh ий, Гу Thanh 
Thiệt Thanh Triệt, Thân Thanh Triệt, Cảnh Sắc, Canh Thinh, Cảnh Khí, Cảnh Vị, 
Xúc, Ү Vật, Tứ Danh Uân Dị Thục Qua Hiệp Тһе, Tứ Danh Пап Duy Tác của 
khác và tự bản thân.vừa theo việc sẽ thành đạt được. О 

* Assadeti làm Kiriààkhayàfapada: trình bày việc tập hợp vân đê trong từng Cạ, 
để thành mỗi loại (được ví như vị chủ đất nước). trình рау cho biệt дёп Sở Duyên, с}; 
pháp là Tâm căn Tham. 

“Тат làm Каттарайа: trình bày đến người bị tạo tác (thực hiện), chỉ pháp |) 
Мһап Thanh Triệt v.v.cho đến Tứ Danh Uån Dị Thục Quả Hiệp Thế, Tứ Danh Uận Duy 
Тас. 

*Arabbha làm Кігіуйуіѕеѕапарайа: trình bày дёп việc làm cho (Tam Tướng) hiện 
bày lên гб ràng, trình bày cho thây được việc sanh khởi của những Pháp Bắt Thiện có 


Tham Ái, v.v. những Pháp này nương vào Nhãn Thanh Triệt v.v. làm thành Cảnh, rôi 
sanh khởi. 


* Каро Ditthi Vicikicchà Гааһассат Domanassam làm Kattupada: Câu Chủ Ti 
Uppajjati làm Kiriyààkhayàtapada: trình bày việc tập hợp vấn đề trong từng Câu đẻ 
thành mỗi loại (được ví như vị chủ đất nước). làm Кайирааа: Câu Сш Từ. làn 
Кігіуарайа: Câu Thuật Từ, са ba Câu này, trinh bày cho biết đến Sở Duyên, chi pháp là 


12 Tâm Bát Thiện, 27 Tâm Sở, nơi có Tham Аі, Tà Kiến, Hoài Nghi, Điệu Cử. Sân làm 
chu хі. 


У cho 
Trật 
Cảnh 
При 


Sự hiện hành của Năng Duyên, Sở Duyên, đối với điều này, là: 
* Răng theo Thời Gian: hiện hành trong thời kỳ Bình Nhựt, có ý nghĩa là Pháp Vô & 
làm duyên giúp đỡ ủng hộ đối với Pháp Bát 


Thiện chỉ duy nhất trong thời kỳ Binh 
Nhựt. 

* Răng theo Địa Giới: hiện hành trong Сбі Ngũ Сап và Tứ Uận. 

* 


Răng theo Người: hiện hành trong bốn Phàm và ba Bậc Quả Hữu Học 
— Răng theo Lô Trình: hiện hành trong Lộ Trình Ngũ Môn và Lộ Trình Y Môn Đôn? 
Lực Dục Giới, Lộ Trình Thắng Trí, Lộ Trình Thiên Nhập Định, tùy theo (лгілі 
hợp. * ° 9 


"^ RAMMAMAPACCAYASUDDHASANKHAYÀVÀRA - 

PHAN TÍNH GIẢN DON Ó CÁNH DUYÊN 
А! lai só luong càu don “ suddhapada Ж | 
nhu sau: 
x Tác Giá: SADDHAMMA JOTKA --ҢҺ-Һ- s _— —Fs Ç 
l Dich біа: Bhi 





DUYÊN THỦ HAI: Ак. АРАС 
АКАММАХАРА( CAYA- САХН DUYÊN 


у Kusalo kusalassa Àrammanapaccayena paceayo - Thin шш). 
н với Thiện với mãnh lực Cảnh Duyên, am duyên giúp đỡ ủng 
| (2 Kusalo етеди Жанар ассауепа рассауо — Thiện |; 

РАТ đôi với Bât Thiện với mãnh lực Cảnh Duyên, еп làm duyên giúp đỡ 
ˆ g) Kusalo abyàkatassa Ағаттапарассауепа paccayo - 
mụ hộ đói với Vô Ку với mãnh lực Cảnh Duyên, 

(4) Akusalo akusalassa Arammanapaccayena рассауо - 
¡ng hô đối với Båt Thiện với mãnh lực Cảnh Duyên. 

(5) Akusalo Киза!азза Ағаттапарассауепа рассауо - 
iing hộ đói với Thiện với mãnh lực Cảnh Duyên. 

(6) Akusalo abyàkafassa Ағаттапарассауепа рассауо - Båt Thiện làm duyên 
giúp đỡ ung hộ đôi với Vô Ký VỚI mãnh lực Canh Duyên. 

(7) Abyàkato abyàkatassa Arammanapaccayena paccayo - Vô Ký làm duyên giúp 
15 по hộ đôi với Vô Ку với mãnh lực Cảnh Duyên. 

(8) Abyàkato kusalassa Ағаттапарассауепа рассауо – Vô Ký làm duyên giúp đỡ 
ung hộ đôi với Thiện với mãnh lực Cảnh Duyên. 

(9) Abyàkato akusalassa Ағаттапарассауепа рассауо — Vô Ký làm duyên giúp đỡ 
ủng hộ đôi với Bát Thiện với mãnh lực Cảnh Duyên. 


Thiện làm duyên giúp 40 


Bát Thiện làm duyên giúp 
40 
Bât Thiện làm duyên giúp 


ÀRAMMANAPACCAYASABHÀAGA - 
CẢNH DUYÊN ТАС HỢP 


Theo cách phối hợp khác, thì có nhiều loại Duyên tựu vào như sau: 


(1) Cảnh Trường Duyên, 
| (2) Vật Cảnh Tiền Sinh Y Duyên. 
(3) Cảnh Cận Y Duyên. 
(4) Cảnh Tiền Sinh Duyên. | 
(5) Vàt Сапһ Tiền Sinh Bát Tương Ưng Duyên. 
(6) Cảnh Tiền Sinh Hiện Hữu Duyên: 
(7) Cảnh Tiên Sinh Bất Ly Duyên. 


б -ee --------. 


{ ана ờng h của minh 
Só ý nghĩa là những loại Duyên này thường hòa hợp уча theo trường ор 


ус . ` 
| tảnh Duyên khi đã hiện hữu rồi. 


| :-- =È nHÂN TICH 
S KÉT THÚC GIAI ĐOẠN VAN DE P МАН? 
СОА CẢNH DUYEN 
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Giải thích đặc biệt: về Sự Vụ: Thời Gian và Cảnh của Tùy Nghiệp Thú Thắng T, 
với Thiên Nhãn Thăng Trí. | 
* Ç Vu của Thiên Nhan Thăng Trí là nhìn thấy tất cả chúng sana sang mgn hữu. | 
* Sự Vu của Tùy Nghiệp Thú Thăng Trí là biệt được Nghiệp lực của tât cả chúng 
sanh đã tao tác thực hiện như thé nào, thì thường hiện bày nhu thể ây. 
* Thời Gian của Thiên Nhãn Thăng Trí là thời Hiện Tại. 
* Thời Gian của Tùy Nghiệp Thú Thăng Trí là thời Quá Khử. 


* Cảnh của Thiên Nhãn Thắng Trí là Cảnh Sắc. 
* Cảnh của Tùy Nghiệp Thú Thăng Trí là Cảnh Pháp. 


Người được phúc lộc Thắng Trí khi đã thực hiện xong Thiên Nhãn Thăng Trí, thi tiếp 
nói thường sẽ thực hiện Tùy Nghiệp Thú Thắng Trí, không cần phải quay trở lại thực 
hiện sát na Chuân Bị một lần nữa. Việc dùng sát na Chuẩn Bị là chỉ dùng duy nhất môt 
lần sát na Chuẩn Bị tại Thiên Nhãn Thắng Trí. 


1. Ditthasaccoyeva hi pubbenivàsànussalinànena mibbànam vibhàveti т 
aditthasacco tam pana nànam khandhe viya khandhapatibandhepi vibhavxetili 
піррапагаттапе khandhevibhàvane nibbànampi vibhàvetiti sakkà vinnàtum. (tích 
trong Phát Thú Tiêu Nhị Dë, điều 246 -7, phân Lục Tổng Hợp (Chatthasangàyanà). 

Đặc Thánh Nhân có khả năng nhìn thấy Níp Bàn duyên theo Túc Mạng Tùy Niệm 
Trí. Hạng Phàm Nhân cho dù đã được thành đạt Túc Mạng Tùy Niệm Trí một cách xá 
thực, tuy nhiên уап không có khả năng nhìn thấy Мір Bàn, bởi vì vẫn chưa thành bk: | 
Thánh Nhân. Тас Mạng Tùy Niệm Thắng Trí này biết được Cảnh ở phần Chê Định v: 
Мір Bàn. cũng tương tự nhìn thây Ngũ Uân Vậy. | 


2. Ашатзапапат nàma Рагезат 
pavattacittàlambanam nànam (Abhidhamm 
Chú Giải Nhị Dë). 

Quá Khứ Truy Niệm Trị nhìn b 
trong hiện tại, với khả nà 


рассирраппађһауе yàye pariyosànal 
atthavibhàvinitikà -Nói Dung Vô Ту Phap 


Ісі được Tâm của người khác đang hiện hữu ngay 


ng nhin ` trò lai | 
5 nain ngược trở lại cho đến sát na Tái Tục của người đó. 


3. Ашатзапапақ 
эалапазза pubbenivàsà 
` anussatinà АГ in 
атоҙайһайа vuttam. (Abh; апе тапотауапда idahividhana 
т. (Abhidhammà vatåratikà - үд Tý Pháp С h кү ү Đô) 
иуеп Sam NAI е). 


Quá Khứ Truy Niệm Tri 

y Ме A . А 

Tâm Lực Tri < аң tn sat nhâp vào trong Тас Mano Тау Nia ; 
“ЧС iri sát nhập vào trong Thần T4 ang Luy Niệm Trí, 

гі. 
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DUYÊN THỨ ВА: ADHIPATIPACCAYA - TRƯỞNG DUYÊN 


DUYÊN THỨ ВА 
ADHIPATIPACCAYA - TRƯỞNG DUYÊN 
ADHIPATIPACCAYANIDDESAVARA - 
GIAI DOAN XIEN MINH TRUÖNG DUYÊN 


«Chandàdhipati chandasampayuttakanam аһаттапат tam samutthànànanca 
біріпат Adhipatipaccayena рассауо - ре - уат уат аһаттат garum katvà уе уе 
(атта uppajjanti cittacetasikà аһатта te te аһатта tesam tesam аһаттапат 
4dhipatipaccayena paccayo”. | | | | 

Loại Duyên nào та Đức Тһе Tôn thuyêt giảng một cách khái lược trong phân xiên 
thuật Duyên là “Айһірапрассауо — Trưởng Duyên ” thi loai Duyên dó, Dúc Thé Tôn 
huyết giảng một cách ty mý kỹ càng trong phân xiên minh Duyên. 


DỊCH NGHĨA VÀ GIAI THÍCH 


1/ “Сһапайаһірай сһапаазатрауийакапат аһаттапат tam ѕатийлапапапса 
rùpànam Айһірапрассауепа рассауо”- Dục Trường (Dục làm phân chánh yếu) trong 
$2 Tâm Đông Lực Hữu Trưởng (trừ 2 Đông Lực căn Si, 1 Đông Lực Tiêu Sinh) làm 
duyên giúp đỡ ủng hộ đối với những Pháp tương ưng với Dục (là 52 Tâm Đông Lực Hữu 
Trương, 50 Tâm Sở trừ Tâm căn Si, Tâm Tiếu Sinh, Dục và Hoài Nghỉ) và Sắc Tâm Hữu 
tưởng có Tâm Sở Dục và 52 Tâm Đồng Lực Hữu Trưởng, 50 Tâm Sở phối hợp làm 
Хай Sinh Xứ, với mãnh lực Câu Sanh Trưởng Duyên. 

Ше) жары, уігіуазатрауийаКапат аһаттапат tam samutthanananca 
ә aa Oog paccayo”- Cân Trưởng (Cần am phân chana yên) Họng 
Đây vở w. Luc ре Trưởng (trừ 2 Đông Lực căn бі, 1 Dóng Luc Tiêu Sinh) làm 
` қ мі - ung hộ GỐI với những Pháp tương ưng với Cần dã 52 Таш posa ч Hữu 
мдар có ч Só нм zim căn Si, Tâm Tiêu Sinh, Сап và Hoài Маш) và nóc Tâm чаза 
Xua, Sinh СЕ 50 Сап và 52 Tâm Đông Lực Hữu Trưởng, 50 Tám Sở phôi hợp làm 
1 với mành lực Câu Sanh Trưởng Duyên. 
С “Cittàdhipati cittas А i ñ passen 
Рапат Adhine ағатрауийаһдтан аһаттапат | гат зати peqpa a 
Tâm Рапрассауепа рассауо”- Tâm Trưởng (Tâm làm phân chánh yêu) là 52 
Dóng Luc сап Si. 1 Dóng luc Tiểu Sinh) làm duyên giúp đỡ ủng hộ 
ương ưng với Tâm (51 Tâm Sở trừ Hoài Nghi) và Sắc Tâm Hữu 
Tâm Đông Lực, 51 Tâm Sở phối hợp làm Xuất Sinh Xứ, với mãnh lực 
uong Duyên, 


аш 8 Lực (trừ 2 
Thụ "nạ Pháp t 

- Tường се 

Сы 950 52 





əн 





ш. ымыз. 
; VÀ GIẢNG GIẢI TÓNG LƯỢC NỘI DUNG ĐẠI РИАТ ТВО - TẬP! ~ уо, I 
ĐẠI PHÁT THỦ 


аһаттапат tam < 
š s Jbinafi бі sasampayuttakanam “ати, , 
4/ “Гітатзайһірап уітат 5 Р ”- Thâm Trường (Tuệ làm ph à а, | 
папса rùpànam Adhipatipaccayena расса) - жор ғ? n chán vi 
34 н Đông Luc Тат Nhân làm duyên giup đỡ ung hộ đôi với những Pháp, u) 
- ы — (34 == Đông Lực Tam Nhân Hữu Trưởng, 37 Tâm Sở trừ T 
ung vị Ұс | Е 3 . š 
Tâm Hữu Trưởng mà có Tâm Sở Tuệ, 34 Tâm Đông Lực Тат Nhân, 
hợp làm Xuất Sinh Xứ, với mãnh lực Câu Sanh Trưởng Duyên. 


Mi. - 
Че) và S 
37 Tám 56 phó; 


5/ “Yam уат dhammam garum Каа ye ye ước ирра/аті Citfacetosil, 
dhammà te te dhammà tesam tesam dhammànam Adhipatipaccayena Рассауџ» 
Những loại Pháp nào (1) là 8 Tâm căn Tham, 6 Tam Dai шщ; 4 Tám Dai Duy Tá 
Tương Ưng Trí, 8 Tâm Siêu Тһе, 45 Tâm Sở phôi hợp (trừ Sân, Tật, Lân, Hồi, Ноз 
Nghi, Vô Lượng Phần, ở phân “Ағаттапікарассауираппайһатта = Pháp Сап) % 
Duyên” sanh khởi được duy trì một cách kiên định, dé cập là chăm chú một cách đặc biệt 
những loại Pháp đó, (2) là 6 Cảnh, tức là “18 'Mpphannarùpa - 18 Sac Thành Tiru" 
phân Cảnh đáng ưa thích (I@hàrammana — Cảnh Duyét Y) ở thời quá khứ, hiện tại, vi 
lai, và 54 Tâm (trù 2 Tâm căn Sân, 2 Tâm căn Si, 1 Tâm Thân Thức câu hành Khô), 47 
Tâm Sơ phôi hợp (trừ Sân, Tật, Lân, Hối, Hoài Nghi) và Níp Bàn ở phản Ngoại Thời 
Những loại Pháp đó (2) là 6 Cảnh (đã được đè cập ở phân trên), làm duyên giúp đỡ Ủng 
hộ đôi với những loại Pháp (1) là 28 Tâm và 45 Tâm Sở (đã được 46 cập ở phần trên), với 
mảnh lực Cảnh Trưởng Duyên. 


PHÁN TÍCH CÂU VÀ NỘI DUNG CHI PHÁP 


Khi phân tích Câu và nội dung chỉ Pháp trong phân Adhipatipaccayaniddesa - 
Trương Duyên xiên minh. Đức Phật lập ý trình bày cả hai Câu: Niddisitabba - Giá 
Thích (Саи này được đưa lên trình рау trước) và Nidassanàkàra - Giải Ngộ (Саи пд 


trinh Бау lam cho rõ thêm nội dung và cho được thấy loại kiểu таи), cũng hiện hành 
tương tự với Nhân Duyên viên minh. 


lnnh bày lân lượt trong phần Pàli 
(Xidassandkdra) như sau: 

* Trong phân Рай điều thứ nhất: 
Chu Tu trình bày cho biết đến Phá 
Đóng Lực Hữu Trương. 


* 


của những điều thuộc Câu Giải Ng 


( handadhipati - Рис Trưởng làm Kattupada: үр 
p Năng Duyên, chi Pháp là Dục hiện hữu trong 52 107 


( handasampayuttakànam 


lam 
Sampadanapada: Cåu Liên Hệ tr 


dhammànam tamsamutthànànanea ғарапат - й 
¡nh Бау cho biết đến Pháp Sở Duyên, chi Pháp Ñ ” 
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Рр” DUYÊN THỨ BA: ADHIPA TIPACCAVA... TRƯỜNG DUYÊN = 


‚ Hữu Trưởng, 50 Tám Sở phối h với MT 
п 0008 Lực ор Dục Trưởng và Sác Tâm Hữu 
Тел ы өшір ассауепа làm Karanapada: Сау Ch 

+ А sch đặc biệt của Саи Sanh Trưởng Duyên, tr 
ó ủng hộ trong cùng một thời gian (Ghata 


é Тас, trình bày 
Ong mành luc cú 
nà — Hiệp Lực) 


cho biết đến mãnh 
а са 2 Duyên cùng 
Vừa theo thích hợp 


c một ë 
ИІ 
lì (1) Câu Sanh Trưởng Duyên. 

(2) Câu Sanh Duyên, 

(3) Hồ Tương Duyên, 

(4) Câu Sanh Y Duyên, 

(5) DỊ Thục Quả Duyên, 

(6) Tương Ung Duyên, 

(7) Câu Sanh Bất Tương Ưng Duyên, 
(8) Câu Sanh Hiện Hữu Duyên, 

(9) Câu Sanh Bát Ly Duyên. 


* Рассауо làm Kiryàpada: Саи Thuật Từ, trình bày cho biết đến Pháp Vô Ngã. 


6 CHANDÀDHIPATIGHATANÀ - 6 DỤC TRƯỜNG HIỆP LỰC 
3 AVIPAKA - 3 VÔ DỊ THUC 


Ghi chứ: Từ ngữ Œhafanà dịch nghĩa là "/rình bày tập hợp тапһ lực Duyên”, 
Avipäka dịch nghĩa là “chăng phải дё cập đến Dị Thục Она Duyên 

Khi kết hợp cả hai từ ngữ này lại, có ý nghĩa là “việc trinh bày tập hợp mãnh lực 
Duyên bởi theo thực tính Dị Thục Quả hiện hữu trong Pháp làm thành Năng Duyên 
50 Duyên”, chăng phải dắt dẫn Dị Thục Quả Duyên đến đề trình bày tại nơi đây. Sự 


` là nhu Vậy bởi vi việc giúp đỡ ủng hộ với mãnh lực Dị Thục Quả Duyên hiện bày 
Mông ró гапо, 


2 Чоп mãnh | 


| т š | 5 Cà â ‚ v.v, hiện 
ш. ức cua những Duyên khác, như có Câu Sanh Trưởng, Câu Sanh ệ 
ж; ГО rang, 


/ Khi i 2 2. ж 5 đối với Tứ Danh Uân Tương 
Lạ phá Duc Trưởng làm Năng Duyên giúp đỡ ủng hộ đôi với Lu 


IP và бас Tâm Hữu Trưởng, có được 5 mãnh lực Duyên. là: 


(1) Câu Sanh Trưởng Duyên, 
(2) Câu Sanh Duyên. 
(3) Câu Sanh Y Duyên. 

АТ (4) Câu Sanh Hiện Hữu Duyên. 


i $ “are 96 *hikkhu PASADO 
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DAI PHÁT THÚ VÀ GIẢNG GIẢI TÓNG LƯỢC NỘI DUNG ĐẠI PHÁT THÚ - ТАРІ - VOLUME I 
(5) Câu Sanh Bât Ly Duyên. 


cùng vào giúp đỡ ủng hộ trong cùng một thời gian (Слаѓапа - THIỆP Lec) vừa theo thich | 
hợp với duy nhất một cách đặc biệt mãnh lực của Câu Sanh Trưởng Duyên. | 


2/ Khi Бис Trưởng làm Năng Duyên giúp đỡ ủng hộ một cách đặc biệt đôi vớ; Tí 
Danh Uân Tương Ưng phôi hợp. có được 7 mãnh lực Duyên, là: 


(1) Câu Sanh Trưởng Duyên, 
(2) Câu Sanh Duyên, 

(3) Hô Tương Duyên. 

(4) Câu Sanh Y Duyên. 

(5) Tương Ưng Duyên. 

(6) Câu Sanh Hiện Hữu Duyên, 
(7) Câu Sanh Båt Ly Duyên. 


| 
cùng vào giúp đỡ ủng hộ trong cùng một thời gian (бһағапа - Hiệp Lục) vừa theo thích | 
hợp. với duy nhất một cách đặc biệt mãnh lực của Câu Sanh Trưởng Duyên. 


3⁄ Khi Duc Trưởng làm Năng Duyên giúp đỡ ủng hộ một cách đặc biệt đối với Sắt 
Tâm Hữu Trưởng, có được 6 mãnh lực Duyên, là: 


(1) Câu Sanh Trưởng Duyên, 

(2) Câu Sanh Duyên, 

(3) Câu Sanh Y Duyên, 

(4) Câu Sanh Bát Tương Ứng Duyên, 
(5) Câu Sanh Hiện Hữu Duyên, 

(6) Câu Sanh Bất Ly Duyên. 


cùng vào giúp đỡ ủng hộ trong cùn 


i 5 một thời gian (Ghatanà — Hiệp Lực) vừa theo thích 
hợp. với duy nhât một cách đặc biệ 


t mãnh lực của Câu Sanh Trưởng Duyên. 
3 ЗАУІРАКА - 3 HỮU DỊ THỤC 


1/ Khi Duc Trưởng hiện hữu trong 4 Tâm Quả làm Năng Duyên giúp đỡ ủng hộ đôi 
với Danh Uân Tương Ung và Ѕас Tâm Hữu Trưởng, có được 6 mãnh lực Duyên, là: 


(1) Câu Sanh Trưởng Duyên, 
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т: —_— "Seo + —, ` 


cùng vào giúp đỡ 







ủng hộ trong cùng một thời gian (Сһаапӣ - H 
duy nhât một cách đặc biệt mành lực của Câu Sanh Trư 


x Khi Рис Trưởng hiện hữu trong 4 Tâm Quả làm Nän 
А sách đặc biệt đối với Danh Uân Tương Ưng, có được 


w vào giúp đỡ ủng hộ trong cùng một thời g! 
' "9 duy nhất một cách đặc biệt mãnh lực của 


* ! | ‚кыш — Cần Trướng 
топа phần рар điều thứ hai: Viriyàdhipati - Cán 01678 


"tac ее 
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DUYÊN THỨ BA: ADHIPATIP 
ACCAYA - TRƯỜN 
G DUYÊN 


(2) Câu Sanh Duyên, 

(3) Câu Sanh Y Duyên, 

(4) Di Thục Quả Duyên, 

(5) Câu Sanh Hiện Hữu Duyên, 
(6) Câu Sanh Bát Ly Duyên, 


Гер Lực) vừa theo thích 
ơng Duyên. 

g Duyên giúp đỡ ủng hộ môt 
8 mành lực Duyên, là: 

(1) Câu Sanh Trường Duyên, 

(2) Câu Sanh Duyên, 

(3) Hô Tương Duyên, 

(4) Câu Sanh Y Duyên. 

(5) Tương Ung Duyên, 

(6) DỊ Thục Quả Duyên, 

(7) Câu Sanh Hiện Hữu Duyên, 

(8) Câu Sanh Bất Ly Duyên. 


| cùng vào giúp đỡ ủng hộ trong cùng một thời gian (Ghatanà - Hiệp Lực) vừa theo thich 
_ hợp, với duy nhất một cách đặc biệt mãnh lực của Câu Sanh Trường Duyên. 


3. Khi Duc Trưởng hiện hữu trong 4 Tâm Quả làm Năng Duyên giúp đỡ ủng hộ một 
_ tách đặc biệt đối với Sắc Tâm Hữu Trưởng, có được 7 mành lực Duyên, là: 


(1) Câu Sanh Trường Duyên, 

(2) Câu Sanh Duyên, 

(3) Câu Sanh Y Duyên, 

(4) Dị Thục Quả Duyên, | 

(5) Câu Sanh Bát Tương Ưng Duyen, 

(6) Câu Sanh Hiện Hừu Duyên. 

(7) Câu Sanh Bất Ly Duyên. | 
ап (Ghafanà — Hiệp Lực) vừa theo thích 
Câu Sanh Truong Duyên. 


làm Кайирайа: Câu 
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GIẢNG GIẢI TỐNG LƯỢC NỘI DUNG ĐẠI PHÁT THÚ - ТАРІ - VOLUME i 


ĐẠI PHÁT THÚ ҮА 
: vên. chi Pháp là Сап hiện hữu trong 52 +. 
ăng Duy 8 32 Tân 


Chủ Từ trình bày cho biết đến Pháp N 
Рӧпо Lực Hữu Truong. | 

` Liriyasampayuttakànam аһатта 
Sampadànapada: Câu Liên Hê trình bày cho b } 
Тат Dóng Luc Hüu Trưởng. 50 Tâm Sở phôi hợp vơi 


лат tamsamutthànànanca rupànam |, 
. Á А , ° A š m 
iét đến Pháp Sở Duyên, chỉ Pháp là " 
Càn Truóng và Sàc Tám Hih, 


Trưởng. 

* Adhipatipaccayen 
lực một cách đặc biệt củ 
cùng vào giúp đỡ ung hộ tron 


hợp là: 


а làm Кағапарайа: Câu Ché Tác, trình bày cho biết đến màni 
а Сап Sanh Truong Duyên. trong mành luc cua са 11 Duyên 
g cùng một thời gian (Ghafanà - Hiệp Lực) vừa theo thich 


(1) Câu Sanh Trương Duyên. 

(2) Câu Sanh Duyên. 

(3) Hó Tương Duyên, 

(4) Câu Sanh Y Duyên. 

(5) Di Thục Qua Duyên. 

(6) Câu Sanh Quyền Duyên. 

(7) Dó Đạo Duyên. 

(8) Tương Ưng Duyên. 

(9) Câu Sanh Bát Tương Ưng Duyên. 
(10) Câu Sanh Hiện Hữu Duyên, 
(11) Câu Sanh Bát Ly Duyên, 


với duy nhất một cách đặc biệt mãnh lực của Câu Sanh Trưởng Duyên. 
* Рассауо làm Kiriyàpada: Саи Thuật Từ, trình bày cho biết đến Pháp Vô Ngã. 


6 VIRIYÀDHIPATIGHATANÀ - 6 САМ TRƯỞNG HIỆP LYC 
3 AVIPÀKA - 3 VÔ DỊ THỤC 
| Lí Khi Cân Trưởng làm Năng Duyên giúp đỡ ủng hộ đôi với Tứ Danh (ап Ти: 
Ưng phói hợp và Sắc Tâm Hữu Trưởng, có được 7 mãnh lực Duyên, là: 


(1) Câu Sanh Trưởng Duyên, 
(2) Câu Sanh Duyên, 

(3) Câu Sanh Y Duyên. 

(4) Câu Sanh Quyên Duyên. 
(5) Ро Đạo Duyên, 

(6) Câu Sanh Hiện Hữu Duyên, 


“Tác Già: SADDHAMMAJOTIKA — - 162 — —t 
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DUYÊN THỨ ВА: ADHIPATIPACCAYA - TRƯỞNG DUYËN 


(7) Câu Sanh Bát Ly Duyên. 





đỡ ủng hộ trong cùng một thời gian (блағапа — Hiệp Lực) vừa theo thích 


jú ч h 
o giúp át một cách đặc biệt mãnh lực của Câu Sanh Trưởng Duyên. 


duy nh 


cùn£ và 
hợp với 
, khi Cán Trưởng làm Năng Duyên giúp đỡ ủng hộ một cách đặc biệt đối với Tứ 


ч Сіп Tương Ưng phôi hợp. có duoc 9 mãnh lực Duyên, là: 
Danh ~ 


(1) Câu Sanh Trưởng Duyên, 
(2) Câu Sanh Duyên, 

(3) Hô Tương Duyên, 

(4) Câu Sanh Y Duyên, 

(5) Câu Sanh Quyên Duyên, 
(6) Dó Đạo Duyên, 

(7) Tương Ưng Duyên. 

(8) Câu Sanh Hiện Hữu Duyên, 
(9) Câu Sanh Bát Ly Duyên. 


cùng vào giúp đỡ ипе hộ trong cùng một thời gian (Ghatanà — Hiệp Lực) vừa theo thích 
_ hợp, với duy пах một cách đặc biệt mãnh lực của Câu Sanh Trưởng Duyên. 


3/ Khi Сап Trưởng làm Năng Duyên giúp đỡ ủng hộ một cách đặc biệt đôi với Sắc 
lâm Hữu Trưởng, có được 8 mãnh lực Duyên, là: 


(1) Câu Sanh Trưởng Duyên, 

(2) Câu Sanh Duyên, 

(3) Câu Sanh Y Duyên, 

(4) Câu Sanh Quyên Duyên. 

(5) Đồ Đạo Duyên, 

(6) Câu Sanh Bất Tương Ưng Duyên, 
(7) Câu Sanh Hiện Hữu Duyên, 

(8) Câu Sanh Bất Ly Duyên. 









Ci : 
Шр vào giúp đỡ üng hë i | " | | 
юр Với duy nhé Ë По trong cùng một thời gian (Слаѓапӣ - Hiệp Lực) vừa theo thích 
at m 


Ót cách đặc biệt mãnh lực của Câu Sanh Trưởng Duyên. 


| 3 SAVIPAKA - 3 HỮU DỊ THUC 
окыс 
| е ) T1 ҚР РР EE T 
жа " Truróng hiện hữu trong 4 Tâm Quả làm Năng Duyên giúp đỡ ủng hộ đôi 
м “Qạ., 
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ч 


và Sác Tâm Hữu Trưởng, có được 8 mãnh lực уу, Я 


DAI PHÁT THÚ VÀ GIẢNG GIẢI TÓNG LƯỢC NỘI DUNG РАЈ PHÁT THÚ - ТАРІ - VOLUME | 
với Danh Пап Tương Ung 
(1) Câu Sanh Trương Duyên, 
(2) Câu Sanh Duyên, 
(3) Câu Sanh Y Duyên. 
(4) Di Thục Qua Duyên. 
(5) Câu Sanh Quyên Duyên, 
(6) Đồ Đạo Duyên, 
(7) Câu Sanh Hiện Hữu Duyên. 
(8) Câu Sanh Bát Ly Duyên. 


cùng vào giúp đỡ ủng hộ trong cùng một thời gian (Ghatanà — Hiệp Lực) vừa theo thích | 
hợp. với duy nhất một cách đặc biệt mãnh lực của Câu Sanh Trưởng Duyên. | 


2/ Khi Cán Trưởng hiện hữu trong 4 Tâm Qua làm Năng Duyên giúp đỡ ung hộ т 
cách đặc biệt đói với Danh Uán Tương Ưng, có được 10 mãnh lực Duyên, là: 


(1) Câu Sanh Trưởng Duyên, 
(2) Câu Sanh Duyên, 

(3) Hô Tương Duyên, 

(4) Câu Sanh Y Duyên, 

(5) DỊ Thục Quả Duyên, 

(6) Câu Sanh Quyên Duyên, 
(7) Đồ Đạo Duyên, 

(5) Tương Ưng Duyên, 

(9) Câu Sanh Hiện Hữu Duyên, 
(10) Câu Sanh Bát Ly Duyên. 


(1) Câu Sanh Trưởng Duyên 

(2) Câu Sanh Duyên, | 
(3) Câu Sanh ү Duyén. 

(4) Di Thuc Quả Duyên, 

(5) Câu Sanh Quyên Duyên, 
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(6) Бб Đạo Duyên, 

(7) Câu Sanh Ва! Tương Ưng Duyên, 
(8) Câu Sanh Hiện Hữu Duyên, 

(9) Câu Sanh Båt Ly Duyên. 





| о giúp đỡ ủng hộ trong cùng một thời gian (Œhafanà - Hiệp Lực) vừa theo thích 
cong vao Ë 


ˆ +: duy nhất một cách đặc biệt mãnh lực của Câu Sanh Trưởng Duyên. 
hợp: với üu) 


+ Trong phân РАП điều thứ ba: Cittàdhipati — Tâm Т "ương làm Кайирайа: Câu Chu 
“sảnh bày cho biết đến Pháp Năng Duyên, chỉ Pháp là 52 Tâm Đồng Lực Hữu Trưởng. 
Р 5 Citasampayuttakànam аһаттапат tamsamutthànànanca rùpànam làm 
Qmpadànapada: Саи Liên Hệ trình bày cho biết đến Pháp Sở Duyên, chi Pháp là 51 
Тіп Sò phôi hợp với Tâm Trưởng và Sắc Tâm Hữu Trưởng. жұр 
* Adhipatipaccayena làm Karanapada: Câu Chê Tác, trình bày cho biết đến mãnh 
lục một cách đặc biệt của Câu Sanh Trưởng Duyên, trong mãnh lực của cả 11 Duyên 
cùng vào giúp đỡ ung hộ trong cùng một thời gian (Слаѓапӣ - Hiệp Lực) vừa theo thích 
hợp là: 
(1) Câu Sanh Trưởng Duyên, 
(2) Câu Sanh Duyên. 
(3) Hồ Tương Duyên, 
(4) Câu Sanh Y Duyên. 
(5) DỊ Thục Quả Duyên. 
(6) Danh Vật Thực Duyên, 
(7) Câu Sanh Quyền Duyên, 
(8) Tương Ưng Duyên, 
(9) Câu Sanh Bất Tương Ưng Duyên, 
(10) Câu Sanh Hiện Hữu Duyên, 
(11) Câu Sanh Bất Ly Duyên. 


фур a À 
[ wd mộtcách đục bit manh tực của Cậu Sanh Trưởng Duyên. 


$ 
Paccayo 


Am Kiriyàpada: Câu Thuật Từ, trinh bày cho biết đến Pháp Vô Ngã. 


6 CHITTÀDHIPATIGHATANÀ ~ 6 TÂM TRƯỞNG HIỆP LỰC 
3 AVIPÀKA - 3 VÔ DỊ THỤC 






{ 
ЕЕ” Қызы 
h ". l Тат > ч 5 p% т а y 
Ж Чар Tâm ç Tr trong làm Мапр Duyên giúp đỡ ủng hộ đôi với Danh Пап Tương Ung. 
DO và с> ы А Ё. 
XÃ va Säc Tâm Hữu Trưởng, có được 7 mãnh lực Duyên, là: 
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ĐẠI PHÁT THỦ РА 


cùng vào giúp đỡ ủng hộ 


hợp. với duy nhất một cách đặc biệt mãnh lực của Câu Sanh Trưởng Duyên. 


-- 


Danh Пап Tương Ưng, là 3 Uán Tâm Sở, có được 9 mãnh lực Duyên, là: 


cùng vào giúp đỡ ủng hộ 


hợp. với duy nhất một cách đặc biệt mãnh lực của Câu Sanh Trường Duyên. 


3/ Khi Тат Trưởng 


Tâm Hữu Trưởng, có được 8 mãnh lực Duyên, là: 


_ Tác Giá: ЗАЙОНАММА JOTIKA ` 


2/ Khi Тат Trưởng làm Năng Duyên giúp đỡ ủng hộ một cách đặc biệt đối với 


GIẢNG GIẢI TÓNG LƯỢC NỘI DUNG ĐẠI PHÁT THÚ - TẬP I - VOLUME | 


(1) Câu Sanh Trưởng Duyên. 
(2) Câu Sanh Duyên. 

(3) Câu Sanh Y Duyên, 

(4) Danh Vật Thực Duyên, 

(5) Сап Sanh Quyền Duyên, 
(6) Câu Sanh Hiện Hữu Duyên. 
(7) Câu Sanh Bát Ly Duyên. 






trong cùng một thời gian (Ghafanà — Hiệp Lực) vừa theo thich 


(1) Câu Sanh Trường Duyên, 
(2) Câu Sanh Duyên. 

(3) Hó Tương Duyên, 

(4) Câu Sanh Y Duyên. 

(5) Danh Vật Thực Duyên, 

(6) Câu Sanh Quyên Duyên, 
(7) Tương Ưng Duyên, 

(8) Câu Sanh Hiện Hữu Duyên. 
(9) Câu Sanh Bát Ly Duyên. 


trong cùng một thời gian (Ghatanà - Hiệp Lực) vừa theo thích 


làm Năng Duyên giúp đỡ ủng hộ một cách đặc biệt đối với 59 


(1) Câu Sanh Trương Duyên, 

(2) Câu Sanh Duyên. 

(3) Câu Sanh Y Duyên, 

(4) Danh Vật Thực Duyên, 

(5) Câu Sanh Quyên Duyên, 

(6) Câu Sanh Bất Tương Ưng Duyên. 
(7) Câu Sanh Hiện Hữu Duyên, 

(8) Câu Sanh Bát Ly Duyên. 
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súp đỡ ủng hộ trong cùng một thời gian (Слаѓапа - Hiệp Lực) vừa theo thích 


С ang về nhất một cách đặc biệt mãnh lực của Câu Sanh Trưởng Duyên. 
| к với 
3 ЅАУІРАКА - 3 HỮU DỊ THỤC 
¡ Khi Тат Trưởng là 4 Tâm Quả làm Năng Duyên giúp đỡ ủng hộ đôi với Danh 
tận Tương › Ưng, là 3 Uån Tâm Sở và Sắc Tâm Hữu Trưởng, có được 8 mãnh lực Duyên. 
> (1) Câu Sanh Trưởng Duyên, 
(2) Câu Sanh Duyên, 
(3) Câu Sanh Y Duyên, 
(4) DỊ Thục Quả Duyên, 


(5) Danh Vật Thực Duyên. 

(6) Câu Sanh Quyên Duyên. 
(7) Câu Sanh Hiện Hữu Duyên, 
(8) Câu Sanh Båt Ly Duyên. 


-cùng vào giúp đỡ ủng hộ trong cùng một thời gian (Ghatanà - Hiệp Lực) vừa theo thích 
hợp, với duy nhât một cách đặc biệt mãnh lực của Câu Sanh Trưởng Duyên. 


2 Khi Tâm Trưởng là 4 Тат Quả làm Năng Duyên giúp đỡ ủng hộ một cách đặc 
bit đôi với Danh Uán Tương Ưng, là 3 Оап Tâm Sở, có được 10 mãnh lực Duyên, là: 


(1) Câu Sanh Trưởng Duyên. 
(2) Câu Sanh Duyên, 

(3) Hó Tương Duyên, 

(4) Câu Sanh Y Duyên, 

(S) Di Thục Quả Duyên, 

(6) Danh Vật Thực Duyên. 

(7) Câu Sanh Quyên Duyên. 
(8) Tương Ưng Duyên. 

(9) Câu Sanh Hiện Hữu Duyên, 


Cünp v: (10) Câu Sanh Bát Ly Duyên. 
Vào o 
gi 
ЗАСТ = ж 10 ng hó trong cùng một thời gian (Ghatanà - Hiệp Lực) vừa theo thích 
it môi cách đặc biệt mãnh lực của Câu Sanh Trưởng Duyên. 







АІ Там 
— Đi Với Sắc sma. là 4 Tam Qua làm Nànp Duyên giúp dó ung hộ một cách đặc 
am Hữu Trưởng. có được 9 mãnh lực Duyên. là: 
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HAMM O ONOS OEE ЖЕНІЛ 
мАопкд ~~~ 167 ----------- pich сій: Bhikkhu РА$АРО 


ĐẠI PHÁT THÚ VÀ GIẢNG GIẢI TÓNG LƯỢC NỘI DUNG ĐẠI PHÁT THÚ - ТАРІ – VOLUME} 


(1) Câu Sanh Trưởng Duyên. 

(2) Câu Sanh Duyên, 

(3) Câu Sanh Y Duyên. 

(4) DỊ Thục Quả Duyên, 

(5) Danh Vật Thực Duyên, 

(6) Câu Sanh Quyên Duyên, 

(7) Câu Sanh Bất Tương Ưng Duyên, 
(8) Câu Sanh Hiện Hữu Duyên, 

(9) Câu Sanh Bát Ly Duyên. 











cùng vào giúp đỡ ủng hộ trong cùng một thời gian ((Ghatana — Hiệp Lực) vừa theo thích 
hợp. với duy nhất một cách đặc biệt mãnh lực của Câu Sanh Trưởng Duyên. 


р * Trong phần Рай điều thứ іш: Vimansàdhipati - Thám Trưởng làm Кайирайа: Cá 
| Сш Từ trình bày cho biết đến Pháp Năng Duyên, chi Pháp là Tuệ hiện hữu trong 34 Tâm 
£ Đông Lực Tam Nhân. 
ў * Рітатзазатрауипакапат аһаттӣпат tfamsamutthànànanca rùpànam làn 
ч Sampadànapada: Саи Liên Hệ trình bày cho biết đến Pháp Sở Duyên, chi Pháp là 34 
Тат Đồng Lực Tam Nhân, 37 Tâm Sở phối hợp với Thâm Trưởng và Sắc Tâm Hữu 
-_ Trưởng. 
г % Айһірапрассауепа làm Кағапарааа: Сан С hé Тас, trinh Һау cho biét dén mãnh 
_ lực một cách đặc biệt của Câu Sanh Trưởng Duyên, trong mãnh lực của cả 12 Duye 
2 cùng vào giúp đỡ ủng hộ trong cùng một thời gian (Ghatanà — Hiệp Lực) vừa theo thích 


-_ hợp là: 








(1) Câu Sanh Trưởng Duyên, 

(2) Nhân Duyên, 

(3) Câu Sanh Duyên, 

(4) Hó Tương Duyên, 

(5) Câu Sanh Y Duyên, 

(6) Di Thục Quả Duyên, 

(7) Câu Sanh Quyên Duyên, 

(8) Dó Бао Duyên, 

(9) Tuong Ung Duyên, 

(10) Câu Sanh Bát Tuong Ung Duyên, 
(11) Câu Sanh Hiện Hữu Duyên, 

(12) Câu Sanh Bất Ly Duyên. 

л fi duy nhất một cách đặc biệt mãnh lực của Câu Sanh Trưởng Duyên. 


ғ” 
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рассауд lam Kiriyàpada: Саи Thuật Ти, trình bày cho biết đến Pháp Vô Ngā 
+ расе“. A 
| 6 VIMANSÀDHIPATIGHATANA - 6 THAM TRƯỞNG HIỆP LỤC 
| 3 AVIPAKA - 3 VÔ DI THUC 
| , Khi Thám Trưởng làm Năng Duyên giúp đỡ ủng hộ đối với Danh Uån Tương 
Tâm Hữu Trưởng, có được 8 mãnh lực Duyên, là: 


(ле và Sac 










(1) Câu Sanh Trung Duyên, 
(2) Nhân Duyên, 

(3) Câu Sanh Duyên, 

(4) Câu Sanh Y Duyên, 

(5) Câu Sanh Quyèn Duyên, 
(6) Dó Бао Duyên, 

(7) Câu Sanh Hiện Hữu Duyên, 
(8) Câu Sanh Bát Ly Duyên. 


cùng vào giúp dð ủng hộ trong cùng một thời gian (Ghatana — Hiệp Lực) vừa theo thich 
hợp, với duy nhât một cách đặc biệt mãnh lực của Câu Sanh Trưởng Duyên. 


2/ Khi Th а в ws р а а „е 
% Khi Thâm Trưởng làm Năng Duyên giúp đỡ ủng hộ một cách đặc biệt đôi với 
Lân Tương Ưng, có được 10 mãnh lực Duyên, là: 


(1) Câu Sanh Trưởng Duyên, 
(2) Nhân Duyên, 

(3) Câu Sanh Duyên. 

(4) Hồ Tương Duyên, 

(5) Câu Sanh Y Duyên, 

(6) Câu Sanh Quyên Duyên. 
(7) Đồ Đạo Duyên. 

(8) Tương Ưng Duyên, 

(9) Câu Sanh Hiện Hữu Duyên, 
Т” (10) Câu Sanh Bát Ly Duyên. 
ы, Với `“. ы. hộ trong cùng một thời gian (Слаѓапӣ - Hiệp Lực) vừa theo thích 
4 У қ кы Ot cách đặc biệt mãnh lực của Câu Sanh Trưởng Duyên. 
w Нац Traine CY wan. làm Năng Duyên giúp đỡ ủng hộ một cách đặc biệt đối với Sắc 
— Huy, орна Ч9с 9 mãnh lực Duyên, là: 
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(1) Câu Sanh Trưởng Duyên, 

КЁ... (2) Мһап Duyén. 

° % | (3) Câu Sanh Duyên. 

| (4) Câu Sanh Y Duyên, 

(5) Câu Sanh Quyên Duyên. 

(6) Đồ Đạo Duyên, 

(7) Câu Sanh Bất Tương Ưng Duyên, 
(8) Câu Sanh Hiện Hữu Duyên, 

(9) Câu Sanh Bất Ly Duyên. 







{ _ cùng vào giúp đỡ ủng hộ trong cùng một thời gian (Ghafanà — Hiệp Lực) vừa theo thích 
7 hop. với duy nhât một cách đặc biệt mãnh lực của Câu Sanh Trưởng Duyên. 


3 SAVIPÀKÀ - 3 HỮU DỊ THỤC 


=~ 1⁄ Khi Thẩm Trưởng hiện hữu trong 4 Tâm Quả làm Năng Duyên giúp đỡ ủng hộ 
dói với Danh Пап Tương Ưng và Sắc Tâm Hữu Trưởng, có được 9 mãnh lực Duyên, là: 


` (1) Câu Sanh Trưởng Duyên, 

Ў (2) Nhân Duyên. 

(3) Câu Sanh Duyên, 

(4) Câu Sanh Y Duyên, 

(5) DỊ Thục Quả Duyên, 

(6) Câu Sanh Quyên Duyên, 
(7) Đô Đạo Duyên, 

(&) Câu Sanh Hiện Hữu Duyên, 
(9) Câu Sanh Bất Ly Duyên. 


¡ch 
g vào giúp đỡ ủng hộ trong cùng một thời gian (Ghatanà - Hiệp Lực) vừa theo thì 


† ур, với duy nhất một cách đặc biệt mãnh lực của Câu Sanh Trưởng Duyên. 


.... đø ủng M 
2/ Khi Thám Trưởng hiện hừu trong 4 Tâm Quả làm Năng Duyên gup ” unë 
"một cách đặc biệt đối với Danh Uán Tương Ưng, có được 11 mãnh luc Duyên, là: 


(1) Câu Sanh Trưởng Duyên, 
(2) Nhân Duyên, 

(3) Câu Sanh Duyên, 

(4) Hó Tương Duyên, 


,” 
и 
ит 
— 
P. 


— _ J, aiaa EEN 





ä ác Сід: SADDHAMMAJOIKA 0 | 


DUYÊN THỨ BA: ADHIPATIPACCAYA - TRƯỞNG DUYÉN 


(5) Câu Sanh Y Duyên, 

(6) Dị Thục Quả Duyên, 

(7) Câu Sanh Quyên Duyên, 

(8) Đô Đạo Duyên, 

(9) Tương Ưng Duyên, 

(10) Câu Sanh Hiện Hữu Duyên, 
(11) Câu Sanh Bất Ly Duyên. 





đỡ ủng hộ trong cùng một thời gian (Слаѓана - Hiệp Lực) vừa theo thích 
hát một cách đặc biệt mãnh lực của Câu Sanh Trưởng Duyên. 


cùng vao giup 


hop. với duy П 


г Khi Thám Trưởng hiện hữu trong 4 Tâm Quả làm Năng Duyên giúp đỡ ủng hộ 


nôt cách đặc biệt đối với Sắc Tâm Hữu Trưởng, có được 10 mãnh lực Duyên, là: 


(1) Câu Sanh Trường Duyên, 

(2) Nhân Duyên, 

(3) Câu Sanh Duyên, 

(4) Câu Sanh Y Duyên, 

(5) Di Thục Quả Duyên, 

(6) Câu Sanh Quyền Duyên, 

(7) Đồ Đạo Duyên, 

(8) Câu Sanh Bất Tương Ưng Duyên. 
| (9) Câu Sanh Hiện Hữu Duyên, 
| (10) Câu Sanh Bát Ly Duyên. 
| р “ao giúp dó ủng hó trong cùng một thời gian (Ghatanà — Hiệp Lực) vừa theo thích 
| P. vi duy nhật một cách đặc biệt mãnh lực của Câu Sanh Trưởng Duyên. 


TRO Tải ko а ауын 2 š ` so 
Б "ы bát dinh. là Câu trình bày đến 6 Сапй ở phần hân hoan duyệt ý, tức là 18 
Tâm Th Tyu D uyệt Y (Itthanipphannarùpa), 84 Tâm (trừ Тат căn Sân, Tâm căn Si, 
тат "ức câu hành Khổ), 47 Tâm Sở phối hợp (trừ Tứ Sân Phần, Hoài Nghi) ở 


h rộ фе, Thời, Мір Bàn, làm thành Pháp Năng Duyên và không được xác định một 


“Т 2 ыи е? : | ‚ 
Ch ' "ng phân Pàli điều thứ пат: Yam уат аһаттат làm Aniyamakamma -pada: 


“тт katvà 1; | ке" 

ы, lên rë тан мей Kiriyàvisesanapada: trình bày дёп việc làm cho (Tam Tướng) 

. 7 ) › 3 ` ; ? ; А Р А , , 
Duyên CÓ viëc ы trinh bày cho biết đến việc sanh khởi của Pháp Cảnh Tướng Sở 

tự леп kết nói пер Cảnh một cách xác định. 

еуе 4, 

>. ат ` ` ғ А £ . > Z4 А 
DN "4 làm Aniyamakattupada: Câu Chủ Từ bất định, là Câu không 
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ý, tức là 8 Tâm căn Tham, 8 Tâm Đại Thiện, 4 Tâm Đại Duy Tác Tương Ung Tri, 8 Tâu 
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- được chỉ rõ chính xác nội dung, là Câu trình bày đến Tứ Danh Uân có su hân hoan, фу 


Siêu Thé, 45 Tâm Sở phôi hợp (trừ Tứ Sân Phân, Hoài Nghi, Vô Lượng Phân) làm thành 
Pháp Sò Duyên và không duoc хас dinh môt cách ró ràng. 

“г ppajjanti làm .4khayàtakiriyiàpadakattuvàcaka: Cầu со tiêm lực hành động 
trình bày cho biết đến việc sanh khởi của Cảnh Tướng Sở Duyên trong cả Tam Thời, 

* Cittacetasikà dhammà làm Кайирайа: Câu Chủ Từ, trình bày nội dung cho bié 
đến ban thê Pháp Cảnh Tướng Sở Duyên mà làm thành chỉ Pháp của Ye уе dhamma 
chính là Câu Апіуатакайирада - Câu Chủ Từ bát định. 


Tất cả là như vậy cũng vì Sắc, Níp Bàn, C hé Định, khi sẽ nhập vào trong lời nói ràng 
Ке ye алатта, quả thật vậy, những loại Pháp này sẽ không làm duoc Pháp Sở Duyên 


của Cảnh Năng Duyên, bởi vì Sắc, Мір Bàn Chế Định thành Pháp Cảnh Bất Động 


(Апағаттапааһатта), do đó Đức Phật lập ý trình bày là Cittacetasikà аһатта. 
* Te te аһатта làm NiyamakaffI<upada: Câu Chú Từ xác định, là Câu chỉ ró một 


3 cách chinh xác dén Pháp Сапһ Nàng Duyén. 


Theo chỗ được trình bày là Vam уат dhammam làm Aniyamakattupada: là Сй 


1 Chủ Từ bát dinh. do đó chi Pháp mới được 6 Cảnh ở phân hoan һу duyệt ý, tức là 18 Sắc 
- Thành Tyu Duyệt Ү (Ithanipphannarùpa), 84 Tâm (trừ Tâm căn Sân, Tâm сап Si, | 
; Tâm Thân Thức câu hành Khô), 47 Tâm Sở phối hợp (trừ Tứ Sân Phân, Hoài Nghi) 0 


- trong са Tam Thời, Мір Bàn. 
* Теѕат tesam dhammànam làm Niyamasampadànapada: Câu Liên Hệ хас định. 


-_ trình bày một cách chính xác đến Pháp Cảnh Sở Duyên. 







Theo chó được trình bày là Үе уе dhammà làm Апіуатакапирада: là Cầu Chủ Tử 
Ба dinh, chi Pháp là Tứ Danh Пап có sự hoan һу duyệt у, tức là 8 Tâm сап Tham, § Тат 
Раі Thiên, 4 Tâm Đại Duy Tác Tương Ưng Trí, 8 Tâm Siêu Thé, 45 Tâm Sở phôi hop 
- (trừ Tứ Sản Phân, Hoài Nghi, Vô Lượng Phân). 

* Даһірайірассауепа làm Karanapada: Câu Ché Tác, trình bày cho biết đến màn! 
- lực một cách đặc biệt của Cảnh Trưởng Duyên, trong mãnh lực của cả 8 Duyên cùng Y 
giúp đỡ ủng hộ trong cùng một thời gian (Ghatanà — Hiệp Lực) vừa theo thích hợp 18: 


(1) Cảnh Trưởng Duyên, 

(2) Canh Duyên, 

(3) Vật Cảnh Tiên Sinh Y Duyên, 

(4) Canh Cận Y Duyên, 

(5) Cảnh Tiên Sinh Duyên, 

(6) Vật Cảnh Tiên Sinh Bắt Tương Ưng Duyên. 
(7) Canh Tiên Sinh Hiện Hữu Duyên, 


Ееее = ~ не ини pasil 
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(8) Cảnh Tiên Sinh Bát Ly Duyên. 


ТҮС cách đặc biệt mãnh lực của Cảnh Trường Duyên. 

¡ duy 

ği к= ; А 4: тул 42 š ax a 

' МЕР làm Кігіуарайда: Саи Thuật Từ, trình bày cho biết dên Pháp Vô Ngã 
+ расе“. j 

м chú: Trong Trường Duyën, phân Рассауо làm Kiriyápada: Cậu Thuật Từ này 

жаа?" nói dung tương tự như đã được đê cập đến, do đó. khôn ' 

ng $ x ` 


ей yên khác, tât cả học viên cũng nên hiểu biết theo сіп 


ё cân phải lập lại. 
Trong những Du 


g một phuong thúc 
này. 

Theo phân РАП và lời dịch trên thi các điêu 1, 2, 3, 4 là mẫu dë của Câu Sanh T 
Duyên. và điều 5 là mẫu đê của Cảnh Trưởng Duyên: và trong điều 5 thì 
+ vẻ Năng Duyên và chỉ pháp (1) là chỉ về Sở Duyên. 


rưởng 
chi pháp (2) là 


CHÚ GIẢI TÓM LƯỢC VÈ TRƯỞNG DUYÊN 


“Айһіпапат pati Adhipati”- Pháp thực tính lớn trội hơn Pháp tương ưng liên quan 
với mình, gọi là Trưởng. 

"Adhipati ca sơ рассауо сап Adhipatipaccayo”- Chính Pháp thực tính ây làm 
tương và làm duyên, gọi là Trưởng Duyên. 

'Jethakatthena иракдғако Аһатто Adhipatipaccayo”- Pháp làm việc giúp đỡ 
mg 00 theo sự việc lớn trội, gọi là Trưởng Duyên. 


TRƯƠNG DUYÊN ĐƯỢC PHÂN TÍCH RA LÀM HAI LOẠI, LÀ: 
1/ Ағаттапааһірайрассауа - Сапһ Trưởng Duyên. 
/ Sahajàtàdhipatipaccaya — Câu Sanh Trưởng Duyên. 

Và có Pàli chú giài và 


Аға 


Сапһ Truóng Duyén nhu sau: | 
adhipati сай Ағаттапдаһірай”- Chinh Cảnh ây làm 
là Сапһ Trưởng, 


ттапапса tam 

‚Чо Vậy рој 

тт 
СОРАН р, 

“Sa ali chú giài v 

-; "аан. 

tå; ¿ ar 

ШҮ] дү đồn | жа tam 

Š Củng sanh 


é Câu Sanh Trưởng Duyên như sau: | | 
adhipati сап Sahajàtàdhipati”- Chính Pháp chủng làm trương 
với nhau, do vậy gọi là Câu Sanh Trưởng Duyên. 


> GIẢI THÍCH TÓM TÁT CANH TRƯỜNG DUYEN 
Ko š 
ҮЛ 
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Từ пей Itthinipphannarùpa - Sác Thành Turu Duyệt Y, lap y láy phân Sabhàvait, 
~ Thực Tinh Duyệt Y và Parikappaitha - Ти Риу Duyệt Y. 

Chính do Mipphannaràpa - Sắc Thành Tuu làm thành Thực Tính Duyệt Y, tực P 
Сапһ có Сапһ Săc, v.v, ò рһап vui mừng thỏa thích vừa theo sự duyệt ý của tắt Cả mo; 
người. | 

Trong cả hai loại Cảnh này, nếu Cảnh Thực Tính Duyệt Y lại trở thành Сапй Tự ри 
Bát Duyệt Y trong tầm mắt của một hạn lượng người, thì không thể làm thành Cảnh 
Trung Duyên của nhóm người đó được. 

Ví như Đức Phật. một cách xác thực. là một Cảnh Thực Tinh Duyệt y Tuy nhiên đó; 
với các tu sĩ ngoại đạo khi được nhìn thây thì không có sự duyệt ý, do đó, trong tâm mặt 
của nhóm tu sĩ ngoại đạo пау, trái lại chính Đức Phật trở thành Canh Те Duy Bắt Риуё 
Y. Như vậy, Đức Phật không thé làm thành Cảnh Trưởng Duyên của nhóm tu si ngoai 
đạo. và chỉ là một Canh Duyên thông thường. 

Nêu Cánh Thực Tính Bát Duyệt Y lại trở thành Cảnh Tư Duy Duyệt у trong tầm тй 
cua một hạn lượng người, thì sẽ làm thành Cảnh Trưởng Duyên. 

Ví như xác chó sinh thúi có thê là một Cảnh Thực Tính Bất Duyệt Y. Tuy nhiên kh 
tất cả những chim kên kên được nhìn thấy, lại có sự duyệt ý. 

Do đó, trong tâm mắt của bọn chim Кеп Кеп đó, xác chó sinh thúi lại là Cảnh Tư Ри 
Duyệt Ý. Như vậy, xác chó sình thúi được trở thành Cảnh Trưởng Duyên của tất cả bon 
chim Кеп Кеп, và chăng phải là một Cảnh Duyên thông thường. 


NGUYÊN NHÂN KHÔNG ĐÈ САР ĐỀN SÁC PHI THÀNH TỰU УА TRỪ 
ТАМ САХ SAN, ТАМ CĂN SI, TÂM THÂN THÚC CÂU HÀNH KHÔ 


Việc không đê cập đến Sắc Phi Thành Tựu ở trong Cảnh Trưởng Duyên, là уі п 
loại Зас пау không có chi pháp пао đặc biệt ngoài ra khỏi Sắc Thành Turu, khác biệt ch 
là dâu hiệu tạo tác của Sắc Thành Turu hiện bày trong khắp mọi sát na. 

Khi 5ас Thành Tựu có loại thực tính như vậy, gọi là Sắc Giao Giới (Paricchedar d 
— Sac ranh giói һап dinh), Sắc Sanh Khởi (Lpaccayarùpa). 

Khi có những dâu hiệu tạo tác sai khác. thì được gọi tên thê theo những dấu hi 
tác đó, là Thân Biêu Tri (Кауауіппаш), Khẩu Biểu Trị (Vacìvinnatti), №. 
(Lahutà), Mèm Mại (Mudutà), | 

Với nh 


фи 
мүра? 


Mềm Thích Sự (Каттаппаға). 

ап пау, do vậy không cần phải 46 cập đến một lần nữa. 
Đối với việc loại trừ Tâm сап Sân, v.v. 

sẽ cho tât cả Pháp Sở Duyên có việc x 

пао, và đó chi là một loại Pháp Năng 


| ТШ 
уі những loại Tâm này không thành p W § 
quan tâm một cách kiên dinh bất luận t ˆ 
Duyên thông thường. 
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N 
xc hiên hành nhu уау, là Уі Tâm căn Sân іы 
үс ` 


VI ram Sở Sân và Tâm Sở Uu Thọ. Đối với bắt lu 

phi : h khăn vào việc phôi hợp Tâm Sở Si, và không 

¡nh — Thân Thức câu hành Khô là thực tính hứng с 
а 


(ùn 


tÍ Á , “д 

наа ас, liên quan VỚI Việc 
е am сап Si nào. cüng là thuc 
` f Т A А ` 

Š một Nhân nào dên сап ngăn 
hịu nhiều khó khô, li ! 


so phôi hop Tâm Sở Khô Thọ, y y ке vào Nhân này mới được loại bỏ гер 
ж” тат dà loai bỏ (không dé сар деп), thì Tâm Sở phối hợp với а Шыда 

p đặc biĝt, cũng phải bi loại bó đi. | ат này, một 
cách 096 7” 


CÂU КЕ TRÌNH BÀY МОТ CÁCH ВАС BIÈT VË РНАР 
NĂNG DUYEN VÀ SƠ DUYÊN CỦA CẢNH TRƯỞNG DUYËN 


Sejam tipàkam tikriyam 


Саіиғйрапса ѕејіпо 
Тіриппат катариппаѕѕа 


Sejassàdhipatì bhave 
Uttaram dhiyuttatthannam Nibbànam uttarassa іш. 


(Trích trong Patthànasàravibhàvanì - Phân Tích Cót Lõi Phát Thú) 


Dịch nehĩa là: 

1í -8 Tâm căn Tham. hoặc là: 

-3 loại Dị Thục Она, là: 22 Тат DỊ Thục Quả Dục Giới (trừ Tâm Thân Thức câu 
_ hành Khô), 5 Tâm Dị Thục Quả Sắc Giới, 4 Tâm Dị Thục Quả Vô Sắc Giới, hoặc là 

- 3 loại Duy Тас, là: 11 Tâm Duy Тас Dục Giới, 5 Tâm Duy Tác Sắc Giới. 4 Tâm 

Duy Тіс Vô Sắc Giới. hoặc là: 

= "Sắc Thành Tyu Duyệt Y được sanh khởi ở cả Tứ Xuất Sinh Xứ, 

làm thành Cảnh Trưởng Năng Duyên giúp đỡ ủng hộ đối với 8 Tâm căn Tham. 


2 3 loại Thiện, là: 8 Tâm Thiện Dục Giới, 5 Tâm Thiện Sắc Giới, 4 Tâm Thiện Vô 


sát Giới, làm thành Cảnh Trưởng Năng Duyên giúp đỡ ủng hộ đôi với 8 Tâm Đại Thiện, 
š Tâm căn Tham. 





Ж mm. Siêu Thế làm thành Cảnh Trưởng Năng Duyên giúp đỡ ủng hộ đôi với 4 Tâm 
_ lượng Ưng Trí và 4 Tâm Đại Duy Tác Tương Ưng Trí. ¬ 
w Nip Bàn làm thành Cảnh Trưởng Năng Duyên giúp sử ủng hộ бя һо Тат 

en lương Ứng Trí, 4 Tâm Dai Duy Tác Tương Ủng Trí và Tâm Siêu Thẻ. 

Мощ. 
3 duyên cho 
тр loai Сап! 


Phần giải thích rằng Cảnh Trưởng Duyên, là 6 Cảnh có Cảm теңес 
Danh Pháp, tức là Tâm và Tâm Sở được sanh khởi theo mãn" © 
146. Và những loại Cảnh này được hiện hữu ở 2 loại dạng: 

(1) là Cảnh phô thông. 
T (2) là Cảnh làm trưởng trội: " аий 
SN ——————— * — Tai ВЫЫ PAS 
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ĐẠI PHÁT THÚ VẢ GIẢ 





бі mục đích đặc biệt là nhắm vào су : 
n là 


Như thế, tại Cảnh Truong Duyên này У 
mãnh lực, có khả năng làm cho D M 


¡ Cảnh đặc biệt có rât nhiêu 


trưởng trội, đó là loạ |." 
һис, phải chú mục vao va đi dên Пер thâu những c.. 
Ë Cam 


pháp là Tâm và Tâm Sở bị nhiếp р 
đó một cách kiên định. 
Được gọi tên là Cảnh 
Duyệt Ý, tức là loại Cảnh 
phân chia ra làm hai loại nữa là: 


Trưởng và Cảnh SẼ làm được Cảnh: Trưởng đây, phải là с; 
đáng vui mừng thỏa thích. Và Cảnh Duyệt Y này còn За 
(x 


(1) Sabhàvaitthàrammana = Сапһ Thuc Tinh Duyét Y, và 


(2) Parikappaittharammana - Cảnh Ти Duy Duyệt r 


* Cảnh Thực Tính Duyệt ү: là ý muốn nói đến Cảnh đáng уш thích phô thông hoạ: 
theo thực tính. tức là những Cảnh Sắc, Thinh, Khí, VỊ, Xúc tốt đẹp. V.V, | 
* Canh Ти Duy Duyệt ү: là ý muốn nói đến Cảnh đáng vui mừng thích ý chỉ riêng 
cá nhân, không phải phô thông, tức là không phải loại Cảnh đáng vui thích môt aa 
thông thường. mà phân da só người không һап vui thích hết, chỉ là loại Cảnh trở thành 
noi đáng vui thích của một hạn lượng người hoặc của chúng sanh, ёо Vậy mới gọi ! 
“Canh tu duy duyệt у”. | | 
| Và cà hai Cảnh, Cảnh thuc tính duyệt ý và Cảnh tw duy duyệt ý, ngay khi có khả năng 
làm cho Danh Pháp được sanh khởi theo trạng thái kiên định một cách đặc biệt, như ё 
được nói đên. cũng được gọi là Cảnh Trưởng Duyên. | | | 


GIẢI THÍCH ТОМ ТАТ CÂU SANH TRƯỞNG DUYÊN 


"ы. кн қ леп minh (Негирассауапіайеза ) Đức Phật lập ý trình bày cả Í 
"ты = P vm кшш nhu = Рай trình bày “Hetù hetusampayutta -Қапат”. 
sdhiparisamp | nướng ç. жен minh. lập ý trình bày là “дайт! 
trên, trái lại có ý hâ ¬ кенені tuy nhiên không lập ý trình Бау gióng - 

кнн ы tách ra thành từng điều một dé trinh bà 
Như có Pali dân chứng sau đây: у. 
“Chandàdhipati x 


chandasampayutakà пат аһаттапат, Viriy да? 


Sự việc như thé. |; 
x . ư thê. 4 3 ` / В 
оа vi cà 4 Pháp: Duc, Сап, Тат, Thám không thê 
> < 5 уеп trong cùng một thời gi f кн на — 
zian. 


Nhu Ngài Giác А 
' Am (Budah j E s3 : ‚ СЛ 
(Pawhànaatthakathà) sau đây. aghosa) có trình bày đê trong phân Phát Thủ С ли 01ữ 


x, 3111 
[ru ипе nhau la 


“Казта pana ` 
yatha Het & А ү 
upaccayaniddesa Неш Неіиѕатрауийак ¿nanti ушай! \ 


Тас Giả: SADDHAMMA |ОПКА ——— 






а 4ТЕ — dương __ 
Dịch Giá: Bhikkh” 


Р DUYÊN THỨ BA: ADHIPATIPACCAYA - л 
| Adhipati Adhipatisampayuttakànanti 
ИТ = mpayuttakànanti àdinànena katàti ? Ekaggane 
(W vận minh, Đức ыға өр бын бау là Heti Hetusampayuttakà 
Mỹ оле Trưởng Duyên xiên minh lại không có lập ý trình bạ пат, nhu thé 
| \ У trong cùng một 
gườc „ тта | | 

t ipati Chandasampayuttakànam, là Tưng, ~ wag рһап một, như 
iO" là sự làm thành Trưởng Duyên cü "арғыны. 

giái đáp là siz ыы уеп cua Duc, Cán, Tám, Thám. không có thë 
ìng chung với nhau trong môt sát па. 

Như có kiêu mẫu đê có thê hiệu biết được, là trong thời Đức Phật còn tại 
và Sinh chứng đạt Pháp Siêu Thê do y chỉ vào bất luận một trong Tứ Tru 
heo tich truyên duoc trinh bày о trong Ðai РАат Tương Ung Chú Giải (Mahàvaggasam 
utaatthakatha) như sau: | 
_ “Tattha Ratthapàlathero Сһапаат dhuram katvà Іокипағайһаттат nibbatthesi, 
Qnathero Viriyam аһиғат Ката, Sambh ùtatthero Cittam dhuram katvà, àyasmà 
Моғһаға)4 Vimamsam аһиғат Кағғап”- Trong са bón vi Vó Sinh này,thì : 

Ngài Truong Lão Ratthapala do y chỉ vào Duc làm thủ yếu, làm trưởng trôi, đã làm 
tho Pháp Siêu Thê được thành tựu. 

Ngài Trưởng Lão Sona do у chỉ vào Cân làm thủ yếu, làm trưởng trội, đã làm cho 
Pháp Siêu Thê được thành tựu. 

Ngài Trường Lão Sambhùta do у chi vào Tám làm thủ yếu, làm trưởng trội, đã làm 
tho Pháp Siêu Thé được thành tựu. 

Ngài Trưởng Lão Mogharàja do y chỉ vào Тиё làm thủ yêu, làm trưởng trội, đã làm 
to Pháp Siêu Thế được thành tựu. 


thê. có 4 vị 
Опр này, thê 


q УМ Giäi: Phần giải thích rằng Саи Sanh Trưởng Duyên, là Pháp chủng đồng ` 
+ Sanh với nhau, là Tâm và Tâm Sở, trong số lượng của những Tâm và Tâm So nay co 


сқ, Pháp làm Truóng, làm thành Pháp lớn trội hơn Pháp câu sanh liên quan von 
xi 


(1) Tâm Sở Dục làm trưởng, gọi là Dục Trưởng, 

2) Tâm Sở Cần làm trưởng, gọi là Cần Trưởng. 

(3) Tâm làm trưởng, gọi là Tâm Тгибт  - i 
(4) Tam Sç Tuệ Quyền làm trưởng. gọi là Tham Trưởng. 

Сл. ' áp câu sanh 
HN VN; “Ча bón Pháp Trưởng пау thường có khả năng làm cho C д дейн 
арс d; theo mãnh luc của mình. do đó mới có tên gọi Сай 
| “< 1ã: Bhikkhu PASADO 


: SA чер РИН — E 
A тата 177 —— w k 
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Duyên. 
Còn các Danh Pháp khác, bên ngoài cả bốn loại Pháp đã được nói đến thì Sẽ khôn 


khả năng làm Trưởng được. như thế bốn chi pháp Trưởng ở phần Danh Pháp làm са б 
cho Danh Pháp ở phần còn lại và Sắc Tâm câu sanh với những loại Danh Pháp này. 

Tuy nhiên са Tứ Ттиопр пау, ngay thói gian làm пһібт vu ó phàn Ттибпр thi Cùng 
không có thé làm cùng chung hết cả bốn được, chỉ có thê là riêng từng môi môt loại, yi 
như ngay thời gian Duc làm Trưởng thì са ba Pháp còn lại là Сап, Тат, Тһат Cũng 
không làm Trưởng được, và phải phục tùng theo mãnh lực của Dục đang làm Trưởng. 

Tương tự như thế khi Cán làm Trưởng thì Dục. Тап, Thâm không thê cùng làm 
chung, mà phải tùng phục theo mãnh lực của chi Trưởng đó. 

Vị như trong một quốc độ thì chỉ cần có duy nhát một vị Vua làm người cai quản йй 
nước. và tất cả những người còn lại cần phải ở dưới mọi quyền lực của Đức Vua trị vi. 
điêu này như thé nào thì chi pháp làm Trưởng cũng đường như thé ấy, sẽ làm nhiệm Vu 0 
phân lớn trội, làm người cai quản tất cà Pháp, không có thé cùng đông làm chung với 
nhau một lúc và cũng không thê đông cùng hiện hành như một với nhau được. піш đì 
được giải thích như trên vậy. 

Trong Cảnh Trưởng Duyên thì có Danh Sắc làm Năng Duyên và Danh làm 50 
Duyên. 

Trong Cáu Sanh Trưởng Duyên thì có Danh làm Năng Duyên và Danh Sắc làm Sở 
Duyên. 


РНАХ TÍCH CẢNH TRƯỞNG DUYÊN VÀ CÂU SANH TRƯỞNG DUYÊN 
THEO TRẠNG THÁI, GIÓNG. THỜI GIAN VÀ MÃNH LỰC 


(I) ARAMMANADHIPATIPACCAYA - САХН TRƯỞNG DUYÊN | 
Trong Canh Trương Duyên, việc giúp đỡ ủng hộ đối với Pháp Sở Duyên của рһар 
làm thanh Cảnh Тгиопо Năng Duyên. 


* Răng theo Trang Thái: Cảnh Trưởng Duyên có hai loại là: làm chó duyệt Y vành 
kéo (Ағаттапа) thành chủ vl, làm trưởng trội (Adhipati). 
Câu Sanh Trưởng Duyên có hai loại là: đồng cùng sanh với nhau (Sahajàt4) tàn 
chu vị. làm trương trội (Adhipati). 

* Răng theo Chung Loại: 
Canh Trương Duyên thuộc giống Cảnh, ý nghĩa là Pháp Năng Duyên chinh ' 
Сапһ уау. 
Саи Sanh Trưởng Duyên thuộc giống Câu Sanh, ý nghĩa là Pháp Хп Duy? 
Pháp Sở Duyên câu sanh với nhau trong cùng một cái Tâm. 





_ Tác Giả: SADDHAMMAJOTIKA ` т 178 — n n. саса таныта” 





Г ВА: ADHIPATIPACCAYA _ TRƯỞNG DUYÉN 


sng th е Canh Trưởng Duyên có được cà bạ Thời, là quá khứ, hié 

шын. ngoại thời quá khứ, hiện 

ЖЕ" Trương Duyên chi có được trong thời hiện tại, 

Т 
+ Răng the | Sanh Trưởng Duyên đều có hại 

4 à: 

з mãnh lực 2 ba” 
и Janakasatti — Manh Luc Xudt Sinh: ý nghĩa lạ có mãnh lực giúp cho Pháp $ 
Í Duyên được sanh khởi. P SƠ 
(2) Lpathambhakasaffi — Mãnh Lực Báo Hộ: ý nghĩa là có mãnh lực giúp ủng hộ 
I cho Pháp Sở Duyên duoc tôn tai. | 


TÓM LUQC BA LOẠI МОТ DUNG СОА CẢNH TRƯỞNG DUYÊN 


Trong Cảnh Trường Duyên hiện hữu 3 loại Pháp là: 


(1) Pháp Năng Duyên, 

(2) Pháp Sở Duyên, 

(3) Pháp Địch Duyên, 
như tiếp theo đây: 





Pháp Cảnh Trưởng Văn Duyên: 6 
Duyệt Y và Cảnh Tư Duy Duyệt Y. đó là 
‚ quá khứ, vị lai, 84 Tâm (trừ 2 Tâm căn 
h Khô), 47 Tâm Sở phối hợp (trừ Sân, ТИ, 
vị lai và Níp Bàn ở phần ngoại thời. 


(ảnh là 18 Sắc Sở Tạo làm Cảnh Тлис Tính 
(ánh đáng vui mừng thỏa thích ngay hiện tại 
sản, 2 Tâm căn Si, 1 Tâm Thân Thức câu hàn 
Lân, Нбі, Hoài Nghĩ) ở thời hiện tại, quá khứ. 


2) Ағаттапдаһірайрассауи аппайһатта - Pháp Cảnh Trưởng Sở Duyên: 8 
. Сап Tham, 8 Tâm Đại Thiện, 4 Tám Dai Duy Тас Tương Ưng Trí, 8 hoặc 40 Tâm 
Ма Thé, 45 Тап Sở phôi hợp (trừ Sân, Tật. Lân, Hồi, Hoài Nghi, Vô Lượng Phân). 





lâm 







* (3 Ағаттап êm: 81 
ы; Тһе, 52 Тат Só ngay thời gian không tiếp thâu những С ảnh duyệt ý về xả» 
қ. " Tâm, Sắc Nghiệp Tái Tuc. Sắc Ngoại. Sắc Vật Thực, Sắc Quý Тін, Sắc 
еше ) 4 “4 ы : : 

am Thiên Vô Tưởng, Sắc Nghiệp Bình Nhựt. 

Trono pa. 0 | 1 Ж" | 
L ih Ps; Sò Duyên là Pháp thành quả của Cảnh Trưởng Năng Duyên lại được 
| Га làm hai loai. là: 

T Pháp Só Duyên một cách nhát định (еката). 
? ы Pháp › Sở Duyên một cách bất định (anekanta). 
đụ 
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* Chỉ pháp của Pháp Sở Duyên một cách nhát định, là: 8 Tâm Siêu Thé. 36 Tâm ç 
vị 8 Tâm Siêu Тһе, 36 Tâm Sở có Níp Bàn làm Cảnh đặc biệt, do đó mới thành Pháp sự 


Duyên một cách nhất định của Cảnh Truong Duyên. 


* Chị pháp của Pháp Sở Duyên môt cách bát định, là: 8 Tầm căn Tham, § Tâm Ра 
Thiện. 4 Tâm Đại Duy Tác Tương Ưng Trí, 45 Tâm Sở (trừ Sân, Tật, Lân, Hồi, Но 
Nghị, Vô Lượng Phân). 

Với số lượng 20 Tâm và 4Š Tâm Sở này là Pháp Sở Duyên bát định. có ý nghĩa là bå 
luận vào thời điểm mà môt trong những Tâm пау tiếp thâu Cảnh của Canh Trường Duyên 
thì vào thời diêm đó những Tâm này làm được Pháp Cảnh Trưởng Sở Duyên. 

Và ngược lại, néu vào thời điểm mà những Tâm này không có thê пер thâu được 
Cảnh ở phần Cảnh Trưởng Duyên thì tại thời điểm đó những Tâm này không thê làm 
được Pháp Cảnh Trưởng Sở Duyên, và sẽ phải thành Pháp Địch Duyên. 


* Phần Dich Duyên là Pháp chăng phải là quả của Cảnh Trưởng, cũng được phân chu 


ra làm hai loại tương tự, là: 


(1) Pháp Dich Duyên một cách nhát định (еКата). 
(2) Pháp Địch Duyên môt cách bát định (anekanta). 


* Chỉ pháp của Pháp Dich Duyên một cách nhát định, là: 2 Tâm căn Sân. 2 Tâm càn 
Si, 18 Tâm Vô Nhân, 8 Tâm Đại Quả, 4 Tâm Đại Duy Tác Bất Tương Ưng Trí, 27 Tân 
Đáo Dại, 46 Tâm Sở (trừ Tham, Tà Kiến, Ngã Mạn, Ngăn Trừ Phần) vì những Tâm này 
không thê tiếp thâu được Canh của Canh Trường Duyên. 

Do đó không có thé làm Pháp Sở Duyên được, và khi không thé làm được Pháp So 
Duyên, thi tát phài trò thành Pháp Бісһ Duyên môt cách nhát dinh. 





Tham. 8 Тат Đại Thiện, 4 Tâm Đại Duy Tác Tương Ưng Trí, 45 Tâm Sở (trù Sân, Т9 
Lân, Hỏi, Hoài Nghỉ, Vô Lượng Phân), chính đó là Pháp Sở Duyên một cách bát định 
vậy, có ý nghĩa là nêu vào thời diêm mà những Tâm và Tâm Sở này làm được Pháp >, 
Duyên thì tại thời điểm đó không làm Pháp Địch Duyên, còn nếu vào thời điểm ™ 
những Tâm và Tâm Sở này không làm Pháp Sở Duyên thì tại thời diém đó làm ж” 


Pháp Dich Duyén. Nhu thê những Tâm và Tám Sở này mới thành Pháp Địch Duyên me 
cåch bât dinh. | 


қтың >> MỘT CÁCH TỶ MY KỸ CÀNG PHÁP CÁNH ТООХ 
NANG DUYEN VÀ PHÁP CÁNH TRƯỞNG SỞ DUYÊN 


бөз = ` инни лыла. “i00. 
Tác Giá: SADDHAMMA JOTIKA hương 180 — ұға" 
D ч 





DUYÉN THỨ ВА: 
p- ADHIPATIPACCAYA _ TRƯỞNG рууүр 
YEN 


ғ Cảnh Trương Năng Duyên Зара; 
* pha Phá Cảnh Trướn Sở Du ¿ 
п 


(Агаттапа) 





776 Tám HIỆP 08 н к ын - кай, Š Tâm căn T= тақала) 
«ми сап 51, 1 Тат Thân Thức câu hành Sân, Tậ Lan а, 22 Tâm Sở (trừ | 
с 47 Tâm Sở (trù Sân, Tật, Lân, Hói, | người wa thi › Hồi, Hoài Nghỉ), thành | 
KH vn và 18 Sắc Sở Tạo ở phần Са 8001 ua thích rất kiên cườn | 
нші Nghĩ) và 16 Sac 50 1% рһап Сапһ g. | 
"Thực Tinh Duyệt Y và Cảnh Ти Duy Duyệt Y. | 
B | 


“717 Tâm Thiện Hiệp Thế, 38 Tâm Sở. 


Т 8 Tâm Đại Thiện, 33 Tâm Sở (гї 


Ngăn Trừ Phần, Vô L 
Tâm Đạo Thất Lai, Tâm Quả Thất Lai, |4 Tâm Đại Thiện tương шел Phản), 
ài Thi Ы 


_ 36 Tâm Sở và Мір Bàn của bậc Thất Lai. | 36 Tâm Sở của bậc Thất Lai 

4/ Tâm Đạo Nhật Lai, Tâm Quả Nhât Lai, 4 Tâm Đại Thiện Tương Ưng Trí 

_ 36 Tâm Sở và Nip Bàn của bậc Nhât Lai. | 36 Tâm Sở của bậc Nhất Lai. 

.§/ Tâm Đạo Bát Lai, Tâm Quả Bât Lai, 4 Tâm Đại Thiện Tương Ưng Trí 

226 Tâm Sở và Мір Bàn của bậc Bát Lai. 36 Tâm Sở của bậc Bát Lai. | 
| | 6/ Tâm Đạo та — Tâm Quả Vô Sinh. 4 Tâm Đại Duy Tác Tương Ưng Trí, 

_ 36 làm Sơ và Мір Bàn của bậc Vô Sinh. |36 Tâm Sở của bậc Vô Sinh. 


— nt ——_—_—-  — 
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Т Мір Bàn của bậc Thât Lai. Tâm Đạo Thât Lai, Tâm Quả Thất Lai. 
| г EU 36 Tâm Sở của bậc Thât Lai. 
“ір Bàn của bậc Nhật Lai. Tâm Đạo Nhật Lai, Tâm Quả Nhật Lai, 
| wass 36 Tâm Sở của bậc Nhất Lai. | | 
спа Бас Bát Lai. Tâm Рао Bât Lai, Tâm Qua Bát Lai, 
ГЕЛ OE 36 Tâm 50 ашады Ва! Lai. “ | 
a Бас Уб Sinh. Tâm Đạo Vô Sinh, Tâm Quả Vô Sinh, | 


36 Tâm Sở của bậc Vô Sinh. 


J 


at Chú: Phân tich tuân tự từ ngữ Pàlì cùng với chi pháp như sau: 


| 
/ =5 = са: ® Tâm căn Tham. һоас là. ¬ 
те са: 3 loại DỊ Thực Qua, là: Dục Dị Thục Qua, Sàc Dị Thục 
| "ч. Thuc Qua. hoặc là. | 
Sắc tong жы 3 loai Duy Тас, là: 11 Tàm Duy Tac Duc 
ец 4 Tâm Duy Тас Vô Sắc Giới. hoặc lå,  _ 
/ Adhi и: Sắc Thành Tựu Duyệt Y sanh khởi 0 м b 
pati bhave: làm thành Cảnh Trưởng Năng Duyen giu 
-— pjek Giá: Bhikkhu PASADO 


Quå, Vô 
Giới. 5 Tâm Duy Тас 


Tứ Xuât Sinh Xứ: 
p đỡ ủng hộ 





—é—— b — 


DHANMA]GNgạ——————— 181 — 


ĐẠI PHÁT THÚ VÀ GIẢNG GIẢI TÓNG LƯỢC NỘI DUNG ĐẠI PHAT THỦ - TẬP! - VOLUME | 












m căn Tham. 


r: 6/ Sejino: đối với 8 Та " а i 
ы à: 8 Tâm Thiện Dục Giới, 5 Tâm Thiện Sắc Gi: 
i0, 4 


7/ Tipunnam: ба loai Thiên, 1 


Ё Tâm Thiện Vô Sắc Giới. т. к! жа. 
| 8/ Adhipati bhave: làm thành С ảnh Trưởng Năng Duyên giúp dó ung hộ 
ч 9/ Катариппаѕѕа sejassa: đối với 8 Tâm Đại Thiện, 8 Tâm căn Tham. 


мж 


10/ Uttaram: 8 Tâm Siêu Тһе О 

11/ Adhipati bhave: làm thành Cảnh Trưởng Năng Duyên giúp đỡ ủng hộ 

12/ Птушиайһаппат: đối với 4 Tâm Đại Thiện Tương Ung Trí và 4 Тік Dị 

Duy Tác Tương Ứng Trí. 

f 13/ Tam: Còn 

J 14/ Nibbànam: Níp Bàn 

15/ Adhipati bhave: làm thành С ảnh Trưởng Năng Duyên giúp đỡ ủng hộ 

16/ Dhiyuttatthannam: đối với 4 Tâm Đại Thiện Tương Ung Trí và 4 Tâm p; 
DuyTác Tương Ưng Trí. 

17/ Uttarassa: 8 Tâm Siêu Thê. 


58354 ЖАГ" 
4 5 


PHÂN TÍCH GIAI DOAN УАУ ВЕ (РАМНА) УА 
CHI PHÁP TRONG CANH TRƯỞNG DUYÊN 


Tai đây, Đức Phật вар đặt trước tiên ba câu làm côt lõi gọi là Câu Chánh Diện, là Cà 
Thiện, Câu Bất Thiện, Câu Vô Ký làm Pháp Năng Duyên: kế đó phân tích Pháp So 
Duyên băng cách chia chẻ ở câu sau. như sẽ (һау tiếp sau đây: 


(А) KUSALAPADA — CÂU THIỆN 
“KUSALAPADAVASANA - PHÁN CUÔI CÂU THIỆN" - 
TRONG CÂU THIỆN 


“K usalo dhammo kusalassa dhammassa Arammanàdhipatipaccayena рас cayo" 
Pháp Thiện làm duyên giúp đỡ ủng hộ đối với Pháp Thiện với mãnh lực Cảnh Truo! 
Duyên. 

Pháp Thiện làm Cảnh Trưởng Năng Duyên là 20 Tâm Thiện (trừ Tâm Dao Vô Sim: 
38 Tâm 50. 


Pháp Thiện làm Cảnh Trưởng Sở Duyên là 8 Tâm Đại Thiện, 33 Tâm Sở (tử N 
Trừ Phân. Уд Lượng Phân). | 


ANUVADA - CÂU PHU 
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`N THỨ ВА: ADHIPATIPACCAYA - TRƯỞNG DUYÊN 





Рр шуй йат қатадаіуйуа uposathakammam kahà tam gar 

` ы 2 ` ғ 3 ТҰТ ; À Р Š т 

apan” Người ха thí. trì giới, hành lê phát lộ thanh tinh ĐIỚI Xong th ti) 
' âm việc 


Аа! _ hiêt kiên cườn về những việ tên đó (xả thí 
gek дас biệt kiên cuong g việc Thiện đó (ха thí, trì giới, và phát lô 


өші! ‚ү. ха thi thiện. trì giới thiện, phát lộ thanh tịnh giới thiện đã được thực hiên rỏi 
fa pi Thiên, 36 Tâm Sở (trừ Vô Lượng Phân) làm Cảnh Trưởng Năng Duyên ! 

отат 1 гл, Аа ІС ; 1 i Thị sim 

иітіп + việc Thiện đã được thực hiện, là 8 Tâm Đại Thiện, 33 Tâm Sở (trừ Ngăn 
ғ vô Lượng Phần) làm Cảnh Trưởng Sở Duyên. | 

ү 

ппапі garum katvà paccavekkhati”- Nguo1 có việc chú tâm quán sát 


›/*Pubbe sucinnani 5 жар» Š ng 
g đến vIỆc Thiện (xả thí, trì giới, và phát lộ thanh tịnh giới) đã được 


biệt kiên cuon 
+» liên tục không ngừng trong thời gian trước. 

Thiện đã được thực hiện liên tục không ngừng. là 8 Tâm Đại Thiện. 36 
ø Phân) làm Cảnh Trưởng Năng Duyên. 

đã được thực hiện liên tục không ngừng, là 8 Tâm Đại Thiện, 33 
g Phần) làm Cảnh Trưởng Sở Duyên. 


pyc hiện 111 
Tại đây, VIỆC 
Tâm Sở (trừ Vô Lượn 
Quán sát VIỆC Thiện 
тт Sở (trừ Ngăn Trừ Phân. Vô Lượn 


y “Jhànà vutthahitvà jhanam garum katvà paccavekkhati”- Phàm Phu và Бас 
Hữu Học đã chứng đác Thiền. khi xuât khỏi Thiền. làm việc chú tâm quán sát đặc biệt 
kiên cường về chi Thiên. 

Tại đây, 9 Tâm Thiện Бао Đại, 35 Tâm Sở làm Cảnh Trường Năng Duyên. 

Việc quán sát, là 8 Tâm Đại Thiện, 33 Tâm Sở (trừ Ngăn Trử Phần, Vô Lượng Phân) 
ип Cảnh Trưởng Sở Duyên. 


_—_—— 


1 “§ekkhà gotrabhum garum Каѓуа paccavekkhanti”- Tát cả bậc Hữu Học làm 


= lâm quán sát đặc biệt kiên cường vè Tâm Chuyển Tộc. 
ka “huyen Tộc là 4 Tâm Đại Thiện Tương Ưng Trí, 
Việc tu P һап) làm Cảnh Trưởng Năng Duyên. 
а bậc 7 on 8 Tâm Đại Thiện, 33 Tâm Sở (trừ Ngăn Tr 
ai làm Cảnh Trưởng Sở Duyên. 


33 Tâm Sở (trừ Ngăn Trừ 


ừ Phần, Vô Lượng Phân) 


5/ "Q @ 
277 Sekkha i | жи làm việc 
“M lâm quá а уодапат garum katvå paccavekkhanti » Тӛл cả bậc Hữu Học 

ебі жы: адыла сете 
Í sat đặc biệt kiên cường vê Tâm Dü Tinh. 


4 dây, Dü Tinh 12 i ап Trù 
Қ, Dü Tịnh là 4 Tâm Đại Thiện Tương Ung 


Trí, 33 Tâm Sở (trừ Ng 


` YÖ Lug ` 
Việc mg Phân) làm Cảnh Trưởng Năng Duyên ; 
8,1. Чиап sá я | g = y В | \ s à оте рһап) 
ае là 8 Tâm Đại Thiện, 33 Tâm Sở (trừ Ngăn Trừ Phần, Võ Luong 
AI và Bất Lai làm Cảnh Trưởng Sở Duy": xương 
тах са bậc 


“Se k h ` ,. 
“ maggà vutthahitvà тарат garum katvà paccavek онай 


k 
itg 
lq. SA 
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Hữu Học khi xuất khỏi Đạo rôi, là Lộ Trình Đặc Dao ba bậc thấp đã diệt mắt. làm vik 
chú tâm quán sát đặc biệt kiên cường về Đạo. 

Tại đây. Tâm Đạo Thất Lai. Tâm Đạo Nhất Lai, Tâm Đạo Bất Lai. 36 Tâm Sở dà 
được sanh, làm Cảnh Trưởng Năng Duyên. 

Việc quán sát Tâm Đạo đã được sanh, là 4 Tâm Đại Thiện Tương Ung Tri, 33 Tâm 
Sở (trừ Ngăn Trừ Phân. Vô Lượng Phân) của bậc Quả Hữu Học ở ba bậc thấp, làm Cảnh 
Trương Sở Duyên. 


PHÂN TÍCH CÂU VÀ TRÌNH BẢY CHI PHÁP 


* Theo phương pháp Ра! thi“Kusalo dhammo” làm Кайирааа: Саи Chu Từ trình 
bày cho biết đến Năng Duyên, chi Pháp là 20 Tâm Thiện (trừ Đạo Vô Sinh), 38 Tâm $6. 
có thực tính đặc biệt của việc chú tâm cùng tột. 

* Kusalassa аһаттаѕѕа làm Sampadànapada: Câu Liên Hệ trình bày cho biết đến 
Sở Duyên, chỉ Pháp là 8 Tâm Đại Thiện, 33 Tâm Sở (trừ Ngăn Trừ Phân, Vô Lượng 
Phân) có thực tính của người chú tâm kiên Cường. 

Hoặc một phân khác: 

1/ Chỉ pháp của Câu Chủ Từ là 17 Tâm Thiện Hiệp Thế có thực tính đặc biệt của vige 

chú тат cùng 101. 

* Chi pháp của Câu Liên Hệ là Tâm Đại Thiện Bất Tương Ưng Trí, có thực tính cua 

người chú tâm kiên cường. 


2/ Chi pháp cua Саи Chủ Từ là 20 Tâm Thiện (trừ Đạo Vô Sinh) có thực tính đặt 
biệt cua việc chú tâm cùng tôt. 

* Chi pháp cua Câu Liên Hệ là Тат Đại Thiện Tương Ưng Tri, có thực tính củ 
người chú tâm kiên cường. 


+ Răng theo Thời Gian: hiện hành trong thời kỳ Bình Nhựt, có ý nghĩa là Pháp тше 
làm duyên giúp đỡ ủng hộ đối với Pháp Thiện chỉ được duy nhứt trong thời É 
Binh Nhựt. 

Răng theo Địa Giới: hiện hành trong Сбі Ngũ Uân và Tứ Uân, tùy theo thích Р 
* Răng theo Người: hiện hành trong bốn Phàm và ba Bậc Quả Hữu Нос, ШУ (00 
thich hop. Lô 
Răng theo Lô Trinh: hiện hành trong Lộ Trình Y Môn Đông Lực Dục Giới 
Trình Thiên Nhập Định, Lộ Trình Đắc Đạo của 3 bậc thấp. 


ж 


БЫ 


0 
“Ағ аттапааһірайрассауепа làm Кағапарайа: Câu Ché Tác, trình bày © џуё? 
ёп mãnh lực một cách đặc biệt của Cảnh Trưởng Duyên, trong mãnh lực của са 


_ Tác Giá: SADDHAMMA |ОТІКА шаны БЕН сө — jek са; phikkhu? 








(1) Сапһ Trưởng Duyên, 
(2) Cånh Duyên, 


Р Рассауо làm Кігіуарайа: Саи Thuật Ти, trinh bày cho biết đến Phá 


p Vô М. 


+ Trong phân Câu Phụ Pàlì điều thứ nhất 

аһакаттат Ката làm Каттарайа: trinh 
ааба trinh Бау деп việc làm сһо 
Р т" hop са hai Саи пау, trinh bày cho biết đề 
hip là 8 Tâm Đại Thiện liên quan với việc xả thí, t 

* Тат làm Каттарааа: trình bày đến người 
thẻ cho Câu Dànam silam uposathakammam, 
Năng Duyên, chi pháp là 8 Tâm Đại 
tinh 0101. 


Dànam datvà «Шат затайуйуа 
бау dén người bị tao tác(thực hiện) 
(Tam Tướng) hiện bày lên rõ rằng. 

n Năng Duyên ở thời Quả Khứ, chị 
rì giới, thọ trì thanh tịnh giới, 

bị tạo tác (thực hiện), là từ ngữ đẻ thay 
trình bày cho biết đến cùng một loại 
Thiện liên quan với việc Xả thí, trì giới, thọ thanh 


* Garum Каа làm Кігіуауізезапарада: trình bày đến việc làm cho (Tam Tướng) 
hiện bày lên rõ ràng, РассауеККһай làm Kiriyààkhayàtapada: trinh bày việc tập hợp 
vån đẻ trong từng Câu đẻ thành mỗi loại (được ví như vị chủ đất nước). И 

Тар hop са hai Сац пау, trình bày cho biét đên Sở Duyên, chi pháp là 8 Tâm Dai 


. , , À ` , ... >. ° iĝi. đang 
Thiện sanh khởi ngay sát na làm việc quán sát về xả thí, trì giới, thọ thanh tịnh gi g 
làm thành Сапй. 


* Ràng theo Thời Gian: hiện hành trong thời kỳ Bình Nhựt. 
* Răng theo Địa Giới: hiện hành trong Сбі Dục Giới. ый» 
| Răng theo Người: hiện hành trong bôn Phàm và ba Bậc 

тры in Khán, là Lộ Trinh Y Môn 
° Răng theo Lô Trình: hiện hành trong Lộ Trình Phản Khàn, № “+ 

Đông Lực Dục Giới, ng 

` xà đhàrapada: ‘П 2 

| trong phân Câu Phụ Рай điều thứ hai. Риһфе làm Каіааһағар 


` › hiện). 
Ке o š { yj bị tạo tác (thực " 3 - 
Іі elan, Sucinnàni làm Kammapada: trình bày Ра ендд chi pháp là 8 Tam че 
Mh; °D hợp cả hại Câu này, trình bày cho biết dên зау h giới trong nhimë = 
En đã th vi việc xả thí trì giới. thọ thanh tin 

| anh tựu với việc xả thí, trì giới, thç 

tước , Š ç А М. 1. упо 
“> Có thực tinh đặc biệt của việc chú tâm cùng 19 Tam Tướng) 
tập hợp 


án việc làm cho Í 
| ке уу việc 
nh bay VIÇ 


іш PASÁD0 


Å ` А inh bày | 
| hiện arum katvà làm K iriyàvisesanapada: сақадай da: trì 
b] ay A % Š А . [ аа ” } жа 
"y “n тб ràng, Paccavekkhati làm Кігі) _  —a m 
| ы б | 185 — 
ААА — 
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уап đẻ trong từng Câu đê thành mỗi loại (được ví như vị chủ đât nước). 

Tập hợp cả hai Câu này, trình bày cho biết đến Sở Duyên, chỉ pháp là 8 Т 
Thiện sanh khởi ngay sát na làm việc quán sát vê xả thí, trì giới, thọ thanh tịnh 
việc chú tâm cùng tôt. 









âm Đại 
GIỚI, vớ; 


* Răng theo Thời Gian: hiện hành trong thời kỳ Bình Nhựt. 
* Răng theo Địa Giới: hiện hành trong Сб: Dục Gió. 

+ Капр theo Người: hiện hành trong bón Phàm và ba Bậc Quả Hữu Học, tùy theo 
thích hợp. 

Răng theo Lộ Trình: hiện hành trong Lộ Trình Phản Кһап, là Lộ Trình Y Mên 
Đông Lực Dục Giới. 


ж 


* Trong phân Câu Phu РАН điều thứ ba, Jhànà làm Apàdànapada: trình bày đến tình 
trạng chỗ tách lia khỏi, Бипһаһйта làm Kiriyàvisesanapada: trình bày дёп việc làm 
cho (Tam Tướng) hiện bày lên rõ ràng, Jhànam làm Kamumapada: trình bày đên người 
bị tạo tác (thực hiện). 

Tập hợp cả ba Câu này, trình bày cho biết đến Năng Duyên. chi pháp là 9 Tâm Thiện 
рао Đại. có thực tính đặc biệt của việc chú tâm cùng tôt. 

* Garum Ката làm Кіғіуйуіѕеѕапарайа: trình bày đến việc làm cho (Tam Tướng) 
hiện Бау lên rõ ràng, Paccavekkhati làm Kiriyààkhayàfapada: trình bày việc tập hợp 
уап đề trong từng Câu đề thành mỗi loại (được ví như vị chủ đất nước). 

Tạp hợp cả hai Câu này, trình bày cho biết đến Sở Duyên, chỉ pháp là 8 Tâm Ра 
Thiện sanh khởi ngay sát па làm việc quán sát về xả thí, trì giới, thọ thanh tịnh giới, với 
việc chú tâm cùng 101. 


* Răng theo Thời Gian: hiện hành trong thời kỳ Bình Nhựt. 
* Răng theo Địa Giới: hiện hành trong Сӧі Ngũ Uån và Tứ Uån. | 
* Răng theo Người: hiện hành trong Phàm Tam Nhân và ba Bậc Quả Hữu Học. ШУ 
theo thích hợp. 
М Răng theo Lô Trình: | 
1/ Pháp làm thành Năng Duyên hiện hành trong Lộ Trình Thiền Cơ Bản, Lộ Trinh 
Thiên Nhập Định. | 
2/ Pháp làm thành Sở Duyên hiện hành trong Lộ Trình Phản Khán, là Lộ Trin 
Моп Đông Lực Dục Gói. 


h Y 


, A ° ! к „са Chu 
* Trong phân Câu Phụ Pàli điều thứ tư và năm, Sekkhà làm Kattupada: © ы Nhất 

Ги, trinh bày cho biết дёп người quán sát này là bậc Hữu Học, là bậc Thât Lai, bạc 
Lai, bậc Bát Lai, vẫn còn sanh khởi Bất Thiện, Thiện, Pháp Hữu Vi. 


алынатын san bxsnslasangsgesnssesessae СХ“ _ sip 
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+ Gotrabhum /о4апат lam Каттарайа: 

у trinh bày cho biét đến Năng Duyên, chi phá 
ша ‚дп Trừ Phân, Vô Lượng Phần) sanh khởi tro 
xã а đặc biệt của việc chú tâm cùng tôt. 
sử.” arum katvà làm Кігіуауізезапарайа: trình bà 
гп bày lên rô ràng, Paccavekkhanti làm Kiriyààkhayàtapada: trinh бау việc tập hợp 
ұй đẻ trong từng Саи dé thành môi loại (được ví như vị chủ đất nước). 

Tập hợp cả hai Câu này, trình bày cho biết đên Sở Duyên, chỉ pháp là 8 Tâm Đại 
Thiện (trù Ngăn Trừ Phân, Vô Lượng Phần) sanh khởi ngay sát na làm Việc quán sát vẻ 
và thí, trì giới, thọ thanh tịnh giới, với việc chú tâm cùng tôt. 


trinh bày dén người bị tạo tác (thực 
р là Tâm Đại Thiện Tương Ung Trí 
ng Lộ Trinh Đặc Đạo ba bậc (һар, có 


у đến việc làm cho (Tam Tướng) 


* Răng theo Thời Gian: hiện hành trong thời kỳ Bình Nhựt, 
* Răng theo Địa Giới: hiện hành trong Сбі Ngũ Сап và Tứ Uån. 
* Răng theo Người: hiện hành trong ba Bậc Quả Hữu Нос. 
* Răng theo Lộ Trình: 
1/ Pháp làm thành Năng Duyên hiện hành trong Lộ Trình Рас Đạo ba bậc thập. 
2/ Pháp làm thành Sở Duyên hiện hành trong Lộ Trình Phản Khán. là Lô Trình Ý 
Môn Đông Lực Dục Giới. 


* Trong phần Câu Phụ Pàlì điều thứ sáu, Sekkhà làm Кайирайа: Саи Chủ Từ 
trình bày cho biết đến người quán sát này là bậc Hữu Нос, là bậc Thật Lai, bậc Nhất Lai. 
bậc Bắt Lai, vẫn còn sanh khởi Bát Thiện, Thiện, Pháp Hữu Vi. 

“Масса làm Apadànapada: trình bày đến tình trạng chỗ tách lia khỏi. Бийһа - 
hitvà làm Кігіуауізезапарада: trinh bày dén việc làm cho (Tam Tướng) hiện bày lê 
ing, Maggam làm Kammapada: trình bày dén người bị tạo tác (thực hiện). 

Tập hợp cả ba Câu này, trình bày cho biết đến Năng Duyên, chỉ pháp là Tâm Đạo của 
3 bậc thâp, có thực tính đặc biệt của việc chú tâm cùng 101. 

* Garum katvà làm Kiriyàvisesanapada: trình bày dén việc làm cho (Tam Tướng) 
hiện Dày lên гб ràng, Paccavekkhanti làm Кігіуаакһауйарайа: trình bày việc tập hợp 
' để trong từng Câu dë thành mỗi loại (được ví như vị chủ đắt nước), 


n rō 


“Tập hợp cả hai Câu này, trình bày cho biết đến Sở Duyên, chỉ pháp là 4 Tâm Đại 
IÈ 


VA Tuong Ung Trí (trù Ngăn Trừ Phân. Vô Lượng Phân) sanh khởi ngay sát na làm 
VỊ š ғ 4 À £ . . А , ^ ` А 
Y£ quán sát уе Đạo ba bậc thâp, với việc chú tâm cùng tôt. 


жр; | 

‚ ша theo Thời Gian: hiện hành trong thời kỳ Bình Nhựt. _ 

* Кап theo Địa Giới: hiện hành trong Сӧі Ngũ Пап và Tứ (ап. 
Xăng theo Người, hiện hành trong ba Bậc Quả Hữu Học. 
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` Gid: SA DDHAMMA JOTIKA шағың -- 


187 ——— Dị h Giá: Bhikkhu PASÄDO | 





Фа 


ĐẠI PHÁT THỦ VÀ GIÁNG GIẢI ТӦМС LƯỢC NỘI DUNG ĐẠI PHÁT THÚ - TẬP! - VOLUME | 





* Răng theo Lô Trình: 
- А... làm thành Năng Duyên hiện hành trong Lộ Trình Đắc Dao bạ bác tháp 


2/ Pháp làm thành Sở Duyên hiện hành trong Lộ Trình Phản Khán, là Lộ Tri 
Môn Đông Lực Dục Giới. 


nh ү 


“AKUSALAPADÀVASÀNA - PHÀN СОО! CẤU ВАТ THIỆN". 
TRONG CÂU THIỆN 


“Киѕаіо Аһатто акиѕаіаѕѕа аһаттавза Arammanàdhipatipaccayena рассауо”. 
Pháp Thiện làm duyên giúp đỡ ủng hộ đối với Pháp Bất Thiện với mãnh lực Cảnh 
Trường Duyên. 

Pháp Thiện làm Cảnh Trưởng Năng Duyên là 20 Tâm Thiện (trừ Tâm Đạo Vô Sinh |, 
38 Tâm So. 

Pháp Bất Thiện làm Cảnh Trưởng Sở Duyên là 8 Tâm căn Tham, 22 Тат Sở. 


ANUVÀDA - CÂU PHỤ 


1/ “Рапат дата «Пат samadiyitvà uposathakammam Каіуа tam garum Ката 
assadeti abhinandafi tam garum katvà ràøgo uppajjati dithi ирра)//ай”- Người đã ха 
thí. trì giới và hành lễ phát lộ thanh tịnh giới xong rôi, thường có sự vui mừng thỏa thích 
đặc biệt kiên cường về những việc Thiện ấy. Khi chú tâm kiên cường nghĩ đến những 
việc Thiện ây một cách đặc biệt thì thường khởi sanh sự tham ái, tà kiến. 

Tại đây. xả thí thiện. trì giới thiện, hành 16 phát lộ thanh tịnh giới thiện đã được thực 
hiện, là 8 Tâm Đại Thiện, 38 Tâm Sở (đó là Cảnh Pháp) làm Cánh Trưởng Năng Duyên. 

Nghĩ đến những việc Thiện đó thì có sự vui mừng thỏa thích thường sanh khơi su 
tham ái, tà kiến, là 8 Tâm căn Tham, 22 Tâm Sở làm Cảnh Trưởng Sở Duyên. 


2/ “Pubbe зисіппапі garum katvå assàdeti abhinandati tam garum katvà гй$0 
uppajjati ditthi иррафай”- Người có việc chú tâm quán sát đặc biệt kiên cường đến việt 
Thiện (xa thí, tri giới, và phát lộ thanh tịnh giới) đã được thực hiện liên tục không nging 
trong thời gian trước. Khi chú tâm kiên cường nghĩ đến những việc Thiện ду một cách 
đặc biệt thì thường khởi sanh sự tham ái, tà kiến. 16 

Tại дау, việc Thiện đã duoc thực hiện liên tục không ngừng. là 8 Tâm Đại Thiện: - 
Tâm Sở (trừ Vô Lượng Phân) (đó là Cảnh Pháp) làm Cảnh Trưởng Năng Duyên: 

Có sự vui mừng thoa thích thường khởi sanh sự tham ái, tà kiến, là 8 Tâm сап 
22 Tâm Sơ làm Canh Trưởng Sở Duyên. 


Tham: 


21 кете ама 
3/ “Жапа vutthahitvà )һапат garum katvà assàdeti abhinandati tam gar ит k 
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sa uppajjati ditthi uppajjati”- hàm Phu và bậc Hữu Học đã chứng đắc Thiên, khi 
ә? khỏi Thiên, làm việc chú tâm quán sát đặc biệt kiên cường vë chỉ Thiền. Khi chú 
хуй 


akin cường nghi dén Thiên ây một cách đặc biệt thì thường khởi sanh sự tham ái. tà 
(й 
jên. š т ; i h b дасы SS: жш ‚ | | 
i Tai đây. 9 Tâm Thiện Đáo Đại, 35 Tâm Sở (đó là Cảnh Pháp) làm Cảnh Trưởng 
Năng Duyên. жаа өйте 2 | | 

Việc үші mừng thỏa thích đên Thiên và có khởi sanh sự tham ái. tà kiên. là 8 Tâm căn 
Tham. 22 Tâm So cua người phúc lộc Thiên, làm Cảnh Trưởng Sở Duyên. 


PHÂN TÍCH CÂU VÀ TRÌNH BÀY CHI PHÁP 


* Theo phương pháp Раі thì Kusalo алатто làm Kattupada: Саи Chu Từ trình 
bày cho biết đến Năng Duyên, chi Pháp là 17 Tâm Thiện Hiệp Тһе, 3§ Tâm Sở. có thực 
tinh đặc biệt của việc chú tâm cùng tôt. 

* Ákusalassa dhammassa làm Sampadànapada: Câu Liên Hê trình bày cho biết 
dên Sở Duyên, chỉ Pháp là 8 Tâm căn Tham có thực tính của người có sự chú tâm kiên 
суто. 


* Răng theo Thời Gian: hiện hành trong thời kỳ Bình Nhựt. 

* Răng theo Địa Giới: hiện hành trong Сбі Ngũ Сап và Сбі Tứ Сап. 

ы Răng theo Người: hiện hành trong bón Phàm và ba Вас Qua Hữu Học, tùy theo 
thích hợp. 

* Капо theo Lô Trình: hiện hành trong Lộ Trình Y Môn Đông Lực Dục Giới, Lộ 
trinh Thiền Nhập Định, Lộ Trình Thắng Trí. 





, Ârammanàdhipatipaecayena làm Кағапарайа: Câu Chế Тас, trình bày cho biết 


A 


м "ảnh lực một cách đặc biệt của Cảnh Trưởng Duyên, trong mãnh lực của cả 3 Duyên 
Cung vào giúp đỡ ủng hộ trong cùng một thời gian (Ghatana — Hiệp Lực) là: 
(1) Canh Trường Duyên. 

(2) Cảnh Duyên, 

(3) Cảnh Cận Y Duyên. 


* ” , 
Шы. 2 . 2 ый тән Renau i 
“ссауо làm Kiriyàpada: Câu Thuật Từ, trình bày cho biệt đèn Pháp Võ Ngā. 
> с ` ө... e ` 
pos, ООЁ phân Câu Phu РАП điều thứ nhật Dànam ааа silam samadn айды 
Уч аттат katvà làm Kammapada: trình bày дёп người bị tạo tác(thuc hiện) 
ігі “е : L , . yu |2 A mì 
О безапарада; trinh bày đến việc làm cho (Tam Tướng) hiện Бау lên rõ ràng. 
lá, 
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Tập hợp cả hai Câu này, trình bày cho biết дёп Năng Duyên ở thời quá khứ, chị phán 
là 8 Tâm Đại Thiện liên quan với việc xả thí, thọ trì giới, thọ thanh tịnh giới. 


* Garum katvà làm Kiriyàvisesanapada: trình bày đến việc làm cho (Tam Tướng) 
hiện bày lên rõ ràng. Assàdeti abhinandafi làm Kinyaakhayatapada: trình bày việc tận 
hợp ván dè trong từng Câu đê thành mỗi loại (được ví như vi chủ đât nước). 

Tập hợp cả hai Câu này, trình bày cho biết đến Sở Duyên, chỉ pháp là Tâm căn Tham 
câu hành Hỷ có thực tỉnh của người có sự chú tâm kiên cường. 

* Тат làm Каттарайа: trình bày đên người bị tạo tác (thực hiện). là từ ngữ đẻ 
thay thé cho Câu Đànam sìlam nposathakammam trình bày cho biệt đến cùng một loại 
Năng Duyên. chi pháp là 8 Tâm Đại Thiện liên quan với việc ха thí, trì giới, thọ thanh 
tịnh giới. 

* Garum kawà làm Kiriyàvisesanapada: trình bày đên việc làm cho (Tam Tướng) 
hiện bày lên rõ ràng, Ràgo Ditthi làm Кайирааа: Саи Chu Ти, và Uppajjati làm 
Kiriyaakhayatapada: trình bày việc tập hợp vấn 46 trong từng Câu để thành môi loại 
(được ví như vị chủ đất nước). 

Tập hợp са ba Câu này, trình bày cho biết đến Sở Duyên, chi pháp là 8 Tâm căn 
Tham có Tham Аі, Tà Kiến làm thủ vị, làm trưởng trội. với thực tính của người có sự chú 
tâm kiên cường. 


* Răng theo Thời Gian: hiện hành trong thời kỳ Bình Nhựt. 

* Răng theo Địa Giới: hiện hành trong Сот Dục Gió. 

ж Răng theo Người: hiện hành trong bón Phàm và hai Bậc Quả Hữu Học bậc thập. 
* Răng theo Lô Trình: hiện hành trong Lộ Trình Y Môn Đồng Lực Dục Giới. 


* Trong phân Câu Phụ Рай điều thứ hai, Pwbbe sucinnàmi với Pubbe làm 
Kàlàdhàrapada: trình bày đến thời gian, Sueinnàni làm Каттарайа: trình bày đến 
người bị tạo tác (thực hiện). 

Tập hợp cả hai Câu này, trình bày cho biết đến Năng Duyên, chi pháp là 8 Tâm Юг! 
Thiện đã thành tựu việc ха thí, trì giới, thọ thanh tịnh giới trong thời gian trước. 

* Garum katva làm Kiriyàvisesanapada: trình bày đến việc làm cho (Tam Tướng) 
hiện Бау lên rõ ràng, Assadeti abhinandati làm Kiriyààkhayàtapada: trình bày việc tp 
hợp van dé trong từng Câu dë thành mỗi loại (được ví như vị chủ đât nước). 

Tập hợp cả hai Câu này, trình bày cho biết đến Sở Duyên, chi pháp là Tâm сап Tham 
cầu hành Hy có thực tính của người có sự chú tâm kiên cường. 

“Тат làm Kammapada: trình bày đến người bị tạo tác (thực hiện), là từ ngữ Ж 
thể cho Сап Рапат sìlam ирозаһакаттат trình bày cho biết đến cùng môi KP 
Xăng Duyên, chỉ pháp là 8 Tâm Đại Thiện liên quan với việc xả thí, trì giới. tho 


thay 
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nh giới. 
MỸ анё katvà làm Kiriyàvisesanapada: trình bày đến việc làm cho (Tam Tướng) 
. bày lên rõ ràng, Ràgo Ditthi làm Кайирайа: Саи Chú Từ, và Uppajjati làm 
“ aghayòtapada: trình bày việc tập hợp vấn dë trong từng Câu dè thành mỗi loại 
= vÍ nhu уі chu dát nước). 
4” hop сӛ ba Càu này, trinh bày cho biét dén Só Duyén, chi pháp là 8 Tám сап 


Tham CÓ Tham Аі, Та Kiên làm thủ хі, làm trưởng trội, với thực tính của người có sự chú 
ӛт kiên cưỜn. 


* Răng theo Thời Gian: hiện hành trong thời kỳ Bình Nhựt. 

+ Bằng theo Địa Giới: hiện hành trong Cài Dục Giới. 

* Răng theo Người: hiện hành trong bón Phàm và hai Bậc Quả Hữu Học bậc thấp. 
* Răng theo Lô Trình: hiện hành trong Lộ Trình Y Môn Đông Lực Dục Giới. 


+ Trong phần Câu Phụ РАН điều thứ ba, Jhànà làm Арйайпарада: trình bày đên tình 
tạng chô tách Па khỏi, Vutthahitvà làm Кігіуауізезапарада: trình bày đến việc làm 
cho (Tam Tướng) hiện bày lên rõ ràng, Jhànam làm Каттарайа: trình bày đến người 
bị tạo tac (thực hiện). 

Tập hợp cả ba Câu này, trình bày cho biết đến Năng Duyên, chỉ pháp là 9 Tâm Thiện 
Đạo Đại, có thực tính đặc biệt của việc chú tâm cùng tôt. 

“Сағит katvà làm Kiriyàvisesanapada: trình bày đến việc làm cho (Tam Tướng) 
hiện bày lên rõ ràng, Assàdeti abhinandati làm Кіғіуйакһауйарайа: trình bày việc tập 
tợp van dé trong từng Câu đề thành mỗi loại (được ví như vị chủ đất nước). 

Тар hợp са hai Câu này, trình bày cho biết дёп Sở Duyên, chỉ pháp là 4 Tâm căn 

am cau hành Ну có thực tính của người có sự chú tâm kiên cường. 
Wie ња Каттарайа: trình bày đền người bị tạo tác (thực hiện), là từ ngữ dé 
2 116 cho Câu апат, trình bày cho biêt деп cùng một loại Năng Duyên, chi pháp là 
3 Tâm Thiện Đáo Đại, 


2а 4 “д ` , 
е ¬— ит katvà làm Kiriyàvisesanapada: trình bày đến việc làm cho (Tam Tướng) 
uen p a ы A Ñ . s s А +? * ` ` .. е ` 
ыы; lên rõ ràng, Ràgo Ditthi làm Кайирайа: Câu Chu Ти, và Uppajjati làm 
4, “Алауйарада: trình bày việc tập hop vấn đê trong từng Câu đê thành mỗi loại 
- VI như vị chủ đất nước), 

ар ` `. А ` қ ` . д 4 ` ж * r ` ж vụ 

Tha hợp cả ba Câu này, trình bày cho biết đên Sở Duyên, chi pháp là § Tâm căn 


m со” е k2 чеч. ° , as Ж. e \ x1 А 
[ham Ái, Tà Kiến làm thủ уі, làm trưởng trội, với thực tính của người сб sự chú 


sm kia 


“Ë theo Thời Gian: hiện hành trong thời kỳ Bình Nhựt. 
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ĐẠI PHÁT THÚ VÀ GIẢNG GIẢI TÓNG LƯỢC NỘI DUNG ĐẠI PHÁT THỦ - ТАРІ - УОШМЕ 


* Rằng theo Địa Giới: hiện hành trong Сбі Ngũ Пап và Tứ Uán. 

* Răng theo Người: hiện hành trong Phàm Tam Nhân và ba Bậc Quả Hữu Học, tùy 
theo thích hợp. 

* Răng theo 1.0 Trình: 
1/ Pháp làm thành Năng Duyên hiện hành trong Lộ Trình Thiên Na. 
2/ Pháp làm thành Sở Duyên hiện hành trong Lộ Trình Ý Môn Đông Lực Dục Giới 


“ABYÀKATAPADÀVASÀNA -РНАМ CUÓI CÂU VÔ KÝ”- 
TRONG CÂU THIỆN 


“Киѕаіо аһатто abyàkatassa аһаттазза Ағаттапдааһірайрассауета 
рассауо”- Pháp Thiện làm duyên giúp đỡ ủng hộ đối với Pháp Vô Ký với mãnh lực Cảnh 
Trưởng Duyên. 

Pháp Thiện làm Cảnh Trưởng Năng Duyên là 1 Tâm Đạo Vô Sinh, 36 Tâm Sở. 
Pháp Уб Ký làm Cảnh Trưởng Sở Duyên là 4 Tâm Đại Duy Tác Tương Ung Trí, 33 
Tâm Sở (trừ Ngăn Trừ Phần, Vô Lượng Phân). 


ANUVÀDA - САО PHU 


1/ “Ағаһа maggà уипһаһйуа maggam garum катӣ paccavekkhadi”- Вас Vô Sinh 
khi xuất khỏi Dao. là Lộ Trình Đạo Vô Sinh аіё mất rồi. và làm việc chú tâm quán sa! 
đặc biệt kiên cường vé Đạo 46. 

Tại đây, Đạo là 1 Тат Đạo Vô Sinh, 36 Тат Sở (đó là Cảnh Pháp) làm Cảnh Truong 
Năng Duyên. | 

Việc quán xét, là 4 Tâm Đại Duy Tác Tương Ưng Trí, 33 Tâm Sở (trừ Ngăn 17 
Phân. Vô Lượng Phân) của Bậc Vô Sinh. làm Cảnh Trường Sở Duyên. 


РНАХ TÍCH CẬU VÀ TRÌNH BÀY CHI PHÁP 


* Theo phương pháp Рай thì “Kusalo dhammo” làm Kattupada: Саи Chu Tư = 
bày cho biết đến Năng Duyên, chi Pháp là 1 Tâm Đạo Vô Sinh, 36 Tâm Sở, có thực ?° 
đặc biệt của việc chú tâm cùng tột. 

* АБуаКағазза đhammassa làm Sampadànapada: Саи Liên Hệ trình bày chơ ; 
đến Sở Duyên, chi Pháp là 4 Tâm Đại Duy Tác Tương Ưng Trí, 36 Tâm 50 ы 
Lượng Phân) có thực tính của người có sự chú tâm kiên cường. 


biết 


* Răng theo Thời Gian: hiện hành trong thời kỳ Bình Nhựt. 
* Răng theo Địa Giới: hiện hành trong Cài Ngũ Пап và Tứ Uån. ` 
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Е DUYÊN THỨ ВА: ADHIPATIPACCAYA - TRƯỞNG DUYÊN 


š Ring theo Người hiện hành trong Bậc Vô Sinh. 
А Răn ; theo Lô Trình: 
¡/ Pháp làm thành Năng Duyên hiện hành trong Lộ Trình Đạo Võ Sinh. 
3; Pháp làm thành 50 Duyên hiện hành trong Lộ Trình Y Môn Đông Lực Dục Giới. 


+ Arammanàdhipafipaccayena làm Кағапарайа: Câu Ché Tác, trình bày cho biết 
біп mãnh lực một cách đặc biệt của Cảnh Trưởng Duyên, trong mãnh lực của cả 3 Duyên 
cùng vào giúp đỡ ủng hộ trong cùng một thời gian (Ghafanà — Hiệp Lực) là: 


(1) Cảnh Trường Duyên, 
(2) Cảnh Duyên, 
(3) Canh Cận Y Duyên. 


* Paccayo làm Кіғіудрайа: Cau Тһиді Ти, trình bày cho biết đến Pháp Vô Ngã. 


* Trong phân Câu Phụ РАП, 4rahà làm Kattupada: Câu Chu Từ, trình bày cho biết 
dên người quán sát này là bậc Vô Sinh. 

“Масса làm Apadanapada: trình bày đến tình trạng chỗ tách Па khỏi, Vutthahitvåà 
làm Kiriyavisesanapada: trình bày đến việc làm cho (Tam Tướng) hiện bày lên rõ ràng. 
Maggam làm Каттарадаа: trình bày đến người bị tạo tác (thực hiện). 

Tập hợp cả ba Câu này, trình bày cho biết đến Năng Duyên, chỉ pháp là Tâm Đạo Vô 
Sinh, có thực tính đặc biệt của việc chú tâm cùng tôt. 

* Garum katvà làm Kiriyàvisesanapada: trình bày дёп việc làm cho (Tam Tướng) 
hiện бау lên rõ ràng, Paccavekkhanti làm Kiri) 'аакпауйарааа: trình bày việc tập hop 
vån dë trong từng Câu đê thành mỗi loại (được ví như vị chủ đât nước). 

Тар hợp cả hai Câu này. trình bày cho biết đến Sở Duyên, chỉ pháp là 4 Tâm Đại Duy 
Тас Tương Ưng Trí (trù Vô Lượng Phần) của bậc Vô Sinh sanh khởi ngay sát na làm 
vic quán sát vẻ Đạo với việc chú tâm kiên cường. 


Răng theo Thời Gian: hiện hành trong thời kỳ Bình Nhựt. 
w. hiện hành trong Сёї Мей Uån và Tứ Uân. 
‚ Răng theo Người: hiện hành trong bậc Vô Sinh. 


° Răng theo Lô Trình: 
i Pháp làm thành Năng Duyên hiện hành trong Lộ Trình Đắc Đạo Vô Sinh. 


У Pháp làm thành Sở Duyên hiện hành trong Lộ Trình Phan Кһап, là Lộ Trình Y 
Môn Đông Lực Dục Giới. 


(В) AKUSALAPADA - САС BÁT THIỆN 


Tá, Qi mm... ky. T“— 
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ĐẠI PHÁT THÚ VÀ GIẢNG GIẢI TÓNG LƯỢC NỘI DUNG ĐẠI PHÁT THÚ - TẬP! - VOLUME ¡ 
*AKUSALAPADAVASÀNA - PHAN СПО! CÂU ВАТ THIỆN”. 
TRONG CÂU BAT THIỆN 


“А kusalo dhammo akusalassa dhammassa Arammanàdhipatipaccayena рассауо”. 
Pháp Bát Thiện làm duyên giúp đỡ ủng hộ đôi với Pháp Bát Thiện với mãnh lực Cảnh 
Trường Duyên. 

Pháp Bát Thiện làm Cảnh Trung Năng Duyên là 8 Tâm căn Tham. 22 Tâm Sở (trừ 
Sân. Tật, Lân, Нбі, Hoài Nghi). 

Pháp Bất Thiện làm Cảnh Trưởng Sở Duyên là 8 Tâm căn Tham. 22 Tâm Sở (trù 
Sân, Tật, Lân, Hôi, Hoài Nghi). 


ANUVADA - CẤU PHỤ 


1/ “Карат garum katvà assàdeti aqbhinandati tam garum katvà гаво ирраурап dithi 
uppajjati”- Người chú tâm vui mừng thỏa thích một cách kiên cường về Tham Ái. và 
khi chú tâm nghĩ đên Tham Ái làm thành Cảnh kiên cường, thường sanh khởi Tham Аі, 
Tà Kiến. 

Tại đây, 8 Tâm căn Tham, 22 Tâm Sở (đó là Cảnh Pháp) làm Cảnh Trường Nẵng 
Duyên. 

Việc vui mừng thỏa thích và khởi sanh sự tham ái, tà kiến, là 8 Tâm căn Tham, 22 
Tâm Sở làm Canh Trưởng Sở Duyên. 


2⁄ “Ditthim garum katvà assàdeti abhinandati tam garum katvà ràgo uppajjati 
ditthi uppajjati”- Người chú tâm vui mừng thỏa thích một cách kiên cường vê Та Kien, 
và khi chú tâm nghĩ đến Tà Kiến làm thành Cảnh kiên cường, thường sanh khởi Tham 
Ái, Tà Kiên. | 

Tại đây, 4 Tâm Tham Tương Ưng Kiến, 21 Тат Sở (trừ Ngã Man, Sân, Tât, Læ: 
Нбі, Hoài Nghi) (đó là Cảnh Pháp) làm Cảnh Trưởng Năng Duyên. 

Việc vui mừng thỏa thích và khởi sanh sự Tham Ái, Tà Kiến, là 8 Tâm căn Tham, 
Tâm Sở làm Cảnh Trường Sở Duyên. 


^^ 


Å- 


PHÁN TÍCH VÀ TRÌNH BÀY CHI PHÁP 


құтан + Chú Từ tình 
* Theo phương pháp Pàli thì “Akusalo dhammo” làm Kaftupada: Câu С hu { x4 củi 
bày cho biết đến Năng Duyên, chỉ Pháp là 8 Tâm căn Tham, có thực tính đặc он 
việc chủ tam cùng tôt. 


¬ ке _ 
* Akusalassa аһаттаѕѕа làm Sampadànapada: Câu Liên Hệ trình Бау сһо 
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Р DUYÊN THỨ BA: ADHIPATIPACCAYA - TRƯỞNG DUYÊN 
| еп, chi Pháp là 8 Тат căn Tham có thực tính của người сб sự chú tâm kiên 
đén Sở Duyem, 
cườn£- 
* Răng theo Thời Gian: hiện hành trong thời kỳ Bình Nhựt. 
Kang = — ' i š vời š ар. әй Gối 
* Răng theo Địa Giới: hiện hành trong Сбі Ngũ Uân và Cài Tứ Uån. 
Кап 2 eo. 4 А д 5 = H4 " 
* Răng theo Người: hiện hành trong bôn Phàm và hai Bậc Qua Hữu Học bậc (һар, tùy 
theo thích hợp. | 
* Răng theo Lô Trình: hiện hành trong Lộ Trinh Y Môn Đông Lực Dục Giới. 


* Aranunanàdhipatipaccayena làm Кағапарайа: Саи Chê Тас. trình bày cho biệt 
ісп mãnh lực một cách đặc biệt của Cảnh Trưởng Duyên, trong mãnh lực của cả 3 Duyền 
cùng vào giúp đỡ ủng hộ trong cùng một thời gian (блағапа - Hiện Lực) là: 


(1) Canh Trưởng Duyên, 
(2) Cảnh Duyên, 
(3) Canh Cận Y Duyên. 


* Paccayo làm Kiriyàpada: Câu Thuật Tir, trình bày cho biết đến Pháp Vô Ngã. 


* Trong phần Câu Phụ РАП điều thứ nhất, Ragam làm Каттарайа: trình bày дёп 
"gười bị tạo tác(thực hiện) trình bày cho biết đến Năng Duyên, chỉ pháp là § Tâm căn 
Tham có thực tính đặc biệt của việc chú tâm cùng tột. 

* Garum katvà làm Кігіуауізезапарада: trình bày дёп y tệc làm cho (Tam Tướng) 
hiện bày lên rõ ràng, 4ssàđefi abhinandati làm КігіуааКһауағарайа: trình bày việc tập 
hợp vân đè trong từng Câu đề thành mỗi loại (được ví như vị chủ đât nước). 

Kết hợp cả hai Câu này, trình bày cho biết đến Sở Duyên, chỉ pháp là 4 Tâm căn 
m câu hành Hỷ có thực tính của người có sự chú tâm kiên cường. 
“Тат làm Kammapada: trình bày đến người bị tạo tác (thực hiện), là từ ngữ đề 
ТУ thế cho Сац йат trình bày cho biết đến cùng một loại Năng Duyên, chỉ pháp là $ 
"нна Tham có thực tính đặc biệt của việc chú tâm cùng tôt. 

: бағ ит katyà làm Кігіудуізезапарада: trình bày dén việc làm cho (Tam Tuóng) 
тд a rõ ràng, Ràgo Ditthi làm natpada: Саи аш rë và Оррадай làm 

ч e етке trinh bày việc tập hop vân đề trong từng Câu dé thành mài loại 

Tš Ч vị chủ đât nước). 
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này, trình bày cho biết đến Sở Duyên, сін pháp là 8 Tâm căn 
ién làm thủ vị, làm trưởng trội, với thực tính của người có sự chú 
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ĐẠI PHÁT THÚ VÀ GIẢNG GIẢI TÔNG LƯỢC NỘI DUNG ĐẠI PHÁT THÚ - TẬP I - VOLUME | 


* Răng theo Địa Giới: hiện hành trong Сбі Tứ Uân, Сбі Ngũ Uân. 

* Răng theo Người: hiện hành trong bốn Phàm và hai Bậc Quả Hữu Học bậc thấp. tù, 
theo thích hợp. | 

* Răng theo Lộ Trình: hiện hành trong Lộ Trình Ý Môn Đông Lực Dục Giới. 


“ Trong phân Câu Phụ Рай điều thứ hai, Ditthim làm Каттарайа: trình bày đến 
người bị tạo tác (thực hiện) trình bảy cho biết đến Năng Duyên, chi pháp là 4 Tâm Tham 
Tương Ưng Kiến. 

* Сағит katvà làm Kiriyàvisesanapada: trình bày đến việc làm cho (Tam Tướng) 
hiện bảy lên го ràng, Assadeti abhinandati làm Kiryaakhayatapada: trinh bày việc tập 
hợp vân đề trong từng Câu đề thành môi loại (được ví như vị chủ đât nước). 

Tập hợp cả hai Câu này, trình bày cho biết đến Sở Duyên, chi pháp là 4 Tâm căn 
Tham câu hành Hy có thực tính của người có sự chú tâm kiên cường. 

* Tam làm Каттарайа: trình bày дёп người bị tạo tác (thực hiện). là từ ngữ đẻ 
thay thé cho Câu Ditthim trình bày cho biết đến cùng một loại Năng Duyên, chi pháp là 
4 Tâm Tham Tương Ưng Kiến. 

* Сағит katvà làm Kiriyàvisesanapada: trình bày đến việc làm cho (Tam Tướng) 
hiện bày lên rõ ràng, Ràgo Ditthi làm Кайирааа: Саи Сһи Từ, và Uppajjati làm 
Кігіуййкһауйарайа: trình bày việc tập hợp vấn đề trong từng Câu để thành mỗi loại 
(được ví như vị chủ đất nước). 


Tập hợp cả ba Câu này, trình bày cho biết đến Sở Duyên. chỉ pháp là 8 Tâm căn 
Tham có Tham Ái, Tà Kiến làm thủ vị, làm trưởng trội, với thực tính của người có sự chu 
tâm kiên cường. 


* Răng theo Thời Gian: hiện hành trong thời kỳ Bình Nhựt. 

* Răng theo Địa Giới: hiện hành trong Сбі Ngũ Пап, Cõi Tứ Сап. 

* Răng theo Người: hiện hành trong bón Phàm. 

* Răng theo 1.0 Trình: hiện hành trong Lộ Trình Y Môn Đông Lực Dục GIớI. 


(С) ABYÄAKATAPADA - CÂU VÔ КҮ қ 
“АВҮАКАТАРАРАУАЅАМА -РНАМ CUÖI CÂU VO KY”- 
TRONG CÂU VÔ KÝ 


“Арвуакао аһатто dbydkafassa аһаттавза Àrammanàdhipatipac oA 
paccayo”-_ Pháp Vô Ký làm duyên giúp đỡ ủng hộ đối với Pháp Vô Ký với тап” ” 
Cảnh Truong Duyên. 4 

Pháp Vô Ký làm Cảnh Trưởng Năng Duyên là 1 Tâm Quả Vô Sinh, 36 Tâm 50 
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DUYEN THU BA: ADHIPATIPACCAYA - TRƯỞNG DUYÊN 


Nip Bàn. е | | 
pháp Vô Ký làm Cảnh Trưởng Sở Duyên là 4 Tâm Đại Duy Tá 
1 à ` А X : { ы 
тал Quả, 36 Tâm Sở (tru Vô Lượng Phân). y {ас tương ưng Trí, 4 


ANUVÀDA - CÂU PHỤ 


Ụ/ “Arane pham garum katvà paccavekkhati nibbànam garum katvà 
paccavekkhati - Bâc Vô Sinh làm уібс quán sát vè Tâm Quå Vô Sinh và Мір Bàn. với 
Tâm Y làm việc chú tâm đặc biệt kiên cường. 

Tại đây, 1 Tâm Quả Võ Sinh, 36 Tâm Sở và Мір Bàn (đó là Cảnh Pháp) làm Cảnh 
Trưởng Năng Duyên. | 

Việc quán xét Tâm Quả Vô Sinh và Níp Bàn. là 4 Tâm Đại Duy Tác Tương Ung Trí, 
30 Tâm Sở (trừ Ngăn Trừ Phân, Vô Lượng Phân) của bậc Vô Sinh, làm Cảnh Trưởng Sở 
Duyền. 


2/ “Nibbànam phalassa Ағаттапдаһірайрассауепа paccayo”- Мір Bàn làm 
duyên giúp đỡ ủng hộ đối với 4 Tâm Quả với mãnh lực Cảnh Trưởng Duyên. 

Tại đây, Níp Bàn (đó là Cảnh Pháp) làm Cảnh Trưởng Năng Duyên. 

Tâm Quả là 4 Tâm Quả, 36 Tâm Sở làm Cảnh Trưởng Sở Duyên. 


PHÂN TÍCH CÂU VÀ TRÌNH BÀY CHI PHÁP 


bảy к“ co phuong pháp Pàlì thì “Abyàkato dhammo” làm Кайирайа: Саи Chu Từ trình 
Мі де DiỆt đến Năng Duyên. chi Pháp là І Tâm Quả Vô Sinh và Níp Bàn. có thực tính 
"~ Ое của việc chú tâm cùng (01. 
đến еее dhammassa làm Sampadànapada: Саи kien Fe trinh 
ы а Duyên, chỉ Pháp là 4 Tâm Đại Duy Tác Tương Ưng Trí, 4 Tâm Quả, 36 Tâm Sở 
А 0 Lượng Phân). 
' ing theo Thời Gian: hiện hành trong thời kỷ Bình Nhựt. | 
‚ кӛлі theo Địa Giới hiên hành trong Сбі Ngũ Uẩn và Сбі Tứ Uân. 
к zang theo Người: hiện hành trong bón Thánh Qua. 
Капо theo Lộ Trình: 
H Pháp làm thành Năng Duyên hiện hành trong Lộ Trình Đặc Đạo, Lộ Trình Nhập 
Gh; Thiên Quả, 
Mạn 5 Tâm Quả Vô Sinh hiện hành tron | 
Шуа | чоң Lộ Trình Đắc Бао, trực пёр cho tới hai 
-ô Trình Nhập Thiền Quả. 


bày cho biết 


g Lộ Trình Đắc Đạo Уб Sinh, Мір Bàn 
hoặc ba sát na Tâm Quả sanh 


tá 
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2/ Pháp làm thành Sở Duyên hiện hành trong Lộ Trình Phản Khán, Lộ Trình Đặc 
Đạo, Lộ Trình Nhập Thiên Quả. 


* Ағаттапааһірайрассауепа làm Кағапарайа: Саи Chê Tác, trình bày cho biệt 
đến mãnh lực một cách đặc biệt của Cảnh Trưởng Duyên. trong mănh lực của cả 3 Duyên 
cùng vào giúp đỡ ung hộ trong cùng môt thời gian (Ghatana — Hiệp Lực) là: 


(1) Canh Trương Duyên, 
(2) Canh Duyên. 
(3) Canh Cận Y Duyên. 


* Paccayo làm Kiriyàpada: Саи Thuật Từ, trình bày cho biệt đên Pháp Vô Ngã. 


* Trong phân Câu Phụ Pàlì điều thứ nhất, Arahà làm Кайирайа: Саи Chú Từ trình 
bày cho biết đến người quán sát là bậc Vô Sinh. 

* Phalam Nibbànam làm Каттарайа: trình bày đến người bị tạo tác(thực hiện) 
trình bày cho biết đến Năng Duyên, chi pháp là 1 Tâm Quả Vô Sinh. Níp Bàn. 

* Garum kawà làm Кігіудуізезапарада: trình bày đến việc làm cho (Tam Tướng) 
hiện bày lên rõ ràng, Paecavekkhafi làm Kiriyàdkhaydfapada: trình bày việc tập hợp 
vân ё trong từng Câu đề thành mỗi loại (được ví như vị chủ đất nước). 

Tập hợp cả hai Câu này, trình bày cho biết đến Sở Duyên, chỉ pháp là 4 Tâm Đại Du 
Tác Tương Ưng Trí (trừ Vô Lượng Phần) của bậc Vô Sinh sanh khởi làm việc quản sát 
Tâm Qua Vô Sinh. Мір Bàn, có thực tính đặc biệt của việc chú tâm cùng tôt. 


* Răng theo Thời Gian: hiện hành trong thời kỳ Bình Nhựt. 
* Răng theo Địa Giới: hiện hành trong Сбі Tứ ап, Сбі Ngũ Uån. 
* Răng theo Người: hiện hành trong bậc Vô Sinh. 
* Răng theo Lô Trình: 
1/ Pháp làm thành Năng Duyên hiện hành trong Lộ Trình Đắc Đạo Vô Sinh. Lộ 
Trình Nhập Thiên Quả Vô Sinh. 
2/ Pháp làm thành 50 Duyên hiện hành trong Lộ Trình Phản Khan. 


* Trong phân Câu Phụ Pàlì điều thứ hai, Nibbànam làm Kattupada: Câu Chu Tu 
trinh Бау cho biét dên Năng Duyên, chi pháp là Hüu Du Y Мір Bàn. | 

* Phalassa làm Sampadànapada: Câu Liên Hệ trình bày cho biết đến Sở Duyên: ch! 
Pháp là 4 Tâm Quả. 


” Ràng theo Thời Gian: hiện hành trong thời kỳ Binh Nhựt. 
* Răng theo Dia Спот: hiện hành trong Сб Ngũ Пап và Cõi Tứ Uân. 
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} АОН1РАТ1РАССАҮА - TRUONG DUYÊN 


* Răng theo Người: hiện hành trong bốn Thánh O 
* Răng theo LÔ Trình: hiện hè ‚ ác 
lên hành trong Lộ Trình Рас Đạo Lộ Trinh Nhập Т 
А Алар [hiên Оча. 





x Ағаттапааһаррай, 
б-н че _— làm Кағапарайа: Саи Ché Tác т | 
dén mãnh lực тї cách đặc biệt của Cảnh Trưởng Duyên, trong mã Ja bảy cho biết 
аж АНЫН ˆ i 5 ‚ trong mành lực của с: ; 
cùng vao giup đỡ ung hộ trong cùng một thời gian (Ghafanà - Hiên І ực ` cá 3 Duyên 
~ Miep Lực) là: 


(1) Cảnh Trưởng Duyên, 
(2) Cảnh Duyên, 
(3) Cảnh Cận Y Duyên. 


в е ОРЕ P a a 
Рассауо làm Kiriyàpada: Саи Thuật Từ, trinh bày cho biết đến Pháp Vô Ngã 


“KUSALAPADÀVASÀNA - PHAN CUÔI CÂU THIỆN” 
- TRONG САО УО КҮ 


“4byàkato dhanuHo kusalassa аһаттазза Ảrammanadhipatipaccayena рассауо”- 
Pháp Vô Ký làm duyên giúp đỡ ủng hộ đối với Pháp Thiện với mãnh lực Cánh Trưởng 
Duyên. 

Pháp Vô Ký làm Cảnh Trưởng Năng Duyên là 3 Tâm Qua (t 
36 Tâm Sở уа Мір Bàn. 

Pháp Thiện làm Cảnh Trưởng Sở Duyên là 4 
Sở (trừ Vô Lượng Phân). 


rừ Tâm Quả Vô Sinh). 


Tâm Đại Thiện Tương Ung Trí, 36 Tâm 


АМОУАРА CÂU PHỤ 


ti nibbànam garum katvå 


ката paceavekkhan „ы 
âm Quả bậc thâp vả Nip 


Học làm уіес quán sát 3 T 
biệt kiên cuong- | | ЕЕ 
| Tâm Qua Nhất Lai, 1 Tam Quả Bât Lai, 
h Trưởng Nẵng D. 
í. 33 Tâm 50 (trừ 


1/ “Sekkhà phalam garum 
paccavekkhanti” — Тах cả bậc Hữu 
Bàn, với Tâm Ý làm việc chú tâm đặc 

Tại đây, Tâm Quả là 1 Tâm Quả Thất Lai. 
5% Tâm Sở và Мір Bàn (đó là С ảnh Pháp) làm Сап ç 

ng !T 


уп. | 
Ngăn Trừ Phân, 


ү; Việc quán xét, là 4 Tâm Đại Thiện Tương U чт 
bước Phân) của 3 bậc Quả Hữu Học. làm Cảnh Truong \ 
аттапдаһірайрассауете 


«а Аг 
dànassa maggassa âm Dü Tinh 


2/ “Nibbànam gotrabhussa vo ới Tâm Chuyên Tộc: 1 


Рассауо”. Nip Bàn làm duyên giúp đỡ ủng hộ dó! \ 


Và Tš | A 
% Đạo với mãnh lực Cảnh Truong Duy на ¬rưởng Nang Duyên. 
Tại đây, Níp Bàn (đó là Cảnh Pháp) làm © ảnh 11 кш. 
rikhu PASADO 
— ich Giá: Bhikkhu PAS 
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Tâm Chuyên Tộc, Tâm Dü Tịnh và Tâm Đạo, là 4 Tâm Đại Thiện Tương Ưng Tri, з, 
Tâm Sở (trừ Ngăn Trừ Phân, Vô Lượng Phân) làm nhiệm vụ С huyện Tộc đang sanh là 
trong bản tánh của Phàm Tam Nhân khi вар đạt đên Đạo Thât Lai và Quả Thất Lai Búp 
Tâm Đại Thiện Tương Ung Trí, 33 Tâm Sở (trừ Ngăn Trừ Phân, Vô Lượng Phần) làm 
nhiệm vụ Dũ Tịnh đang sanh khởi trong bản tánh của bậc Thât Lai, bậc Nhất Lại, bậc Bá; 
Lai. Và 4 Tâm Đạo, 36 Tâm Sở hiện đang sanh khởi trong bản tánh của 4 bậc Đạo Nhận, 
làm Cảnh Trưởng Sở Duyên. 


РНАХ TÍCH CÂU VÀ TRÌNH ВАҮ CHI PHÁP 


* Theo phương pháp Рай thì “4byàkafo алатто” làm Кайирайа: Саи Chú Từ trình 
bày cho biết đến Năng Duyên, chỉ Pháp là 3 Tâm Quả bậc thấp và Níp Bàn, có thực tính 
đặc biệt của việc chú tâm cùng tôt. 


* Kusalassa dhammassa làm Sampadànapada: Câu Liên Hệ trình bày cho biệt đến 
So Duyên, chi Pháp là 4 Tâm Đại Thiện Tương Ưng Trí, 4 Tâm Đạo, 36 Tâm Sở (trừ Vô 
Lượng Phân), với thực tính của người có sự chú tâm kiên cường. 


* Răng theo Thời Gian: hiện hành trong thời kỳ Bình Nhựt. 

* Răng theo Địa Giới: hiện hành trong Сбі Ngũ Uân уа Cài Tứ Uân. | 
* Răng theo Người: hiện hành trong một Phàm Tam Nhân và bảy bậc Thánh (trừ bậc 
Vô Sinh). | 
* Răng theo Lô Trình: hiện hành trong Lộ Trình Phản Кһап, cả bốn Lộ Trinh 04 

Đạo. 


` ` ° ° š P аға Ë “Жа iêI 

* Aranunanadhipatipaccayena làm Кағапарайа: Câu Ché Tác, trình bày vã Е 

đến mãnh lực một cách đặc biệt của Cảnh Trưởng Duyên, trong mãnh lực của cả 3 риу“ 
cùng vào giúp đỡ ủng hộ trong cùng một thời gian (Ghatanà – Hiệp Lực) là: 


(1) Canh Trưởng Duyên, 
(2) Canh Duyên, 
(3) Canh Cận Y Duyên. 


` e o Ò` Ф 5 қ A : xã 4 ; 5 72. 
* Рассауо làm Kiràpada: Сан Thuật Từ, trinh bày cho biết đến Pháp Vo Ng 
ж 3 бн за жәй 4 r “. (Гһи Ти trình 
Trong phân Câu Phụ Pàlì điêu thứ nhất, Sekkhà làm KatIupada: Cau 
рау cho biệt dên người quán sát là ba bậc Qua Hữu Нос. 


ra ` ' i | Р ёп) 
“Рһайат Мі апат làm Каттарайа: trình bày dén người bị tạo tác( thực һе 


00 
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DUYEN THU ВА: 


xinh bày cho biét 4% казр Duy, chi pháp là Tâm Quả ba bậc thấp và Hữu Du Y Ni 
gàn có thuc tính đặc DIỆP cua việc chú tâm cùng tột. | каз 
* багит katvà làm Кігіуауізезапарада: trình bày đến việc làm cho (Tam Tưé 
niên bày lên rõ ràng, Paccavekkhami làm Kiriyààkhayàtapada: trình bà д. чы 
ván đ à trong từng Câu đê thành mỗi loại (được ví như vị chủ đất nước) mu 
Tập hợp cả hai Câu пау, trình bày cho biết đến Sở Duyên, chì де là 4 Тат Dai 
тёп Tương Ưng Trí (trừ Ngăn Trừ Phân. Vô Lượng Phân) của ba bậc Quả Hữu Họ 
anh khởi làm việc quản sát Tâm Quả và Níp Bàn, với việc đặc biệt chú tâm cùng tôt. | 


+ Răng theo Thời Gian: hiện hành trong thời kỳ Bình Nhựt. 

+ Răng theo Địa Giới: hiện hành trong Cõi Tứ Uân, Сбі Ngũ Uân. 

* Răng theo Người: hiện hành trong ba bậc Quả Hữu Нос. 

* Rằng theo Lộ Trình: hiện hành trong Lộ Trình Phản Кһап của bậc Quả Hữu Học. 


* Trong phân Câu Phụ Рап điều thứ hai. Mibbànam làm Kattupada: Саи Chu Ти 
үш bày cho biết đến Năng Duyên, chi pháp là Hữu Dư Y Мір Bàn. có thực tính đặc biệt 
cua việc chú tâm cùng tôt. 

* Gotrabhussa Vodànassa Maggassa làm Sampadànapada: Саи Liên Не trình bày 
cho biết đến Sở Duyên, chỉ Pháp là 4 Tâm Đại Thiện Tuong Ưng Trí (trừ Ngăn Trừ 
Phân, Vô Lượng Phần). 4 Tâm Đạo (trừ Vô Lượng Phần) đang sanh khởi trong bản tánh 
sua Боп bậc Đạo, với thực tính của người chú tâm kiên Cường. 


* Rằng theo Thời Gian: hiện hành trong thời kỳ Bình Nhực |, 
* Rằng theo Dia Giới: hiện hành trong Сбі Ngũ Uân và СО! Ти Оп. 

ғ Ràng theo Người: hiện hành trong Phàm Tam Nhân. bốn Bậc Đạo và ba Bậc Quả 
Hữu Học (trừ bậc Vô Sinh). 

Răng theo Lộ Trình: hiện hành trong cả 


“АғаттапайПһірайрассауепа làm Кағапарайа: 
lên mãnh lực một cách đặc biệt của Cảnh Trưỡng Duyên. tron Ы ` 
cung vào giúp đỡ ủng hộ trong cùng một thời gian ( Ghatanà - Hiệp Lực) 14: 


bón Lộ Trình Рас Đạo. 


ж 
Саи Ché Тас, trinh bày cho biết 
g mãnh lực cua cả 3 Duyên 


(1) Cảnh Trưởng Duyên, 

(2) Cảnh Duyên. 

(3) Cảnh Cận Y Пиуеп. 

+ trình bày cho biết đến Pháp Vô №4. 


* | | 
Рассауо làm Kiriyàpada: Câu Thuai Tì 
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“AKUSALAPADAVASÀNA - PHÂN CUÔI CẤU ВАТ THIỆN". 
TRONG CÂU VÔ KỶ 


“Аруакао аһатто  akusalassa аһаттазза Arammanàdhipatipaccayena 
рассауо”- Pháp Vô Ký làm duyên giúp đỡ ùng hộ đôi với Pháp Bât Thiện với mãnh lực 
Cảnh Trường Duyên. 

Pháp Vô Ký làm Cảnh Trưởng Năng Duyên là 18 Sắc Sở Tạo ở phân Cảnh Duyệt ý 
và 31 Tâm Quả Hiệp Тһе (trừ 1 Tâm Thân Thức câu hành Khô (һо), 20 Tâm Duy Tác, 35 
Tâm Sở (trừ Ngăn Trừ Phần). 

Pháp Bát Thiện làm Cảnh Trưởng Sở Duyên là 8 Tâm căn Tham. 22 Tâm Sở. 


АМОУАРА - САО PHU 


1/ “Саккћит garum ката assàdefi abhinandati tam garum Ката ràgo uppajjati 
ditthi uppajjati sotam ghànam јіуһат Кауат rùpe sadde gandhe rase photthabbe 
ғапһит уіракађуакате КігіуаБуаКаге khandhe garum katvà assàdeti abhinandati tam 
garum katvà ràgo uppajjati ditthi uppajjati”- Người có sự vui mừng thỏa thích với 
Nhãn Thanh Triệt, Nhĩ Thanh Triệt, Ty Thanh Triệt, Thiệt Thanh Triệt, Thân Thanh 
Triệt, Cảnh Sắc, Cảnh Thinh. Cảnh Khí, Cảnh Vị, Cảnh Xúc, Y Vật, Tâm Vô Ký Quả. 
Tâm Vô Ký Duy Тас, với Tâm Thức đặc biệt chú ý một cách kiên cường. Khi có Tâm 
Thức đặc biệt chú ý một cách kiên cường tiếp nói Nhãn Thanh Triệt, v.v, thì thường sanh 
khởi sự tham ái và tà kiến. 

Tại đây. Nhãn Thanh Triệt, Nhĩ Thanh Triệt, Tỷ Thanh Triệt, Thiệt Thanh Triệt 
Thân Thanh Triệt, Cảnh Sắc, Cảnh Thinh, Cảnh Khí, Cảnh Vị, Cảnh Xúc, Y Vật và 3! 
Tâm Quả Hiệp Тһе (trừ 1 Tâm Thân Thức câu hành Khổ thọ), 20 Tâm Duy Тас, 35 Tam 
Sở (trừ Ngăn Trừ Phân) làm Cảnh Trưởng Năng Duyên. | 

Khi chú tâm đặc biệt kiên cường đến những loại Cảnh ấy với sự vui mừng thỏa thích 
thì thường sanh khởi sự tham ái và tà kiến, là § Tâm căn Tham, 22 Tâm Sở làm Cảnh 
Trương Sở Duyên. 


PHÁN TÍCH САП VÀ TRÌNH BAY CHI PHÁP 


* Theo phương pháp Рай thì “АБуакао dhammo” làm Kattupada: Саи Chư Із 
trình bày cho biết đến Năng Duyên. chi Pháp là 18 Sắc Thành Tyu Duyệt Y, 31 Tám ІЛ 
Thục Quả Hiệp Thé (trừ 1 Tâm Thân Thức câu hành Khỏ), 20 Tâm Duy Тас, có thực = 
đặc biệt cua việc chú tâm kiên cường. 


` cho biĉt 
* Akusalassa dhammassa làm Sampadànapada: Câu Liên Hệ trình bày cho 01 
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DUYÊN THỨ BA: ADHIPATIPACCA YA - Tp 


ОМС DUYÊN 
п Sở Duyên, chi Pháp là 8 Tâm căn Tham, với thực tính của người có sự chú tâm kiên 
cườn£: | 
* Răng theo Thời Gian: hiện hành trong thời kỳ Bình Nhựt. 
* Răng theo Địa Giới: hiện hành trong Cài Ngũ Пап và Сё Тї Сап. 
* Răng theo Người: hiện hành trong bón Phàm, ba bậc Quả Hữu Học, tùy theo thích 
hợp. 
* Răng theo Lô Trình: 
|“ Pháp làm thành Năng Duyên hiện hành trong Lộ Trình Хей Món. Lộ Trình Cận 
Tù trực tiếp (01 Таш Tái Тис (trong Hüu mói). Ló Trinh Y Món Бопе Lực Dục 
Giới, Lộ Trình Thiên Na, Lộ Trình Sắc Pháp. 
2/ Pháp làm thành Sở Duyên hiện hành trong Lộ Trình Ү Môn Đông Lực Dục 
Giới, có Đồng Lực Tham cực ái hữu (Whavanikantikalobhajavana) và thông 
thường (Lộ Trình Ngũ Môn và Lộ Trình Ý Môn). 


ы Arammanàdhipatipaccayena làm Karanapada: Саи Ché Tác, trình bày cho biết 
dên mành luc một cách đặc biệt của Cảnh Trưởng Duyên, trong mành lực của са 8 Duyên 
cùng vào giúp đỡ ung hộ trong cùng một thời gian (блағапа — Hiệp Lực) là: 


(1) Cảnh Trưởng Duyên, 

(2) Cảnh Duyên, 

(3) Vật Cảnh Tiên Sinh Y Duyên. 

(4) Cảnh Cận Y Duyên, 

(5) Cảnh Tiên Sinh Duyên, | | 

(6) Vật Cảnh Tiền Sinh Bát Tương Ung Duyên. 

(7) Cảnh Tiền Sinh Hiện Hữu Duyên, 

(8) Cảnh Tiên Sinh Bât Ly Duyên. 
| Рассауо làm Кіғіудрайа: Саи Тһиа! Tờ, trình bày cho biệt dèn Pháp Vô Маа. 
Jivham Kàyam Rùpe Sadde 
Кігіуаһуакаге gandhe làm 
h bày cho biệt dên Nẵng 
hanh Triệt. Thiệt Thanh 


G | Trong phần Câu Phụ Pàlì, Cakkhum Sotam w 
“sasi Rase Photthabbe Vatthum Vipàkàbyàkate gan ығ 
"арай; trình bày đến người bị tạo tác (thực hiện): 


ayé Та га : Triệt, Ty T | сы. (94 
hạ, " Бар là Nhấn Thánh THỰ, МЕ cạn Khí, Cảnh Vị, Cảnh Хис, Y Vật, 


t, 2 , қ . ` | š 4 
3] 1; Thân Thanh Triệt, Cảnh Sắc, Cảnh Thinh, ` | Tâm Thân Thức câu hành Khô). 20 
pa m Di Th нө...) А те h Шап (trừ 1 té “aoa Bia, 
[ ' thuc Quả Тһе, Tứ Dan 2” tâm kiên cường 
i % Тас ni, có thực tính đặc моселе wast таё 
| | МА - hiên). là từ ngu dể 
“Таң làm K da: trình bày đến người bị tạo tác (thực Ме 
аттарада: trì . s 
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ĐẠI PHÁT THÚ VÀ GIẢNG GIẢI TÓNG LƯỢC NỘI DUNG ĐẠI PHÁT THÚ - ТАР 1- VOLUME | 


thay thé cho Câu Cakkhum, v.v. trình bày cho biết đến cùng một loại Năng Dụ ы. 
pháp là Nhàn Thanh Triệt. v.v. Yen, chi 

* Сагит katvà làm Kiriyàvisesanapada: trình bày dén việc làm cho (Tam Tự; 
hiện bày lên rõ ràng, Assadeti abhinandati làm КїтїуааКНауйарааа: trình Màn 
tập hợp vân dé trong từng Câu đê thành môi loại (được ví như vị chủ đất nước) ü 
Ditthi làm Kattupada: Câu Chu Tir, và Uppajjati làm Kiriyååkhayàtapada: trinh ч 
việc tập hợp vân đề trong từng Câu đề thành môi loại (được ví như vị chủ đất nước), у 

Тар һор са bón Câu này; trình bày cho biết dên Sở Duyên, chi pháp là 8 Тап Căn 
Tham có Tham Ai. Tà Kiên làm thủ vị. làm trưởng trội, với thực tính của người có sự chị 
tâm đặc biệt kiên cường. 


| 
f 
| 
| 


* Răng theo Thời Gian: hiện hành trong thời kỳ Bình Nhựt. 

* Rằng theo Địa Giới: hiện hành trong Cõi Tứ Uân, Сбі Ngũ Uân. 

ы Răng theo Người: hiện hành trong bón Phàm, ba bậc Quả Hữu Học, tùy theo thích 
hợp. 

* Răng theo Lô Trình: 

1/ Pháp làm thành Năng Duyên hiện hành trong Lộ Trình Ngũ Môn. Lộ Trình Cân 
Tử trực tiếp tới Tâm Tái Tục (trong Hữu mới), Lộ Trình Y Môn Đồng Lực Dục 
Giới. Lộ Trình Thiền Na, Lộ Trình Sắc Pháp. | 
Pháp làm thành Sở Duyên hiện hành trong Lộ Trinh Y Môn Đồng Lực Dục Gi 
có Đông Lực Tham cực ái hữu (Bhavanikantikalobhajavana) và thông thuòng 
(Lô Trinh Мой Môn và Lô Тгіпһ Y Môn). 


t2 


ÀRAMMANÀDHIPATIPACCAYA SUDDHASANKHAYÀVARA 
- PHẢN TÍNH GIẢN DON Ó CẢNH TRƯỞNG DUYÊN 


giải 











Theo như đã 46 cập ở phía trên, thì tóm tắt lại số lượng câu đơn “su ddhapada 
doan Ván Dé của Cảnh Trưởng Duyên có được 7 câu nhu sau: 

(1) Kusalo kusalassa Arammanàdhipatipaccayena рассауо - Thi 
đỡ ung hộ đối với Thiện với mãnh lực Cảnh Trưởng Duyên. 

(2) Кизаіо akusalassa А ғаттапайһірапрассауепа рассауо = 
giúp đỡ ung hộ đôi với Bát Thiện với mãnh lực Cảnh Trưởng Duyên. an làm 099 

(3) Kusalo abyakatassa A ғаттапайһірапрассауепа рассауо = d2 
giúp đỡ ung hộ đôi với Vô Ký với mãnh lực Cảnh Trưởng Duyên. t, Thiện | 
| (4) Akusalo akusalassa Aramunanàdhipatipaccayena рассауо ~ kas 
duyên giúp đỡ ủng hộ dôi với Båt Thiện với mãnh lực Cảnh Trưởng ғ” 

4 


ën 
Thiện làm W 


àm 
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Рр DUYÊN THỨ ВА: ADHIPATIPACCAYA - TRƯỞNG DUYÊN 


‚о đỡ ủng hô đói với Vô Ký với mãnh lực Cảnh Trưởng Duyên. 
ТШ giup < kato kusalassa Arammanadlhipatipaccayena рассауо - Vô Ký làm duyên 
(6) А đói với Thiện với mãnh lực Cảnh Trưởng Duyên. 
gi ый ~ ё акиѕаіаѕѕа Aramumanàdhipatipaceayena рассауо — Võ Ký làm duyên 
| ей hô đôi với Bất Thiện với mãnh lực Cảnh Trưởng Duyên. 
дй е | 
ÀRAMMANÀDHIPATIPACCAYASABHÀGA 
-САХН TRƯỞNG DUYÊN TÁU НОР 


Theo cách phói hợp khác. thì có nhiêu loại Duyên tựu vào như sau: 


(1) Canh Duyên. 

(2) Vật Cảnh Tiên Sinh Y Duyên, 

(3) Canh Cận Y Duyên. 

(4) Cảnh Tiên Sinh Duyên, 

(5) Vật Cảnh Tiên Sinh Bất Tương Ưng Duyên. 
(6) Cảnh Tiền Sinh Hiện Hữu Duyên. 

(7) Cảnh Tiền Sinh Bất Ly Duyên. 


Со у nghĩa là những loại Duyên này thường hòa hợp vừa theo trường hợp của mình 
їл Canh Trường Duyên khi đã hiện hữu rồi. 


KÉT THÚC GIAI ĐOẠN VÁN ĐÈ PHÁN TÍCH 
СОА CÅNH TRƯỞNG DUYÊN 
aw Việc phân tích từng Chu trong những Duyên còn lai, nhu là Kusalo 
а ца, ~ Хайирайа: Câu Chu Ти, жандана dhammassa Wm тармар 
шү, е Sahajàtàdhipatipaccayena làm Karanapada: С ja Сте е, hiện 
те “ cung một phương thức với những Duyên đã được đề cập đến Ó phán trên. Do 
Њу. “hajatàdhipatipaccaya — Câu Sanh Trưởng Duyén, sẽ không сап phải trình 
Ұс phân tích Câu lập lại nữa. 


(| N, ` қ 2 крс” Е 
ISAHAJATADHIPATIPACCAYA — CÂU SANH TRƯỞNG DUYÊN 
Д аъ ; : ЖУ ГИ" 
ај h „ Siái thích của Câu Sanh Trưởng Duyên đã được trình һау ở trong phản “Chú 
ˆ luge vệ Trưởng Duyên”). 
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ĐẠI PHÁT THÚ VÀ GIẢNG GIẢI TÓNG LƯỢC NÓI DUNG ĐẠI PHÁT THÚ . ТАР1- VOLU 
- = ME; 


ТОМ LUQC BA LOẠI NỌI DUNG CỦA 
CÂU SANH TRƯỜNG DUYÊN 


Trong Cau Sanh Trương Duyên hiện hữu ba loại Pháp, là: 


(1) Pháp Năng Duyên. 

(2) Pháp Sở Duyên, 

(3) Pháp Địch Duyên, 
như tiếp theo đây: 


(1) Sahajàtàdlhipatipaccayadhanuna — Pháp Câu Sanh Trưởng Năn Duyên: | 
эии иранрассауаанчатта -itap tau запа Trong Мапе Duyên, 4 


Tứ Trưởng өбіп: 
l. Duc Trương là Tâm Sở Dục, 
2. Сап Trưởng là Tâm Sở Cần, 
3. Tâm Trưởng là 52 Tâm Đồng Lực Hữu Trưởng (Tâm Đồng Lực сі 
sanh với bât luận một chi Trưởng nào), 
4. Thám Trưởng là Tâm Sở Tuệ ở trong 52 Tâm Đồng Lực (trừ 2 Tim 
Đông Lực căn Si, 1 Tâm Đồng Lực Tiếu Sinh). 


(2) Sahajaàtadhipatipaccayuppannadhamma — Pháp Câu Sanh Trưởng Sơ Duyên: 


là 52 Tâm Đông Lực Hữu Trưởng, 51 Tâm Sở (trừ Hoài Nghi уа chi Pháp Trưởng nga) 
khi đang làm Pháp Năng Duyên) và Sắc Tâm Hữu Trưởng (là Sắc Tâm câu sanh với 52 
Tâm Đông Lực Hữu Trưởng). 


(3) Sahajàtàdhipatipaccanikadhamma — Pháp Câu Sanh Trưởng Pich Duyêt: ` 


34 Tâm Dục Giới ngay khi không làm Pháp Sở Duyên, 9 Tâm Quả Бао Đại, 52 bọc : 
và bất luận một trong Tứ Trưởng ngay khi đang làm Pháp Năng Duyên, Sắc Tam - 
Trưởng (là Sắc Tâm bát câu sanh với 52 Tâm Đồng Lực Hữu Trưởng). Sắc Nghự 1 
Tục, Sắc Ngoại, Sắc Vật Thực, Sắc Quý Tiết, Sắc Nghiệp Phạm Thiên Vô Тит. 
Nghiệp Binh Nhựt. 

n сі е 


Trong từng mỗi Pháp Năng Duyên, Pháp Sở Duyên và Pháp Địch Му" nh, và Ë 
n, 


Sanh Trường Duyên lại được chia ra làm hai nhóm. là (1) еката — nha! 4 
апеКата — bát dinh, như sau йау: 


@ ” 
а 4 r , І А sanh \ 
Duyên nhát định: là bát luận một trong Tứ Trưởng Сап 








1/ Pháp Năng 

Tâm Đông Lực Kiên Сб. ы khử 

`. >” i - , | ч қ tre £ ; k]l ` 

‚Со ý nghĩa là Tứ Trưởng câu sanh với 26 Tâm Đồng Lực Kiên СО пра) 
nhát dinh së làm Trưởng. xe. 
950 
ме - BH OO А z — kkhu 
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г. 7 . 
DUYEN THỨ BA: ADHIPATIPACCA ҮА - TRƯỞNG DUYÊN 









, Мап 7 Du L2 
Dục Giới (trừ 2 Tâm Đông Lực căn iT 
hīa là Tứ Trưởng trong khi câu sanh với 


7 pha 


000 Luc 





lẽ Tứ Trưởng câu sanh với 26 Tâm 
am Đông Lực Tiểu Sinh). 
26 Тат Dóng Luc Dục Giới, thì đôi 


р 
йт Trưởng và đôi khi không làm Trưởng. 


Có y nề 
K 
| ҙ/ Рлар Sớ Duyên nhát định: là 26 Тат Đông Lực Dục Giới, 38 Tâm Sở (trừ chi 
| | ү : IC DV ; chi 
| pháp Trưởng ngay khi đang làm Pháp Năng Duyên) và Sắc Tâm Hữu Trưởng Kiên Cô 
чс Tâm câu sanh với 26 Tâm Đông Lực Kiên Сб) 
Có y nghĩa là 26 Tâm Đông Lực Kiên Сб, 38 Tâm Sở và các Sắc Tâm này làm Pháp 
Quả một cách nhât định được sanh khởi từ bất luận một trong Tứ Trưởng. 


¿ Pháp Sở Duyên bát định: là 26 Tâm Đông Lực Dục Giới (trừ 2 Tâm Đồng Lực căn 

є 1 Tâm Đông Lực Tiêu Sinh), 51 Тат 5о (Hoài Nghi và chi Pháp Truong ngay khi 
đang làm Pháp Năng Duyên) và Săc Tâm Hữu Trưởng Dục Giới (бас Tâm câu sanh với 
% Tâm Đông Lực Hữu Trưởng Dục GIới). 

— Có ý nghĩa là Tứ Trưởng câu sanh với 26 Tâm Đồng Lực Hữu Trưởng Dục Giới ở 
phán Pháp Năng Duyên, đôi khi làm Trưởng và đôi khi không làm Trường. 

Nếu vào thời điểm làm Trưởng thì Pháp câu sanh với Trưởng là chỉ pháp đã được đề 
cận о рма trên trong điều 4 này làm được Pháp Sở Duyên. 
Nếu vào thời điểm không làm Trưởng thì những loại Pháp này không thê làm Pháp 

50 Duyên được. 


5/ Pháp Dich Duyên nhất định: là 2 Tâm căn Si, 18 Tâm Vô Nhân, 8 Tâm Đại Quả, 9 
Тат Quả Đáo Dai. 42 Tâm Sở (trừ Tham. Tà Kiến, Ngã Mạn. Sân. Tật, Lân, Hôi, Ngăn 
Iru Phản), Sắc Tâm Phi Trưởng. Sắc Nghiệp Tái Tục. Sắc Ngoại, Sắc Vật Thực, Săc 
Quy Tiết, Sắc Nghiệp Phạm Thiên Vô Tưởng, Sắc Nghiệp Bình Nhựt. ` 

Có ý nghĩa là những loại Pháp này không thé làm Pháp 50 Duyên được, до đó mới 
"hât định làm Pháp Địch Duyên. 
rừ 2 Tâm Đông Lực 
Tâm Hữu Trưởng 


Е % Phú Dich Duyên bát dinh: là 26 
án Si 1 ra | y | 

"Si, 1 Tâm Đồng Lực Tiếu Sinh), 51 
с Giới. 


Tâm Đông Lực Dục GIới (t 
Tâm Sở (trừ Hoài Nghi), Săc 


l Có ý nghĩa là những loại Pháp пау. néu hiện hành thành Pháp 90 Duyễn _ "қ thê 
ux. Dich Duyên, néu khóng lam Pháp Só Duyén thì thành Pháp Dich Duycn. 


_ À) VÀ 
PHÂN TÍCH GIAI ĐOẠN VĂN ĐỀ PAN екін 
CHI PHÁP TRONG CÂU SANH TRU“ | 


| ! ах, 5 PASADO - 
| кш iS 07 — w Dịch Giá: Bhikkhu 
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ĐẠI PHÁT THÚ УА GIẢNG GIẢI TÓNG LƯỢC NỘI DUNG ĐẠI PHÁT THÚ - TÁP | _ VOLUME 
А x ! 


Tại đây, Đức Phát sắp đặt trước tiên ba câu làm côt lõi gọi là Câu Chánh 


| т" ен А Diện р ç; 
Thiện, Câu Bât Thiện, Câu Vô Ký làm Pháp Năng Duyên: Ке đó phân th : Са 
Duyên băng cách chia chè ở câu sau, nhu sẽ (һау пёр sau đây: Әр S 


(А) KUSALAPADA - CÂU THIỆN 
“KUSALAPADAÀVASÀNA - PHAN CUOI CÂU THIỆN". 
TRONG CÂU THIỆN 


“Kusalo аһатто kusalassa аһаттавзза Sahajàtàdhipatipaccayena рассауо” - 
Pháp Thiện làm duyên giúp đỡ ủng hộ đôi với Pháp Thiện với mành lực Cậu Sanh 
Trưởng Duyên. 

Pháp Thiện làm Câu Sanh Trưởng Năng Duyên là Tứ Thiện Trưởng, gồm Dụ: 
Trưởng, Cần Trưởng, Thâm Trưởng ở trong 8 Tâm Đại Thiện, 9 Tâm Thiện Đáo Đại 4 
Тат Бао, 38 Tâm Sở và Tâm Trưởng là 8 Tâm Đại Thiện, 9 Tâm Thiện Đáo Đại và 4 
Tâm Đạo. 

Pháp Thiện làm Câu Sanh Trưởng Sở Duyên là 8 Tâm Đại Thiện, 9 Tâm Thiện Đáo 
Dai. 4 Tâm Đạo, 38 Tâm Sở (trừ chi Pháp Thiện Trưởng đang làm Pháp Năng Duyên). 


ANUVÀDA - CÂU PHỤ 


1/ “MKusalàdhipatL sampayutakànam khandhànam Sahajàtàdhipatipaceayen 
рассауо”- Thiện Trường làm duyên giúp đỡ ủng hộ đối với những Danh Uân (ba ны 
bón Danh Пап) tương ưng với Thiện Trưởng đó, với mãnh lực Câu Sanh Trường ч", 

Tại đây, Thiện Trưởng là bát luận một trong Tứ Thiện Trưởng ở trong 4 TM | 
Thiện Tương Ưng Trí, 9 Tâm Thiện Đáo Đại, 4 Tâm Đạo, 38 Tâm Sở và bât дабі 
trong ba chi Thiện Trưởng (trừ Thâm Trưởng) ở trong 4 Tâm Đại Thiện Đất Tuas” 
Tri. 37 Tâm Sơ (trừ Tuệ) làm Câu Sanh Trưởng Năng Duyên. аас 0 Tim 

Những Danh Uân Thiện Tương Ưng với Thiện Trưởng, là 8 Tâm Đại Thiện, 91 


‚э Nán£ 
: 4 
Thiện Рао Đại, 4 Tâm Đạo, 38 Tâm Sở (trừ chỉ Pháp Thiện Trưởng đang lâm ти 

Duyên) làm Câu Sanh Trường Sở Duyên. 


PHÂN TÍCH САС VÀ TRÌNH BÀY CHI PHAP 
А Р. ôt tron 5 
* Theo phuong pháp Рай thì Киѕаіо 4һатто chỉ Pháp là bất luận “*, „¡ Tớ" 


қ е то là Z 
Thiện Trưởng, là Dục, Cần, Thẩm ở trong 21 Tâm Thiện và Tâm Truon? 
Thiện làm Năng Duyên. 


4 Thế" 
L ka Phil SP”: - + 
| Kusalassa аһаттаѕѕа chi Pháp là ba hoặc bón Danh Uân Thiện pho 29% | 
| нава бе най 
Тас Già: SADDHAMMA |ОТІКА - _ Даву ж: | 








DUYÊN THỨ pA; ADHIPATIPACCAyA лы 
` : 5 G DUyệ. 
таго: làm Sơ Duyên. N 
+ Răng theo Thời Gian: hiện hành trong +. 
Địa Giới: ME to ng thời kỳ Bình 
+ Răng theo Địa Спот: hiện hành trong с, nh Nhự, 
Ый. тамы 8 Côi Ngũ Uå la 
+ Răng theo Người: hiện hành trong bé êm n và Tứ іп 
тИ 7... Và Бау bậc Th: | 
* Қап к = TT hiện hành trong Lộ Trình - asss (гі bậc Vô Sinh). 
Lực ục ‚10 rinh Thién Na. Ló Trinh Đắc Đạo П, Lộ Trình Y Môn Đông 
# на и иеа Am Кағапарайа: Câu Ché Tác, trình bày ы 
mãnh lực một cách đặc biệt của Câu Sanh Trưởng Duyên trong «кы cho biét дёп 
ên cùng vào giúp đỡ ủng hộ trong сі кешин Те ис của са 11 
Duyên cung š 10 trong cung một thời gian (Ghatanà - Hiệp Lực) là: 
(1) Câu Sanh Trưởng Duyên, 
(2) Nhân Duyên, 
(3) Câu Sanh Duyên, 
(4) Но Tương Duyên, 
(5) Câu Sanh Y Duyên. 
(6) Danh Vật Thực Duyên, 
(7) Câu Sanh Quyên Duyên. 
(8) Dó Đạo Duyên, 
(9) Tương Ưng Duyên. 
(10) Câu Sanh Hiện Hữu Duyên. 
(11) Câu Sanh Bất Ly Duyên. 
* Рассауо làm Кігіуйрайа: Câu Thual Từ. trình bày cho biết dên Pháp Vô Ngã. 
ҮТҮ ыл ый y Tứ Thiê 
* Trong phần Câu Phụ Pali, Kusalàdhipati chỉ pháp là bất luận một trong Tú Thiện 
š š À Д “гд “Ал làm Năng Du ẻn. | 
АШ тч - ар" е-е là = эл bón Danh Uàn Thién phói hop 
Sampayuttakànam khandhànam, chi phap а 92 77 
với Thiện Trưởng. làm Sở Duyên. 


Bình Nhựt. келү 
ng Cai Ngũ Uån và Tú Van. 


ж 


Răng theo Thời Gian: là thời kỳ 


* Răne theo Dia Giới: hiện hành trong 57 ? | bảy bậc Thánh (trừ bậc Vô Sinh). 
x:‹ hiên hà bôn Phàm vä а даф ˆ Trình Y Môn Đông 
* Răng theo Người: hiện hành trong ä Môn, Lộ Trình Y1 


А ^ Trình Nơ 
* Răng theo Lô Trình: hiện hành trong Шы еі. = ' 
Lực Dục Giới, Lộ Trình Thiên Na, Lộ Тп 
š napada: anh luc của cả 11 
* Sahajàtàdhipatipaccayen4 да mà Duyên. trong mãnh lực cu 
Mành lực một cách đặc biệt của Câu 590 Е 
9 ас DIÇ О еее 
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Duyên cùng vào giúp đỡ ủng hộ trong cùng một thời gian ((Ghafanà _ Hiệp |. 
Ес) lạ, 


(1) Câu Sanh Trưởng Duyên, 
(2) Nhân Duyên, 

(3) Câu Sanh Duyên, 

(4) Hó Tương Duyên, 

(5) Câu Sanh Y Duyên. 

(6) Danh Vật Thực Duyên, 
(7) Câu Sanh Quyền Duyên, 
(8) Dó Đạo Duyên, 

(9) Tương Ưng Duyên, 

(10) Câu Sanh Hiện Hữu Duyên, 
(11) Câu Sanh Bất Ly Duyên. 


* Paccayo làm Kiriyàpada: Саи Thuật Tir, trình bày cho biết đến Pháp Vô Ngã 


“АВҮАКАТАРАРАУАЅАМА - PHÀN СОО! CÂU VÔ KÝ”- 
TRONG CÂU THIỆN 


“Kusalo dhammo abyàkafassa dhammassa Sahajàtàdhipadtipaccayena pacca9" 
Pháp Thiện làm duyên giúp đỡ ủng hộ đối với Pháp Vô Ký với mãnh lực Câu Sanh 
Trương Duyên. | 

Pháp Thiện làm Câu Sanh Trưởng Năng Duyên là Tứ Thiện Trưởng, góm D“ 
Trưởng, Cân Trưởng, Thẩm Trưởng ở trong 8 Tâm Đại Thiện, 9 Tâm Thiện Бао ра, 
Tâm Đạo, 38 Tâm Sở và Тат Trưởng là 8 Тат Đại Thiện, 9 Tâm Thiện Dáo bat. 4 Тал 
Đạo. | 

Pháp Vô Ký làm Câu Sanh Trưởng Sở Duyên là Sắc Tâm Thiện Hữu Тгиоте. 


ANUVÀDA - CÂU PHỤ 
, үлі 
I/ “Кизайайһірай cifasamutthànànam rùpànam Sahajàtàdhip e жр 
рассауо”- Thiên Trường làm duyên giúp đỡ ủng hộ đối với Sắc mà có Tam | 
Sinh Xứ với mãnh lực Câu Sanh Trưởng Duyên. 4 Tâm pe 
Tại đây, Thiện Trưởng là bất luận một trong Tứ Thiện Trưởng © ич д luận и" 
Thiện Tương Ưng Tri, 9 Тап Thiện Рао Đại, 4 Tâm Đạo, 38 Tâm 5074 1 mg U 
trong ba Chi Thiện Trường (trừ Thâm Trưởng) ở trong 4 Tâm Đại Thiện Bá 
Trí, 37 Tâm Sơ (trừ Tuệ) làm Câu Sanh Trưởng Năng Duyên. 


"ТАШ 


а= ага 
Тас Giá: SADDHAMMAJOIKAO | зе —— pich 610: 





DUYÊN THỨ BA: ADHIPA TIPACCAYA - TRƯỜNG DUYËN 

¿ a it Sinh Xứ là Sắc Tâm Thiên Hš эр 
SẮC Tâm Хиа n Thiện Hữu Trưởng làm Câu Sanh Trưởng Sử 
- ` 

риу 


PHÂN TÍCH CÂU VÀ TRÌNH BÀY CHI РНАР 


+ Theo phương pháp Рай thì Kusalo аһатто chị Pháp là bất luận môt trong Tứ 
Thiện Trưởng làm Năng Duyên. ге 

Abyàkatassa dhammassa chi Pháp là Sắc Tâm Thiện Trưởn 
Xúc, và Thân Віёи Tri, Ngữ Biểu Tri, v.v. làm Sở Duyên. 


* Răng theo Thời Gian: hiện hành trong thời kỳ Bình Nhựt. 
+ Răng theo Địa Giới: hiện hành trong Сбі Ngũ Пап. 
* Ràng theo Người: hiện hành trong bón Phàm và Бау bậc Thánh (trừ bậc Vô Sinh) 


* Răng theo Lộ Trình: hiện hành trong Lộ Trình Ngũ Môn, Lộ Trình Ý Môn Đông 
Lực Dục Giới, Lộ Trình Thiên Na, Lộ Trình Đặc Đạo. 


g có Sắc, Thinh, Khí, Vị, 


* Sahajatadhipatipaccayena làm Karanapada: Câu Ché Tác, trình bày cho biết đến 
mảnh lực một cách đặc biệt của Câu Sanh Trưởng Duyên, trong mãnh lực của са 10 
Duyên cùng vào giúp đỡ ủng hộ trong cùng một thời gian (Ghatanà - Hiệp Lực) là: 


(1) Câu Sanh Trưởng Duyên, 

(2) Nhân Duyên, 

(3) Câu Sanh Duyên, 

(4) Câu Sanh Y Duyên. 

(5) Danh Vật Thực Duyên. 

(6) Câu Sanh Quyên Duyên, 

(7) Đồ Đạo Duyên, 

(8) Câu Sanh Bắt Tương Ưng Duyên, 
(9) Câu Sanh Hiện Hữu Duyên, 

(10) Câu Sanh Bất Ly Duyên. 


“Рассауо làm Kiriyàpada: Câu Thuật Từ. trình bày cho biết dên Pháp Vô Ngã. 


“Т: ong phân Câu Phụ РАП, Kusalàdhipati chỉ pháp là bát luận một trong Tứ Thiện 
"uong làm Năng Duyên. thủy 
“asamutthànànam rùpànam, chi pháp là Sắc Tâm Thiện Trưởng, có Sắc, Thin 

l Xúc, và Thân Biểu Tri, Ngữ Biểu Tri, v.v. làm 50 Duyên. 


„Ка theo Thời Gian: hiện hành trong thời kỳ Bình Nhựt. 
_  ẢHg theo Địa Giới hiện hành trong Сбі Мей Lân. 


— а ИЧИНЕ sibo ˆ 
i 1 рїсһ бїа: вһіккһи РА 
SADDHAMMATO JOTIKA —” 21 
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- дме GIÁ 
(r nú VÀ GIÁ | ˆ. ay bậc Thánh (trừ bậc Vệ 
pẠI PH отап hành trORE bón Pham ыч е а hepp Piso. Vó Sinh) 
| ping heo ЕТ vn niên hành trong ph ъй "1 Môn Dòng 
; әд Trình PY › т 10. 
‚кап ==: Е Lô Trình Thiên Na. LO Trin 
Lực рус» ˆ' гі Chế Tác, tr | | 
са) | кагапарайа: — C he <= ¬ т cho biết đến 
4 š : uyen: an $ 
* Sahajàtàdhip p biết 4 кені Р мей ты чс Của cà | 
mãnh lực mới xi đỡ ung hộ trong cùng một thời gian ệp Lực) là: 
an cùng vào gIUP ' 
тЕЙЕ 1) Câu Sanh Truong риуёп, 
(2) Nhán Duyên, 
(3) Câu Sanh Duyen 
(4) Câu Sanh Y Duyên, 
(5) Danh Vật Thực Пиуеп. 
(6) Câu Sanh Quyên Duyên - 
(7) Đô Đạo Duyên. | 
(8) Câu Sanh Bát Tương Ung Duy€": 


(9) Câu Sanh Hiện Hữu Duyên. 
(10) Câu Sanh Ва! Гу Duyên. 
* Рассауо làm Kiriyàpada: Câu Thuật ТИ. trình bày cho biết đến Pháp Vô Ngã. 
+USALÀBYÀKATAPADÀVASÀNA = 
PHẢN CUÓI CÂU THIỆN VÀ VÔ КҮ” 
- TRONG CÂU THIỆN 


ақайазза са dhammassa Sahajàtàdhipati - 


“Kusalo аһатто kusalassa са аһу 
рассауепа рассауо”- Pháp Thiện làm duyên giúp đỡ ủng hộ đối với Pháp Thiện và Vô 


Ký với mãnh lực Câu Sanh Trưởng Duyên. 

i Pháp Thiện làm Câu Sanh Trưởng Năng Duyên là Tứ Thiện Trưởng, gòm Du 
— ¬ ma Thám Trưởng ở trong 8 Tâm Đại Thiện, 9 Tâm Thiện Đáo Đại, 4 
âm Đạo, 38 Tâm Sở và Тат Trưởng là 8 Tâm Đại же сатыны 1, 
Рао. xưởng là 8 Tâm Đại Thiện, 9 Tâm Thiện Đáo Đại, 4 Tâm 

Phán Thiên và Vô Ký làm Câ 
————..... xố... Đại Thiện, 9 Tâm 
Duyên) và Săc Tâm Thiện Hữu Trưởng % (sebi тар Thiện Trướng Gang làm Năng 


ANUVÀDA - CÂU PHỤ 


Tác ( iá: $АРОНАММА ҮР Sa 
10 ПКА Банан 








Ж 


/ “Kusalàdhipat —~Ắ_n khandhànam Citasamutthànànanca rùpànam 
hajòtàdhipatipaccayena paccayo”- Thién Trưởng làm duyên giúp đỡ ủng hộ đối với 
„ping Danh Uân (Ба hoặc me» ииз Пап) tuong une với Thiện Trưởng và giúp đỡ ủng 
òd ái với Sàc со Tứ Danh Сап Thiện Trưởng làm xuất sinh xứ với mãnh lực Câu Sanh 
Truong Duyen. ‚ 

Tai бду. Thiện Trường là bát luận một trong Tứ Thiện Trưởng ở trong 4 Tâm Đại 
Thiện tương ưng Trí. 9 Tâm Thiện Đáo Dai. 4 Tâm Đạo, 38 Tâm Sở và bát luận một | 
топа ba chi Thiện Trưởng (trừ Thâm Trưởng) ở trong 4 Tâm Đại Thiện Bắt Tương Ưng 
їп, 37 Tâm Sở (trừ Tuệ) làm Câu Sanh Trưởng Năng Duyên. 

& Tâm Đại Thiện, 9 Tâm Thiện Бао Đại, 4 Тат Đạo. 38 Tâm Sở (trừ chí Pháp 
Trưởng đang làm Pháp Năng Duyên) và Sắc Tâm Thiện Hữu Trưởng làm Câu Sanh 
Trường Sở Duyên. 


DUYÊN THỨ BA: ADHIPATIPACCAYA - TRƯỞNG DUYÊN 


PHÂN TÍCH CÂU VÀ TRÌNH BÀY CHI PHÁP 


* Theo phương pháp Рай thì Kusalo dhammo chi Pháp là bát luận một trong Tứ 
Thiện Trương làm Năng Duyên. 

Kusalassa са abyàkafassa ca Аһаттавза chi Pháp là ba hoặc bón Danh Пап Thiện 
và Såc Tâm Thiện Trưởng có Sắc. Thinh, Khí, Vị, Xúc, và Thân Biểu Tri, Ngữ Віёи Trị, 
v.v. làm Sở Duyên. 


* Rằng theo Thời Gian: hiện hành trong thời kỳ Bình Nhựt. 

* Răng theo Địa Giới: hiện hành trong Сбі Ngũ Uân. 

f Răng theo Người: hiện hành trong bón Phàm và bảy bậc Thánh (trừ bậc Vô Sinh). 

* Rằng theo Lô Trình: hiện hành trong Lộ Trình Ngũ Môn, Lộ Trình Y Môn Đông 
Lực Dục Giới, Lộ Trình Thiền Ма, Lộ Trình Đắc Đạo. 


Tác, trình bày cho biết đến 


` 3ahajàtàđhipafipaccayena làm Karanapada: Саи Chế i š 
å 9 Duyên 


[ А А ж ^ “ж » РР ` 
anh lực một cách đặc biệt của Câu Sanh Trưởng Duyên, trong mãnh lực của c 
cụ (7 \ А е. Ç ë A ` ô . ` д „д > А» 

'Š vào giúp đỡ ủng hó trong cùng một thời gian (Ghatanà — Hiệp Lực) là 


(1) Câu Sanh Trưởng Duyên. 
(2) Nhân Duyên. 

(3) Câu Sanh Duyên. 

(4) Câu Sanh Y Duyên, 

(5) Danh Vật Thực Duyên. 
(6) Câu Sanh Quyên Duyên. 
(7) Đô Đạo Duyên. 
разв -----77 Бабай Bhikkhu РАЗАВО _ 
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i I 
(5) Câu Sanh Hiện Hữu Duyên, 
(9) Câu Sanh Bât Ly Duyên. 


* Рассауо làm Kiriyàpada: Câu Thuật Từ, trình bày cho biết đến Pháp Vô N š 
за, 


* Trong phần Câu Phu РАП, Kusalàdhipati, chi pháp là bát luận một trong Tự Thi 

Trưởng làm Năng Duyên. еп 
Ѕатрауийакапат khandhànam Citfasamutthànànanca ғирапат, chi pháp là bạ 

hoặc bôn Danh Uân Thiện phôi hợp với Thiện Trưởng và Săc Tâm Thiện Trưởn 


š Я 22 š c4 Р А 5. со 54 ы 
Thinh. Khí, VỊ, Xúc, và Thân Biêu Tri, Ngữ Biêu Tri, v.v. làm Sở Duyên. - 


* Răng theo Thòi Gian: hiên hành trong thời Ку Bình Nhựt. 

* Răng theo Địa Giới: hiện hành trong Сбі Ngũ (ап. 

* Răng theo Người: hiện hành trong bốn Phàm và bảy bậc Thánh (trừ bậc Vô Sinh), 
* Răng theo Lộ Trình: hiện hành trong Lộ Trình Ngũ Môn, Lộ Trình Ý Môn Đông 
Lực Dục Giói, Lộ Trình Thiên Ха, Lộ Trình Đặc Đạo. 


* Sahajàtàdhipatipaccayena làm Karanapada: Câu Chế Тас, trình bày cho biết đến 
mãnh lực một cách đặc biệt của Câu Sanh Trưởng Duyên, trong mãnh lực của cả 9 Duyên 
cùng vào giúp đỡ ủng hộ trong cùng một thời gian (Слаѓапа — Hiệp Lực) là: 


(1) Câu Sanh Trưởng Duyên. 
(2) Nhân Duyên, 

(3) Câu Sanh Duyên, 

(4) Câu Sanh Y Duyên, 

(5) Danh Vật Thực Duyên, 

(6) Câu Sanh Quyên Duyên, 
(7) Dó Đạo Duyên. 

(8) Câu Sanh Hiện Hữu Duyên, 
(9) Câu Sanh Bát Ly Duyên. 


АРТ: ; 5 Ngã. 
* Paccayo làm Kiriyàpada: Саи Thuật Từ. trình bày cho biệt дёп Pháp Vô Ng 


(B) AKUSALAPADA - CÂU BÁT THIỆN ста 
“AKUSALAPADÀVASÀNA - РНАМ CUÓI CÂU ВАТ THIỆN 
TRONG CÂU ВАТ THIỆN 
¿cayo ša 
“Akusalo dhammo akusalassa dhammassa Sahajàtàdhipatipaccayena A ж Câu 


Pháp Bất Thiện làm duyên giúp đỡ ủng hộ đối với Pháp Bát Thiện với mãnh 25 


—””, 


ch Giả: phikk hu P 





Тас Giá: SADDHAMMAJOTIKA 7—7 214 —— 


Dich 





p DUYÉN THỨ BA: ADHIPATIPACCAYA - TRƯỜNG DUYÉN 


mg Duyên: 

át Thiện làm Câu Sanh Trưởng Năng Duyên là 3 Bát Thiện Trưởng (trừ Thâm 
rong 8 Tâm căn Tham, 2 Tâm căn Sân. 26 Tâm Sở (trừ Hoài Nghị). 

t Thiện làm Câu Sanh Trưởng Sở Duyên là 8 Tâm căn Tham. 2 Tâm căn Sân. 
rừ Hoài Nghi và chi Pháp Båt Thiện Trưởng đang làm Năng Duyên). 


cạnh 
Е pháp В 
rang) 0 8 

рһар Ва 
м Tâm Sơ (t 
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y “Akusalàdhipati  затрауипакапат Кһапаһапат Sahajàtàdhipatipaccayena 
мссауо”- Bât Thiện Trưởng làm duyên giúp đỡ ủng hộ đôi với những Danh Lân (ba 
юс bón Danh Vân) tương ưng với Bât Thiện Trưởng 40, với mãnh lực Câu Sanh 
Trường Duyên. 

Tại đây. Bát Thiện Trưởng là bát luận một trong ba chi Bát Thiện Trưởng (trừ Thâm 
Trường) ở trong 8 Tâm căn Tham, 2 Tâm căn Sân, 26 Tâm Sở (trừ Hoài Nghi) làm Câu 
Sanh Trưởng Năng Duyên. 

Những Danh Uân Tương Ưng với Bất Thiện Trưởng, là § Tâm căn Tham. 2 Tâm căn 
Sản, 26 Tâm Sở (trừ Hoài Nghi và chi Pháp Bất Thiện Trưởng đang làm Năng Duyên) 
làm Câu Sanh Trưởng Sở Duyên. 


PHÂN TÍCH CÂU VÀ TRÌNH BAY CHI PHÁP 


* Theo phương pháp РАП thì Акизаіо dhammo chi Pháp là bát luận một trong ba Bât 
Thiện Trưởng. là Dục, Cần. ở trong 10 Tâm Bất Thiện và Tâm Trưởng là 10 Tâm Bắt 
Thiện (trừ 2 Tâm сап 51) làm Năng Duyên. 

| Akusalassa đhammassa chỉ Pháp là ba hoặc bốn Danh Сап Bát Thiện phôi hợp với 
Bàt Thiện Trưởng, làm Sở Duyên. 


` Rang theo Thời Gian; hiện hành trong thời kỳ Bình Nhựt. - 
, Xăng theo Địa Giới: hiện hành trong Cõi Ngũ Uån và Tứ Uàn. 


š Капа theo Người: hiện hành trong bón Phàm và ba bậc Quả Hữu Học. 


“іле theo Lộ Trinh: hiện hành trong Lộ Trình Ngũ Môn, Lộ Trình Ү Môn Đông 
Lực Dục Giới, 


š ” . 
-. ааатірапрассауепа làm Karanapada: Саи Chê Тас, trinh bày cho biét dén 
Duyên i một cách đặc biệt của Câu Sanh Trưởng Duyên. trong mãnh lực của cả 10 

ы с ыз Ỷ Š : : à г. 2. 

112 vào giúp đỡ ủng hộ trong cùng một thời gian (Ghatana - Hiệp Lực) là: 
(1) Câu Sanh Trưởng Duyên. 


Cid: ры ИНИНЕН ib 
ОНАММА Jonika ———— 245 —— — Dich Giả: Bhikkhu PASADO 
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(2) Câu Sanh Duyên. 

(3) Hồ Tương Duyên, 

(4) Câu Sanh Y Duyên. 

(5) Danh Vật Thực Duyên, 

(6) Câu Sanh Quyên Duyên. 
(7) Đô Đạo Duyên. 

(8) Tương Ưng Duyên, 

(9) Câu Sanh Hiện Hữu Duyên, 
(10) Câu Sanh Bất Ly Duyên. 


* Paccayo làm Kiriyàpada: Câu Thuật Từ, trình bày cho biết đến Pháp Vô Ngã. 


* Trong phân Câu Phụ Рай, Akusalàdhipati chỉ pháp là bất luận một trong ba ВА 
Thiện Trưởng là Dục, Cần, và 10 Tâm Bát Thiện (trừ 2 Tâm сап Si) làm Năng Duyên. 

Sampayuttakànam khandhànam chỉ pháp là ba hoặc bón Danh Пап Bắt Thiện phôi 
hợp với Bát Thiện Trưởng. làm Sở Duyên. 


* Răng theo Thời Gian: hiện hành trong thời kỳ Bình Nhựt. 

* Răng theo Địa Giới: hiện hành trong Сбі Ngũ Сап và Tứ Uần. 

* Răng theo Người: hiện hành trong bôn Phàm và ba bậc Quả Hữu Học. | 

е Вапр theo Lộ Trình: hiện hành trong Lộ Trình Ngũ Môn. Lộ Trinh Ý Môn Đông 
Lực Dục GIIới. 


* Sahajàtàdhipatipaccayena làm Karanapada: Câu Ché Tác, trình bày cho biết đế 
mãnh lực một cách đặc biệt của Câu Sanh Trưởng Duyên, trong mãnh lực của cả 10 
Duyên cùng vào giúp đỡ ủng hộ trong cùng một thời gian (блағапа - Hiệp Lực) là: 


(1) Câu Sanh Trưởng Duyên, 
(2) Câu Sanh Duyên, 

(3) Hô Tương Duyên, 

(4) Câu Sanh Y Duyên, 

(5) Danh Vật Thực Duyên, 

(6) Câu Sanh Quyên Duyên, 
(7) Đô Đạo Duyên, 

(8) Tương Ưng Duyên, 

(9) Câu Sanh Hiện Hữu Duyên, 
(10) Câu Sanh Bát Ly Duyên. 


* Paccayo làm Kiriyàpada: Câu Thưật Từ, trình bày cho biết đến Pháp Vô NË 


- — _ ia PASADO 
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DUYÊN THỨ БА: ADHIPATIPACCAYA - TRƯỚNG DUYÉN 





“АВҮАКАТАРАРАУАБ5АМА - PHẢN CUỒI CÂU VÔ K V” 
- TRONG CẤU ВАТ THIỆN 


s4kusalo dhammo ађуакаіаѕѕа Аһаттавза Sahajàtàdhipatipaccayena рассауо”- 


dồ gát Thiện làm duyên giúp đỡ ủng hộ đối với Pháp Vô Ký với mãnh lực Câu Sanh 
phá 


guong Duyn- O | . ри | 

рһар Bát Thiện làm Câu Sanh Trưởng Năng Duyên là ba Bât Thiện Trưởng (trừ 
Thám Trưởng) ở trong 8 Tâm căn Tham, 2 Tâm căn Sân, 26 Tâm Sở (trừ Hoài Nghi). 

pháp Vô Ký làm Câu Sanh Trưởng Sở Duyên là Sắc Tâm Bát Thiện Hữu Trưởng. 


ANUVÀDA - CÂU PHỤ 


1/ “4kusalàdhipati сШаѕатийһапапат rùpànam Sahajàtàdhipatipaccayena 
рассауо” ~ Bát Thiện Trưởng làm duyên giúp đỡ ủng hộ đối với Săc có Tâm làm Xuất 
Sinh Xứ. với mãnh lực Câu Sanh Trưởng Duyên. 

Tại đây, Bât Thiện Trưởng là bát luận một trong ba chi Bất Thiện Trưởng (trừ Thâm 
Trưởng) ở trong 8 Tâm căn Tham. 2 Tâm căn Sân, 26 Tâm Sở (trừ Hoài Nghi) làm Câu 
Sanh Trường Năng Duyên. 

Sàc Tâm Bát Thiện Hữu Trưởng làm Câu Sanh Trưởng Sở Duyên. 


PHÂN TÍCH CÂU VÀ TRÌNH BÀY CHI PHÁP 


u Theo phương pháp РАН thì Akusalo dhammo chì Pháp là bất luận một trong ba Ва! 
Тап Trưởng, là Dục, Cần ở trong 10 Tâm Bắt Thiện và 10 Tâm Bắt Thiện (trừ 2 Tâm 
tân Si), làm Năng Duyên. 

Abyàkatassa dhammassa chỉ Pháp là Sắc Tâm Bất Thiện Trưởng có Sắc, Thinh, 

“УҺ Xúc, và Thân Biểu Tri, Ngữ Biểu Tri, v.v. làm Sở Duyên. 


* r) 
x «Әлі theo Thời Gian; hiện hành trong thời kỳ Bình Nhựt. 
s po “heo Địa Giới: hiện hành trong Сб! Ngũ Uân. | ¬ 
t 5. So Người: hiện hành trong bón Phàm và ba bậc Quả Hữu Học. . 
Lục ео Lộ Trình: hiện hành trong Lộ Trình Ngũ Môn, Lộ Trình Y Môn Đồng 
c Dục Giới, 
* о 
ае Jàtàdhipatipaccayena làm Karanapada: Câu C hé Тас, trinh bày cho ые đến 
tùng lu ма cach đặc biệt của Câu Sanh Trưởng Duyên, trong mãnh lực cua cå 9 Duyên 
Ешр đỡ ung hó trong cùng một thời gian (Ghatanà - Hiệp Lực) là: 


" Gig. 


ЗА ВР  —. айна ы ын Sản аре 
DDHAMMA р чй БЕТ РОНЕ" Dịch Giả: Bhikkhu PASADO 





ĐẠI PHÁT THÚ VÀ GIẢNG GIẢI TỔNG LƯỢC NỘI DUNG ĐẠI PHÁT THÚ - ТАР1- VOLUME | : 


(1) Сап Sanh Truóng Duyén, 

(2) Câu Sanh Duyên, 

(3) Câu Sanh Y Duyên. 

(4) Danh Vật Thực Duyên, 

(5) Câu Sanh Quyên Duyên. 

(6) Đô Đạo Duyên. 

(7) Câu Sanh Bất Tương Ưng Duyên, 
(8) Câu Sanh Hiện Hữu Duyên, 

(9) Câu Sanh Bát Ly Duyên. 


* Рассауо làm Kiriyàpada: Câu Thuật Từ, trình bày cho biết đến Pháp Vô Ngã. 


* Trong phần Câu Phụ Рай, Akusalàdhipati chi pháp là bất luận một trong ba Bài 
Thiện Trưởng làm Năng Duyên. 

Сіпазатшаиһапапат ғйрапат chi pháp là Sắc Tâm Bát Thiện Trưởng, có 5%. 
Thinh. Khí, Vi, Хас, và Thân Biểu Tri, Ngữ Biểu Tri, v.v. làm Sở Duyên. 


* Răng theo Thời Gian: hiện hành trong thời kỳ Bình Nhựt. 

* Răng theo Địa Giới: hiện hành trong Сбі Ngũ Uân. 

* Răng theo Người: hiện hành trong bốn Phàm và ba bậc Quả Hữu Học. | 

* Ràng theo Lô Trình: hiện hành trong Lộ Trình Ngũ Món, Lộ Trinh Y Môn Đông 
Lực Dục Giói. 


* Зала/шааһірайрассауепа làm Karanapada: Саи Ché Тас, trình bày cho biết фа 
mãnh lực một cách đặc biệt của Сап Sanh Trưởng Duyên, trong mãnh lực của cả 9 Duyử 
cùng vào giúp đỡ ủng hộ trong cùng một thời gian (бһағапа — Hiệp Lực) là: 


(1) Câu Sanh Trưởng Duyên. 

(2) Câu Sanh Duyên, 

(3) Câu Sanh Y Duyên, 

(4) Danh Vật Thực Duyên, 

(5) Câu Sanh Quyền Duyên, 

(6) Đô Đạo Duyên. 

(7) Câu Sanh Bất Tương Ưng Duyên, 
(8) Câu Sanh Hiện Hữu Duyên, 

(9) Câu Sanh Bát Ly Duyên. 


` Э ЧК 4 А 3 rô N 2 
“Рассауо làm Кігіуарайа: Câu Thuật Từ, trình bày cho biết дёп P һар VO : A 
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DUYÊN THỨ BA: ADHIPATIPACCAYA - TRƯỞNG DUYÊN 





“AKUSALÀBYÀKATAPADÀVASÀNA - 
PHAN CUOI CÂU ВАТ THIỆN VÀ VÔ KÝ". 
TRONG CÂU BÁT THIỆN 


“дкихаіо апатто akusalassa ca abyakatassa ca dhammassa Sahajatadhipati — 
„ссауепа paccayo "- Pháp Bât Thiện làm duyên giúp đỡ ủng hộ đối với Pháp Bát 
hiên và Vô Ký với mãnh lực Câu Sanh Trưởng Duyên. | | 

pháp Bất Thiện làm Câu Sanh Trưởng Năng Duyên là 3 Bát Thiện Trưởng (trừ Thám 
Trường) ở trong 8 Tâm căn Tham, 2 Тат căn Sân, 26 Tâm Sở (trừ Hoài Nghĩ). 

Pháp Bát Thiện và Vô Ký làm Câu Sanh Trưởng Sở Duyên là 8 Tâm căn Tham, 2 
Tâm căn Sân, 26 Tâm Sở (trừ Hoài Nghi và chi Pháp Bât Thiện Trường đang làm Năng 
Duyên) và Sắc Tâm Bát Thiện Hữu Trưởng. 


ANUVÀDA - CÂU PHỤ 


І/ “Akusalàdhipati затрауипакапат khandhànam сіпазатипһапапапса 
піріпат Sahajàtàdhipatipaccayena рассауо”- Båt Thiện Trưởng làm duyên giúp đỡ 
ung hộ đối với những Danh Пап (ba hoặc bốn Danh Uån) tương ưng với Bắt Thiện 
lrương và giúp đỡ ủng hộ đối với Sắc có Tứ Danh Uân Bát Thiện Trương làm xuất sinh 
tử, với mãnh lực Câu Sanh Trưởng Duyên. 

Tại đây, Bất Thiện Trưởng là ba Trưởng (trừ Thâm Trưởng) ở trong 8 Tâm căn 
Tham, 2 Tâm căn Sân, 26 Tâm Sở (trừ Hoài Nghĩ) làm Câu Sanh Trương Nàng Duyên. 

5 Tâm căn Tham, 2 Tâm căn Sân. 26 Tâm Sở (trừ Hoài Nghi và chỉ pháp Trưởng 


"қ làm Năng Duyên) và Sắc Tám Bát Thiện Hữu Truóng làm Câu Sanh Trưởng Sở 
uyên, 


PHÂN TÍCH CÂU VÀ TRÌNH BÀY CHI PHÁP 


Mi phuong pháp Ран thi Akusalo dhammo chi Pháp là bát luận một мә ba Bát 
tân Sì), wa Duc. Сап ở trong 10 Tâm Bát Thiện và 10 Tâm Bât Thiện (trừ 2 Tâm 
Kusalaç. “ng Duyên, wa ЕР An Rå 
` w. " са abyàkafassa са dhammassa chỉ Pháp là ba hoặc VAN PANA 9048 " 
Big ac Tám Bát Thiên Trưởng có Sắc, Thinh, Khí, VỊ, Xúc, уа Thân Biêu Tri, Ngữ 


lêu T ° 
r „ fa 
I. Уу làm Sở Duyên. 


ˆ Rš 
` Rån đeo Thời Gian: hiện hành trong thời kỳ Bình Nhựt. 


Пр a 
` “Heo Địa Giới: hiện hành trong Сбі Ngũ Пап. 


5... 
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ĐẠI PHÁT THÚ VÀ GIẢNG GIẢI TÓNG LƯỢC NỘI DUNG ĐẠI PHÁT THÚ tế 
| š s 7 VOL 
ИМЕ | 


* Rằng theo Người: hiện hành trong Боп Phàm và ba bậc Quả Hữu H 
* Răng theo Lộ Trình: hiện hành trong Lộ Trình Ngũ Môn, Lô Trình | 
Lực Dục Giới. аш Môn pi 
о, 


* §ahajàtàdhipatipaccayena làm Karanapada: Саи Chế Тас. trin 
mãnh lực một cách đặc biệt của Câu Sanh Trưởng Duyên, trong mãnh | 
cùng vào giúp đỡ ủng hộ trong cùng một thời gian (Ghatanà — Hiệp 1. 


" bày cho biét q; 
МС Của сақ цу 
wc) là: тз 
(1) Câu Sanh Trường Duyên, 

(2) Câu Sanh Duyên. 

(3) Câu Sanh Y Duyên. 

(4) Danh Vật Thực Duyên. 

(5) Câu Sanh Quyên Duyên. 

(6) Dó Đạo Duyên. 

(7) Câu Sanh Hiện Hữu Duyên , 

(8) Câu Sanh Bát Ly Duyên. 


* Paccayo làm Кігіуарааа: Câu Thuật Từ, trình bày cho biết đến Pháp Vô Ngà, 


* Trong phần Câu Phụ РАП, Kusalàdhipati chỉ pháp là bất luận một trong ba Bå 
Thiện Trưởng làm Năng Duyên. 

Затрауипакапат khandhànam сіпазатийһапапапса ғйрапат chi pháp là ba 
hoặc bốn Danh Uân Bát Thiện phối hợp với Bất Thiện Trưởng và Sắc Tâm Ва! Thiện 
Trưởng. có Sắc, Thinh. Khí, Vị, Xúc, và Thân Biêu Tri, Ngữ Віёи Tri, v.v. làm S 
Duyên. 


* Răng theo Thời Gian: hiện hành trong thời kỳ Bình Nhựt. 

* Răng theo Địa Giới: hiện hành trong Сбі Ngũ (дп. 

* Răng theo Người: hiện hành trong bốn Phàm và ba bậc Quả Hữu Học: 

* Răng theo Lộ Trình: hiện hành trong Lộ Trình Ngũ Môn, Lộ Trình 
Lực Dục Giới. 


ү Мдп Dont 


å 8 Роу 


* Заһа/шааһірайрассауепа làm Karanapada: Câu C дё Тас, trinh bày с 
mãnh lực một cách đặc biệt của Câu Sanh Trưởng Duyên, trong mãnh lực т ' 
cùng vào giúp đỡ ủng hộ trong cùng một thời gian (Ghatanà — Hiệp Lực) la: 
(1) Câu Sanh Trưởng Duyên, 
(2) Câu Sanh Duyên, 

(3) Câu Sanh Y Duyên. 
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DUYÉN THỨ ВА: ADHIPATIPACCAYA - TRƯỞNG DUYÊN 


(4) Danh Vật Thực Duyên, 

(5) Câu Sanh Quyên Duyên, 
(6) Đồ Đạo Duyên, 

(7) Câu Sanh Hiện Hữu Duyên, 
(8) Câu Sanh Bât Ly Duyên. 


+ Рассауо làm Кігіуарада: Саи Thuật Từ, trình bày cho biết đến Pháp Vô Ngã. 


(С) ABYÀKATAPADA - CÂU VÔ KÝ 
“ABYÀKATAPADÀVASÀNA - PHÀN CUÓI CÂU VÔ KY”- 
TRONG CÂU VÔ КҮ 


“Abyàkato 4һатто abyakafassa аһаттавза Sahajàtàdhipatipaccayena рассауо ”. 
máp Vô Ký làm duyên giúp đỡ ủng hộ đối với Pháp Vô Ký với mãnh lực Câu Sanh 
Trường Duyên. 

Pháp Vô Ký làm Câu Sanh Trưởng Năng Duyên là Tứ Vô Ký Quả và Vô Ký Duy 
Тіс Trường, gồm Duc Trưởng, Cân Trưởng, Thám Trưởng ở trong 8 Tâm Đại Duy Tác. 
(Тіп Duy Tác Рао Đại, 4 Tâm Quả, 38 Tâm Sở và Tâm Trưởng là 8 Tâm Đại Duy Тас, 
Тат Duy Тас Бао Dai. 4 Tâm Quả. 

Pháp Vô Ký làm Câu Sanh Trưởng Sở Duyên là 8 Tâm Đại Duy Tác, 9 Tâm Duy Tác 
Dio Đại, 4 Tâm Quả, 38 Tâm Sở (trừ chỉ Pháp Vô Ký Quả và Vô Ку Duy Tác Trưởng 
іле làm Năng Duyên) và Sắc Tâm Vô Ký Hữu Trưởng. 


ANUVÀDA - CẤU PHỤ 


С “Vipàkàbyàkatà kiriyàbyàkatàdhipati sampayuftakànam  dhammànam 
; “атипһдпдпалса rùpànam Sahajàtàdhipatipaccayena рассауо "- Võ Ку Qua và 
'9 Ку Duy Tác Trưởng làm duyên giúp đỡ ủng hộ đối với những Danh Uân (ba hoặc 
n Danh Uån) tương ưng với Vô Ку Quả và Vô Ký Duy Tác Trưởng dó và giúp 40 ung 
2401 với Sắc có Tứ Danh Пап xuất sinh xứ, với mãnh lực Câu Sanh Trường Duyên. 
a bộ đây, Vô Ký Quả và Vô Ký Duy Tác Trưởng là bât luận một trong Tứ Vô Ký Quả 
Dio <; Duy Tác Trưởng ở trong 4 Tâm Dai Duy Tác lương Ung Ini, ? Pam Duy Тас 
Ë sa 4 Tâm Quả, 38 Tâm Sở và bát luận một trong ba chỉ Võ Ký Quá và V9 Ку Duy 
% ть. (trừ Thâm Trưởng) ở trong 4 Tâm Đại Duy Tác Bât Tương Ưng Trí, 34 Тат 
Ngăn Trừ Phần và Тиё) làm Câu Sanh Trưởng Nẵng Duyên. 
" 8 | ат Dai Duy Тас, 9 Tâm Duy Тас Đáo Đại, 4 Tâm Quả, 38 Tâm Sở (trừ chi Pháp 
Y Quả và Vô Ký Duy Tác Trưởng đang làm Năng Duyên) và Sắc Tâm Vô Ký Hữu 


tác Giá. 
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ĐẠI PHÁT THỦ VÀ GIẢNG GIẢI TỐNG LƯỢC NỘI DUNG ĐẠI PHÁT THỦ - ТАРІ- VOLUME | 


Trưởng làm Câu Sanh Trưởng Sở Duyên. 
PHÂN TÍCH CÂU VÀ TRÌNH BẢY CHI PHÁP 


* Theo phương pháp Раі thì АбуйКао dhammo chỉ Pháp là båt luận một trong Tự 

Vô Ký Quả và Vô Ký Duy Tác Trương, là Dục. Сап, Thâm. ở trong 8 Tâm Đại Duy Tác. 
9 Tâm Duy Tác Бао Dai. Tâm Quả. và Tâm Trường là 8 Тат Đại Duy Tác, 9 Тат Бы 
Тас Đáo Đại, 4 Tâm Quả, làm Năng Duyên. | 
Abyàkatassa dhammassa chi Pháp là 5 Tâm Dai Duy Tác, 9 Tâm Duy Тас Бао Đại, 

Tứ Danh Пап Tâm Quả (Siêu Thể) phối hợp với Vô Ký Quả và Vô Ký Duy Tác Trưởng. 
Sắc Tâm Hữu Trưởng Vô Ký Quả và Vô Ký Duy Tác, có Sắc, Thinh, v.v, làm Sở Duyên 


* Răng theo Thời Gian: hiện hành trong thời kỳ Bình Nhựt. 

* Răng theo Địa Giới: hiện hành trong Сӧі Ngũ Uân và Tứ Сап. 

* Răng theo Người: hiện hành trong bón Thánh Quả. 

* Răng theo Lô Trình: hiện hành trong Lộ Trình Ngũ Môn, Lộ Trình Y Môn Đông 
Lực Dục Giới, Lộ Trình Thiền Na, Lộ Trình Đắc Dao. và Lộ Trình Nhập Thiên 
Qua. 


* Sahajàtàdhipatipaccayena làm Karanapada: Саи САё Тас, trình bày cho Б 
dên mãnh luc một cách đặc biệt của Câu Sanh Trưởng Duyên. trong mãnh lực cua са l3 
[uyên cùng vào giúp đỡ ung hộ trong cùng một thời gian (Ghafanà - Hiệp Lực) là: 


(1) Câu Sanh Trường Duyên, 

(2) Nhân Duyên, 

(3) Câu Sanh Duyên, 

(4) Hô Tương Duyên, 

(5) Câu Sanh Y Duyên, 

(6) Di Thục Quả Duyên, 

(7) Danh Vật Thực Duyên, 

(8) C âu Sanh Quyên Duyên, 

(2) Đồ Đạo Duyên, 

(10) Tương Ứng Duyên, 

(11) Câu Sanh Bát Tương Ung Duyên, 
(12) Câu Sanh Hiện Hữu Duyên, 
(13) Câu Sanh Bát Ly Duyên. 


* Рассауо làm Kiriyàpada: Сап Thuật Từ. trình bày cho biết đến Pháp Võ Ngā. 






< 
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+ Trong phân Câu Phụ. Рап, Vipakabyàkatü kiriyàbyàkarà chỉ pháp là bát luận một 
xë Tứ Vô Ký Quả ды ы Duy ы ц, là Dục, Сап, Thâm. ở trong § Tâm Đại 
Í + rác, 9 Tâm Duy Tae Бао Đại, Tâm Quả, và Tâm Trưởng là 8 Tâm Dai Duy Tác. 9 
| “ Duy Tác Đáo Đại. 4 Tâm Опа, làm Năng Duyên. 


| 
| 
4 
4 
| 


$umpayuttakanam khandhànam сійазатийһапапапса ғйрапат chi Pháp là 8 
| im Đại Duy Тас, 9 Tâm Duy Tác Đáo Đại, Tứ Danh Сап Tâm Quả (Siêu Thé) phối hợp 
¿i Vô Ký Quả và Vô Ký Duy Tác Trường, Ѕас Tâm Hữu Trưởng Vô Ký Quả và Võ Ку 
Duy Tác, có Sắc, Thinh, v.v, làm Sở Duyên. 


+ Răng theo Thời Gian: hiện hành trong thời kỳ Bình Nhựt. 

+ Răng theo Địa Giới: hiện hành trong Сбі Ngũ Uân và Tứ Uân. 

+ Rằng theo Người: hiện hành trong Боп Thánh Quả. 

* Rằng theo Lô Trình: hiện hành trong Lộ Trình Ngũ Môn. Lộ Trình Ү Môn Đông 
Lực Dục Giới, Lộ Trình Thiền Na. Lộ Trình Рас Đạo. và Lộ Trình Nhập Thiên 
Qua. 


* Sahajàtàdhipatipaccayena làm Karanapada: Cau С hé Tác, trình bày cho biết đến 
nành lực một cách đặc biệt của Câu Sanh Trưởng Duyên, trong mãnh lực của са 13 
Duyên cùng vào giúp đỡ ủng hộ trong cùng một thời gian (Ghatanà - Hiệp Lực) là: 


(1) Câu Sanh Trưởng Duyên, 
(2) Nhân Duyên. 

(3) Câu Sanh Duyên, 

(4) Hó Tương Duyên. 

(5) Câu Sanh Y Duyên, 

(6) Dị Thục Quả Duyên, 

(7) Danh Vật Thực Duyên, 

(8) Câu Sanh Quyên Duyên. 

(9) Đô Đạo Duyên. 

(10) Tương Ưng Duyên, 

(11) Câu Sanh Bát Tương Ưng Duyên, 
(12) Câu Sanh Hiện Hữu Duyên. 
(13) Câu Sanh Bắt Ly Duyên. 


ы Ра "2w сй 5 А ^ 
cayo làm Kiriyàpada: Câu Thuật Từ, trinh bày cho biết đến Pháp Vỏ Ngà. 
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"Алло ————_ р 
Ман” 343 ———— Dịch Già: Bhikkhu PASADO 


¡ GIẢNG GIẢI TÓNG Lược NỘI DUNG ÐA! РНАТ THỦ - TẬP уошмеј 
Ú VÀ 
ĐẠI PHÁT TH f 


| ‚А SUDDHASANKHAYÀVÀAR 
АТАРНІРАССАҮА >, С А 
„ре (ДАУ pON Ở CẤU SANH TRƯỞNG DUYÊN 
РПА! 


thì tóm tắt lại sô lượng câu đơn * suddhapadą”» 
Sanh Truóng Duyên có duoc 7 câu nhu sau: е 
rusalo kusalassa SahajàtàdhipatIpacc4y ан рес ” - Thiện làm duyén 
қ Бе = уе với Thiện với mãnh lực Câu Sanh Trưởng Duyên. 

đỡ E ` abyàkatassa Sahajàtàdhipatipaccayena рассауо — Thiện làm duyén е 
đỡ — h ô đối với Vô Ký với mãnh lực CẤU ыш Truong Duyén. 

(3) Kusalo kusalàbydkafassa Sahajàtàdhipatipaccayena paccayo — Thiện làm 
i với Thiện và Vô Ký với mãnh lực Câu Sanh Trưởng Duyên, 
ssa Sahajàtàdhipatipaccayena рассауо - Bât Thiện làm duyên 
giúp đỡ ủng hộ đối với Bât Thiện với mãnh lực Câu Sanh Trưởng Duyên. 

(5) Акизаіо abyakatassa Sahajàtàdhipatipaccayena рассауо — Bát Thiện làm duyên 
giúp đờ ủng hộ đối với Vô Ký với mãnh lực Câu Sanh Trưởng Duyên. 
(6) Akusalo akusalàbyàkatassa Заһа/шайтрайрассауепа рассауо — Bát Thiện làm 
duyên giúp đỡ ủng hộ dói với Bất Thiện và Vô Ký với mãnh lực Câu Sanh Trưởng 


Theo như đã đề cập ở phía tren, 


| 

| 

бізі | 

n Vấn Dà của Cầu | 


doa ¬ 
giúp 


duyên giúp 40 ung hô 40 
(4) Akusalo akusala 


Duyên. 
(7) Abyàkato abyàkatassa Sahajàtàdhipatipaccayena рассауо — Уб Ký làm duyên 
giúp đỡ ủng hộ đôi với Vô Ký với mãnh lực Câu Sanh Trưởng Duyên. 


SAHAJÀATÀDHIPATIPACCAYASABHÀGA - 
CAU SANH TRƯỞNG DUYÊN ТАС НОР 


Theo cách phôi hợp khác, thì có nhiều loại Duyên tựu vào như sau: 


(1) Nhân Duyên, 
(2) Câu Sanh Duyên, 
(3) Hô Tương Duyên, 
(4) Câu Sanh Y Duyên, 
(5) Dị Thục Quá Duyên 
(6) Danh Vật Thực Duyên 
(7) Câu Sanh Quyên Duyên 
(8) Dó Đạo Duyên, | 
(9) Tuong Ung Duyên 
(10) Câu Sanh Bát Т 
— Sanh H 
=) Câu S; 
Tác Giả МООНАММА |0 ПКА ¬ 


А Tuong Ung Duyén, 
en Hữu Duyên, 
at Ly Duyên, 






224 міне w А — a. ть 
----рүса Giá: Bhikkh 





DUYÊN THỨ BA: ADHIPATIPACCAYA - Tpyởng DUYÊN 


là những loại Duyên này thường hòa h \ 
¿ ý nghĩa 18 noa hợp vừa theo trườn la mi 
-+ sanh Trưởng Duyên khi đã hiện hữu ròi. кесеп 
KÉT THÚC GIAI DOAN VẤN ĐÈ PHÂN TÍCH 
СОА CÂU SANH TRƯỞNG DUYÊN 
KẾT THÚC TRƯỞNG DUYÊN 


Đến đây là chấm đứt TẬP I với ba DUYÊN L. II và II 
của bộ sách chú giải ĐẠI PHÁT THÚ. 


SADHU ! SADHU ! SADHU 
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ĐẠI PHÁT THÚ VÀ GIÁNG GIẢI ТӦМС LƯỢC NỘI DUNG ĐẠI PHÁT THÚ - TÂP} . VOLUM 
Е 









- ° 
VIETNAMESE АМЕКІСАМ MAHASI MEDITATIO 


y % 
“ы. 12734 Marsh Road, Bealeton, УА 22712 





` 








N CENTER 


PHU'ONG DANH THÍ СНО CUNG DU'ONG 
ÁN TÓNG KINH SÁCH 





KINH PHÁT THỦ ТАР 1 & TẬP |! 


Chúng Con Đảnh Lễ Kính Dâng Phước Ваи Ấn Tống Kinh Sách Мау Đến 
BhikkhUu PASADO. 
Tri Ân Bhante Đã Dày Công Dạy Đỗ, Nhắc Nhở Và Sách Tấn Chúng Con Trên 
Con Đường Học Và Hành Đạo Những Pháp Môn Thậm Thâm Vi Diệu Của Đức Như Lai. 
Xin Nguyện Làm Nhân Đến Đạo Quả Níp Bàn. 





Tâm Thiện & Gia Đình 100.00 
Jennifer Trần & Gia Đình 100.00 
Cô Diệu Hoàng 100.00 
Chị Bạch Tuyết 100.00 
Chị Metta & Gia Đình 100.00 
Cô Tịnh Trí 100.00 
Thảo Lê 100.00 
Nguyên Thiện 100.00 
Tâm Bảo & Gia Đình 100.00 
Chi Phương Trần & Từ Ngọc Hân 150.00 
Bác Diệu Pháp & Bác Thanh Lương 100.00 
Nguyễn Phương Khanh 100.00 
Lý Thủy Tiên 100.00 
Ông Bà Hồ Văn Khánh & Lâm Thị Huệ 200.00 
Ông Phạm Ngọc Thành 100.00 
Bà Phạm Ngọc Quế 100.00 
Cô Lê Thị Bài 100.00 
Lý Phạm 100.00 
Đức Huỳnh, Thảo Trần & Dan Huỳnh 200.00 
Viên An & Tịnh Lạc 200.00 
Nguyễn Thị Bình An mi” 
Tạ Kiêm Dung cư 
Chị Tâm Lê & Thảo Trần 100. и 
Minh Phương & Diệu Tuyết — 00 
Chị Nguyễn Tú s0.00 
Lanne Huỳnh & Gia Đình 100.00 
Nương Võ (Р/О Tâm Lạc) & Nên Lê (P/D Tâm Hy) 100.00 
Hoa Võ (P/D Chon Hạnh Thuần) s0.00 
Anh Võ, Định Lê, Hoàng Anh & Tuấn Anh s0.00 
Thiện Võ, Lắm Định, Xuân Trang & Duy Tâm A 
ы gP. 





с с P н МУ 
Тас Giá: SADDHAMMA JOTIKA ERG — Dịch Giả: ph 


ĐẠI PHÁT THỦ УА GIANG GIẢI TÓNG Lược NỘI DUNG ĐẠI PHÁT THÚ - ТАР1- VOLUME | 


pai Võ & chí Thanh 

рус Võ, Vân Nguyên, Dung, Huệ & Hạnh 

phước Võ, Sương Nguyễn & David Tân 

dương Võ, luan, Diane & Kevin 

xuân Võ (P/D Tâm Diệu Phú), Trọng Phan, Thư, Trung, Phụng & Hân 
1u Nữ Khemika (Tịnh An) 

oũng Mã, Tiên Mã, Minh Mã, Uyên Mã & Quân Mã 


====se==e==e=eee===()f)Ñ Ö -............. 


Sadhu! Sadhu! Sadhu! 
Lành thay! Lành thay! Lành thay! 





cảng 297 7” 


сс — қ ------------- 
4: SADDHAMMA |ОТІКА 





50.00 
50.00 
50.00 
50.00 
100.00 
100.00 
100.00 
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ĐẠI PHÁT THÚ УА GIẢNG GIẢI TÓNG LƯỢC NỘI DUNG ĐẠI PHÁT THÚ - TẬp_ VOLUME 
' Я 


Kinh sách đã được іп ап và phát hành: 


* GIÁO ÁN TRƯỜNG ВО KINH (1000 QUYEN) _ 

* CHÚ GIẢI BỘ PHÁP TU - PHÂN TICH (1000 QUYEN) 

* TÔNG HỢP NỘI DUNG VÔ TY PHAP - TẠP I (1000 QUYEN) 
* KINH ĐẠI PHÁT THÚ - TẠP I (500 QUYEN) 

* NHỮNG PHÁP THOẠI СОА ĐẠI TRƯỞNG ГАО JATILA (1000 QUYỀN) 
* KINH КІЕТ TƯỜNG (500 QUYEN) 

* GIÁO ÁN KINH PHÁP CÚ - TẬP I(TÁI BẢN LAN THỨ ID (500 QUYÊN) 
* ÂN ĐỨC TAM BAO (500 QUYÉN) 

* GIÁO ÁN TRUNG BỘ KINH - ТАР I (500 ОСҮЕМ) | 

* GIÁO ÁN KINH PHÁP CÚ - TẬP H (TÁI BAN LÀN THỨ II) (500 QUYEN) 
* KINH ĐẠI PHÁT THÚ - TẠP I (ШЕП ĐÍNH) (200 QUYEN) 


Kinh sách sắp được іп án và sẽ phát hành: 


* КІМН ĐẠI PHÁT THÚ - TẬP II (ШЕП ĐÍNH) (200 QUYEN) 

* КІМН ĐẠI PHAT THU - TẠP Ш (HIỆU ĐÍNH) (200 QUYEN) 

* BIEN МЕМ SƯ CUA CHU PHÁT (500 ОСҮЕМ) 

* GIAO AN TRUNG BỘ KINH - TẠP II (500 QUYEN) :№) 

күсте ; , . ` > š ` , 00 QUYEN 
GIÁO ÁN KINH PHÁP CÚ - ТАР Ш (ТАП BẢN LÀN THU Il) (5 

* TONG НОР NOI DUNG VÔ TỶ PHÁP - TẠP II (500 QUYEN) 


L AY 





Tác Giá: SADDHAMMAJOTIKA CC = 228 —— pich 60 





жу т> 
М 









ШЕ | ж Монеа Т ШЕ 
[oz | сёпњ онуп іші 
Г  зісмәз шуға оя | 
222777 [(ảusnhTrườngpuyên — Шиши РКІ ауз, 
ум cánh Tín Sinh Truëng— 17 | Thiên Na Duyên — | 
ТД o ooun | 
(4 |vôGánDuyn — |  ă  ăŽ 19 | Tương Ưng Duyên | 
5 | bång Vô Gián Duyên | —  ăć  ž 20 | Bất Tương Ưng Duyên > 
6 | câuSinhDuyn — | _ шт | 
(07 HồTươngDuyn — | — — — 
ов |Y Chi Duyên  [CâuSiahYDuyn  —- 
р матап зп үсу | 
аа Canh Tiên Sinh Y Duyën _ 

Быны ы) U Saima a: 7. 


|09 | Cân Y Duyên | Cảnh Cận Y Duyên 
М Gián Сап Y Duyên 





















































| | Vật Tiền Sinh Hiện Hữu Duyên 
б | Cảnh Tiền Sinh Hiện Hữu Duyên 
_ |HĝuSinhHiĝn Нш Duyên `) 



































| |[тшет — 
0 | Tin Sinh Duyên | vät Tiên Sinh Duyên — 
ші 722 | уб Hữu Duyên ы т 
ЕТЕГІТЕПІЛ-Г а |, _ o ë e "hit B E 
| 12 | Trùng Dụng Duyên 2222 DH 










[ TU TR 222 nan Vật Tiền Sinh Bất Ly Duyên 
(13 |NghiệpDuyên 1 Câu Sinh Nghiệp Duyên Cảnh Tiền Sinh Bất Ly Duyên 
RQ 


Di Thời Nghiệp Duyên Hậu Sinh Bất Ly Duyên 













14 | Dị Thục Quả Duyên Vật Thực Bất Ly Duyên 
115 B Sắc Vật Thực Duyên Quyền Bất Ly Duyên 





te: Danh Vật Thực Duyên CV ыс» жол Way ИЛЕ ЗАРЕ ЕМЕТ) 





ВНІККНУ PASADO 





ВАМ DÓ ĐẠI PHÁT THÚ TẬP I Мһап Duyën 









1. NHẪN HIỆP LỰC 









































(HETUPACCAYO 
СНАТАМА | 2 Ұға. 63238, ¿SN Ca а о 
3 Nhân Thiện: Vô Tham, Vô Sân, Vô Si 
з 37 Тат Thiện 
17 5ас Tâm Hữu Nhân, 20 Sác N 38 Тат 50 
Sơ Duyên _NngDuyên | Sy Duyên 
| 103 Tâm Hữu Nhân 37 Tâm Thiên 
1. Câu Sinh Duyên 6 Nhân 52 Tâm Sở (- Si hợp 2 Tâm Si) 3 Nhân Thiện |3 тап sự 
17 54с Tâm Hữu Nhân, 20 Sắc Nghiệp Tái | 

6 Nhân ИЫН E ml nản an 
|3. Câu Sinh Hiện Hữu — | өм 0,4. TT} [| C r 
L4. Câu Sinh BắtLy — | ема у m-JỊ} Ty]. 
^^ 66 Tâm Đông Lực Tam Nhân 33 Tâm Hữu Trưởng 

Š. Câu Sinh Trưởng Võ Si 37 Tâm Sở (- Trí) Tam Nhân Thiện 

37 Tâm Sở (- Trí ) 
6. Câu Sinh Quyền 


7. Đô Đạo Duyên 


8. Câu Sinh Bất Tương Ưng 


P Е 103 Tâm Hữu Nhân 
9. Tương Lng 52 Tâm Sở (- Si hop 2 Tâm Si) 


10. Hỗ Tương 







.. |37 Тат Thiện 





















Ty 37 Tâm Qua Hữu Nhân, 38 Tâm Sở 
. А 3 , М, м < y . қ 5 % 
дет жыл “Үе | 15 Sắc Tâm Quà, 20 Sắc Nghiệp Tái Tue | | 
Công Duyên Hiệp Lv ЧИР? U MDAA 
- Nói theo Khi (Thời): Tải Tục - Bình Nhựt - Tử == _ Binh Nht | __| 
- Nội theo C: Tứ Uân - Ngù Чап Tu Сап- Ngũ Liên - | | 
- Nói theo Người: _4 Phàm - 4 Она 4 Рһат - 7 Thanh Hữu Học | 
- Nội theo Lộ: | Ngũ + Y + Kiên Có _____Мий, Y + Kién Có 
BHIKKHU РА5АОО 





НАМ ĐỒ ĐẠI PHÁT THỦ TẬP ï Nhân Duyên 


IA. NHÂN HIỆP LỰC "ЕНСІН ЕЕ Нани а 


(HETUPACCAVOGHATAXA) [| TThin:VÔKỆ | — Thiën- Thiện và Và 1 ý Jj — Bất Thiện- Bat thiệ 
NăngDuyên — | — \Nhnlhàm | — 
37 Tâm Thiện, 38 Tâm Sở 


Sử Duyên 17 Săc Tâm Thiện 17 Sắc Tâm Thiện 
NHÂN DUYÊN Năng Duyên |  SởDuyên | Năng Duyên | 


1. Câu Sinh Duyên | 3 Nhân Thiện 









12 Tâm Bắt Thiện 

















12 Tâm Bát Thiện 
27 Tâm Sơ (- Si hợp 
Tâm 51 


37 Tâm Thiện 
38 Tâm Sơ 
17 5ас Тат 





| 2. Саи Sinh Y Tuyên 


L3. Câu Sinh Hiện Hữu - 


4. Câu Sinh Bắt Ly Duyên 


6.C âu Sinh Quyền Duyên 
7. Dà Đạo Duyên 
8. C. S. Bất Tương Ung 













33 Tâm Thiện Tam Nhân 
37 Tâm Sở (- Tri) 
17 Sắc Tâm 


3 Nhân Bát |12 Tám Bât Thiện 
Thiện 27 Tâm 5491-51 hợp 
EET М-ы. —— 










9. Tương Ung Duyên 
10. Hỗ Tương Duyên Гат Si) 
11. Di Thục Оча Duyên 
e Di ары үлен жағлан шынысы: ын ырш ЫЫ Ыы САРЫКНЫ 
- Nói theo Khi (Thời): Binh Nhut Binh Nhut - 
- Nói theo Сї: Ngũ Lần _ Ngũ Uân жы Т:Т сы T 

_ lu Lân - Ì вй ап 


- Nói theo Người: 4 Phàm - 7 Thánh Hữu Học 4 Phàm - 7 Thánh Hữu Học “Ада. 3 Quá Hitu Нос. | 




















[ -Nói theo Lô: Ngũ + Y + Kiên Сё T e ды маса а. А. А. Ауа қа 
= Gg 1⁄2 — Ngủ t Y ( Kiên Cô | “san г. ій кый | 
BHIKKHU PASADO 










ВАМ ĐỒ ĐẠI PHÁT THÚ TẬP I Nhân Duyên 


ІВ. NHÂN HIỆP CÂU #6 ЗИКА СГУЕХЕЛИУИЕН 


` ТРЕ «А ЖУА = ' EN a ү шшк > _ 
LỤC 22 BấtThiện-VôKý | ваты Bat Thiên + Vó Ky > 


Năng Duyên 3 Nhân Bát Thiện: Tham, Sân, Si 3 Nhân Bát Thiện 
g è ` š . ¬ à h ` “. 
17 Sắc Tâm Bắt Thiện 12 Tâm Båt Thiện, 27 Tâm 50 (- Sĩ hợp 
12 Tâm Bất Thiện 
Sas нн | икен: жолын кен; Және. 
а. шг 


2 Tâm Si). 17 Sắc Tâm Bát Thiện 
HAN DUYE Л _ SớDuyên | | 
27 Тат 50 (- Si hop 2 Тап Si) 
н. | 

















Ж 
м б ~ - 












3 Nhân Vô Ký: Vô Tham, Vô Sân, Vô Si 































3 Nhân Bắt 17 Săc Tâm | 3 Nhân 
Thiện Båt Thiện Båt Т. 17 Sắc Tâm Bắt Thiện 






20 Tâm Quả Siêu Тһе, 13 Tâm Duy 
Тас Tam Nhân, 17 $ас Tâm Võ Ký 
Tam Nhân, 37 Tâm Sở (- Trí) 












54 Tâm Vô Ку Hữu Nhân 
38 Tâm Sở, Y Vật Tái Tục 


аз 37 Тат Оша Нйи Nhán 
3 Nhân 3Ñ Тат Sở, 15 Sắc Tâm Quá 
11. Di Thục Она тағу. 38 Тат Sơ, 15 : ¿ 
ырс уо Ky 20 Sắc Nghiệp Tài Tục 
k сый сыйса зер ы АНА чеч чела 


үү 2295 e= өү үүө пуз поют ЕЕЕ! | тЫ 
- Nói theo Khi (Thoi): Binh Nhựt Binh Nhựt Та! Тис - Binh Nhựt - Tư 
- Nội theo СӨ: Ngũ ап — 26 Còi Үш Hữu Тат | 
- Nói theo Người, 4 pham - 3 Qua Hữu Нос 
ме еза зо А: 


Ngũ Uàn 
3 Рһат Үш - 4 Qua 
BHKKHU PASĀDO 


3 Nhån 















4 Phàm - 3 Quà Hữu Học | 3ị 4 Ош: 
Ngũ ! Y Ngũ + Y + Kiến CA 


















B 
нАм ОО DAI PHAT THU TAPI Nhan Duyn 






























ІС. NHÂN Шав. 1 ( 














DUYÉN | 
TAU НОР Hữu Hỗ Hữu Hỗ 1. Hữu Båt Hữu Н. Т 
(ХЗАВНАС А) Hữu T. LÍ. T1. Ưng Hữu B. T. U. 














37 Тат Qua 13 Тат 15 Sắc Тат 


































103 Tâm Hữu 
Nhân Hữu Nhân Hữu Nhân 
52 Tâm Sở (- Sỉ 38 Tâm Sở 20 Sắc 
; a hợp 2 Tâm Si) 15 $ас Tâm Nghiệ 
Sở Duyên 17 Sắc Tâm Quả те 
Hüu Nhàn 20 $ас 
20 Sàc Nghiệp Nghiệp 


Tái Tục 






Thiện - Thiện 
Thiện - Vô Ký 
Thiện - T. + V K 
Bắt Thiên - B. T. 
Bát Thiện -Vô Ký 
BT-BT+VK 
Vô Ký - Vô Ký 





BHIKKHU PASÁDO 
А-5 





ВАМ ĐỒ ĐẠI PHÁT THÚ TẬP I Nhân Duyên 





ID. NHÂN DUYÊN 
ТАО HỢP 


ш Hüu Hà Hữu Hỗ 1 H Hữu Hỗ Hữu Hỗ 1 
ЗАВНАСА) . (ru ° 
Biến Hành Hữu T. Ưng Bắt T. Ưng Biến Hành 1 4 Hữu T Ưng 


Năng Duyên m 














А: 


I 
"HH. la... ла РЛЫ. "алла" уф 


Hữu Hữu Hỗ T. 
Bắt T. L Hữu B T U 


ri Tri 





























































79 Tàm Tam 79 Tim Tam 79 Тат Tam |7 Sắc Тат 9 Tâm Tái 
Nhân Nhân Nhân 20 Sắc ү Tái Tục với 
š 37 Тап Sở 37 Tâm Sở 37 Tâm Sở Nghiệp Tâm Tam 
Sö Duyên 17 Sàc Тат Sắc Y Vật Tái Tục Nhân 
20 Sắc Nghiệp 34 Tâm 80 
Tái Тис Sắc Ý Vật 


Mãnh Lực Duyên 


1. Nhân Duyên 
























[9.TươngUn — | — — 
посве |” ЖЕШ |... sar 
Dife | | > [re то usan 
Thiện- Thiện t | 
ыы Thiện-Thiện gu. Ì 
Thiện- Thiện V Ký -V Ký bi = | 









BHIKKHU PASADO A-o 












BÁN DÖ DAI PHAT THU ТАР! чамъ "лагы ma 











IE. NHÂN DUYÊN | ЖЕМЕ; «барс ыс EE “ 


ara БА Hữu Hỗ T Hữu 
mộ. са = тек | экто | 
Bién Hành Hữu Tương Ung Bất Tương Ung Bién Hành Hữu Tương U ng Bật Tương Ung 
Năng Duyên 





























































66 Tâm Đông Lực 66 Tâm Đông Lực | 17 Sắc Tâm 20 Tâm Quả 20 Tâm Quả 15 Ѕас Tâm 
Hữu Trưởng Hữu Trưởng Siêu Тһе Siêu Thể 
Sở Duyên Tam Nhân Tam Nhân 35 Tâm Sở 35 Tâm Sở 
37 Tâm Sở (- Trí) 37 Tâm Sở 15 Sắc Tâm 
17 Sắc Tâm 
"маза | 8 | 1m | алын ҮПҮ 
Маһ 





| САО SINHY — | 












` S.TRUONG 












































. S. QU 
8. Đã Рас ĐÔ ĐẠO ĐÓ РАО РО РАО ĐÔ РАО 
ptos —— HỖ TƯƠNG Б. = тле pp: =з жан > „я pO s 9 De e a sa“ тоты) 
10. Tương U ng ИЕН |TƯƠNGƯNG р ононе t0 Nh: a SEI 
KIJ QS 7+1 C қажаған таға лығы тағысын еа А 
12. Dị Thục $ ша — Жайма асын DỊ THỤCQUA | _DỊTHỤC QUÁ  |ĐỊTHCQUA | THUC ƯA 








Thiện - Thiên 

Thiện - Vô Ký 
Thiện - Thiện + Võ Ký 
Vô Ký - Vô Ký 







Thiện - Thiện 
Võ Ký - Vô Ký 







Thiện - Vô Ký 
Võ Ký - Vô Ký 





Vô Ký - Vô Ký 


BHIKKHU PASÄDO 
А-7 









BẢN ĐỒ ĐẠI PHÁT THÚ TẬP I Cảnh Duyên 


2. CANH HIỆP LỰC 
(АгаттапаРассауо Ghatanä) 











DEAT n -ғ — s 






















121 Tám. 52 Tám 50 32 Tâm Thiện (- Tâm Dao Vô Sinh) 17 Tâm Thiện Hiệp Thế. 
Năng Duyên 2§ Sắc, Мір Bàn và Chế Định 38 Tâm Sở 38 Tâm Sở 
в Е 8 Tâm Đại Thiện, Tâm Thiện Thăng Trí, Thiện Thức xưng ; sa 
50 Duyên Võ Biên Хи, Thiện Phi Tưởng Phi Phi Tưởng Ха |12 Pam Båt hiện 


27 Tâm Sở 
33 Tâm Sở (- N; än Trừ Phån và Võ Lượng Phàn) jsa 


AADUN мане азаа [зери | майда | %Dmên | 


ІХ Sāc rõ thành 8 Tám Tham 












































cảnh tốt 8 Tâm Đại Thiện | 32 Tâm Thiện (- Tâm Đạo Vô | 8 Tâm Đại Thiện 17TâmThiện | 8 Tâm Tham 
= 116 Тат 4 Тат Dai Duy Sinh) | 33 Тат 50 Hiệp Тһе 22 Tâm Sở 
1. Cảnh Trưởng Duyên 47 Tâm Sở và Tác Tương Ưng | 38 Tâm Sở 38 Tâm Sở 
Nip-Bàn Tâm Siêu Thẻ 
45 Tâm Sở 


2. Cảnh Cận Y Duyên БИН f M 
3. Vật Cảnh Т. Sinh Y 





47 Tâm nương Vật 
nhứt định 
44 Tâm Sở 
5. Y. г 


T.S. Fa] * . 1 
€V. С.Т. S. Hiện Hữu — F :5--Б55:->: 
V. C. T. S. Bất Ly 


—— 9 лише Dục Giới: 
18 бас ò thành 
50 Tâm So 





~ 


CIAN T E | = [Г Е Е U O 
TH AM | у = -—— 
жо e 
- Nói theo Khi: Bình Nhật 
Ngũ Un - Tứ Liần 
4 Phàm - 3 Quả Hữu H _ 4 Phàm - 3 Qua Hữu H 
- Nội theo Lộ: Ngũ + Y + Kiên Cô | 








~ Ngù + Ү Môn j 





BHIKKHU PASADO A-w 


ғам DPO PAI PHAT THO VI" 1 


2A. CẢNH HIỆP LỰC 













САО #3 
(АғаттапаРассауо —IL[A i 
Ghatanä 22 Thin-VôKý | 
ЕТТЕГІ — 


10 Tâm Duy Тас Dục Giới 
11 Tâm Na Cảnh, Duy Tác Thăng Trí, 
Она và Duy Tác Thức Vô Biên Xứ, 
Qua và Duy Tác Phi Tướng Phi Phi 
Tưởng Xứ (- Tâm Khai Ngũ Môn) 

33 Tâm Sở 

























12 Tâm Båt Thiện 
27 Tâm Sở 














—— 


вате 
12T 
27T 
8 Тат Dai Thiên 
Tâm Thiện Thắng Trí 
33 Tâm Sở (- Ngăn Trừ 
Phần và Vô Lượng Phản) 











Cann Duyên 


CÂU #6 


12 Tâm Bất Thiện 

37 Tâm Sở 

10 Tâm Duy Tác Dục Giới 

11 Tâm Na Cảnh, Tâm Duy 
Tác Thăng Trí (- Khai 
Ngũ Môn) 

33 Tâm 50 (- Ngăn Trừ 

Phần và Vô Lượng Phần) 
















äng Duyên _ Năng Duyên | Sở Duyên 
4 Tâm Đại Duy 
1. Cảnh Trưởng Tác Tương Ưng 
2. Cảnh Cận Y me. 1 na 2225 rẽ 
EVERT EE Q — - | - Жыйна ы тылын чылда жат 
|4.VậtCảnh Таан | |2... жесек аман a: 6... xa 
(5VCTSBấTUg j] |2. ызаны ГЕЛ. 5472 
|6.У.С.Т.8.НҚаНае| 0 Қала ОТЧЕ таве тач 
жұтыла ранам Жақы 
NHI: мл аа саласы 
9. Cảnh Т. S. Hiện Hữu KE иен жн ж S. > 
тынан занын г-ға | 
BS VN E22 ЕЕ ЖАҒЫ 
Bình - Nhật 
Nói theo Còn — | —T6Uản-NgiUẪn — | TiUản-NghUẪn | TG Uån-Ngù Uin | Tw Un - Ngù 0 
4 Phàm - 4 Quả 
Nói theo Lộ — а-та I Нату 1 


BHIKKHU PASADO 


Ngũ + Y + Kiên Cô 





Ngũ + Y + Kiên Cổ 


А-9 





Я 


BẢN РО ĐẠI PHÁT THÚ ТАРІ Cảnh Duyên 













CÂU #7 CÂU #8 CẬU #9 
(АғаттапаРассауо — Ira 


Ghatanä) 










Vô Ký - Vô Ký 
52 Tâm Qua, 20 Tâm Duy Tác 
38 Tâm Sở, 28 Sắc, Мір Bàn 
23 Tâm Qua Dục Giới 


VôKý-Thiện 00 
47 Тат Она, 20 Тат Duy Tác (- Оза 

Võ Sinh), 38 Tâm Sơ, 28 Sắc, Мір Bản 
8 Tâm Đại Thiện 





|32TâmQuaHiệpTh 00000 
20 Tâm Duy Tác, 35 Tâm Sở và 28 Sắc 



























11 Tâm Duy Tác Dục Giới, Tâm Duy Tác Thức Tâm Thiện Thăng Trí 12 Tâm Bắt Thiên 
Vô Biên Xứ, Tâm Duy Tác Phí Tưởng Phi Phi 20 Tâm Đạo 
Tưởng Xứ уа 20 Tâm Quả Siêu Thẻ, 26 Tâm Sở | 36 Tâm 50 


















xá 


Tâm 4 Tâm Đại Duy Tác 












4 Tâm Đại 31 Tâm Quả Hiệp 
Vô Sinh Tương Ung Thiện Тһе (-Thân thức 
š 36 Тат 50 và Duy Tàc Thàng Tri Tuong Ung Khó tho) 
ыс Тон paypa Мір Вап  |20 Tâm Quả Siêu Thể 20 Tâm Đạo 20 Tâm Duy Tác, 
36 Tâm Sở 36 Tâm Sở 35 Tâm Sơ 





2. Cảnh Сап Y Duyên [еде = 
























27 Tâm Sơ 


To. йун |}) Sa Duy Lic Dus Gini 8 Tâm Đại Thiên | | 12 Tâm Bãi 
3. Vật Cảnh Tiên Sinh Y Cân Tủ 11 Tâm Na Cảnh, Duy Tác Thiện Thăng Trí Sắc Y Vật Cận Tù Thiện 
| Thăng Т гі, 33 Tâm Sở 36 Тат Só 27 Tâm Sở 
L4. Vật Cảnh Tiên Sinh | "O 10-0 -- —— I 
s. V. m | " [| r Таян. келен! "ақты: ақылы 
6. V. — жанан НЕ лынан — ARE о: енин! 
1.V.CT.SBấtLyY | " |" ë —_ ыл | Жақан ЖӘКЕ 
š 18 Sắc thành 18 Sắc thành t 18 Sắc thành t 3 Bà Thể 
| =: жана, 
сана анын 
















| Cũng ауа Hi Lực: ЛУ 2/2 2 эКИ ад С 10 50097 ДЕТІ 10 
- Nói theo Khi: — Bình Nhật Binh Nhật - j 
- Nói theo Сё: Tứ Uẫn - Ngũ Uẫn Tứ Ойп - Ngũ Uẫn — TưUản-NgùLấn  —- 
4 Phàm - 4 Quả Phảm Tam Nhân - 7 Thánh Hữu Học _8 Phàm - 3 Quả Hữu Học | 
- Nội theo Lộ: Ngũ + Y + Kiên Cô gù’ Y 


Ngủ ' VY 











BHIKKHU PASADO 4-10 


P” | ~ 
АМ РО РАТ PHÁT THU TAPI Cana Duyên 


CÂU # 1 CÂU#2 - CÂU #3 CÂU #5 






















2C. CANH ТАО HỢP 



























(АғапитапаРассауо 
Sabhäga) Cảnh Trướng Cảnh Tiền Sinh Vật Tiền Sinh Cảnh Tiền Sinh Trưởng | Våt Tiền Sinh Trưởng | 
18 бас thành tựu thành | 6 Cảnh Sāc là 18 Sắc Sãc Y Vật Cận Từ 18 Sắc thành tựu бас Y Vật 
cảnh tôt thành tựu thành cảnh tốt thành cảnh ưa thích 


Năng Duyên 116 Tâm 
47 Tâm Sở và Nip-Bàn 


8 Тат Tham, 


| 






















54 Тат Duc CHới 43 hoặc 47 Tâm 


Ñ Tâm Tham 












8 Tâm Đại Thiện, 2 Tâm Thắng Trí và nương Vật 22 Tâm Sở | 
Sở Duvê 4 Tâm Đại Duy Tác | 50 Tâm Sở (- Vô 44 Tâm Sở | 
z чуен Tuong Ung уа Luong Phàn) 


40 Tâm Siêu Thể 
45 Tâm $0 









1. Canh Duyên CANH 'AN CANH CANH CANH 





ESTOT T O O ae CANH TRUONG | 

TOTI „Колы е ———_— CANH CAN Y 

Lu — — Simuna: ТЕ секс жинай: 
А-Т” I JU so... DU... аа а 508... 
ССН | став U О а W 
7. Vật Cảnh Tiền Sinh Y | - CTSY 

Коры ыыы Ж" CI 

| 


Y 


10. V.C.T.S. Н. Hữu 
Ml. V.C.T.S. BẤt L. 



























йн озатын: НИНИ Кз НС 777 
— Tv — 2 TU 
nh  ¬==.x |: `2 ҰН ....-.......- 


Thiện - Thiện 
Thiện - Rất Thiện 
Thiện - Võ Ку 

Båt Thiện - Bắt Thiện 


Vô Ký - Thiện 
Võ Ký - Bất Thiện 
Vô Ký - Vỏ Ký 


Vô Ký - Thiện 
Võ Ký - Bát Thiện 
Vô Ký - Võ Ký 









ВНІККНО РА5АОО А-1! 











к. % дэм құсық”; сте "сан ".>- ең Гц» РЕР ЦВ а доде 


BẢN ĐỒ ĐẠI PHÁT THÚ ТАРІ Cảnh Trưởng Duyên 


PHẢN TỎNG QUÁT < 


116 Tâm (- Sân, Si. Thân Thức Khó thọ 32 Tâm Thiện. (- Рао Vô 







2, CANH TRƯỜNG 
HIỆP LỰC (GHATANA) 








































47 Tâm Só Sinh) 7 қыты” Tâm Đạo Vô Sinh 
Năng Duyên 18 Sắc thành tựu thành cảnh ưa thich vå | 38 Tâm Sở Nhu nh 36 Tâm 50 


Nip Вап 
8 Tâm Tham, 8 Tám Dai Thiện 

4 Tàm Dai Duy Tác Tuong Ung 
40 Tâm Siêu Т Thể, 45 Tâm Sở 























& Tâm Đại Thiện 
33 Tâm Sở (- Ngăn Trừ 
và Vô — Phân) 





8 Tâm Tham : va е ыры 
22 Тап 50 мада SO 
33 а s 
116 Тат & Tâm Tham 


47 Tâm $0 8 Тат Dai Thién 32 оты, тын à - а Т hộ “а 

1. Canh Duyên 18 Sác thành 4 Duy Tàc Tuong Ưng с Қане i 54 ч АРТ чы ер 
cảnh tốt và | 40 Tâm Siêu Thế ен ; m |. uong Ung 
Ni Wu 45 Tâm 50 ипе е 33 Тат Só 


2. Сапһ Càn Y рее жәен N Же көк ыы {= еы =н 


3. Cảnh T. S. Н. Hữu 18 Sắc ПЕТ 8 Tâm Tham, 22 Tâm Sở — Жалан А 
кже maa ua thich 
--- 


©ту у — таманын ане 

е уй Сат. — |Ұуибаті |[SHmmÐĐimB| |. 

17-Уф Cành Tiên Sinn [иә l. — i 

|8. V.C. T. S. Hiĝn Hia | ©" 1 18 | y 

(9. V.C. T.S.Bátty | "| 

БОСА қалы ИЕ, И) БОО 
ығы 













11. V. C. T. S. Trưởng "¬—......——..—n 
«Сауын Ді Ы Е- 


















~ Nội theo Khi: Bình Nhật Bình Nhật 
- Nội theo Сәй Tứ Uẫn-NgũUẫn | TứUẩn.NgũUấn | 
"NG theo Ngoài: 4 Phàm -7 Thánh Hữu Học 4 Phàm - 3 Quả H. H. Quá Vỏ Sinh | 
- Nôi theo Lô: ` ¬ Ngũ + Y ¡ Kiên Cổ Ngũ + Y + KinC Ngũ + Y 2 Phản Khan | | 











ЗМК PASADO 











BAN то олі PHAT THU TAPI Cann К х бу умр, Duyn 


ЗА. САН TRƯỞNG | Câu # 4 с Câu#S 
HIẸP LYC (GHATANA) : 









Càu#6 ` Câu # 7 













Тат Quà Vå Sinh 






Ñ Гат Tham 











3 Tâm Оча Thâp 31 Tâm Quả Hiệp Thể (- Thân 
































22 Tâm So 36 Tâm Sử 36 Tâm Sò Thức Khô Thọ) 
Năng Duyên Nip-Bàn Nip-Bản 20 Tâm Duy Tác 
35 Tâm Sở, 18 $ас thánh tựu 
А 8 Тат Tham 4 Dai Duy Тас Tuong Ung 4 Tâm Đại Thiện Tương Ưng 
Sở Duyên 22 Tâm Sở 20 Quả Siêu Thé 20 Tâm Đạo 22 Tâm Sở 











36 Tâm Sở 36 Tâm Sở (- Vô Lượng Phả 
_ NăngD, | Sở Duyên | Năng Duyên | — Sở Duyên | Năng Риу pm Năng Duyên > 

























































8 Tâm Tâm Quả 4 Tâm Dai 31 Оча Hiệp Thể 8 Тат Tham 
Тһат Vó Sinh Duy Гас 20 Tám Duy Гас 22 Тат Só 
1. Cảnh Duyên 22TâmSở | 36 Tâm Sở Tương Ung 35 Тат Sở 
Nip-Bản 20 Quả Siêu Thé 20 Tâm Đạo 18 Sắc tua 
36 Tâm Só x. man s а qua 50 —— tót 
sẽ ống е ж E 


3. Сапһ Tien Sinh саа Sắc thành § Tâm Tham 
|4.C. Tiên Sinh Båt Ly | 10 —- 
аа i -.——FF-—n анаа 


, r "а Y Vậi § Tâm Tham ˆ 
6. Vit Cảnh T. Sinh V шиа зно ты = s 32 Tam SÓ 
Jwana. „знанае, көре атыр 


” 






7. Vật Cảnh Tiên Sinh 
t V. C. T. S. K. ES. 
9. V. C. T. S. Båt Ly 
16; У.С; 7.5. 8.1.0. 
11. V. C. T. S. Trường 
Cộng Duyên Hiệp L — ш--- 

- Nói theo Khi: Bình Nhựt 

_- Nói theo Cối: Tứ - Neũ 


- Nói _= Nói theo Người: 4 Qua ` Phàm - 1 + 4 Phàm - 3 Quà на Нос 
—— ~Nỏi theo Lộ: Мей + Y + Kiên Cô pü + Y + Kiên Cë G 1. || 








ВНІККНУ PASADO 4-13 











Sác Y Vật Cận Tứ 













$ Tâm Tham R Tâm Tham 
22 Tâm Sơ 22 Tâm Sơ 











BẢN ĐỒ ĐẠI PHÁT THÚ TẬP I 
шы. CÂN TRUONG TÁU HỢP 
1А Sắc thành tựu wa thich và Ni 
OoOO Ж 2 7 
4. Cành Tiên Sinh Duyên 1 | CảnhTiềnSinhDuyên Cảnh Tiền Sinh Duyên 
2 [Vat Саа Tien Sinh Duyên _ 


(АйһірайРассауо Sabhäga) Câu#2 Câu # 3 
8 Тат Đại Thiện, 
Cảnh Trường Duyên Cảnh Trưởng Duyên 
Cảnh Tiên Sinh Hiện Hữu Cảnh Tiên Sinh Hiện Hừu 
| |WanriSahBiTumgU 


Cảnh Trưởng Duyên 
116 Тат (- Sản, Si, Thån Thức Khỏ Tho) | 
Năng Duyên 47 Tâm Sà ¡8 Sắc thành tựu cảnh tốt 
Sự Duyên 4 Тат Dai Duy Гас Tuong Ung 
8 Tâm Tham, 40 Tâm Siêu Thẻ, 45 Tâm Sở 

2. Cảnh Сап Y Duyên Cảnh Сап Y Duyên Canh Сап Y Duyên 

3. Cảnh Duyên Cảnh Duyên Cảnh Duyên 

S. Cảnh Tiễn Sinh Hiện Hữu [Геран ннн ыраны 

6. Cảnh Tiền Sinh Bắt Ly 220000 |CảnhTiềnSinhBất Cảnh Tiên Sinh Bắt Ly 

7. Vật Cảnh Tiên Sinh Y ___ нн ý... Vật Cảnh Tiên Sinh Y 

асат еа вату 










ш мА чылы те Ша 

Thiện - Thiện | 
Thiện - Bát Thiện 
_ Thiện - Vô Ky 
Båt Thiện - Bát Thiện 
Vô Ký - Vô Ký 
Võ Ký - Thiện 

Vô Ký - Bát Thiên 
















BAIKKHU РАЗАОО 


PLAN PDO OAI PHAT THAU ҒАН” 
/ 


4. CẤU SINH TRƯỜNG | — — а 7н 
DU YEN HIỆP LŲC 
(SahajātAdhipatiPaccayo 
(;hatanñ) 


сам Sinh Trwòng Duyên 
à , ; x Càil 
PHẢN TÓNG QUÁT — 
84 Тат Đông Lực Nhi và Tam Nhân m | - — 
Tâm Sở Dục 
Năng Duyên âm Sở Dục 












Tâm Sở Cần 








lợp với 84 Tâm Đống Lực Nhị- Tam Nhân, 
Tâm Sở Trí hợp với 52 Tâm Đông Lực Tam Nhân 

84 Tâm Đồng Lực Nhị và Tam Nhân (Hữu Trường) 
51 Tâm Sở (- Hoài Nghi), 17 Sắc Tâm Hữu Trưởng 








mm 












37 Tâm Thiên 
38 Tâm Sở 
TH HN Ni 
66 Тат Đông Luc Tam Nhân Tri 33 Tâm Đông Lực Thiện 
37 Tâm Sở, 17 Sắc Tâm 5 Tam Nhân, 37 Тат Só 
84 Тат Бөле Lực Hữu Trưởng 37 Tâm Thiện 
$1 Tâm Sở, 17 Sắc Tâm Tứ Trưởng 38 Tâm Sở 
3. Câu Sinh Y Duyên | S Tri ưng | 3 “ГТ” 
4. Câu Sinh Hiện Hữu б TứTrướng — | т" 
5. Câu Sinh Bất Ly ` ^............---=...."-.-= 
6. Hỗ Tương 
7. Danh Vật Th 


А 84 Tâm Đông Lực Hữu Trưởng 
Tứ Trường 


Ке жом лар лета асу а 
84 Tâm Đông Lực Hữu Trưởng 51 Tâm Sở, 17 Sắc Tâm 37 Thiện Tam Nhân 
84 Tâm Đông Lực Hữu Trưởng 
Tâm Sở Cân và Tâm Sở Trí 
9. Đồ Đạo Duyên 


84 Tâm Dông Lực Hữu Trưởng 
51 Tâm Sở, 17 Ѕас Tám 


8. Câu Sinh Quyền 


` 
































„i ара. 37 Tâm Thiện 
Сап, Tám, Thám 38 Tâm Sở 
Cân, Tri 50 Tâm Sở, 17 Sắc Tâm сми 
` шік. а 84 Tâm Đông Luc Hữu Trưởng ở 
Ti. Câu Sinh BACT. Ứng | To Truong | 17 Se Tâm OERA RE OORE 
Т; І 20 Тат Qua Siêu Thẻ 
12. Dị Thục Quả Tứ Trưởng 
- Nói theo Khi: 
- Nói theo Côi: 
- Nói theo Người: 







- Nói theo Lộ: 





36 Tâm Sở + 15 Ѕас Tâm 
4 Phàm - 4 Qua 


Binh Nhà 
Tử Uân - Ngũ Uân s 
4 Phàm - 7 Thánh Hữu H 
P—rm=———i y pu — a Ngũ. Y + Kiên Cả 
BHIKKHU PASÄDO 
















А-1 5 








` Фе че Á. g. ТТУ ТЕР “7-52 Авс. t l 7. 0 š 





BẢN БО ĐẠI PHÁT THÚ ТАРІ Câu Sinh Trưởng Duyên 


4А. CÂU SINH — Câu #2 Câu #3 Câu # 4 
TRƯỜNG DUYÊN ——— Т 
MIẸPLLC(CHAIANU |  Thiện-VôKý | Thiện-ThinvaVôKý |  BấtThiện-BấtT 

Năng Duyên 


| Sơ Duyên 


















u Ти Truong К lú Truon €. 


— 37 Tâm Thiện 
1Ñ Тат Sơ, 17 Sắc Тат 


г" 
Тп 


ша | - 3 3 Б - . s ' = 
2. Câu Sinh Duyên Tử Trưởng 17 Sắc Tâm 4i Ы зра РМР 








10 Тат Hát Thiện (- 2 Тат 51) 


|7 Sắc Тат 26 Tâm 5а (- Si Hoài N 



























10 Тат Bât Thiện 
26 Tâm Sở (-5і Hoài 


4. Câu Sinh Hiện Hữu 


| 5. Câu Sinh Båt Ly |10404 ë O 
6. Hỗ Tương Duyên | ° | J | 
; Thức Thực Thiện | Thức Thực Thiện | 38 Tâm SG 10 Tâm Ва! В i 
' ; сана 37 Tâm Thiện Сап, 10 Tám | 10 Tâm Bất Thiện 
. Câu < f ‚ Тат, Th Сап, Т À a Ж aa À 
8. Câu Sinh Quyền can, Tam, Thim x | Ch Tim Thâm. 38 Tâm $0, 17 Sắc Tâm Bất Thiện (- Si) | 26 Tâm Sở (- Si) 
9. Đồ Đạo Duyên Сап, Trí ân, Trí Сап 26 Тат Sở (- Сап, Si) 
7 3Trưởờng — | 10 Tâm Båt Thiên 
| Ë р" ы 
\1.CâuS.B.T.Ung | TửTrường | 17SäcTm| — j To o o y 
|12. Dị Thục Quà 22222222221 


тасқыны» илаа эы ланы жағынан 
L- Nột theo Khi Bình Nh —“— am 

Ме theo Cô мра Ušn _ 

Y: Nội eo Người — __ 4 Phâm - 7 Thành Hiu Học 
\ Na theo 14 Ngũ + Y + aen Có 


ҰО PS DO 


2, Câu Sinh Y Duyên [| - меннен asta 



































4 Phàm - 7 Thánh Hữu Học 











BÁN DO ÐAI PHÁT THU TAPI Câu Sinh Trwong Duyên 











С Саай58 0 
TRƯƠNG DUYÊN is 


HIỆP LỰC (GHATANĀ) Bắt Thiện - Vô Ký | 


4B. CẤU SINH Р 










10 Tâm Ва! Thiện 


20 Tâm Quả Siêu Тһе, 36 Тат 50, 15 Sãc Tâm 
26 Тат Sở, 17 Sắc Tâm (- Si 


17 Tâm Duy Tác Hữu Trưởng, 3Š Tâm Sở 


35 Tâm Sở, 17 $ас Tâm 
2, Câu Sinh Duyên > TIENG 
ИЕ; К ж 
4.CàuS.HiënHüu | “|” | 
Wasa; wass 








š 3 Trưởn 10 Tâm Bát Thiện 20 Quả Siêu Тһе + 36 Тат Sơ 
(- Trí (- Trí) Ë 26 Tám So Tứ Trưởng 17 Tâm Duy Tác Hữu Trương 
САРИ i 17 Sắc Tâm ¡7 Sắc Tâm 
3. Câu Sinh Y Duyên 
5. Câu Sinh Bát Ly | “` 


TRON: қылын улыр. арамы š 
20 Quả Siêu Thê + 36 Tâm 50 
6. Hỗ Tương Tứ Trưởng 17 Duy Tác Hữu Trưởng + 35 


Tâm 50 
: 10 Tâm Вай = А 4 е» 26 Tâm Sở, 20 Tâm Quả Siêu Thẻ 36 Tâm Sơ, 
1. Danh Vật Thực 10 Tâm Båt | 1 sặc Tâm | 10 Tâm Bắt Thiện | 17 sắc Tam E аң x 

















17 $ас Tám 
Tàm 50 Сап Tâm Sở Cân, 10 Tâm Bất Thiện | Сап - 20 Tâm Quả Siêu | 20 Qua Siêu Thẻ + 36 Тат Só 
8. Câu Sinh Quyên 10 Tâm Båt 10 Tâm Bắt 26 Tâm Sở Thế, 17 Tâm Duy Tác 17 Tâm Duy Tác Hữu Trướng 
Thiện tên (- Si) 17 Sắc Tâm i + 35 Tám Só 
9.Đồ Đạo Duyên | Cân | 7 | Сап н ё 
11. Câu Sinh В. Т. U. ¡7 Sắc Tâm 













Жерри зек среды r Trưởng 
¬ ж * .. 


36 Tám Sở, 15 Sắc Tâm 
Cộng Duyên Hiệp La на ымен тағыасынсығ ИИ ЫЫЫ Бе КР И САҒЫМҒА cv ЧО A 


~ Nói theo Khi: Binh Nh 
~ Nói theo Сб: 













Bình Nhựt барй 

Ngũ Lân Ти Сап. Мей Lần = 
T Nói theo Người — ” 4 Phàm - 3 Quá Hữu Học ТП "ay: 
Ела ма +7 ма Y: кіні | 








BHIKKHU PASADO А-17 





.--... - Аалы Аала -pa Ñ n aaa 
4 b >?» 
sẽ Р ` „ ы: 2, е - 4 25 е P 






BẢN ĐỒ ĐẠI PHÁT THÚ TẬP I Câu Sinh Trưởng Duyên 



















2%) 
> 
? 


4C. САС SINH DỤC TRƯỞNG т, U HỢP А 



















TRƯỞNG ТАО HỢP | UUNGU + алалар | 

(SahajätAdhipati - NT 

Рассауо SABHÃGA) Hữu Но Tương Ë Чопа | Hữu Bát T. Un 
Có 24 Cách ЕСЕ Hữu Tuong Ung | Hữu Bắt T. Ung Bién Hành Hữu Tương Ưng g 





Duc Trường hợp Dục Trường hợp Dục Trường hợp Duc Trưởng h Dục Trướng hợp Dục Trưởng hợp 
Năng Duyên 84 Tâm Đông Lực | 84 Tâm Đông Lực | 84 Tâm Đông Lực м 8 OP _ ,| 20 Tâm Quả 20 Тат Qua 
: 5 I i А 20 Tâm Qua Siêu Thê м 4 ка { 
Nhị - Tam Nhân Nhị - Tam Nhân Nhị - Tam Nhân Siêu Thê Siêu Тһе 


84 Tâm Đông Lực | 84 Tâm Đông Lực 























Sở Duyên себ ыы я Ара. Ж 35 Tâm Sở (- Dục) Siêu Thé 15 Sắc Tâm 
50 Tâm Sơ 50 Tâm Sở (- Dục, !7 Sắc ТА 35 Tâm Sở (- Dục) 
17 $ас Tâm Hoài Nphi) Saç tạm 35 Тат Sơ (- Dục 


¬ 
ж 
Бе 
= 
5 
кә 
Ф 
ме 
5 
š 
e 
= 
C- 
һә 
= 
=. 
š 
Q 
«Б. 
Н 


РАМЕ: ашай жанны д эйе iS S S ЕТИ 
Сі. 
юмо | 7 | Оюп | | 
аам — [ — TL шш | 

wasaman ASSES SAET 77 7а 
























Thiên - Thiên 
B Thiện - B Thiện 
Vô Ký - Vô Ký 


_ Thiện - Vô Ký 
Bắt Thiện - Vô Ký 
Vô Ký - Vô Ký 





Thiện - Vô Ký 

T - Thiện + Vô Ký 
Bát Thiện - B. Т. 
Bắt Thiện - Vô Ký 
BT-BT+ Vô Ký 
Vô Ký - Vô Ký 


| бз Жз еш а ы. Жауы 72277 ИАР cốc БЕ ЕЛЯ 1 ] 














BRAWKRU P A- 





БАМ ĐỒ ĐẠI PHAT THU TÂP I Câu Sinh Trwòng Duyên 






САМ TRƯỜNG ТАО НОР 


Hữu Hỗ Tương Hữu Bắt 
Biến Hành Hữu Tương Ung Tương Ung 


4D. CẤU SINH 
TRƯỜNG 














































TÁU НОР 
(SABHÄGA) Hữu Hỗ Tương Hữu Bất 
Có 24 Cách Hữu Tương Ung Tương Ung 
Тат 50 Càn hop Tâm Sở Cần hợp | Tâm Sở Сап hợp 
84 Tâm Đông Lực 84 Tâm Đông Lực | 20 Tâm Quả 20 Tâm Quá 
Siêu Thé Siêu Thé 










20 Tâm Quả 
Siêu Thê 























Hữu Trưởng 
T 












| 











Hữu Trưởng Siêu Thé 
сесе- БЕКЕТТЕ ИТЕН 
„Câu Sinh Y esy __ ДевҰ T 
C. S.H. H. C.S H H. 
C s 1 
[ĐỒĐẠAO — popo  |ĐÒÐĐAO  _ 
LIT P chan... 
10.C.S.B. T. Ủng [CSĐTU | 


| Tâm Sở Cần hợp 
Năng Duyên | *4 Tâm Đông Lực 
Hữu Trưởng Hữu Trưởng 
84 Tâm Đông Lực 84 Tâm Đông Lực 20 Tâm Qua 
ˆ Hữu Тт UO ng 
50 Duyën | so Tâm Só 50 Tâm Sò йы 35 Tâm Sở (- Cần) 
17 Sắc Tâm - Dục, Hoài Nghi) 15 Sac Тат 
1. Câu Sinh Trưởng 5 
2. Câu Sinh Duyên |с» е) (Са Тв ей 
3 
4.Câu Sinh H. Hiu |Сөнн 7 |CSHH. 
s Chu Sinb BåtLy [C SBL — [сев Шев  |CSHL  |CSBL  IcsBL 
еве Tea Шево  |È$0 
DÓ ĐẠO 
8. Hỗ Tương Duyên | |HÖTƯƠNG че сб а-а; ы] 
9Л wong Ung 2 |TƯƠNGƯNG | Елана қа Ет 
Бел. аы b ĐH. яи лен. та а CTO SU 3] 
ДЫ 57. ІС QUA 
Thiện - Thiện 
Thiện - Võ Ký 
Thiện - Thiện + Võ Ký | | 
Båt Thiện - Bắt Thiện. Thin - Tago Thiện - Уб Ky 
Bắt Thiện - Bắt Thiện | BátThiën-VóKy | Vô Ку -Vô Ký Vô Ký -VôKý | Vê Ký - Vô Ký 
Vô Ký - Vô Ký Vô Ký - Vô Ký 
| с у НЕГА жасын е VỊ XU 0p Ж S a as a: 
BHIKKHU PASADO 































ВАМ ĐỒ ĐẠI PHÁT THÚ TÂP I Câu Sinh Trưởng Duyên 
























ˆ " - , н трет] A ICA үлес 1: я лы, Xã гө “sa а? “> : 34 ТЕЗУ» 
4E. САУ SINH | ТАМ TRƯỞNG ТАО НОР 668 | — АРЫ 
TRƯƠNG i - 
TÁU НОР 
Hữu Bắt Hữu Hỗ Tương 






Hữu Hỗ Tương 


= Å 
(ЅАВНАСА) mm dì“ | Hüu Вах 
Có 24 Cách Hữu Tương Ung | Tương Ưng Biên Hàn" | Hữu Tương Ung | Tương Ưng 

А ч 84 Tâm Hữu 84 Tâm Hữu 20 Tâm Quả 20 Tâm Quả 20 Tâm Quà 




























51 Tâm Sở (- Si Hoài | 36 Tâm Sở | 
Sở Duyên | Nghi) | 51 Tâm Sở 17 Sắc Tâm s Sắc Tà 36 Tâm Sở 15 Sắc Tâm 
17 Sắc Tâm шайнай 
028: 7. 
CS 
y CSY 
C.S. H. H. C. S.H. H 
x CSBL 
— |HOTƯƠNG — = 2) 
[TƯƠNGƯNG | —ć J — [mocme | 
"ЕТЕНЕ ЖЕШИНЕ тта 5 1 
meer ays rECSESER: £ = x O 257. 






Thiện - Thiện 

Thiện - Vô Kỷ 

Thiện - Thiện + ч ку Thiện - Thiện Thiện - Vô Ку 

mm Ths | = г niện Bát T - Bát T Bắt Thiện - Vô Ký 
NỔ е Vô Ký - Vô Ký Võ Ký - Võ Ку 


——— 


Bắt Thiện - Bát Thiện 
+ Vô Ký 





.2. 


BHIKKHU PASADO 





ВАМ DO DAI PHAT THÚ ТАР I Câu Sinh 'Yrwng Duyên 














THÁM TRƯỞNG TÁU HỢP. 


Hữu Но Tương 







4F. CÂU SINH 
TRƯỜNG 
TÁU HỢP 
(ЅАВНАС̧А) 


Năng Duyên 









































66 Tâm Dông Lực 66 Tâm Đông Lực 20 Tâm Оча 
Tam Nhân Tam Nhân 17 Sắc Tâm Siêu Thê 
37 Tâm Sở, 37 Tâm Sở (- Trí) 35 Tâm 50, 


IS Sắc Тат 






17 Sac Tâm 






2. Câu Sinh Duyên 
3.C.S. Y Duyên Cu suy 


4. C. S. Hiện Hữu CSHH 
7. 06 Đạo Duyên ĐÓ ĐAO DUYÊN ĐÔ РАО DUYÊN ĐÓ РАО DUYÊN РО РАО DUYÊN ĐÔ 
Ñ. Nhân Duyên NHÂN DUYÊN NHÂN DUYÊN NHÂN DUYÊN NHẮN DUYÊN NHÂN DUYÊN NHẮN DUYÊỄN 
9. Hô Tương Duyên | |HỎTƯƠNG ST кыы 7 |... II N TÊN баса z WW UN WS 
10. Tương Ung 2 |TƯƠNGƯNG 12... 25. а а со ЫШ ЕИ ИЕ = 7 7-0 эх өш 
ЕРТЕН ОДР 5. 5) Тежалаы | 
Г мышы с л ена та 









































'11.C.S. Bát T. Ưng 














































Thiện - Thiện 
Thiện - Vô Ký Thiện - Thiện Thiện - Vô Ку ӨСТІ? Ë рака РТ жойы 
Thiện - Thiện + Vô Ký | Vô Ký - Vô Ky Vô Ký - Vô Ký Vô Ký - Võ Ký Vỏ Ký- Vô Ký | Vô Kỷ - Vô Kỷ 








Vô Ký - Vỏ Ky 


BHIKKHU PASADO А-21 















BẢN ĐỒ ĐẠI PHÁT THÚ TÂP I Vật Cảnh Tiên Sinh Trưởng Duyên 


5. УАТ CANH TIỀN SINH TRƯƠNG БА. УАТ CẢNH TIỀN SINH TRƯỞNG | LINH TINH 

























Мел DUYÊN HIỆP LỰC Шо DUYËN TKU HOP 
6 астаны отсан rô l tý B ТЕ hi n (Vatth ÄrammanaPurejatA dhipatiPaccayo 


5АВНАСА) 
22 Tâm Sở 

ига e | 

т 


6. Cảnh Tiền Sinh Hiện Hữu Duyên C.T.S. Hiện Hữu | 


x 
"D. 2A А3 





Sắc Ý Vật thành cảnh tốt 


8 Tâm Tham, 22 Tâm Só 
ІШ 
PO'I- Han Bang 
з. Саас раа о [> | 
а саата ваа [+ _ 
| 
т иш 


Năng Duyên 


Sắc Y Vật 8 Tâm Tham 
Cận Tử 22 Tâm Sở 


7. Cảnh Tiền Sinh Bất Ly Cảnh T S. Bắt Ly 


8. Vật Cảnh Tiền Sinh Y Duyên V.CTSYD | 
9. Vật Cảnh Tiền Sinh Duyên Vật Cảnh Т. S. D. 


10. Vật Cảnh Tiền Sinh Hiện Hữu Duyên V.C. T. S. H. H. | 


| 













Cộng Duyên Hiệp Lực ЕЕЕ ` 11. Vật Cảnh Tiền Sinh Bất Ly Duyên У. С.Т. 5. Ви Гу | 
- Nói theo Khi (Thời): Piah Нн 12. V. С.Т. S. Bất Tương Ưng Duyên V. C. T. S. B. T.U. | 
- Nói theo Сб: —_——— 
- Nói theo Người: 4 Phảm - 3 Quả Hữu Học nh di 

- Nói theo Lộ: ЖА”. 








BHIKKHU PASADO час 
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